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కీ.శ. నిడదవోలు వెంకటరావుగారి 





సంస్మరణ సంచిక 





అ౦దరనివ-డా ఇంగువ కారి కయశర 


స్వర 


౬9 జ్యోతి అస్తమించింది. శ్రీ తిరుమల రామచంద్ర 


అన్వె 


కాం కజి!లో _..:2] 


నో న 


ణి కా ననన సార్‌. 
'డ్హా ఖ్‌ జైన గ. తురాిా 
క గ్‌ గాక" న్‌ క్‌! 


నా. కగాసా 
మక 10 ంం్‌ 01 వం నాయనో 





అవమ్బతాంజన్‌ స్టాంగ్‌ “పెయిన్‌ బామ్‌ అతీ శక్తి వంతమైన, ముఖ్యమైన 
పదార్థాలతో సమ్మేళనం చేయబడి భరించలేని 
వీపంతమైన తల నావ్వులకు, ఒళ్ళు నొప్పులకు, 
కండరాల నొప్పులకు మరియు బెణుకులకు అతి శీఘ్రంగా ఉపథమ నాన్న్‌స్తుంది.. 


ఆఅవ్భుతాంజన్‌ స్టాంగ్‌ "పెయిని బామ్‌ ఎల్లప్పుడూ అందుబాట్లో ఉంచుకోండి. 





"ఖభాటతీయుశీఖుములి గుహ లట సీరయంలం 
- . ఇభంగునకార్తికీయశర్మ్య 


భారతి సంవత్సర చందా (పోస్కు ద్వారా రు. 51/-లు) ఒకసారి 
చెల్చించె వారికి రు. 11/-ల “మ్రుదరా' వుంటుంది. 


అంటె మారు కేవలం రు. 40/-లు చెల్చిస్నే ప్రతినెలా భారతి పోస్స్ను 
ద్వారామో ఇంటికోఅందుతుంది. 


చందా *వైకమును ఆంధ్రపత్రిక, గాంధినగరం, విజయవాడ--3కి 
మనియార్నరు లేదా డిమాండు డ్రావ్మ ద్వారా వంవుతూ ఈ దిగువ 


రూపను జతవర్ఫ కోరుతాము. 
కలలలలంలాలలలలంలంలలలలాలాలలాలలన లైన వాలవనాలానా వడ లాం న 
( నేను 'భారతి*' మాసపత్రికకు చందాదారునిగా చేరదలుచుకున్నాను / 
చందా ెవకమురు. 40/- డి.డి. / ఎం. ఒ. ద్వారా పంపుతున్నాను. 
| | 
. కరు స 
| 

| 
ఊరు 
చందాదారుని సంతకం గ 


చాను అను అల హని! (ననన ఉధధాణన అణానానా నధాసనననన ఉ్వవనునా నినాంనా చుధలనుని నినన కాన ధాన దనననును ననన టధాకునననన పతం కాన. భానుని నిననానానా ఫలతి అణు కానానకన చనన నోధకన చమన నానానానా అనుతను (నానన పభనినినిను చినినినానునని. ననిన టన. పనన. నానాననతననున వినాశ కధధననాలన కాభనానన భత అనను ఆనా నెనననిని 


సంపుటము :; 62 


సంచిక ; 12 


భారతి 


సాహిత్య మాసపత్రిక 


సంస్తాపకుడు : కాశినాథుని నాగేశ్వరరావు పంతులు 


సంపాదకుడు:శివలెంక శంభుప్రసాద్‌ 
(1938-1972) 
విషయాను[క్రమకుక 


ముఖచి,తం :; మాండొలిన్‌ శ్రీనివాస్‌ 


మాన్నర్‌ మండో లిన్‌ మాష్టర్‌ 
గృాంబ్బ్‌ంగ్‌ 
ప్రవర శాలీనులు 

అన్వేషణ జ్యోతి అస్తమించింది 
శబ్కరజయన్న 


నాకు తెలిసిన సిడుదవోలువారు 
నిడుచవోలువారి భాషా సేవ, 


కుముదబాల 

సుప్రభాతం 

బొడ్డో సూత్రం 

సప్తస్వర సుందర శివ 

నివాళి | 

సమిధలు (సిరియల్‌ 

మళల్ళ్మికార్నున పండితుని జీవితము 
సోమన్న చెప్పుని విశషములు 
బాష్పాంబిల్లి 


గుండెలో కోయిల 
గణవతిదేవుడి ఆస్థానము 


ఉదాహరణ పురుషుడు 
సహగమనం (సీరియల్‌) 
రుదభూమిలా 

నరస భూపాతీయముసై 
ఏకొావళీ ప్రభావము 
మెదానం 

మళల్నికొార్నున పండితుడు- 
కళ్యాణ బసవేశ్వరుడు 
విషాదనయనం 

ఉవన గాంధర్వం 

తెలుగు శాసనాలలో ని కొన్ని పద(గ్రంధులు 
మరపురాని జ్ఞాపకాలు 
టెలిగ్రాం 


ఉదయరాగం 


కలగూరగంప 
(గ్రంథ విమర్శలు 


వ 
శ్రి ఏ. బి, శ్రీనివాస్‌ 

-డా. తంగిరాల వెంకట సుబ్బారావు 
-కె, కీశోరుబాబు, కె. అశొకుబాబు 
శి తిరుమల రామచందద 

శి కోట సుందర రామశర్మ 


-డా. ముదిగొండ వీరేశలింగము 
శ్రి వంతరాం'రామకృష్ణారావు 


శి పెన్మెత్స రాజంరాజు 

-కీ, శ వాసుదేవరావు 
-భార్గవ 

దౌ, ఇంగువ కార్షిరేయ శర్మ 


-్రి సూర్యదేవర రవికుమార్‌ 
-దిలావరి 


శ్రి ముదిగొండ ఈశ్వర చరణ్‌ 
-డా, వి. లక్ష్మీపథిరావు 

-విహారి 

శ్రీప. వ. పరబహ్మశాస్త 
-కపిలవాయి లింగమూర్ని 
-చుధురాంతకం నరేందద 
-తిరునగరి 


“క్రి తీర్భం శ్రిధరమూర్వ్ని 
“శ్రీ సాధనాల వెంకటస్వామి నాయుడు 


-ఈీ, శే రేకలిగెముళం వీరయ్య 

శ్రీ నందిని సిధరెడ్ని 

శ్రి భువనగిరి నాగరాజు 

శి చమకురి_ శేషగిరిరావు 

శ్రీ బులుసు వెంకట రమణయ్య 
-మూలం : శ్రిమతి నందినీ శతపధి 
తెలుగు ; బానంగి శ్రీరాములు 
-మ్నెత్రేయ 


-తీ0 
ఆ 


డిసెంబరు 
1985 


నాననా పన టు స పు 


స్వవిషయం 


ఈ నెల భారతి సంచిక కీ. శే నిడుదవోలు వెంకటరావుగారి సంస్మరణ 
సంచికగా వెలువడుతోంది. వెంకటరావు గారిని గురించి ఇక్కడ ప్రత్యేకంగా 
చెవృనక్కరలేదు. ఈ సంచికలోని కొన్ని రచనలలో కావలసినంత సమాచారం 
ఉంది. ఆయన మరణించిన ,.పిదప కొందరు సహృదయులు నిడుదవోలు 
వెంకటరావు గారి, స్మృృత్యర్శం ఒక (గ్రంథాన్ని వెలువరించాలన 
అనుకున్నారు.భారతికి మొదటి నుంచీ రాస్తూ వచ్చిన వారిలో వారు ఒకరు. 
కనుక ఈ ప్రయత్నంలో భారతి పాలుగొనాలన్న సూచన వెలువడింది. వేరే 
గ్రంథాన్ని వెలువరించే బదులు భారతి సంచికలలో ఒక దానిని ఆయన 
సంన్మరణ సంచికగా తీసుకువస్తే బాగా ఉంటుందని చివరికి అందరూ 
అనుకున్నారు. నిడుదవోలు వెంకటరావుగారి సంస్మరణ సంచికకి తమ రచనలు 
పంపిన వారందరికీ మా కృతబజ్నత తెలుపుకుంటున్నాము. 

భారతికి రాసినవారి సంస్మరణ సంచికలలో ఇది మొదటిది, చివరిది 
కాబో దు. త్వరలోనే మరికొందరి సంస్మరణ సంచికలు కూడా వెలువడగలవని 
ఆశిస్తున్నాము. వీటి ప్రచురణ విషయంలో అందరి సహాయ సహకారాలూ 
లభించగలవని అనుకుంటున్నాము. 

ల. 

కొంతకాలంగా భారతి ముఖచిత్రాలుగా ప్రఖ్యాత సంగీత విద్వాంసుల, 
నృత్య కళాకారుల బొమ్మలు వేస్తూనే ఉన్నాము, అలాగే ఈ సంచిక 
ముఖచిత్రంగా ప్రఖ్యాత మాండొలిన్‌ వాద్య విద్వాంసుడు చి. యు. శ్రినివాస్‌ 
బొమ్మ వేసాము. వయసులో చిన్నవాడే అయినా మాండొలిన్‌ వాద్య వాదనంలో 
ఈ బాలవిదా"" గుడు జాతీయ అంతర్జాతీయ ఖ్యాతిని ఆర్బ్చించుకున్నాడు. 
మాండొలిన్‌ గుువాస్‌తో ప్రఖ్యాత నేపథ్య గాయకుడు శ్రీ పి. బి. శ్రీనివాస్‌ 
ఇంటర్వ్యూూని ఈ సంచికలో * వేసాము. 





పురిచయూాలం 


(శ్రీ తిరునుల రామచం[దగారు (పస్తుతం హైదరజాదులోనే ఉంటున్నారు, 
కోందరు మ్మితులతోపాటు “| పాకృత = లేదుగు పదకోకా"న్ని తయారు చేస్తు 
నో వరు. 

“తెలుగు నాట్మపాకృత శాననాలు,( పాక ఎత వాచకం. కుతూహల జని లీలా 
ఈ కహా తెబుుువచనానువాదం, తెలుగు (పాకృతాల సంబంధం” మ్ముదణకి సిద్ధ 
పరుస్తునొ షర 

“నేడు యూరోప్‌లోనూ ఆసియాలో అఫ్‌ఘనిస్తాన్‌_ఈరాన్‌ భారత్‌ -పొకి, 
స్టోన్‌ _బంగ్టాదేష్‌*లంక - టిబెట్‌ - అజ రైజాన్‌ -భోటాన్‌ మున్నగు దేళాలలోనూ 
(ప్రజలు మాబ్దాడేభావలకు మూలమైన పలుప ,పొకృతం. అది ఇటు ఒర్మానుంచి 
అటు పళ్నీమాన [బిటీన్‌ వరకు వ్యాపింబి ఉండేదని, (కమంగా. వివిధ రూపాలు 
పొంది భారత దేశంటో సంస్కృృళతమై వేదాలను తొలిసారిగా సలికిందని నా (పగాఢ 
విళ్వానం”” అని ఆయన అంటారు, 

“భగవంతుడు అన్ముగపిస్తే హరప్పా లిపిని చదవాలనే పేరాస ఉంది, 
ఇది పేర్‌ మ శేస్టమైన ఆశగా పరిణమిస్తే ఆదృష్టం, “అని కూడా ఆయన అంటారు, 

్రీరామ చందగారు 1818లో జన్మించారు. ఇంకా “పట్టుమని పదగంటలం 
పనిచయ్య గలిగే కరిరపాటవాన్ని భగవంళతుడు పసొదించాడు.” అని ఆయన 
రాశారు. ఆయన స్వాతంత్య యుద్ధంలో పాలుగొన్నారు, స్వశర్యత సైనిక సమ్మాన్‌ 
పెన్షన్‌ పొందుతున్నారు. 


శ్రీ తిరువముల వామచం[ద 


న్న్మగామం ; వరంగల్లు. ఉద్యోగం 1 తెలుగు శాఖలో ఉపన్యాసకత్వం: 
[పభుత్వ మహిళా డ్మిగీ కళాశాల కరీం నగరము. 
అనుభవం ; 1 సంవత్చ్నరోల అం! ధోపన్యానకచ్వం = అనేక డిగీ కీ భాళాలల్లో 
పిల్లలమజ్ఞి పినవీరభ్మదుని జై మిని భారతం-సంశోధనాత్మక పరిశీలనం - అనే 
అంకాన్ని గూర్చిన పరిశోధనకు 1878 జనవరిలో ఉస్మానియావారి పి,హెచ్‌,డి 
పొందడం ఆ [గంథం 1998లో మ్ఫుదించబడింది. 


1934లో ఆంయ్యధ్యపదేశ సాహత్య అకాడెమీ వోతిటే మ్యుదించబడిన పిన 
వీరభ్మదుని స్ట్టైమిని భారత పద్యకావ్యానికి సంపొదకత్వం వహించి, మదరాసు, 
తంజావూరులోని బాళహ్యత [పతులతో నరిచూసి పరిష్క రించడం-శుద్ధ్య పతి సిద్ధం 
చేయడం, జరిగింది. 

1088లో యు, బి. సి, ఉస్మానియా తెలుగు కోఖ ఆదార్య ఖండవల్ట్లీ 
వారి నేతృత్వంలోని ఆర్యధమహాభారతం ,పొజెక్టులో కొళ్లేటర్‌గా ఉండడం. 1879 
ఎ. పి. ఓరియంటిల్‌ కొన్ఫరెన్సులో నభ్యత్వం = వీకాఖలో పాల్గొనడం 1000౮, 
1382లలో ఆలిండియా ఓరియంటల్‌ కొన్సరేన్సు నభ్యత్వం=ళాంతి నికేతన్‌ , 
జై పూర్‌ లటో పాల్గొనడం, ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయం బారి బోర్డు ఆఫ్‌ స్టడీస్‌ 
సభళ్యత్వం- 

పఠిశోధనయే అభివృద్ధికి మార్గం ఆని భావించడమూ, మరిన్ని వ్యాసాలు 
(గంథాలు (వాయాచిని ఉత్సాహము, 


డా! ముదిగొండ వీదేశలింగముం 


'పేరు ; వంతరాం రొమక' ఎప్పారావు. కలము పేరు; *గాండీవి” ఉద్యోగము: 
ఆం్యధ భామౌద్యాపకుడు, (పభుత్వ “డ్కిగీ' కళాళాల నిడదవోలు (ప. గో. జిల్లా) 
ము[దిత [గంథములు 

శే బాలవ్యాకరణ ఘంటా పథము ౬, [పౌఢవ్యాకరణ ఘంటాపథము! 
౫ 


ర్ట ముక్రలక్షణకౌముది (బాలవ్యాకరణ పూర ణ్యగంథ ము) ఢీ. వ్యాస మంజరి. 
5. శేషత్రై లాధిఫశతకము వ్యాసములు : కతొధిక వ్యాసములు వ్యాసవిషయములు ; 
(1) నిఘంటు పరామర్శముణు. (2) పదకోళ పరిశిలనములు (8) సాధుపాభ్ర 
నిర్ణయములు (ట సిద్ధాంత వ్యాస సమీక్షలు (ఈ) వ్యాఖ్యాన సమాలోచనములు 
([) ఛందోవ్యాకరణ విశీషాంశములు (7) కావ్యవిమర్శలు ($ చార్మిశక 
నిర్ణయములు మొ॥ ముదణలో నున్న [గంథము : సొ డురంగమావోత్మ్య సంజీ 
వనీ వ్యాఖ్య (5 భాగములు) తల పెట్టుచున్న [గంథభము; (తిలింగ ళబ్దార్థవ 
నిఘంటువు. 

శ్రీ వంతరాం రామకృళ్ణూరావు 


పుట్టిపెరిగింది గుంటూరు జిల్లా రేపల్లె శాలూకాలోగల పేచేరులో. 1986 
లో కేపల్లిలోని అప్పటీ హయ్యర్‌ "సెకండరీ అండ్‌ మల్టిపర్సస్‌ హైస్కూలులో 
సెవెంత్‌ ఫొరం పొసయి తిరుపతిలోని కాలేజి ఆఫ్‌ వటరన6 సెన్స్‌లో చేం 19609 
లో దీ, వి. యస్పి డ్నిగీ పూర్తి చేశాను. నా చేత కలం పట్టించి వాయించి, 
నా మొదటి రచనను అచ్చులో చూపించింది. “భారతి” మాసషతిశే, 1972లో 
చిత్తూరు జిల్లాలోని కాణీపాకం గామంలో ఉద్యోగరీత్యా ఉన్నప్పుడు అక్కడి శ్రీ 
వర సిద్ధి వినాయకదేవస్థానం వారి సహాకారంతో శ్రీ విఘ్నేశ్వర చర్మితము అను 
అమ్ముదిత | పొచీన పద్యకావ్యాన్ని పరిష్కరించి [పచురించగలిగాను. దానికి నేను 
సమకూర్చిన పీఠికకు తగిన పణాళకను ఏర్పరచుకోవటంలో “భారతి”లోని 
రచనలు ముఖ్యంగా ఫ్రీ నిడుదవోలు వేంకటరావు గారి వ్యాసాలు నాకు ఆదర్శ 
మైనాయి, 1974లో సినిమాపాటల మీద నేను (వాసిన కొన్నివ్యాసాలు | పకటించ 
బడ్డాయి, _పొచీనాంధ సాహిత్యం, చరిత అంపే అభిమానం. మనుమంచికట్టు 
(వాసీన “వయలష్షణ విలాసము” అనే అశ్వళాస్తాంన్ని తిరుపదిలోని ఓరియంటిల్‌ 
లై (టరీలో గల రాళప్మ త పతులాధారంగా. పరిష్మరించాను 1పాచీన, ఆధునిక 
పశువైద్య శాస్త్ర విషయాలను తులనాత్మకంగా పరిశీలించాలని కోరిక. పశవై ద్యు 
నిగా _పస్తుళం గుంటూరుటిల్లా కొల్లూరులో ఉంటున్నాను. 


ణా సూర్యదేవర రవికువూర్‌ 


పేరు , డా.పి.వి పర్మబహ్మళాన్తి ఎం, ఎ. పిపాచ్‌డి,., 
ఊరు ; హైదరాబాదు £-1=51క1 ఎ నల్లకుంట హైదరాబాదు 600044 
ఉద్యోగం; రిటైర్టు డిప్యూటి డైరెక్టరు (ఎప్కిగఫి) పురావస్తుశాఖ 
అం్యధృపదేశ్‌. 
చేస్తున్నపని ; 1. ఇండియన్‌ కౌన్సిల్‌ ఆఫ్‌ హస్టారికల్‌రిసర్చి న్యూడిల్లీ ఇ. సీ 
పౌచ్‌, అర్‌ వారి సహాయముతో *సోషియో ఎకనమిక్‌ (గోత్‌ షన్‌ 
ఎర్లీ ఆర్మధను గూర్చి పరికోధనంపూ _ర్లికొనున్నదె, 2. ఐ.సి. షాచ్‌ 
ఆర్‌, వారి పోత్సావాముతో 'కాకతీయ శాసనసంపుటి తయాడ చేయుచుంటిని, 
డౌ।। ప. వి పర్మబహ్మశా స్త్రి 
నేను మహబూబ్‌నగర్‌ జిల్లావానిని. అచ్చంపేట తాలూకాలోని జినకుంటలో 
(కీ. ₹. 1827లో జనించినాను. మాజీక్యాంబ వెంకటాచలంగారలు నా తలీ 
దర్శకులు. రెండేండ్డ వయస్సులోనే నాకు పితృవియోగం కలిగింది. ఆదే తాలూకా 
లోని అమరాబాదులో మేనమానుగారి యింటిలో పెరిగి అక్కడనే చదువు 
కున్నాను, 
పెదఠర్యడి వీరయ్యగారు నాకు జ్యోతిషం నేర్చి కొంత స్మార్తం చెప్పి 
నారు. మేనమామ చేపూరు. పెద్ద లవ్మయ్యగారి దగ్గిర సాహిత్యం చదువుకొని 
కవిత్వం నేర్చుకున్నాను, నా ఎజుకలో నేను పన్నెండు పదమూడు వీండమండే 
పద్యాలల్టుళున్నాను, 
[కీ ఈ. 1054లో నామ నాగర్‌ కర్నూలులోని జుతీయోన్నత పాఠశాలలో 
పండితపదవి దొరికింది. అక్కడినుండి 1072లో పాలెంలోని ఓరియంటల్‌ కాలేజీకి 
వెళ్ళి చర్మితాధ్యాపకునిగా 1080లో వ్మిళాంతినందినాను. 


కవిత్వం చ్మితలేఖనం నా అభిమాన కళలు, కావ్యపరిశీలన-చరి త పరిశోధన 
కార స్టరంగాలు. స్వీయ రచనలకంటె నేను సంపొదించి [పక టించే వానికే ఎక్కువ 
[1ప్రాముఖ్యమిస్తాను. చర్మితలో స్థానిక విషయాలపై మక్కువ ఎక్కువ. (పత్రి 
(గామంలో అక్క-డి గుడికో, కోటకో లేదా ఊరికో ఒక కధ ఉంటుంది. ఒక్కా 
కపుడు వానిలో చక్కని కొవ్యవస్తువులు కథలకు ప్పాట్టుగూడ లభిస్తవి, అట్టిని 
'సేకరించవలెనని నా అభిప్రాయం. వానిలో స్థానిక చర్మితలు పరిపుష్టమవుతవి. ఈ 
దృష్షిలో నేను మా జిల్లాలో చాలా (గాౌమాలు చూచి వాని చరితలు "సీేకరించినాను. 
అవి కన్ని మ్మాతమే స్మతికలలో వచ్చినవి. 

ఇంతవరకు నేను చూతపురీవిలాసం, శ్రీమద్భాగవత మహాత్యం, రామోదా 
హరణం, పరమహంస శతకం, సాల్మగామ శాస్త్రం సంపాదించి ,పకటించినాను. 

పాండురంగ _తిరుమలేశ - అర్యా-దుగ్గా భర్ష శతకాలు, చ్మకతీర్ధ మహాత్మ్యం 
శ్రీ మత్సతాప గిరిఖండం అనే కావ్యాలు, మహాక్షతం మామిళ్ళపల్లి ఉప్పు 
నూతలకధ అనే చర్మితలు రచఛించినాను, ఇవన్ని మ్నుదితాలు. కంకణ్మగహణం 
కుటుంబగీత, పొలమూరు జిల్హాలోని కవిపండిత వంళాలు అమ్ముదితాలు* 

నేను. పొలెంవెళ్ళిన పిమ్మట అక గ్రాడనాకు శ్రీరంగా చార్యగారితో పరిచయ 
ఏర్పడింది. | పస్తుతం యిద్దరిలో ఎవరం ఏకావ్యం పరిష్కరిస్తున్నా పరస్పరం 
చేదోడువాదోడుగా ఉంటాము, 

" శ్రీ కపిలవాయి లింగమూర్తి 
పేరు ; తీర్థం ్రీధరమూర్తి. అధిణనము : ఆంధ(పదేశ్‌? చిత్తూరు జిల్టా, 
పలమనేరు తాలూకా, తీర్ధం (గ్రామము. పుట్టినలేది: 12.0.182', విద్యాభ్యాసము 
తిరుపతి, శ్రీ వేంక చేశ న్‌ [పాచ్య విద్యాలయములో సంస్కృృతొం[ధములు 
మద్రాసు విశ్వవిద్యాలయము నుండి 1050 సం॥లో తెలుగు 
విద్వాన్‌ పట్టపరీక్షలో సర్వ (పధమము. బంగారు పతకము పారితోషికము. 
తిరుపతి కవికాసమితి వారిచే *సరసకవి” బిరుదపదానము ఉద్యోగము : 
మదరాసు, (పభుత్వ (పాచ్యలిఖిత [(గంధాలయములో తీ౧సం1గా తెలుగు 
పండితపదవి, గత సెప్రెంబరు మాసమున ఫడు ,విరమణము. అభిరుచులు : 
అమ్ముదిత [(గంథ పరిష్కరణము, సాహిత్యోపన్యాసము బు వ్యాసములు తుల 
నాత్మక ముగొ సంస్కృత కర్ణాటాయధ సాహిత్య పరిశీలనము. ఆప్తులు ? 
1. కవి శేభరమల్లంపల్టి శరభయ్యగారు£, విమర్శ వినోదులు, డా. డి. చిన్ని 
సత్కవితా నిషేవణము 


శ్రీ తీర్ధం శ్రీధరవనూ ర్ది 


విద్యార్హ తలు ; 


అఆ లి 


సాహిత్య కళాసాగర్‌ డొక్ట్‌ర్‌ వక్కలంక లఖ్ష్మీపతిరావు ఆమలాపురంలో 
ఫ్రీకోనసీమా భానోజీరామర్సు కళాళాలలో దేశభాషాళాఖాధిపతిగా ఉన్నారు. వీరి 
కలము నుండి పారిజాత సౌరభం, వీరభారతము వగైరా కావ్యాలూ, ఆదర్శ 
శిఖరాలు, పారిజాతము మొదలె న నవలలూ, సుమాంజలి, కవితాలోకము. జలద 
గితి, కవితావసంతము. రాధికా |1పణయము, స్వతర్యతభారతి మొదల్లైన గేయ 
కావ్యాలూ, వెన్నెల కన్నెలు స్వాతం త్యలమ్మి పూలతోరణం, వెన్నెల పండుగ 
మొదలి న రేడియో నాటికలూ, నర్తనళాల, అనార్క-లి మొదలైన సంగీతరూప 
కాలూ, అసంకా[క లలిత గీతాలూ వెలువడ్డాయి. “ఆంధ పుణ్యక్షేతాలు” అనే 
వీరి రచన [గామ ఫోను రికార్డుగా వెలువడింది, కాంతిజలపొతం, అవర దీపాలు 
వెలుగులోనికి రానున్న వీరి కొత్తరచనలు. “పారిజాతాపహరణ సొందర్యసమీక్ష” 
అనే పరిశోధన (గంభానికి ఆం్యధ విశ్వవిద్యాలయం ఏరికి డాక్ట్స రేటు పట్ట 
[పదానం చేసింది. విశ్వనాథ, దాశరధి వంటి వారి పశంసలందిన కిపి లక్ష్మీపతి 
రావు సాహిత్యపరంగా ఏకో న కే్యద | పభుత్వబహుమానాలందిన ఈ కవిని 
'విశాఖనగర సాహితీ మహాసంస్థలు ఇటీవల “సాహిత్య కళాసాగర”' బిరుదముత్‌ 
సత్కరించాయి. 


డార్టర్‌ వక్కలంక లక్ష్మిపతిరావు 


ప! 


శ్రీ చీమకుర్తి శేషగిరిరావుగారు 14_8-10818న జన్మించారు. 
(ప్రకాశం జిల్లాలోని చీమకుర్తి-గత 29 ఏండ్లుగా హైదరా 
బాదున నివాసం- స్వాతం త్యోద్యమమున పొల్గొని, తర్వాత కొం] గెసును 1948లో 
వదలి సోషలిస్టుపార్టీలో పనిచేసీ, కడకు రాజకీయాలకు స్వస్పిచెప్పి 1854 నుండి 


పం 
లం: 
స్వస్థ 


_సాహిత్యకృషిని మొదలిడితిని.తెలుగుభాషా సమితిలో తొలుత (195% విజ్ఞాన 


సర్వస్వ సహాయసంగా హకుడుగ చేరి, (ప్రధాన సంగాహకుడను (19869) అయి 
తిని=ఆ పదవిలోనే 1878 వరకు ఉండి, వయోధీక్యమువలన ఉద్యోగ విరమణ 
చేసియు, గౌరవభృతి వై ఆ పదవిలోనే పనిచేయుచున్నాను; ఇప్పటికి ఆ విజ్ఞాన 
సర్వస్వమున 14 సంపుటములు (పచురితములు. 


1. దాదాపుగ నా కృషియంతయు విజ్ఞాన సర్వస్వ పరిధిలోనే సాగినది, 
అందు నేను రచించిన అనేక వ్యాసములలో పరిమాణమురీత్వా (పత్యేక (గంథ 
ములుగ పేర్కొన దగినవి రెండు ; 1. [పపంచ చర్మిత (విజ్ఞాన సర్వస్వ (పథమ 
సంపుటమున రమారమి £00 పుటలు); 2, లలిత కళా వికసన చర్మిత (విజ్ఞాన 
వో అ. ఆ్య అష అర్య డొ స్త 
నర్వస్వపు 14వ సంపుటమున రమారమి 250 పుటలు) _ఇక వివివ విషయముపె 
పరిమిత విస్తృతిలో వాసిన రచనలు 200కు పైబడియున్నవి. 


2 అదిగాక, ఆం్యధ సారస్వత పరిషత్తు ( హైదరాబాదు) వార్‌ అభ్యర్థనపై 
[పపంచరాజ్యసర్వస్వము అను బృహద్‌ [(గంథమును [వాసి ఇచ్చితిని* (దాదాపు 
కే200 అచ్చుపుటలు); అది [పచురితము, 


8. లలిళకళా అకాగెమీ ( హైదరాబాదు) వారి అభ్యర్థనపై '$ిల్ప' చితక భా 
పదకోశమునకు సహసంపాదకత్వము వహించి ఆ పనిని పూ రిచేసితిని. అఆ ఆకా 
డెమీ తెలుగు విజ్ఞాన పీఠమున సంలీనమగుట వలన, ఆ విజ్ఞాన పీఠమువారే దానిని 


ముదింపజేయుచున్నారు. ఆ | గంథపువిసృతి దాదాపు 700 వుటలు అచ్చున ఉండ 
గలదు. 


4. ఇక రచించదలచి కృషిని సాగించుచున్నవి. 
1. భారత సంస్కృతి చర్మిత 
2. తెలుగు భాషా పరిణామపు, తొలిదళలో | పాకృతభాషల [పముఖప్మాత 


శ్రీ చివుకుర్తి శేషగిరిరావు 


జననము 1937. స్వగ్రామము నెల్లూరు జిల్లా. తాలూకాలోని పల్సిపాడు .గాముము. 
(ప్రస్తుతము వుద్యోగరిత్యా నాగపూరులో వాసము. భారత ప్రభుత్వ పురావస్తు సర్వేక్షణలో ని 
ఉత్సనన .శాఖాధ్యక్షులుగా. నాగపూరున పరిశమ.. డా. 'నేలటూరు. వేంకటరమణయ్య, డా. 
రావిప్రోలు సుబహ్మణ్యంగార్చు గురువులు. వారి యాశీర్వాద బలము, మరియు పూనా - 
నాగపూరు విశ్వవిద్యాలయ ఆచార్యులు పప్రోసొసర్స్‌ సంకాలియా, ఫొలచందదేవ్‌ గార్ల కృపా 
ఆశీస్సులు. ఉన్నత విద్య - ఆంధ , నాగవూరు, వూనా విశ్వవిద్యాలయములందు జరిగినది. 
స్కూల్‌ ఆఫ్‌ ఆర్మియాలజి, నూఢిల్సీ యందు పోస్సు (గ్రాడ్యుయేట్‌ ఉప్పోమా, వురావస్ను 
పరిశోధనలు - (ప్రాచిన చరిత్ర, సంస్కృతి, నాణములు, లిప పుట్పువూర్వోత్తరాదులు. మున్నగు 
అంశములెపై యేబదికి బగా ఆంగ్శ వ్యాసములు దేశవిదేశ గ్రంథములలో ప్రచురితములు. వీరు 
రచించిన ప్రామాణక (గ్రంథములు - ది కాయినేజి ఆఫ్‌ ది సాతవాహనా ఎంపయిర్‌ (1980) ది 
డెవలప్‌మెంట్‌ ఆఫ్‌ ఎర్మీ కైవ ఆర్చ్‌ ఎండ్‌ ఆర్కిటెక్చర్‌ (1982) మరియు భారత ప్రభుత్వ పంవున 
సాంస్యూతిక ప్రతినిధిగా చైనా దర్శించిన తరువాయి రచించిన [పామాణక[గ్రంథము బుద్చిస్స్‌ 
మాన్యుమెంట్‌స్న్‌ ఆఫ్‌ చీనా ఎండ్‌ సౌత్‌ ఈస్‌ట్‌ ఇండియా (1985) ఆగస్సు నెలలో విడుదలయినది. 
వీరు నాగార్నున కొండ, అమరావతి, గుంటుపల్ని, గుడిమల్హము యను ఖ్యాతిగన్న ప్రదేశముల 
పురావన్ను పరిశోధనల జరిపి ప్రకటించి యున్నారు, విరి గ్రంథములు (1) శివా టెంప్‌ల్‌ ఎట్‌ 
గుడిమల్లం ఎప్రోచ్‌ ఇంటు ఇట్‌స్‌ ఒరిజనల్‌ (2) ఆంటిక్యెరిషన్‌ రిమెయిన్‌స్‌ ఇన్‌ ది సట్‌మెర్సిబుల్‌ 
ఏరియా ఆఫ్‌ శ్రికైలమ్‌ (3)ఆర్చిటెక్చరల్‌ సర్వే ఆఫ్‌ ది టింపిల్‌స్‌ ఆఫ్‌ ది గంగాస్‌ ఆఫ్‌ కర్టాటక, భారత 
పురావస్తు శాఖ ప్రచురణలో నున్నవి. వీరి గ్రంథములు తెలుగున ఆచార్య నాగార్చున (1977), 
మరియు 20 - బగా తెలుగున వ్యాసములు భారతిలో నే ప్రచురితములు. త్వరలో శ్రీశైల ఆనకట్ట 
క్రింద మునిగిన ప్రాటిన దేవాలయములెప 'ప్రామాఖక (గ్రంథమును - ప్రజలకు సులువుగా 
తెలిసుందుకు ఒక్కొక్క దేవాలయము సచిత్రిత వ్యాసములు తెలుగున సంకల్పించి 


యసిన్నారు చతల ల వాచడంతవి ఆర... షళఆతగువ కళ్వాకయశకర 


డి . 
నూస్ష మండొలిన్‌ మాష్టర్‌ 


పరమాత్ముడి సృష్టిలో యుగ యుగాలుగా ఎన్నెన్నో విచ్శితాలూ, అద్భు 
లాలూ సంభవించి, జనులందర్నీ విస్మయ చకితులుగా, చేయడం వింటున్నాం! 
విన్నవి కొన్ని నమ్మకపోయినా కన్నవన్నీ నమ్మవలసి వస్తుంది. 
ఇటీవల ఒక బాలుడి కీరిని వినిన పిడప మూర్తిని కని సంగీతాన్ని విని 
సహోమూను, పారవశ్యం పొందాను. నా అశ్చర్యాసికీ, వారవశ్యానికీ రత 
నేటి వినూత్న. విలక్షణ బాల మహామేధావి *మాంగొలీస్‌ మాష్టర్‌ నో మాష్టర్‌ 
యు. భ్రీనిపాన్‌, ఇలాంటి బాల మహామేధావుల ఆనూహ్య క శాసంప త్రిని కనులార 
కని, నీకుల విందుగా విని మహానందానుభూతిసి పొందిన కళ్ళాపియులు ఎవరైనా 
“పుశర్ణన్మోని నమ్మి తీరుతారు, పూర్వజన్మలో అభఖండసాధనచేసి, కళాక ల్బవృక్ష 
ఇకాఖాధి కారియె పండిన (పతిభాళశాలిగా చాలించిన మహాను 
భావులు, మణుజన్మలో బొల మహామేధావులుగా, రూపొంది, బాల్యంలోనే అనే 
కొద్భుత విజయాలు సొధిస్తారనే విషయాన్ని మటొకసాం నిరూపిస్తున్న కళా 
ధీమంత శ్రీమంతుడు ఈ చిరంజీవి యు, శ్రీనివాస్‌. నేటి మేటి సంగీత మవి 
పండితులెందతి సమఇాననో తన విశిస్ట వాద్య వాదన (పతిభా (పభావాలచేత 
మిప్సులూ, ఆశీర్వాదాలూ పొందుతూ. దిన దినాభివృద్ధి గడిస్తూ అంతర్జాతీయ 
ఖ్యాతిని అత్తి చిన్న (పాయంలో నే ఆర్జిస్తున్న చి భ్రీనివాస్‌ కొరణ జన్ముడనక 
తప్పదు. ఫిలిం సంగీతంయైన పెరిగిన మోజు వలన, శాస్త్రీయసంగీతంపట్ట తరుగు 
తున్న అభిలావని తిరిగి పలు ౦ట్టు పెంచుటక్రే పుట్టిన దిట్ట అనడం ఎంతమ్మాతం 
అతిశయోక్తి అనిపించుకోదు. 


46 లీ9 


ఆపళొరం 


వీణా గాయ్యతి ఎంతో |పళంసించి, మాష్టర్‌ ్రీనివాస్‌ కచ్చేరీ తప్పక 
వినమని చెప్పినప్పుడు, ఒక అరగంటసేపు విని" వెడదామనుకుని కట 
ఆడిచోరియంలో ఇండియన్‌ ఫెన్‌ ఆర్జ్సువారి ఆధ్వర్యంలో జరుగుళున్న అతసి 
కచ్చేరీకి హాజరైన నేను ఆతను వాయించిన ఖరహర ప్రియ వినేసరికి, మతిపోయి 
ఆ కచేరీ ముగిసేదాక సీటుకి అంటిపెట్టుకుని కూర్చుండిపోయాను. నా కన్నుల్నీ 
చెవుల్ని నమ్మలేని పరిస్థితిలో పడ్డాను. మధ్యలో (ప్రసిద్ధ వీణా విద్వాంసుడు 
యస్‌, బాలచందర్‌ ఆవేశపూరితులై. జఖబవనా వాసిక్కిరాన్‌? అవనల్దవా వాసిక్కి. 
రాన్‌; అని అకొళశంవైపు చెయ్యుత్తి చూపించారు. 
ఆ భగవంతుడు ఇతని రూపంలో వాయిస్తున్నాడు అని ఆయనన్న మాటలకి 
అర్ధం" శోతలందరూ ఆ పళంస విని మిన్నుముస్టేలా చప్పట్లు కొట్టారు. 
నేటి యువగాయక శిరోమణి అని పేరొందిన శేష గోపొలన్‌ ఆనంద 
భరితులై, థ్రీసివాస్‌కి తన చేతినున్న ఉంగరాన్ని తీసియిచ్చి బహూకరించారు. 
ఇలాంటి మెచ్చుకోలు సన్నివేశాలు ఎన్నెన్నో భ్రీనివాస్‌ సంగీత కచేరీలలో జరుగు 
తుండడం ఈనాడు పరిపాటి. ఈ బాల విద్వాంసుడికి మున్ముందు ఎన్నెన్ని 
ఎలాంటి సన్మానాలూ, బిరుదులూ, ఎవార్హులూ, రివార్డులూ, వచ్చినా ఆళ ఎర్మపడ 
వలసిన ఆవసరం ఏమీలేదు. ఇతడిది అనన్య సామాన్య (పతిభ. ఆది దైవదోత్త 
మైన అతి విశిష్టవరం. ఈస్టైటిక్‌ 'సెన్సూ, రిలీఫ్‌ నోట్స్‌ పరిజ్ఞానమూ, అనంత 
కల్పనాశ క్రీ జ 'అటుడ (పచండ పాండిత్యమూ, నిత్య నూతన ,_పక్మియామోఘ 
(ప్రయోగ [పాభవమూ ఇతసిలో మూ ర్రీభవించాయని గు ర్తించిన నేను, తీరిక 
చిక్కినప్పుడల్లా, ఇతని కచ్చేరీ ఎంత దూరాన జరుగుతున్నా తప్పక విని వస్తాను 
ఎందుచేతనంటే పతి కచేరీలోనూ, కొత్త పత్యేకతలు కొన్నైనా లభిస్తాయి 
ఉం భారతి ' డిసెంబరు '85 


“ఇతనా వాయిస్తున్నవాడు? 





అనే నమ్మకం నాకు కలగజేసిన ,తిప్మికముడు ఈ యు. శ్రీనివాస్‌. “యు” ఆనే 
దానికి యూనివర్సల్‌ అని అర్ధం చెప్పుకుంటే 'యూనివర్సు' అనగా “విశ్వం” 

అంతటా వ్యాపించగల [పతిభ్యాపళ ఇతసిదని మనకి అనిపించక తప్పదు. 
కచ్చేరీలు చెయ్యడం [పారంభించిన కొన్ని సంవత్సరాలలోనే, “మేండొలిన్‌ స్మామా 
ట్టుగా పళంసింపబడి, విదేశాలలోకూడా కీర్తిని వ్యాపింపజేసుకోగల పతిళాకి_ర్రి 
భాగ్యాలుగల శ్రీనివాస్‌ ఎంతైనా ఆదృషస్టవంతుడూ అభినందనీయుడూ. 


వెనకొ, అందరి 


వేదిక (స్టేజి పైకి ఎక్కేముందూ, కచేరీ ముగించి దిగిన 
తోనూ ఆతి సామాన్య బాలుడుగా మసలుకునే ఫ్రీనివాస్‌ స్టైజీమీద వాయిస్తున్నంత 
'సీపూ అసామాన్య సంగీతకళా మహామనసీషిగా వెలుగొందే వైనాన్ని తిలకిస్రే 
భగవల్లీల ఎంతటి విచ్చిత మైనడో అనిపిస్తుంది. వాద్యం వె పైనా చూడకుండా 
తన్మయత్వం సైంది, అవలీలగా మేండోలిన్‌ వాద్య తంతుల్ని వివిధగతులలో 
విభిన్న రీతులలో మీటి రాగతాళ లయ భావ సంభరిత సంగీతపు సంగతులన్ని 
పలికించే (శ్రీనివాసుడి దివ్యాంగుశుల మనో మాహన నృత్యాన్ని ఎంత (పళంసిం 


చినా బాలదు. బాలచందర్‌ నుడివినట్టు, ఈ భ్రీనివాసుడిలో ఆ తిరుమల తిరుపతి 
ట్రీనివాసుడ నిండి అపూర్వ దివ్య సంగీతాన్ని వినిపస్తున్నాడా అని విస్మయానంద 


పారవళశ్యానుభూతి ఎవరిక్తైనా కలుగుతుంది. ఎల్లరి హృదయమందరాలలోనూ 
్రీనివాస్‌పట్ట _ పీతికాంతి వెలుగుతుంది. ఇదంతా ఈబాలుడు సంతరించుకొనిన 
పూర్వ సమ్మగ పుణ్యఫలం ఆనడం సమంజసం, 

మ్మ దాసులోనేకాక, ఎక్కడ ఎప్పుడు స్ఫీనివాస్‌ మేండోలిన్‌ కచ్చేగీ 
ఏర్పాటైనా జనంతో రోజుకీ 
వృతసివలన గూడా కర్ణాటక శాస్త్రీయ సంగీతంపట్ట మక్కువ ఎక్కువౌతున్నది 
_జనాసికి అనడానికి ఇది (పత్యక్ష నిదర్శనం. శాస్త్రీయ సంగీతాన్ని పనిపించదగిన 
విధాన వినిపిస్తే సంగీతాభిమానుల్ని ఎలా ఆకర్షించి ఆకట్టుకోవచ్చునో తన వాద్వ 
వాదన వై దుష్యంతో నిరూపించి చూపిస్తున్న ఈ చిరంజీవి మేధావులకే మేధావి. 


కిటకిటలాడ.తున్నాయి ఆఅడిటోరియాలు. రోజు 


ఇటివల (ఖ్రీనివాసులం ఇద్దరం కలుసుకున్నప్పుడు కొన్ని ' విషయాలు 
ముచ్చటింగాం. మాతోకూడ ఆతని తండి శ్రీ సత్యనారాయణగారూ, అతని 
గురువు శ్రీ ఆర్‌. సుబ్బరాజుగారూ మొదటినుంచీ వీరి కుటుంబమ్మితుడూ, హితైషీ 
మంచి సలహాదారుడూ అయిన శ్రీ సి. ఎస్‌. రావుగారూ సమావేశమయ్యారు. 
మేం కలిసినచోటు రమణీయ [పకృతి దృశ్యాలతో నిండిన చిన్నపార్కు. 


ను ; థ్రీనివాస్‌! మీ నాన్నగారివద్ద వారి ఆర్కెష్టాాకీ సంబంధించిన 
ఎన్నో వాద్యాలు కళ్ళ శెదురుగా అమరివుండగా, నీకు ఈ నేండోలిన్‌పట్ల 


(పత్యేక ఆస్పక్తి ఎలా కలిగింది? 


ఫ్రీనివాస్‌ అన్నీ అలా ఆలా మీటుతూవుండేవాళణ్ణి. కాని ఈ వాద్యనాదం 
నన్నెంతో ఆకర్షించింది. మొదట్లో చిన్న సిసీమా పాటలూ ఇతర న కొద్ది 
కొద్దిగా తం టన; [కమేణా గురువుగారే నా దృష్షిని క్‌ ర్నాటక శాస్త్రీయ 
సంగీతంవై పు మరలించారు. స్వతహాగా కర్నాటక శాస్త్రియ సంగీతం నాకు 
ఎంతైనా నచ్చేది కనక, ఆ బాణీని సంపూర్తంగా అలవరచుకున్నాను. 


నేను : మరీ నీకు వాద్య నిపుణుల్లో స్పూర్తిని కలిగించినవారు ఎవరు” 

నేను ; నాదస్వర మహావిద్వాంసులైన టి. ఎన్‌. రాజరత్నంపివ్లైగారి 
వాద్య వాదనం నాలో ఏదో నవచ్చైతన్యాన్ని మేల్కొలుపుతూ వుండేది. మైమరచి 
వినేవాడిని ఆయన బాణీలో సంగీతం అలవరచుకున్న కొత్తమలుపులని. 


నేను ; మొదట్లో కొన్ని సినీమాలకి కూడా నువ్వు వాయి ౦చొావ ని 


విన్నాను. 

శీను ; అవును. మృదాసు వచ్చిన కొత్తలో ్రీ ఎస్‌. రాజేశ్వరావుగారి 
వాద్య బృందంతో పాటు సన్నిహితమైతి అబ్బింది. ఆయన కుమారుడు వాసు నాకు 
మంచి స్నేపాతులయ్యారు, అతనితో పొటు ఒకసారి మలేషియా సింగపూర్‌ 
టిప్పు వెళ్ళి మధ్యమధ్య కర్ణాటక శాస్త్రీయ సంగీతం వినిపించాను. భీ రాజేశ్వ 
(రావుగారి సంగీతంలో కూడా నాకుకొన్ని అవకాళాలు లభించాయి. 

నేను ; ఈ మేండొలిన్‌ విదేశీవాద్యంగదా! మన కర్ణాటక గమకాలని పలికిం 
చేందు కేమైనా మార్చులు చేసేవా ! 

శీను : ఆసలు ఎనిమిది తీగలు వుంటాయి ఈ వాద్యానికి. గమకాలకి 
అనువ్చగో మూడు తీగలు తగ్గించి ప్రయోగించి చూడగా మంచి ఫలితం లభించింది. 

నేను ? రాగమాలిక వాయించే సందర్భాన రాగొలు ఎన్నుకో వడంలో 
ఏమైనా [పత్యేకమైన విధానాన్ని అవలంబిస్తావా ! లేక తోచినరీతిగా రాగాలని 
మార్చుకుంటూ వారుస్తావా సంగితకచ్చేరీలలో | 

శీను ; సాధారణంగా మనోభావానికి ఆనువుగా, ఏ రాగంతరవాత ఏ రాగం 
వాయి స్తే వెరైటి లభిస్తుందో ఏఏరాగాల మధ్య పొంతనం కుదురుతుందో ఆయాష్షణా 
ల్లోనే తట్టుతూవుంటుంది. ఒక్కొ క్కప్పుడు ఒక ప్లాను (పకొరం రాగాల ఎంపిక్‌ 
చేసుకో వడంకద్దు. 

నేను ; ఏది ఏమైనా, నీ పతీ సంగితకచ్చేరీలోనూ తప్పకుండా రాగమాలిక 
మాతం వాయిస్తూ వృండాలని నా అభిమతం. ఆ రాగాల ఎంపిక వలననూ, సీ 


కల్పనా శక్తివి స్రీర్ణం వలననూ, సంగీతజ్జులు నీ అభిరుచి స్థాయిని ఇ్టే ఆవ 
గాహన చేసుకోగలుగుతారు. అదీగాక. 'రాగమాలికలో మంచి వెర్రి టీకి ఎంతైనా. 
సి స్కోప్‌ లభిస్తుంది. 

శీను ; బొను నాకూ అలాగనే అనిపిస్తుంది. 

నేను ; నీకు ఏపదైపు సినీమాలు నచ్చుతాయి. సాధారణంగా. 
కీను ; స్టంటు చితాలంటే నాకు చాలా యిష్టం, ఏదో థిల్లు కలుగుతుంది 
చూస్తూంటే. జానపదాలు, పొరాణికాలూ కూడా యిష్టమే. సాంఘికౌల్లో మరీ మంచివి 
నచ్చుతాయి. 

నేను : నీ |ప్యోగామ్సులో కర్ణాటక సంగీతంతో హిందూస్తానీ బాణీని. 
కూడా మేళ వించడం నీకు సమ్మతమేనా. | 

నీను ; రాగధర్మాన్ని అనుసరించి రంజకంగా షు ఈ 
రెండు బాణీలసమ్మేళ నానికి నేను ఇష్టపడతాను సంగీతానికి పరిధులు 'లేవనేది నా 
నమ్మకం. 

నేను ; నీ విదేశపర గ[టనలలో ,నీ కచ్చేరీలకి వచ్చే ఇండియన్లతో బాటు 
ఫొారినర్చు కూడా వచ్చేవారా శ] 

శీన్సు ; చాలామంది ఫారినర్ను నా కచ్చేరీలకి హాజరై 
నందించారు. వాళ్ళ కి మన సంగీతం పట్ట ఆసక్తి అనుడినము 


ఎంతగానో అభి 
'సిరుగుతుంది అని 


నేను ; అక్కడ జరిగిన సంఘటనలలో నీకు మరపురానిదేది. 

శీను , (వెస్ట్‌ వెస్‌ జర్మనీలో నేను మైకులేకుండా వాయించిన కచ్చేరీని సొంతం 
ఇాంతంగా నిశ్శబ్దంగా అనేక వేల మంది ఆడియన్సువిని, తమరసజ్ఞత ఎంత్ర 
గొప్పదో తెలియబరచి (పళంసావర్షం కురిపించిన సన్ని వేశం నొకు సదొ జ్ఞైాపకంలో 
వుండిపోయే సంభవం. 

నేను : నీకు ఇంత చిన్నవయస్సులోనే ఎంతో కీ ల్మిపతిస్థల్నీ ఐళం 
ర్యాన్ని గడింవి ఇస్తున్న ఈ (పత్యేక వాద్యానీకి మరింత (పాబల్యం చేకూర్చేం 


దుకు ఏమైనా ఆశయం వుందా ! 


నీను ; కాల్మకమేణ, ఈ వాద్యం పట్ట అస క్రి గల సంగీత విద్యార్థులకి 
సహాయకరంగా ఒక కళాళాలవంటిది నిర్మించి, ఈ వాద్యానికి శాశ్వతమైన 
[పాముఖ్యత కలిగించడం నా ధ్యేయం, దానికోసం సర్వదాకృషి చేస్తాను. 

నేను : ఆకృషిని నేను మరీమరీ అభినందిస్తాను, నీ కృతిజ్ఞతాభావానికి 
నీవు చేసే ఆ అ మోఘకృవి నిలువుటద్దం. భగవంతుడు నీ కృషికీ, అద్వితీయ 
(పతిభకీ ఇతోధికదిగ్విజయాలు సమకూర్చాలని నేను సద్మాపార్ధిస్తాను, 

ఇదీ ఆనాటి మాసంభాషణ సారాంశం. 

ఈ బాల మహామేధావి ఆంధుడవడం తెలుగు వారందరికీ గర్వకారణం, 
తూర్పుగోదావరిజిల్లాకి చెందిన వెల్టురి అనే (గామంలో జన్మించి పశ్చిమగోగావరి 


జిల్లాకి చెందిన పాలకొల్లులో పెరిగి ఈనాడు చెన నపుం (మృదాసులో 'సెటిలై 


బదనంతాంతరాటలో తన (పతిభాసంపన్నతని న్‌ విజయఢంకా మోగిస్తున్న 
ఈ పధ్నాలుగేళ్ల చిన్నవాడు నిజానికి ఎందరెందరో పెద్దవాళ్ల కన్న సపెద్దవాడన 
దగినవాడు. సంగీత విద్యలో, అతిక్లిష్టమైన రాగాలనీ సంగతులనీ అతి సుషవుగా 
పలికించి నిర్దష్టమెన కార్య కమాన్ని గంటలతర బదిగా సాగించగల సంగీత పండీ 
తుడు ఆపూర్వు (పజ్ఞామండితుడు. 

ఈ బాలుడి తల్లి పేరు కాంతమ్మగారు, ఆ తల్లి పేరులోగల అయసా్కాంతపు 
ఆకిర్షణళ కిని పుణికి పుచ్చుకుని ఈనాడు పండిపోయిన సంగీత మవోమేధావులని 
సైతం మెప్పిస్తున్న సహజ ధీమంతుడు చి॥ యు, భ్రీనివాస్‌, తండి సథ్యనారా. 
యణ మంచి క్లారినెట్‌ విద్వాంసులు, థ్రీనివాస్‌ గురు పుంగివులై న ఆర్‌. సుబ్బరాజు 
గారు స్వతవాగొప్పగాయకులు. (పఖ్యాత విద్వన్మణి చెంబై వై ద్యనాధ ఇ-గవతారు 
గారి శిష్యులు. ఈ చిన్నవాడిగొప్పవిద్యని గుర్తించి పాలకొల్లు నించి, మ్మదాసుకి 
ఇతన క టుంబాన్నంతటినీ తరలించి, సకలసదుపాయాలు సమకూర్చి వన్‌ 
డిసెంబరు "85 భారతి 





నేర్పుతూ, ఇతడి ఉజ్జ్వల భవిష్యత్తుకి గట్టి పునాదిని వేసిన ఘనత వారిదే స్టేజిపైన 
ఫ్రీనివాస్‌ పక్కన ఒక వైపుతండీ మరో వైపు గురువు ఆసీనులై ఈ చిరంజీవి 
కనంరిచే (పతీ వైశిష్ట్యాన్నీ కనివిని, మనసారా ఆనందిస్తూ దీఏంచేదృశ్యం [శోతృ 
గణాల కన్నులకి చక్కని విందు, భ్రీనివాస్‌ మేండొలిన్‌ వాయిస్తూ మధ్య మధ్య 
తండివై పూ గురువు వైపూ తిరిగీ చూస్తూ స్ఫూర్తిని పెంపొందించుకొనే విధానం 
[పత్యేకంగా (పళంసనీయం. 

“వాద్యంకేసి చూడకుండా, తాళం రవ్వంత్రే నా తప్పకుండా, మంచి సంతు 
లనం (బేలెన్సుుతో | పతీ 'అంశానీ |. విశదంగా విలకణంగా వినూతనంగా (పద 
ర్శించగలిగే ఈ బాలుడి పతిభని మవామహో పాధ్యాయ పద్మథ్రీ డా ఈమని 
శంకరళాన్త్రి అంబటి మహామనిషి మెచ్చుకొని నా వద్ద పణమారులు (పళం 
సించారంపే ఈ ్రీనివాస్‌ ఎంతటి ప్రతిభావంతుడో ఎంతటి అదృష్టశాలి యో విదిత 
మౌతుంది శ్రీనివాస్‌కచేరీని నేను మొదటిసారిగా విన్నదాదిగా, ఇతడి [ ప్మోగాం 
అథి త్వరలో టి. వి లో 'చెలీకాస్ట్‌ ఆఅయబిణజే సతృ్ఫలితంతప్పక లభిస్తుందని నా 
మనస్సులో ఆలోచనరెకె క్రింది. శ్రీనివాసళాన్త్రి హాల్లో _(శ్రీవివాస్‌ కచ్చేరీ వాయి 
స్తున్న సమయాన నా మిత్నుడూ, |_పథ్యాత చలనవిిత నిర్మాత, దర్శకుడు, 
సంగీత దర్శకుడు మ్మాతమేక మంచివైణికుడు అయిన ఎం. ఎస్‌. ్రీరాంని, 
భోజనంచేసి న్మిదకి ఉష్మకమించే సమయాన పట్టుపట్టి పిలిచి లాక్కుని తీసుకు 
వెళ్టాను | శ్రీరాం థీనివాస్‌ (పతిభని ఆళ, ర్యానందాలతో ఎంతైనా మెచ్చుకుని? 
టి. వి లో ఇతని ప్మోగాం జరిపించేవరకూ వ్మిశమించలేదు. పాతుకునివున్న 
శౌన్ని పద్ధతుల్ని కూడా అత్మికమించి, (శ్రీరాం ఆ ప్మోగాంని జరిపించినప్పుడు 


నేను శ్రీ ఈమని శంకరళాన్రిగారిని కూడా ఆహ్వానించాను. ఆయన సహృదయ. 


తతో వెంటనే వచ్చి ఆడియన్సులో (ప్రముఖస్థానం వహించి, ఆనందించి, అభినందిం 
చారు, ఆ (పోగాం విని, ఆళ్చర్యచకితులయిన తమిళనాడు ముఖ్యమంతి తిరు, 


ఎమ్‌, జి. రామచందన్‌ తాను గొప్ప కళాకారులూ, కళా రసజ్ఞులూ కొవడంవల్ల' 
అత్యంత 1(వభావీతులె ఆ వేపు తెప్పించుకుని మళ్ళీ మళ్ళీ విని, తదుపరి 
జరిగిన విశష్టసభలు కొన్నిటిలో ్రీనివాన్‌ కచేరీ ఏర్పాటు చేయవలసిందిగా 
సలహాబిచ్చారంటే శ్రీనివాస్‌ |పతిభకీ సుయోగానికి వేరే నిదర్శనం ఏంకావాలి? 

ఫ్రీ ఎం. జి. ఆర్‌కి ఈబాల మేధావిపై కలిగిన మేటి సదభ్మిపాయం, ఆతి 
త్వరలో తమిళరాష్ట్ర్ర సంగీత విద్వాంసుడుగా ఇతడికి లభించిన గౌరవానికి 
దారితీసింది, ఈ బాలుడు ఇలాటి గౌరవాలకీ, సన్మానాలకీ, అవార్డులకీ, విరు 
దొలక్‌, గౌరవ డాక్ట రేటుకీ ఎంత్రైనా అర్హుడని అనడం ఎంతయినా సమంజసం, 
చ్చితరంగంలో నూ, రాజకీయరంగంలోనూ తనకి తిను మ్మాతమే సాటి అని నిరూ 
పిస్తున్న తమిళనాడు ముఖ్యమంతి తీరు ఎం, జి, ఆర్‌. ళనకి అందిస్తున్న (పోక్సా 
హానికెంతై నా బుణపడి ఉన్నాను అంటాడీ శ్రీనివాస్‌. తనకి లభిస్తున్న ఘన 
విజయ (పోత్సాహాల వలన శ్రీనివాస్‌ తన విద్యని బహుగుణీకృతంగా పెంపొం 
దించుకుని. ఎంతటి జొన్నత్య శిఖరాలసి అందుకున్నా, వినయ ధనాన్ని పోగొట్టు 
కోకుండా సంతత (ప్రగతి సౌధించ గలగాలని ఇతని శ్రేయోలిలాషులలో ఒకడి 
వైన నేను సంతతం కలిగివుండే సదాశయం. 


28వ తేదీన 1871 ఫ్మిబవరి మాసంలో జన్మించిన భ్రీనివాస్‌ ఈనాడు 
పద్నాలుగేళ్ళ సంగీతమహాజ్ఞానఖని, తాతగారైన సింహాచలం పేరొందిన నాదస్వర 
విద్వాంసులు. తలి కొంతమ్మగారి స్వస్థలమైన వెల్చుర్తిలో పుట్టి తం్మడి ఉప్పలపు సత్య 
నారాయజగారి స్వస్థలమైన వాలకొల్లులో పెంగి, ఫవతరగతి వరకూ విద్యాభ్యాసం 
సాగించాడు. ఆరిళ్ళ చిబ్యుపాయంలోనే అక్కడి ఆర్కెస్టాలోని మేండొలిన్‌ వాద్యం 
ఇతన్ని మిగిలిన వాద్యాలన్నిటికన్నా అధికంగా, అఆమితంగా ఆకర్షించింది. అది 
నిస్సందేహంగా దై వసంకల్పం. ఆ చిన్న వాద్యంపైన మొదట్లో లైట్‌ మ్యూజిక్‌ 
వాయిస్తూ వచ్చిన ్రీనివాస్‌ దృష్టి కమేపి కర్నాటక కాస్త్రీయ సంగితంవై పుకి 
మళ్ళింది. దానికి ముఖ్య కారకులు గురువుగోరయిన ఖీ ర్ముదరాజు సుబ్బరాజు 
గారూ, తం్మడిగారయిన సత్యనారాయణగారూ. లైటు మ్యూజిక్‌ పోగొట్టుకున్న 
మహామెధావిని కర్ణాటక శాస్త్రీయ సంగీతం తనకోసమనే పత్యేకించుకుంది. గురువు 


ప్త భారతి 


డఉమొంబరు “85 


గారు పాలకొల్డునుండి మదాసుకి 189లో మకాం మార్చారు. 1981లో తన 
శిష్యులైన సత్యనారాయణగారి కుటుంబాన్నికూడా రప్పించి తన యింట్లోనే వసతి 
కల్సించి యిచ్చారు. చెంటై శిష్యులయిన సుబ్బరాజుగారి శిష్యుడయిన శ్రీనివాస్‌ 
చక్కని  కమశిక్షణపొంది అతి త్వరలోనే గొప్ప విద్వాంసుడు కాగలిగాడు, 

మొదట్లో యస్‌. రాజేశ్వరరావుగారి ఆర్కెస్టా9లో పాల్గొంటూ ఆయన 
ప్యుతుడమిన వాసుతో మలేషియా సింగపూర్‌ వెళ్ళివచ్చాడు. 

ఎ, వీ యం, వారి *హంపాంచ్‌"' చితానికై లక్ష్మీకాంత్‌ ప్యారేలాల్‌ 
సంగీత దర్శకత్వంలో రీ రికార్డింగులోకూడా ్రీనివాస్‌ మెండొలిన్‌ బిట్టు వాయించి 
మెప్పులందుకున్నాడు. 

ఇతని _పతిభని విని, పిదపకనిః ఇండియన్‌ ఫైన్‌ ఆర్ట్స్‌ సొసైటి | పెసి 
డెంట్‌ అయిన థ్రీ వి. ఎం. బెమమానార్‌ చెట్టి తమ సంస్థద్వారా ్రీనివాస్‌కి ఇచ్చిన 
[పోత్సాహం ఇంతా అంతాకాదు. ఐ. ఎఫీ, ఎ, ఎస్‌, ఆధ్వర్యాన జరిగిన కచేరీ 
లోనే నేనుకూడా వినడం తటస్థించింది. ఒక పట్టాన ఎవర్నీ అతిగా పొగడనీ 
సంగీత విమర్శక చృ్యకవర్హులైన సుబ్బుడు, ఎక్‌, ఎం. ఎస్‌ (ది హిందూ 
(కిటిక్‌) చంటి వారుకూడా శ్రీనివాస్‌ సంగీకాన్ని గురించి (వాసిన పొగడ్డలు' 
శ్రీనివాస్‌ ్మపతిభకి విశష్టనిరూపణలు, డా. దాలమురశీకృష్ణవంటి మహామేధావీ, 
మవోావివ్వాంసుదూ, సభాముఖంగా శ్రీనివాస్‌ విద్యకిచ్చిన మెచ్చికోళ్లూ, దీవెనలూ 
ఇన్నీ అన్నీ కొవు. 

అలా అలా ఎందరెందరో మహానుభావులందరి మెప్పులూ, ఆీస్సులూ 
ఆందుకుంటూ ఈ థ్రీనివాస్‌ _తివ్మికముడు ఎంతో ఎత్తుకి ఎ"గాడు, ముక్కుపచ్చ 
లారని ముద్దువయస్సులోనే వద్దులే లేని సంగీత పరిజ్ఞాన వైదుష్యం గడించు 
కుంటూ. 

| 988 అక్టోబరు చివ తెదీన పశ్చిమజర్మనీ “జెర్జినొలో. జరిగిన జాజ్‌ 
ఫెస్టివల్‌ సందర్భంలో ్రీనివాస్‌ అహ్వానింపబడ్డాడు. పాళ్చాత్య (శోతృగణాలతో 
కిక్కిరిసి పోయినహాల్లో ఏజంరూూ గొంకూ లేకుండా 1శే గంటల పర్యంతం 
అద్భుతంగా వాయించి వినిపించిన సంగీతం ఆడియన్సుని మంతముగ్ధ ల్నిచేసి 
కూర్చో పెట్టింది. ఫ్రీనివాస్‌ (ప్మోగాం వివ పర్యాయం [శోతల కోరిక పెన లైవ్‌ 
'చెలీకాస్ట్‌గా సమర్పించబడటం మకో మహా వైశిష్ట్యం. అపూర్వగౌరవం, [శోతలు 
మరీ మరీ వినగోరడం వలన మీ ర్యాతి $-80 గంటలనుండి చాలా (పొద్దు 
వరకూ సంగీత రసజ్జులయిన (శోతలందర్నీ ఓలలాడించింది శ్రీ నివాస్‌సంగీతం* 
పొరవశ్య పారావారంలొ మరో విశేషం మృదంగం లేకుండా వినాయక్‌రొం ఘట్బ 
మ్మాతమే వొయిస్తుండగా శ్రీనివాస్‌ ఆందర్నీ మెప్పించినవై నం. 


ఆ (పోగాం చెలీకాస్ట్‌ కావడంతో మర్నాడు బెర్టిన్‌లో షాపింగ్‌కివెళ్ళి 
నప్పుడెందరో సంగీత్మపియులు ్రీనివాస్‌ని ఇష్టే ఆనవాలు పర్దేసిి, అభినందనల 
వర్షం ఆప్యాయంగా కురిపించారు. ఆడ్‌ కమలారా కన్న గురువుగారి అనందానికి 
ఆవధుల్టవు 

టలా అలా శ్రీనివాస్‌ కీర్తి పెరగడం [పారంభించగా, 1988 డిసెంబరు 
సంగీతసభల సందర్భాన ఏడు రోజులు వరసగా ఏడు విభిన్నసథలలో వాయించిన 
ఘనత చిరంజీవి ఛినివాస్‌కే దక్కింది. అన్ని హౌొస్‌ఫుల్‌ కచేరీలే. ఆర్‌. ఆర్‌, 
సభలో మరో ,పత్యేకత. రెండు తవిచ్ళు (తాళ వాద్య విశేషాలు) అమర్చుకుని 
అద్భుతంగా వాయించడం. 1884లో మే, జూన్‌ మాసాలలో ఆస్టేలియా, ఇండొ 
నీషియా, మలేషియా సింగపూర్‌లలో ్రీనివాస్‌ తన (ప్రతిభని అతోధికంగా చాటి 
వచ్చాడు. 

1084 సెప్టెంబరు నెలాఖరునుండి నవంబరు నలాఖరుదాకా, అమెరికా, 
కెనడా దేశాల్లో పర్యటించి దిగ్విజయబేరి (మోగించి వచ్చేదారిలో మస్కట్‌ 
బేహరన్‌, దుబాయ్‌వంటి గల్బ్చ్‌దేళాలలో కూడా తన జెండాను నాటి మరీ స్వదేశం 
చేరుకున్నాడు. విదేశాలలో మొత్తం 45 రోజులలో 84 సంగీత కార్య కమాలు 
జరిపిన మెటి. అనిపించుకున్న థ్రీనివాస్‌ తన కీ ర్తికిరీటంలో మజికొన్ని మహో 
జ్వల మణులు పొదిగించుకున్నాడు. 


జ 
నా 





గ్యాంబ్లింగ్‌ 
గ్రా 
డా తంగిరాల వెంకటసుబ్బారావు 


కాలం కర్పూరంలా కనబడకుండా కరిగిపోతోంది 
శ్వానకోళాలు నిర్విరామంగా (శమిస్తూంక్షే, 

జీవి చావువైపు పరుగుపెడుతోంది 

ఉత్త ర క్షణంలో ఏం జరుగుతుందో తెలియని అయోమయం 
పొగమంచులాాకమ్మి దారికనబడడం లేదు . 
నిన్నటి అనుభవం నేటికీ రేపటికీ పనికిరావడం లేదని, 

అంతా అదృషస్ట్రంమాద ఆధారపడివుంది 

నిస్సహాయ నిద్రలో మత్తుగా తూగుతోంది 

జీవితం "పెద్ద పెద్ద స్టేక్స్‌తో అడుతున్న పేకాటలా 
ముందుకు సాగుతోంది,....... ఫ్రష్టప్రశ 





[పవర శాలినులు 


శ్రీ కె కిశోరుబాబం 
శ్రీ కెఅగోకంబాబం 











నవనవోన్మేషం” మరికొందరు! 
తుచ్చమని బహుళమయిన 
తిరన్కరిస్తున్నారు సాహిత్య(ప్రపంచంలో 
కొందరు ఎందుకూ 

“*ఫ్రురాణ సౌరభం” కొరగానివాళు 






పూతి గంధమయమని 
తొలగ్నదోస్తున్నారు 


సు 
దేనికీ ఉపయోగపడనివాళు 
(పవర, శారీనులు వీళ్లు [1 







కదానాానన్పడవవవన గొన రోను వనవను్తాానాన పకా ప్రాపనాప్తను న నకొషానానునుత నావ టా వూట ్యనాానాంచుంనారాన టను కానరార నడావనననననుక్యనకనోవుతుుతునతనునత నవు అనన చు నలువ త ్యాననననన నాల భాగాన ననున గొన నాువత తునన నాన గ్యరానాననయు టను దానాయాడును నను నరు ననననాయారావవాము ననా లన నోకననన 


1084 డిసెంబరు సంగీతోత్సవాలలో రమారమి అన్ని సభల ఆధ్వర్యం 
లోనూ అత్యుత్రమ కర్ణాటక సంగిత కార్య కమాలు జరిపి (్రీనివాస్‌ తనపేరును 
ఇనుషుడింపజేసుకున్నాడు. తమిళ ఇత్లై సంఘానిక్తై పత్యేకిమయిన తమిళ 
క్రి ర్తనలు వినిపించి అందరినీ ఆశ్చర్యచకితుల్ని చేశాడు, 

1803ల సెపైంబరులో 24.28 తేదీల మధ్య అయిదు కాన్సర్టుణ జరిపి 
(ఫాన్నుదేశంలో వారిస్‌ నగరంలో జరిగిన భారతదేశ సంగీతోత్సవాల సందర్భాన 
మన్ననలుపొంది తిరిగి వచ్చాడు. 

1086 మార్చి (పొంతంలో మ యు, ఎస్‌, ఎ, కి బుక్ష్కై ఉన్నాడు, 
మన యు. ఎస్‌. ఎ అనగా యునైై టె స్టేట్స్‌ ఆఫ్‌ అమెరికాని యూనివర్సల్‌ 
(శ్రీనివాస్‌ అనే ఆర్టిస్టు, తన అసాధారణ సంగీత పతిభతో మరోసారి ఉబ్జూత 
లూగించి రానున్నాడు. 

ఇటీవల మరో బొాలమహామే ధావి 
విలేఖరి. సలిపిన సంభాషణలో చిట్టిబాబు ఈ చిరంజీవికి ఇచ్చిన కొంప్పిమెంటు 
సంగీత [పియులందరూ మెచ్చదగినది. “కర్ణాటక సంగీతం 1ఠకమంగా జనాదర 


వీణావిరించి, చిట్టభాబు ఒక ష్మతికా 


ఇని పోగొట్టుకుని తీ ణీంచిపోతుందేమోననే భయం ఎంతమ్మాతంపడదలసిన ఆవ 


సరం ఇప్పుడు లేదు, ఎన్నడూ కలగదు. యు. శ్రీనివాస్‌ వంటి కర్ణాటక 
తాభిమానులూ, బొలమేధావులూ, విద్వాంసులూ ఈ సళ్యాన్ని చాటేందుకే వసూ 
వుంటాడు. 
ఇలాంటి సంగీత పండితులవలన ఈనాడు కూడా కరాటక సంగీత సభలు 
నిండీ [6కిగారిసిక జనంతో కిటకిటలాడుతున్నాయి. క్ట 
అని (ఫ్రీ చిట్టిబాబు పశంసించి తన హృదయ వై ళాల్యాన్ని నిరూపించు 
కున్నారు 
కె కె నగర్‌. శంకర్‌ మఠ్‌లో పఖ్యాత సంగీత విదుషీమణి శ్రీమతి 


ఎ. ఎస్‌, సుబ్బులక్ష్మి బాలాభాన్క్మర బీరుదాన్ని అందించారు, 


(ఫ్రీకాష్టగాన సభలో వాయులీన విద్వన్మణి శ్రీలాల్‌ గుడి జయరామన్‌ 
“సంగీత చూడామణి” బిరుదాన్ని బహూకరించారు. ఆళభలో శ్రీ సెమ్మంగుడి 
(శ్రీనివాస ఆయ్యర్‌ శ్రీనివాస్‌ గురించి ఆవేశంతో భాషించి ఇతడు మున్ముందు 


కర్ణాటక సంగీతం పట్ట నవయువక కళాకారులకి ఆదర పాయుడై. స దావిరొజల్లగలడు 
అని అభినందించి ఆశీరరదించారు పాలకొల్టు(స్వస్థలం)లో “మేందగ్రొలిన్‌ స్మామాట్‌ ” 
అనే బిరుదాన్ని అందుకున్న ఈ చిరంజీవి మవో అదృష్టళాలి. తిరుచ్చిలో “గాన. 
కళాభారతి” అనే టైటిలు లభించింది. 


1895 జూన్‌లో జరిగిన టి. వి. [పో గాంవిని మహానందం పొందిన తిరు. 
ఎం* టి= రామచందన్‌, అణ్జాఅజక గట్ట శై ఎవార్డుల సందర్భంగా కమలహాసన్‌ కి 
అవార్డు అందించేసభలో 1సై గంటల క చ్చేరీ ఏర్పాటు చేయించి, ఫ్రీనివాస్‌ వా మించిన 
విభానాన్ని చాలా మెచ్చుకుని ఉపన్యసించారు. శ్రీమతి పి. భానుమతి అతి (ప్రభా 
వితురానై వెయ్యిన్నాక గ్ర రూపాయణ బహూకరించి భాషించారు, 

తమిళనాడు (పభుక్వాస్థాన విద్వాంసుడుగా ఇంత పిన్నవయస్సులోనే 
ఎన్నుకోబడడం శ్రీసివాస్‌కి ఎన్నడూ మరిచిపోలేని మహాగౌరవం ! 

ఇలా ఇలా అలా అలా వటుడింతై , ఆంత్ర, ఎంతెంతగానో విజృంభించి. 
వీకమించి విశ్వపిఖ్యాతిని పెంపొందించు కుంటూ ఈ చిరంజీవి యు. (భీనివాస్‌. 
చిరంజీవియై ఆయురారో గ్ల్యైశ్వర్య నమస్త భోగభాగ్యాలతోనూ సదా వెలుగొంది 
వెలుగిచ్చి తన విశిష్ట జన్మని సార్ధక పరచుకుని, ధన్యత నీ చరితార్థతనీ, సాధి చు 
కోవాలని సంగీతాభిమానులై న మనం అందరం ఆశిద్దాం. ఆశీర్వదిద్దాం, చి॥ 
థ్రీనివాస్‌ సంగీత పతిభ్మాపాధవయుత ఘనతాగంగానది ఆగని మహాపవాహహమై 
సాగుతూ సంగిత (పియఅందర్నీ సంతోషసాగర తరంగాలలో ముంచె ఆత్త, ళాస్తీయి 
సంగీత ర సజ్ఞతని దినదినాభివృద్ధి పొందించాలని శుభాకాంక్షిద్దొరి...._.త థొస్తు--- 


తే॥ గి; మాలిక 
'్రీశళరుజా పదత్త కశేశుడైన 
తిరుమలేశ భ క్రుండు మహాందృష్టలబ్ధ 
రుచిరబహుదిశావ్యా ప్తకీ ర చిరజీవి! 
మధురస_ప్రస్వర కళారమాలయాళ్ధి ! ! 
లలిత భావభరితరాగలయ విరించి, 
తిమిర విచ్చేదకర భానుతేజమంది, 
రుచులమేటిదౌ తీపికి రూపమిచ్చి, 
సలుర సజ్జులు( బొగడంగంగఐతిభ మెచ్చి, 
తీరునెజి. గినజ్జాన నిధియన(దగుచు, 
శక్తి వర్థక సారనారక్తుండగుచు, 
కృతసుకృతుడై మీటుచు తియుతముగ 
పలుక(జేయుచు మేండొలిన్‌ భవ్యవాద్య 
యాజమాన్యము తనదంచుభోజనపాత 
పాఠకళాస్త్రపండితు(డట్లు భావరాగ 
లయల (కొంగొ త్తరుచులెంచి స్వయముగ(౫ని 
యతులరీతిని బంచెడు నతులితమతి ! రె 


డిసెంబరు “85 భారతి ర్‌ 


శ్రీ తిరునుల రావాచంద 


“అనే ఏషణ ఖా ఏటి అస్రమించింది. 


(పః మానవుని జీవితమూ మలుపులు తిరుగుతూ ఉంటుంది, మతిమంతులు. 


తమ సంస్కారాన్ని బట్టే, పరిస్థితులకు అనుగుణంగా ఆ మళలుపులను మంచిగా 
మలుచుకుని తమ భవిష్యర్రుకు బంగారుబాటలు తీర్చుకుంటారు. మరికొందరు 
డీలాయమాన మానసులు వాటిని చేజేతులా జారవిడుచుకుని చేటు తెచ్చుకుంటారు. 
కాని కొందని జీవితాలలో ఈ నులుపులు వారి _పమేయం లేకనే వారిని వారి అఫీస్టా 
నీకె చేళువ చేస్తాయి. అలాటిది ఆరుదుగా జరుగుళుంది. ఆది వారికికొక వారి ఇష్టు 
'లకో, దేశానికో, సాహిత్యానికో లాభకరమూ, కీ ర్రికరమూ తవుతుంది. వారు 
మాతం దీపంలాగా వెలీగి కాలిపోతూ, సామాన్న పజలు అనుకునే. సుభాంకు 
దూరంగా క ష్టాలసీ సీడలోనే వుంటారు, ద్రీని$ తార్కాణాలు ఎన్నైనా చూపవచ్చు 
చర్మితలో. బుద్ధుని జీవిశంలో మలుపే రాఠకవృంటే, ఆతడూ తక్కిన కాక్యర్నో 
కుమారులలాగే ఉండేవాడు. గాంధీజీ ఆ్మవికాకు వెళ్ళడమే సంభవించక పోయివ్పంచ్చే 
స్వాతంత్భోద్యనుం ఏరూపంలో ఉండేదో ! తులసీదాసు ఏరుదాటకపోతే లామచరిఠ 
మానసం అవతరించేదా ? | 

అలాటి అదృష్టపు మలు సే తిరిగింది “అన్వేషణ జ్యోతి” నిడుదవోలు: 
వేంకటరావు గారికి, ఆయన | పమేయమేమీ లేకుండానే ఆయన తన అదృష్టాన్ని 
ఈవిధంగా అరమరికలు లేకుండానే వర్ణించారు ;. “నలుబదేండ్లనాట్‌ ముచ్చట. 
నా జీవితమునకొళ నులుపు నా పాహిత్యమునకొక వెలుగు నిలీపినది. పుష్రార 
కాలము బ్యాంకు గుమాస్తాగా పనిచేయు కాలములో హఠాత్తుగా ఒకనాడు ఆంధ 
భోజులు పిఠాపురం మవారాజూవారు వర్తమాన మంషగా ఇ వారిని దర్శించుటకు 
వెళ్ళినాను. అపరక్ళష్ణ రాయలై న ఆయనను ఆము క్రమాల్యద పద్యము “ఖనటత్ప 
యోగ్ధివీక్ష్య రసాతలాన్యోన్య పిండీ కృఠాంగ భీతాండజములు”తో ఆశీర్వదించాను. 
అప్పిర్స్‌ చదివిన పద్యములో చటులరుంపా ఆనియున్నది. రుంపా శబ్దమున కర్ట 
మేమి?” అని (పళ్నించినారు. నేను పెంట “ోట|ంస్రిషులో జంప్‌ అనే మాటయే దానీ 
ఈర్చము అన్నాను. “తెలుగు మాటకు ఇంగ్లీషు అర్థమా?' క్ష అన్నారు. .. 
ఆంటితో వదలలేదు. ఆ పద్యానికి అర్ధం ఇప్పమన్నారు. అము శ్రమాల్యద 
తవద్యాలు ఇనుప గగ్గిళ్టు, నన్ను " పరీక్షించడాని కడిగినారేమో నాకు తెలియదు. 
పద్యార్థము వివరముగా విశేషములతో వినిపించినాను. మహారాజొవారు “మేము 
నన్నెచోడుని కుమారసంభవము చదువుచున్నాము. కాని ఆది కాళిదాసు కృతికంటే 
భిన్నముగా ఉన్నదే. కారణమేమి ?” అన్నారు. కాళిదాసుని కుమారసంభవము 
కావ్యక ళాదృష్టితో పరాంకోటి కెక్కినది. కాని, నన్నెచోడుని క ఏతీయందు కావ్య 
దృష్టితోపాటు వీరశైవ సర్మపదాయకమగు అధ్యాత్మిక మతవిషయాలు నిండి 
యున్నవి.” అసి బదులు చెప్పినాను. వారు “*ఇదియేమి ? కేవలము రసవిషయక 
మగు కావ్యమున మతసం పదాయ [పవేశ మెట్టు ఇ అని ని పళ్నించినారు, నేను 
“రాయలవారు రసైకమగు గోదా ్రీరంగనాయకుల ఉదంతమున విశిష్టాద్వెత 
మత సర్మ్మపదాయమును నిదింధించి యున్నారుకదా ? అన్నాను. ఇంతలో ఆస్థాన 
కవి ఓలేటి వేంకటళాన్త్రిగారు వచ్చినారు. “డబ్బాటు' అనే పదమునకు (పయేగ 
మున్నదా ?” అని రాజూ వారడిగినారు. వారు స్ఫృురణలో లేదన్నారు. నేను 
వెంటనే అప్పటికి ఇరువదేండ్సి (కిందటివారు ఠచించిన పద్యమును చదివి [పయో 
గము తెలిపినాను. పదినిమిషము లనుజ్ఞగొని వచ్చిననేను వారతో పన్నెండుపదల 
నిముసములు ( రెలడుగంటలు) గడిపినాను. అవే నో జీవితములో అమృతగడియలు. 
ఆనొగే వారున నన్ను అంకెలనుండి తప్పించి ఆక్షరములలో (పవేళ పెట్టవలెనని 


తీర్మానించుకున్నారు. సూర్యరాయాంధ నిఘంటు కొర గ్రానమన పండితునిగా 


గ్ర భారతి మెంబరు “8 


నియమించినారు.... ....పికాఫవుళరం రొజూవారు నాకు నిత్యన్మర ణీయులు”' 


అప్పుడే అదే వెంకటరావుగారి జీవితంలో మలుపు; ఆయనే అన్నట్టు 
ఆయన సాహిత్యంలో వెలుగు నిలిపింది. ఆ ఆనందం అగ్గలంకొగా ఆయన--- 


“అంకెల బారులం బడి యహర్శిళ మిట్టటు గొట్టుకొంచు నే 
వంకయు బుద్ధి కిన్నెడ రవంతయు లేకను సొపొతీ రనం 
బీంకగ నున్నవేళ నను నెంతయు (బీతిదెలుంగు వొరీది 
వ్యాంకము నందు నిల్చిన మహాప్రభు నెన్నెద సూర్యలాడ్వీభున్‌” 
అని పిఠాపురం రాజువారిని స్తుతించారు, నిజమే పాపం! ఎ౨త ఆంకెల గారడీని 
ఆకళంచుకొన్నా, ఉక్కు. కటకటాల వెనుక, ఉక్కు తెరలమధ్య ఇంపీరియల్‌ 
ఖ్యాంక్‌ ఆఫ్‌ ఇండియాలో పనిచేయడం సాహిత్యలుబ్ధులైిన ఆయనకు ఎంతో విసుగు 
పుట్టించి ఉంటుంది! 
“చనియెన్‌ బ్వాదళశహాయనంబులనయిన్‌ 
వణ్మాసకాలంబు బ్యాం 
కునశే దేహప్ప టస్టిచర శములు రెం 
డున్‌ ధారగా బోసి జీ 
వనమున్‌ బుచ్చితి సేవజేసీతి మనో 
వాక్కాయ కగ గంబులిన్‌ 
వినియోగించితి నాదు ధీపటిమ వ 
న్నెందెచ్చు నెద్దానిలోన్‌!” 


అని ఆ విసుగులోను ఆత్మవిశ్వాసం (పకటించారు. అలాటీ పరిస్థితిలో తమను 
సాహిత్య పథంలో పయనింపడేసిన పెద్దమనిషిని (పళంసించడ్‌ం, అకువ్పగా 
పద్యాలు చెప్పడం సహజం, 

నిడుదవోలు వేంశటరావుగారు 19098 జనవరి వ తేదీన విజయనగరంలో 
జన్మించారు. నాయనగారిపేరు సుందరం పంఠులుగారు, కల్లిగారిఫేరు జోగన్ము 
గారు, నిడుదనోలు వారిది కూనలమ్మ కమనీయంగా చెప్పిన “కవిళారసప్తుజల్డు, 
ఇర్గాలగలగల్లు చెల్లిన ఆరువేల నియోగి కరణాలవంళం. ఆ వంశంలో ఏడుతరోలకు 
ఫైన కనిపండితులున్నారు. ఆవంళంవారిది పూర్వం పశళ్చిమగోదావరిజిల్లాలోని నిడుద 
వోజు సమీపంలో వున్న నరేం దపురం. వేంకటరావగా ది తాతముత్తాతలు విజయనగ 
లానికి పదిమైళ్శలోని అమణాము రావివంస అనే (గామాౌనీ 8 వలసవచ్చి కరణీకం 
సంపాదించారు. తంగడి సుందరం పంతులుగారు స్వయం కవిపండితులు. ఆయనకు 
ఖసవపురాణ, పండితారాధ్య చరి తాలు, వాచోవిధేయాలు. (పాచీన సాహిత్యంపై 
ముఖ్యంగా వీరశైవ సాపొత్యంపై . .'అదరం ఉన్నవారు గనుక వేంకటరావుగారు 
జన్మించడానికి ముందే దాదోపు ఆరువేల ముుదికామ్ముదిత (గంథాలుండేవి. “మా 
వోయనగారు నిడుదవోలు సుందరం పంతులుగారు (కిందటి ళ్‌ తాబ్బంలోనే తెలుగు 
దేశంలో మొట్టముదటిసారిగా, (గ్రంథాలయం నిర్వహించారు. అనేక లొళపష్యత 
[గ్రంథాలు సేకరించి సంరక్షించేవారు. ఆకాలంలో కవులూ, పండితులూ తమ 
ముదిత _గంథాలను ఆయనకు గౌరవాభిమాన వురస్సరంగా పంపుతూ ఉండేవారుల్న 
1914లో మా శం్యడిగారు పండితొఠళాధ్య చర్మిత అచ్చు వేయించారు, అంతకు 
ముందెనరూ ఈ మహోద్గుంథాన్ని ఆబ్చువేయలేదు. రోజూ బసవపురాణం నుంచి 


గొథలూ, ఇతర శివపారమ్య [1పటోధక కథలూ మా నాన్నగారు చదివి వినిపి, 
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స్తూండేవారు, కుటుంబంలోని మమ్మల్నందరినీ కూర్చోబెట్టుకొని. ఎటు చూసినా 
మా ఇంట్లో పుస్తకాలే కనఐడుతూ ఉండేవి. ఎటుచూచినా మా ఇంట్లో పుస్తకాలే. 
మా ఇల్లు స్వయంగా [గంఖాలయం కొబట్టి నాకు ఎటుచూచినా సాహిత్య వాతొవరీ 
అమే. నాకు పదమూడు పభ్నాలుగేళ ప్పుడు మా ఇంటికి మానవల్లి రామకృష్టళవి 
గారు, వేటూరి [పభాకరళాన్తిగారు విచ్చేశారు. తాళ ప్మత [గంభాలను సేకరించ 
డానికిగాను. అప్పుడే ఆ మహోదయుల దర్శనం లభించింది. (పళభాకరళాన్తిగారు 
మా ఇంట్లో నెలరోజులపాటు ఉన్నారు. అప్పుడే పరిశోధనాభిలాష నాలో [ప్రవే 
శించింది కొటోలు”' అన్నారు ఒక సందర ఎంలో వెంశిటరావుగారు, 

“*మ్సనజేసె తెలుగునాటను 

పనుపడ [పథమాం[ధ పు స్తభాండారము నా 

జనరుడగు సుందరమ్మును 

ననవరతము సంస్మరింతు” 
ఆని ఆయన తమ నాయనగారిని ఇటివలకూడా స్మరించారు. 

వెంకటరాపుగారి చిన్ననాటి చదువు, ఉన్నత పాఠళాల చదువు విజయనగ 
రంలో జరిగాయి. విజయనగరం పండిత | పకొండిల' పుట్టినిల్లు గనుక, ఇల్లుకూడ 
సరస్వతీ దేవాలయం గమక చిన్నవాటినుండే ఆయనపై సాహిత్య సురభి సమీరాలు 
పీచడంలో ఆశ్చర $ంలేదు. పద్యాలు కంఠస్థంచేయిడం, చక్కగా చదువడం ఆయ 
నకు వెన్నతో పెట్టిన విద్య. కంఠస్థం చేయడం అనడం పొరపాటు. ఆయనచూచిన 
రసవంతమైన | పతిపద్యమూ శమలద్వారా మెదడులో మృుదపడిసోయేది, ఆయన 
పద్యాలు చక్కగా చదవడం, జ్ఞాపకం పెట్టుకోడం ఒకమారు ఆయనను చిక్కు.లో 
"పెట్టాయి. విజయనగరంలో హరిక ఎ౩(దనాటకం వేస్తున్నారు, లోహితాస్యుని పాత 
ధారి బాలుడు రాలేదు. వెంకటరావుగారిని ఆవేషం వేయమని లాక్కుపోయారు. 
నాటకం బాగానే రక్తికట్టించారు బాల వెంకటరావుగారు. ఇంటికి తిరిగివచ్చిన పిదప 
నాయన గారు సుందరం పంళులుగారు తెగచీవాట్టు పెట్టార ట “నీకు మళుందా ? 
చచ్చిపోయేవాడి వేషం కడతారా ఎక్క-డైనా ?” అని. ఇంటర్‌మీడియట్‌ విశాఖ 
పట్నంలోని ఎ. వి. ఎన్‌, (అంకితం నరసింగరావు సతీమణి) కాలేజీలో చదివారు. 


అప్పుడు నుందరం పంతులుగారు విశాఖపట్నం జిల్లా బోర్డు ఆఫీసులో సీనియర్‌ 
అక్కౌా.ంటెంటుగా వుండేవారు. వెంకటరావుగారు వి. ఎ. మళ్ళీ విజయనగరం 
మహారాజా కళాశాలలో చదివి ఉ శ్రీర్దులయ్యారు. ది. ఎ. చదువుతున్నప్పుడు రస 
ప్యుత విజయం నాటకకర్త అయిన ఇచ్చాపురపు  యజ్ఞనారాయణగారు ఆ కళా 
శాలలో అధ్యాపకులు, ఆ నాటకంలోని సమాస ఐహుళాలై న పద్యాలను చాలవాటిని 
కొండలయందు నుద్దండులై. యున్నట్టు దండి మరారీలదండు..-.వంటి గడబిడ పాస 
పద్యాలను వెంకటరావుగారు రచించారు. 


ఎ. చదివేకాలంలో తండిగారు విజయన*రం సంస్థానంలో కొలువులో 
వున్నారు. ఆర్టికపరిస్థితి అంత బాగున్నట్టులేదు. బి. ఎ, పరీక్షకు కట్టడానికి డబ్బు 
లేదు ఏమిచేద్దామా ఆలోచిస్తుండగా వెంకటరావుగారికొక చక్కని ఆలోచన తోచింది. 
అప్పటికే వావిళ్ళ రామస్వామిళాస్తుంలు అంగ్‌ సన్స్‌ అనేపుస్తక (ప్రచురణసంస్థ 
సుపసిద్ధమైంది. రామస్వొమిళాన్త్రిగారి కుమారుడు వెంక టేశ్వురకాన్త్రిగారు నిర వ 
హిస్తున్నారు ఆ సంస్థను. ఆ సంస్థ స్థ పచురించిన పెక్కు పుస్తకాలు తమ. యింట్లో 
వున్నాయి. అంతటి (ప్రచురణకర్త ర సహాయం చేయకపోతారా అనే ధీమాతో “విద్యార్థి 
విన్నపము” అనే 'పేర పద్యాలలో వేంక టేళ్వరళాన్త్రిగారికొక ఉత్తరం (వాకారు 
వేంకటరావుగారు. దానిలోని కొన్ని పద్యాలను ఉదహరించడం 0 ఏండ్డ (పాయా 
నికే ఆయన కవితాధార ఎంత చక్కగా కుదిరిందో తెలుసుకొనడానికి సవాకరిస్తుంది. 

“అవధరింపుము నిడుదవోలాన్వముండు 

వేంకటామాత్యు డత్యంత వినయమెసగ 

శతసహ సమ్ములను నమస్కృృతులొనర్చి 

న్యమడై చేయునట్టి విజ్ఞాపనములు. 

“అక్షరాభ్యాసంబునండిన దొదిగా 

చదువు నందెప్పుడు (శద్ధ గలిగి 


[పతి తరగతియందు బహుమానముల్గొని 
ఓక యేడు తప్పక నాంది జయము 

దే చర్మితంబు తెలుగు భాషయు నాకు 

నభిమాన పాఠ్యము లై చెలంగ 
[పథమ శాస్త్ర పరీష్ష [(పథమంబు తరగతి 

జయమొంది పట్ట్టపళ స్త ఇంద 

విజయనగర మహారాజ వ్మిశుతాంగ్ధ 
సత్మంళాళాల నిప్పుడు చదువు వాడ 
ఈ పరీక్షకు గట్టుట కింక కొన్ని 
దినములే గడువయ్య సుధీ్యద చంద, 


“ధనసహాయము నొనరింవు డనుచుమిమ్ము 

వేరుగా గోర నిద్దియె విప్పిచెప్పు 

నా యవస్థకు మారు విజ్జాపనంబు 

చేతనైనంత యుపకృతిచేయ వయ్య 

“దానములలోన నుత్తమ 

దానంబులు రెండు నన్నదానము విద్యా 

దానంబని ధొామ్యుడు యమ 

సూమనితో బలికెసుమ్ము సుగుణాధారా! 

*బదివర కెన్నడేనొఠ౦ యీనవికినై' చెయిచాపలేదికన్‌ 
కుదిరిన దానిలోన సమ కూర్చి పఠించితి నింతదాక ముం 
దది యును చాలదన్న భయమల్లన బుట్టి కడంక దొట్టి మీ 
పదముల బట్టినాడ సదుపాయ మొనల్చుము దేశబాంధవా !” 


వాస్తవానికి వెంకటరావుగారి సాహిత్య జీవితం అంతకు ఐదారేండ్ర ముందే. 
(ప్రారంభమయింది. 1810 అక్టోబరు 2న గాంధీజీ 50వ జన్మదినోత్సవం జరిగింది 


విజయనగంలో, అప్పుడాయన గాంధీజీపై పద్యాణ [వ్రాసి సభలో చదివారు. 
దపంచద నోటా 


సెంబరు '85 భారతి గా 


ఆంతకు ముందు 1918టో పరవస్తు రంగాచార్యులకు దేశంలోనే తొలిసారిగా 
మహా మహోపాధ్యాయ  బిరుదం ఇచ్చినప్పుడుకొబోలు ఆయనను (పళశంసిస్తూ 
పద్యాలు చదివారు. గాంధిజీమైన చెప్పిన పద్యాలు 1018.10=2న స్థానిక వార 
పతిక “భారతమాత” లో (పచురతమయాయి. గాంధీ సాహిత్యానికి వెంకటరావు 
గారి పద్యాలతోనే తెలుగుదేశంలో నాందీ పస్తావన జరిగింది. ( రాయ్మపోలు సుబ్బ 
లావ్సగారి ో మోహనదాసకరమచం ద కరుణాసాంద ? ఆనే శీర్షిక గల వ్యాసం 
తెలుగునాట గాంధీ సాహిత్యానికి శ్రీకారం అని ఒకప్పుడు (వాళాను, అంతకు 
ముందే. 1010లోనే వేంకటరావుగారు శ్రీకారం చుట్టారు) ఆయన సహాయ 
నిరాకఠచోద్యమంలో పాల్గొని “విద్యార్థి వీరుడూ అనే ఖ్యాతినిగూడ పొందారు. 

వేంకటరావుగారు పరవస్తువారిపైన చెప్పిన తొలి పద్యాలలో భా వుకతకు, 
కల్పనకు ఆంతగా తావులేదు గనుక, ఆ సంవత్సర మే చెప్పిన మరి రెండు 
ఖండిళలనే నేను తొలి కవితగా పరిగశిస్తాను. _పథమ (ప్రపంచయుద్ధం కొనసాగు 
తున్నసమయం,, అప్పుడు 18018 అక్టోబర్‌ రెండవ తేదీన విళాఖపట్నం'- సముుద 
తీరానికి ఒక యుద్ధ నౌక వచ్చింది. అడి పట్టణంమీద అన్వేషణజ్యోతిని (సెర్చ్‌ 
లైట్‌ ను) పసారంచేసింది. దానిని చూచి పులకించిన యువకవి వేంకటరావుగారు 
“అన్వేషణజ్యోతి' అనే శీర్షికతో కొన్ని పద్యాలు చెప్పారు. అవి తర్వాత 1021 
అక్టోబర్‌ 84 న ఆం ష్మతిళ సౌరస్వతాను బంధంలో (పచురతమయ్యాయి- 
ఆ పద్యాలలో నవకవి (ప్రబంధ దోళణఖి పరుగులువారింది. 

“దివ్యతర కొంతి జాలము జేజరిళి 

'పాంథుర్‌ గభ స్త్రి చయములు పరిఢవిల్ల 

చర్మదిక నడంచి సకలదిశల్‌ వెలింగ 

యుద్ధ నౌక్కాగమునుండి యొక్కజ్యోతి. 


ఓకని*రి పురసౌధ నికర్మాగములనుండి 
నిండారు వెన్నెల సీటుజూపు 


ఒకమాటు సర్వత నికటోర్వి పైనున్న 
కటిక చీకటి వెల్లుగా నొనర్చు 
ఒకలేప దూరమొ నుత్తరాంబోనిధి 
స్థలభాగమంత విస్పష్టపఢచు 
ఒకపాలి సందంపు టొడ్డున నిలుచున్న 
చూపరులకు విళత చూర బుచ్చు 
మింటిపై కిక్కు. మున్నీటిమీద నక్కు 
నంటిలమల తెలంగా సడ రాకు 
పోడవుదేనీక్కు, నొక్కుటి నిడుపుతక్కు. 
దానివర్జింప నలవీయె మానవ్పలకు! 


ధ్యుతిచే నెంతటి సూక్మవస్తువును విద్యు క్కాంత నీంవ్యా ప్తమై 
యతి దూరంజున జూడగల్లుటను చానన్వేషణ వ్యోతి'యై 

షీతిపై | గాలెను దృష్టిమార్గ మును గాం్షషీంచగ జోజూపు నం 

చిత పొళ్ళాత్య కళా పభావమును సూ చించున్‌ మనోజ్జంబుగాన్‌.” 


అన్వేషజజ్యోలిని చూచిన మీదొటే కలిగిందో, అంతకుముందే కలిగిందో 
కాని విశాఖపట్నం లైట్‌హౌస్‌ పయినకూడ పధ్యాలుచెప్పే బుద్ధి కలిగింది 
ఆయనకు. '"సమ్ముదదీపస్తంభ గృహము' అనే శీర్షికతో ఆయన కొన్ని పద్యాలు 
చెప్పారు. ఆవీ 1918 నాటివే గనుక కొన్ని ఉదహరించడం ఉచితం. 


“హైల్రదును విశాఖపురిని సము దతీర 
మునను సం్యదంబులో చొచ్చుకొనుచు ముక్కు 
లాగు నొకకొండ నిలుచు నార్భామున నదియు 





రత భారతి డిసెంబరు '85 


'పేరదాల్చిను నచట “డాల్సినుసు నోసు” 

ఇట్టి చ్మితము వేరొక రేవు పట్టణముల 

నెచ్చటను గానరాదది మెచ్చుగొలుపు. 

కొండపైనను నాక స్తంభముండు దాని 

పైన చెలగును నొక గ్రాదీపంబు నదియు 

'పెద్దలాంతరు పెట్టిన యుద్దినుండు 

అద్దమల మధ్యలో కడు నిద్దముగను.” 

వెంకటరావుగారు 1024లో విజయనగర  కఠళాకాలలో విద్యార్థిగా 
వున్నప్పుడు జరిగిన సంఘటనలు రెండింటితో విద్వత్కవివరులకు సన్నిహితు 
లయ్యారు. 1924 లో తణుకులో వేలూరి శివరామళాన్తిగారి అధ్యక్షతన అంధ 
సాహిత్య పరిషత్తు 18 వ విద్వత్సభ జరిగింది. అప్పటి విద్వత్సభలం'టే, ఇప్పటి 
లాగ ఎవరో [పసంగించడం, తకిగానవారు వినడం, వక్రి ఏ అవాకులు చెవాకులు 
వాడినా, మనకెందుకులే అని 'ఊరుకుండడంకాదు. వక్త ఏతప్పుచెప్పినా, వెంటనే. 


(శోతలలోని పండితులు నిగ్గదీసేవారు. చర్చలు, వాద పతివాదాలు, సమస్యా 
పూరబణాలు, ఆపక వితోర్భంబులు ఉండేవి. తణుకు సభలో “రాణికి పాదముల్‌ పట్ట 
రాణ విధించెన” అనే సమస్యనిచ్చారు ఎవరో. వెంకటరావుగారు దానిని 

(పాణికి నాయువృ పట్టును, 

వాణీికీ సరసమ్ముపట్టు, వరకంకణ సు 

(శేణికి క్రైపట్టును, పా 

రాణికి పాదములు పట్టు రాణ విధించెన్‌,. 
అని పూరించారు. తక్కిన పురాణాలను ఈ పురాణంతోసి రాజన్నది. పండితులు 
తలలెగురవేళారు. 1824 లో మ్మదాసులో ఆలిండియా ఓరియంటల్‌ కాన్ఫరెన్సు 
తృతీయ వార్షిక సమావేశం జరిగింది. దానిలో వెంఠటరావుగారు “నన్నెచోడనికాలం 
అనే శీర్షికతో ఒక పరిశోధనావ్యాసం చదివారు. ఆ వ్యాసంలో ఆయన చర్మితాం 
శాలు క్షుణ్ణంగా చర్చించారు. పండితులు తలలూపారు. ఈ రెండు సంఘటనలతో 
నిడుదవోలువారిపై విద్వత్కపవుల, పరిళోధకుల చూపు పడింది. కొని చూపు 
కుదరలేదు. ఆ చూపు కుదరడం-..(పమాణబుద్ధి ఏర్పడడం తర్వాత పది సంవత్స 
రాలకుగాని జరుగలేదు, 


ఈ పది సంవత్సరాలలో ఎన్నో మార్పులు వచ్చాయి. 18/5 లో పట్ట 
భ్యదులయ్యారు: ఇంపీరియల్‌ బ్యోంక్‌ 'ఆఫ్‌ ఇండీయాలో గుమాస్తాగా జీరారు. 
విచ్నిళమైన సంఘటనలు పెక్కు, వెంకటరావుగారి మాటలలోనే రెండు సంఘటిన 
లను ఇక్కడ ఉదాహరిస్తాను---“గాలధీజీ 10290 లో భారతదేశ పర్యటన చేస్తూ 
విజయనగరం వచ్చారు, చాలమంది ఆయనను చూడడానికే వెళ్ళారు మా నాన్న 
గారితోపొటు నేనూ వెళ్ళాను. గాంధీజీ హిందీలో (పసంగిస్తూ, హిందీని ఎవరైనా 
మాట్టాడగలరా!...- అని (పళ్ని ంచారు. వెంటనే మా నాయనగారు ఆయనతో హిందీ 
భాషలో మొదట నమస్కరిస్తూ, ధాలాళంగా సంభాషించారు. ఆయన హిందీ 
వాగ్గోరణికి మవిత్ముడు చాలా మెచ్చుకొన్నారు. మా నాన్నగారు ఆ సందర్భంలో 
'చర్జాపంచకం' అనే పవ్యాలు చెప్పారు. గాంధీజీ పసంగాన్ని నాన్నగారు తెలుగు 
లోకి అనువదించారు, (పసక్షాను పస_క్రంగా ఆయన హిందీమైన ఒక్‌ పద్యం 
చెప్పారు. ' 

“హింద్రూభూమిని భిన్నభాషలకు ధా నేకత్వమున్‌ గూర్చుచున్‌ 

పొందించున్‌ సమతై క్య భావమును భి న్నుల్నైన దేళస్థులన్‌ 

హిందూరాజ్య రమా సుభాషితమున్నై హేలాగతి న్వెల్లుగా 

హిందీభాషను నేర్వగా వలయు జుం డీ భారతీయ (పజల్‌.. 


మా తండిగారికి హిందిభాష వచ్చునని నాకుకూడ అంతకు ముందు తెలియదు. 
నా 'పెదతంగడి జోగిలాజుగారు పొందీ భాషలో పండితులు. ఆయన [పతిదినమూ 
తులసీదాసు బామాయణమును పాఠాయణం చేసెడివారు, 


విజయనగరంలో కాంగేన్‌ స్వర్ణోత్సవ సభ జరిగింది. కారగెస్‌ సంస్థపై 
పద్యాలు చడివాను. నన్ను ఖద్దరు కొలువాతో సత్కరించారు. ఆఫీసులో నాకు 
మరో సత్కారం జరిగింది.' పై ఆధికారులు ఇలాటి పనులలో పాల్గొనవద్దని 
వార్నింగు ఇచ్చారు. శ ంగార|గంథమాల సంపాదకులు గంటి సూర్యనారాయణ 
శాన్రి గారి 'కల్యాణి" ప్మతికలో తరచు పద్యాలు, పరిళోధనవ్యాసాలు వాసే 
వాదీని, 

అప్పూ సప్పూ చేయక గడవని సంసారం. బ్యాంకి ఉద్యోగం, నిత్యకృత్యా 
లకు కూడ నియమబద్ధమైన కాలపరిమితి, తండిగారు సుందరం పంతులుగా౦ 
నుంచి సంక మించిన '“తోోదళ సంపుట్ట పకరకాంతార ంిలో నిర్ణ ద పర్మిశమ- 
వీటివల్ల ఆయన ధారణ సదునెక్కింది. ఏళ సంథతోనే గ్రహించిన విషయాలు 
మెదడులోని అరలలో చేరి, అవసరమైనప్పుడు గూళ్లనుంచి గునగునమంటూ వచ్చే 
పావురాలవలె వెలికి రానడం మొదలు పెట్టాయి. 1€084లో జరిగాయి ఆయన రావి. 
పాటి తిపురాంతకుడు రించిన (18-14 శతాబ్ది) | తిపురాంతకోదాహరణాన్ని 
గొప్ప పీఠకతో ప్రచురించడం 1885లో నందికేశ్వరళాన్త్రి రచితమైన వీరశైవ 
సిద్ధాంత్మపతిపొదకమైన వీరశైవ [పమాణాష్టకాభరము అనే (గంథానికి (పామా 
ణి మైన పీఠికను రచించడమూను. ।తిపురాంతకోదాహరణాన్ని సుగృహీతనామ 
ధేయలు మానవల్లి రామకృష్ణ కవిగారు 1012లో “విస్మృతళవులు” శీర్షికతో అది 
వరకే [పక టించారు. కాని, వెంఠటరావ్సగారు కవి రొలనిర్జ యాదులతోపాటు కొవ్య 
స్థానం నిర్ణయించడంతో ఆప్పటి గొప్ప పరిశోధకుల సరసన నిలబడ్ధారు. ఈ రెండు. 
పీఠికలు ఆయనకు గొప్పకీ రిని తెచ్చాయి. ఇంతలో ఆయనకు విజయనగరం 
నుంచి కాకినాడకు తబాదలం అయింది. ఈ తబాదలా జీవితంలోనూ గొప్ప మార్పు 
తెచ్చింది. ఇలాటి విద్వాంసులు బ్యూంకిలో ఆంకెలసంకెళ్టలో పడడం సమంజసం: 
కొదనుకున్నారు పిఠాపురంరాజా సూల్యోరోవు బహాద్దరువారు. గుమాస్తాపనికి 
ఇస్తీఫా ఇప్పించి తమకళాళాలలో తెలుగు ట్యూటరుగానియమించారు. 1928తో. 
[పారంభమైన వ్యాంకి జీవితం 1889తో సమా _పమైంది. సంవత్సరం ఆక్కడపని 
చేసిన పిదప సూర్యారాయాంధనిఘంటువులో . పదసం[గాహకులుగా చేరారు 
వెంకిటరావు గారు. 


ఈయనకు ఇప్పటికి సరియైన పని దొరికింది చేతినిండా! పని, నోటినిండా 
పని, మెదడునిండా పని. ఈయన ధారణకు నిఘంటు (ప్రధాన సంపొదకులై న 
టయంతి రామయ్యపంతులుగారు, పండితులు వెంపరాల సూర్య నారాయణళా న్రిగారు 
విస్తుపోయేవారు. నిడుదవోలువారి దృష్టికి పడిన ప్రతిపదానికి [పయోగం వెంటనే 
స్ఫురించవలసిందే నేనూ చదివాను... అన్నట్టుకాక + ఈయనకు కీంటబడ్డ [పతి 
విషయమూ ఒంటబట్టిపోవలసిందే. ఆయా ]గంథాల ముదణాది వివరాలతో సవా 
ఏ విషయమైనా అడిగిందే తడవుగా చెప్పడంలో ఈయనకు ఈయనే సాటి. తీగ 
కదిలిమ్తే డొంకంతా కదులుతుందన్న సామెతగా, ఒక గ పదం (పస్తావిస్తే, నన్నయ 
మొదలు నేటిదాక అన్ని (గ్రంథాలలోని ఆ పద్మపయోగసరళ నిర్దరపోతంగా మనే 
పై చూకవలసిందే, రుంరూమారుతంగా మనపై వీచవలసిందే. అందుకనే ఎవరో 
“ఈయనకు' (సయోగమూవికమార్దాల' అనే బిరదమూ [ప్రసాదింభారు. ఈయన 
తెలుగు సాహిత్యంలో మరచిందిలేదు ఒడలు మరచి చదవందిలేదు. తెలుగు భాషలో 
ఏ మూల ఏమున్నదో చూపగల జగాదీవిటీ ఈయన, కనుక, త్వరలో సూల్వారో 
యాం్యధ నిఘంటువులో ఆసమ్మగమైన మూడవ సంపుటి సమా ప్తి కొవడానికి, 
నాల్లవసంపుటి సిద్ధంకొవడానికి ర్ఫోషిచేశారు అఆ సమయంలోనే 1041లో మ్మదాసు 
విశ్వవిద్యాలయం ఎం. ఎ.లో సర్వ పథములుగా వచ్చి సువర్దపతకం పొందారు, 
పిదప మరల పిఠాపురం రాొజాకొలేజీలో సంవత్సరం పొటు పనిచేళారు. తర్వాత | 
1044లో నదాసు విశ్వవిద్యాలయం తెలుగుకాఖలో సవోయోపన్యాసకులుగా చేర, 
1049 నుంచి తెలుగుళాభాధ్యషలై , 1964లో రీడరుగా పదవినుంచి విరమించారు. 
ఆనంతరం మృద్రాసు నుంచి హైదరాబాదుకు తరలి వచ్చి ఉస్మానియా విశ్వవిద్యా 
లయంలో యూనివర్సిటి |గాంట్స్‌కమిషన్‌ (ప్రొఫెసర్‌గా నాణగేళ్టుపని చేళారు. 
1982 అక్టోబర్‌ 15 ర్మాతి కన్నుమూళారు, 


వెంకటరావుగారి [పతిభ, పరకశోధన రచనా వ్యాసంగాల (పజ్ఞావాహిని 
1940 నుంచి 1088 ఆక్టోబర్‌ 10 వరకు అవిచ్శిన్నంగా నాలుగు దళాబ్దాల పాటు 
పెక్కు.పాయలుగా ప్రవహించింది. ఈ (_పజ్ఞావాహినిలో ' అనర్జరతా లు ఎన్నో 
కొట్టుకొని వచ్చి ఆంయధావ?కి అందాయి. చివరి ఐచురోజులు మ్మాతమే ఆయన 
ఏమీ (వాయలేదు. నన్నయభట్టు మొదలు నేటిదాకా (ప్రముఖులైన వివిధరంగాల 
వారిని కీర్తిస్తూ మనిషికొక పద్యంచొప్పున 2000 పద్యాలు చెప్పారు, “వేంక 
దీశ్వరా” అన్నమకుటంతో, ఇటీవల కీర్తిశేషుడైన పార్లమెంటు సభ్యును సెచ్‌. 
వి. కామత్‌ కు పార్టమెంటులో అత్యధిక సంఖ్యాకులతో సన్ని హిత మైనసంబంధం 
వుండేదట. వెంకటరావు గారి సమకాలిశ కవిపండిత పరిశోధన రచయితలలో చేల 
మంది సన్నిహితంగా తెలుసు, కనుకనే మనిషికొకపద్యం 1వాశారు. చివరకు నా 
మీద కూడ ఒక పద్యం ఉన్నట్టు ఆయన జ్యేష్టప్ముతుఢు శవసుందరేశ్వరరావు 
చూపించారు, నేను పరామర్శకు వెళ్ళినప్పుడు. నేను ఆశ్చర్యపోయాను ! 

ఆయన పెక్కు సభలలో సన్మానాలు పొందారు. ఆయనను ష్షి పూర్తి 
సందర్భంలో “జంగమ విజ్ఞానసర్వస్వం” 'ఏకసంథ్మాగాహి అనే బిరుదొలతో గౌగ్ర 
వించారు. ఉదాహరణ వాజ్మయ చర్శితచూచి ముగ్గులై కవిస్యమాట్‌ విశ్వనాథ 
సత్యనారాయణగారు పబంధ పరమేశ్వర బిరుదంతో సత్కరించారు. వీరత్రైవ 
వాబ్మయానికి ఆయన చేసిన సేవకు కానుకగా వరంగల్‌ వీరళై వులు ఆయనకు 
సువర్ణఘంటా కంకణాలు బహోూక రించారు. వీటన్నిటకీ మకుటాయమానంగా ఆంధ 
విశ్వవిద్యాలయం. 

అఆరయగ (బొకృతంబు నను నంచితరీతిని సంస్కృృతంబునన్‌ 

గురుమతితోడ తెల్లునను కోవిదుడై తగు రీతినెంతయున్‌ 

పరుపడి వ్యాసరాజము ల పారముగా రచియించె నద్దిరా 

తిరుమల రామచంద్ర యును దీఫ్రిన మిఎిచెను వేంక టేళ్వరా 

1078లో (పత్యేకస్నాతకోత్సవంలో కళ్ళాపపూర్ధ బిరదంతో సనా 
నించింది. ఆం్యధ (పదేశ్‌ గవిర్నర్‌, ఆధ విశ్వావివ్యాలయం ఛాన్సలర్‌ సమక్షం 
లో 19078 అక్టోబర్‌ దశన ఈ బిరుద (పదానసందర్భంలో పి, జగదీశ్వర రావు 
గారు వెంకటరావుగారి పళ స్లి చేశారు. ఆంధ పదేశ్‌ సాహిత్య అకాడెమీ 1876 
జనవరి 18న విశష్టసభత్వంతో గౌరవించింది. | తిపురాంతకోదాహరణానికి తెలుగు 
భామా సమితి (మదాస్సు బహుమతి 1949లో లభించిందిం స్వాతర్యత్యానంతరం 
(పభుత్వ సమ్మానం పొందిన తొలి తెలుగు గంథం ఇదే. ఆం వచనవాజ్మ 
యము అనే వచనవాజ్మయ చర్మితకు 1958లో తెలుగుభాషా సమితి బహుమతి 
లభించింది. “కర్నాటార ధముల పరస్పర భావము-అనే [గంథానికి 1982లోను, 
విజయనగర సంస్థానము-సాహిత్యపోషణ _అనే (గంథానికి 19068లోను రాష్ట్ర 
సాహిత్య అకాడెమి బహుమతులు వచ్చాయి. ఒ॥ విద్వత్సభలో విద్యారత 
వీరుద్మపదానం చేశారు. కళ్ళాపపూర్ణ బిరుద పదాన సందర్భంగా అభిమానులు 
చెన్నపురలో జరిపిన సథలో. 

“పధిత వేదము వేంకటరాయళాన్తి 

పొందగా బుట్టిన కళ్ళాపపూర్ణ బీరుదు 

సార్ధకంబయ్యె సాహిత్య జగతినేడు 

నిడుదవోల్వేంకటరాణ్మనిషి వలన”' 

అని పండితులు పద్యాలతో [పళంసించారు. అరద్బీ, పారసీక 
సంస్కృతాంగ్ధాదిభాషలలో ఉద్దండపండితులు, ఖురాన్‌ షరిఫ్‌ను సంస్కృతీళరించిన 
వారు, షెషన్స్‌ జడ్జ్‌ గావుండినవారు అయిన గుండేరావు హర్కా. రేగారీ వేంకటరావు 
గారి (ప్రతిభకు ముగ్ధులై చెప్పిన ల్లోకాన్నికూడా ఉదాహరించడం అవసరం. 

నక్ష్మలేషు యదా శశీ నిడదరోల్‌ శ్రీవేంకట శ్ళాస్త్రవిత్‌ 

సంసత్స్వద్భుత తత్త్యశోధన కలా పూర్ణః సతాం వల్ణ్లభః, 

అజ్ఞానం హరతి క్షణార్‌ హృదయుగం జ్యోత్స్న్నం కిరన్‌ చిన్మయీం 

జీయాద్దివ్య' శరత్‌ శతం భగవతో విష్టోర్హయా వేశతః.” 


భాయ్యాగహణ యంత సదృశమైన ధారణతో [గహించిందంతా ఒంట 
డిసెంబరు “85 భారతి రి 


బట్టించుకొని, ఒంటబట్టిన దంతా తరచిచూచి కొత్త విషయాలు కనుగొన్సి కను 
గాన్నదానికంతా కనిపించిన వారికల్టా ఆందజేయాలనే ఉత్కంఠా పారవశ్యంతో 
గద్దదనదర్లోదావరిలా పారిన వేంకటరావుగారి _ప్రజ్ఞావాహినిని ప్రధానంగా పన్నెండు 
ల 

పాయలుగా నింగడించవచ్చు ఏ (1) కవితలు - ఖండకావ్యాలు, చాటువులు, 
(వీ మౌలికపరిశోధన గంథాలు, (8) మౌలిక పరిశోధన వ్యాసాలు, 
(4) (పాచీన (గంథ పరిష్క్మరణం, (6) మెకంజీరి కార్డుల ఆంగ్ధానువాదాలు, 
(6) పీధకలు, (7) సమీక్షలు, (5) ఆంగృరచనలు, (4) రెడియో (పసంగాలు, 
(10) సభా ప్రసంగాలు, (1 1) అ్యపకటిత రచనలు, (12) సభ్యత్వాలు, 

(ట్ర కవితలు ._ ఖండకావ్యాలు ( 

1918 లో అన్వేషణ జఉ్యోతితో ఆరంభమైన వెంకటరావుగారి. కవిత 
నిడుధవోలు వెంకటరమణ అనే పేరుతో సమకాలిక పష్మతికలన్నింటినీ అలంక 
రించింది; మించుపల్లి _ తెలుగుపొలుపు -_ (1959) లో 

“జిలిబిరి సేత లొంటిపడు సిగ్గులు తగ్గులు 'పేరజలంపుట 

గలికలు నింత నింత నెరగొ రవము ల్నెర జవ్వనంబునన్‌ 

కులుకు మెరుంగు జూపు తకు కుల్ప్చెశు కార తెలుంగు కబ్బమల్‌ 

పొలపములై న [కొత్తవల పుల్‌ తలపుల్‌ పొలప్పల్‌ వెలార్చెడిన్‌” 


అని ఆయనే అన్నట్టు నాలుగు దశాబ్దాలకు కొత్త వలపులు, తలపులు, పొలపులు 
వెలార్చింది. ఆయన మించుపర్స 

“గాదెయు బటోదెయు గేదెయు 

వేదనినాదంబు వళశామవేడక యావ్వం 

బూదయు బాదును నాముక 

లేదని కన్పట్టు గృహము లేదచ్చోటన్‌.” 
జాతీయాలు, నుడికారాలూ తొజీకిసలాడే ఈ ఖండకొవ్యం-కావ్యమనే అందొము- 
| పాచ్యపరీక్షకు వాఠ్శ్మగంథంగాను ఉంది. ఆయనే దానికి చిన్న గచ్చద్వ్యాఖ్య 
కూడ (వాళారు. పలువురు విద్వత్కవుల (పశంసలు ఫొందిందీ కావ్యం. పానగల్టు 
రొజా ఫ్రీ పార్టసార థి రాయణింవారు స్వయంగా [వాసీన (పశంసాలిఖవల్ల అప్పటి 
రాజకీయ నాయకులు గూడ దీని ఎడల ఎంతగా అకృష్ణులయ్యారో తెలుస్తుంది. 

థీ నిడుదవోలు చేంకటదావుగారికి వందనములు, 

ఆర్యా, మీరు (పీతితో బంపిన [గంథములు రెండును చేరినవి, చాల 
సంతోష మైనది, కృతజ్ఞుడను. 

'చ్రాల కన్పించి, కోరించి శీపురాంత కో దాహరణ మును గురించి (వాసినారు. 
(గంథళోధనాథక్తులగు పండితులకష మిక్కిలి యుపయోగకరముగానున్నది. 








శవిలాన్ని పూలపాన్నూ” మొర్వుకోడరం్ద మన 
చతుల్లో వుంటుంవిరా పచ్చి సిన్న్హాస ఏ6 


మించుపల్టి 'క్రేవలము శుద్ధా దమని తలంచితి. ఆవల జూడగా. సంస్కృత 
పదములనుగూడ నుపయోగించి యున్నారు. అదియే మేలు. ఉప్పును బులుసు 
గలసిన రుచిగానుండునుగాని, ఒక్కొాక్కటియేయైన రుచిగానుండవు. మించుపల్లె 
చదువరులకు జక్క-ని రెలుగుపలుకుల దెలిసి కొనుటకు దోడ్పడుచున్నది. 
'దినుసులందెల్ల మెర్తనివి పూలు' భావము మిక్కిలి చక్కగా నున్నది, 
చదువరుల మెలుళై ఇట్ట [గంథముల నింకను వాయుదురని వేడెద, 
పానగల్‌ మహల్‌ బుధజన విధేయుడు 
పొనగల్డు పొ. పార్ధసారధి (వాలు 
115.4 


గుడివాడలోని ఆంధ నలందా అనే సంస్థ వంకటలావుగారిని 1089 లో 
తృతీయ హార్షికోత్సవంలో సన్మానించింది, అప్పుడాయన “ఆంయ్యధనలందా' అనే 
మకుటంతో 'కందపద్య శతకం రచించారు. ఇఓ (పాచీన నవీనాంధ కవులస్తుతి 

“శృంగారాధ్యాత్మిక స 

త్సంగతి వేవేలు చేసే సంకి రనలన్‌ 

రంగుగ దిరువెంరట విభు 

నంగణమున నన్నమయ్య ఆంధ నలందా!”” 

భాషారాహ్టోంద్యమానికి [పొణాలు పణం పెట్టిన పొర్ది (ఫ్రీరాములుగారి పై 
ఉదాహరణకొవ్యం, పొట్టి శ్రీరామోదాహరణము-రచించారు. కళికోత్కశికా విర 
హితమైన ఈ లఘుకావ్యానికి ఉదోహరణ వాజ్మయంలో విిష్టస్టానం వుంది. 


ఆయన చాటువులు, పాసంగిక పద్యాలు వేలకొలది చెప్పారు. అవి చాల 
వరకు (గంథరూపం, కాకపోయినా, (పచురిత మయ్యాయి. చిన్ననాటి సమసా 
పూరణం ఒకటీ ఇది నరకే ఉదాహరించాను. ఒక చాటువు వర్తమాన దేశాల 
పరిస్థితులను తెలిపేదిది. 


“మర్యత యుగంబునందు నస మానము దివ్యము యాగదృక్టియన్‌ 
తంత యుగంబునందు బహుధా (పతిభాంచిత లౌక్యదృష్టియున్‌ 
యం్మతితమయ్యె నప్పు (డల) నంతట భారతదేశమందు నా 

యంత యుగంబు మించె ధనయంత్రమె రేబవలున్‌ [భమించెడున్‌ .” 


నవీనులంతా చిన్నయసూరిపై కత్తికట్టారు. చిన్నయసూరి నియంత అని 
సాహిత్య స్టాలిన్‌ అని ఆర్నుదగారు ర్ముదులయ్యాారు. దానికి జవాబుగా వెంకటరావు 
గారు వచన కవితలో ఒక ఖండిక | వాసి పెట్టుకున్నారు. (ఎందుకు (పచురించరీదో। 

“షక్‌ మియాకే గోకులాస్ట్రమికీ 

ఎంత సంబంధమో 

సినీ రైటరుకి చిన్నయ నూరికీ 

ఆంతే సంబంధం 

కుర్చీలో కూనిరాగాలు తీసినా, 

కుక్క-మీద కవిత్వం కట్టినా, 

సినీ వాలీగా నిసిలో స్నుగ్రీవుండ్రై 

ఆరడీలు, గారడీలు పేరడీలు చేసినా 

అన్నీ తెలిసిందనడం 

చిన్న యయోగ్యశ్వం 

సాహిళ్యానికి స్టాలిన్‌గారికి 

చాలా దూరం చాలా దూరం 

దూరం దూరం, 

ఆర్ముదలకు సాహిత్యానికి 

ఆంతకంటె ఎక్కు-.వదూరం 


ఆ అంగడిలో దూరడానికి 
సరుకెళ్కడిది పరువెక్కడిది !” 


రెండు దళాద్దాల్యకితం గురుజాడ అప్పారావుగారి జననతిథి గురించి పెద్ద 
దుమారంరేగింది. వెంకటరావుగారు “గుకుజొాడ జననతిథి' అనే శీర్షికతో గేయకవిత 
(వాసిపెట్టుకున్నారు. (దీనిని కూడ (పచురించినట్టు లేదు.) 

నీ పుట్టిన దినమేదో 

సీ కొడుకుకు తెలియదంట 

దిన చర్యను (వాసికొన్న 

పుట్టు తేది మరచినావె 

అప్పరావు చెప్పడావ ! 

ఆందోళన పడుచుండగ 

అవసరాలకెట్లయితే 

అ మరినదీ ఒక్కలేది 

సే (వాతల కలదో లేదో 

మా [వాతల శెక్కినది 

నిజమేమొ ఎవ్వడెరుగు ? 

నిన్న మొన్న సీ రూపము 

కన్నులెదుట నున్న నీదు 

పుట్టు తేది తెలియలేదు 

పూర్వమున్న కవుల గూర్చి 

కాల నిర్ణయము చర్యలు 

కలము వెంట [(పవహించెను 

కొకితములు నిండినన్న 

ఆశ్చర్యం బేమి కలదు ? 

ఆం్యధులకు నున్నదంత 

ఆర్భాటము కాఠ ఏమి ? 

అప్పరావు చెప్పరావ ! 

ఆందోళన పడుచుండగ | 

నవకవీత్వం ఇలాగే కొనసాగించివుంటే బాగుండేదేమో ;- అనిపిస్తుంది ఈ 
గేయాల్తూ వచన కవిత చూస్తూంటే, 

£) మౌలిగ వరిశోధన్యగంథాలు :- (అ) తెలుగు కవుల చర్మితః ఇంత 
వరకు వచ్చిన కవిచర్శితలలో ఇది సమ్మగం సాటిలేనిదని. అజ్ఞాతయుగంనుంచి 
(క్రీస్తుళకం 1200 వరకు వున్న కవుల చరిత, సాహిత్యచరితతోపాటువుంది- 
శాసన పద్యరచయితలను కూడ ఈయన కవులతోచేర్చి తెలుగులో నూతన సంప 
దాయం సృష్టించారు. ఇది తెలుగు బోధించే దేశవిదేశ విశ్వవిద్యాలయాలలో 
(పామాణికంగా [గహింపబడింది ఆ. దక్షిణ దేశీయాం[ధ వాజ్మయము; నాయక 
రొజులకాలంలోను, మహారా స్ట్రరాజుల కాలంలోను తమిళ, కర్నాటక [పాంతాలలో 
వెలసిన వాజ్మయ చర్మిత ఇది. తంజావూర్‌, మధుర, పుదుక్కో.టాది వివిధ 
రాజ్యాలలో విరబూసిన వివిధ సాహిత్యళశాఖలను సమ్మ గంగా చర్చంచిన (గంథం, 
ఆది వరకు తంజువూరు ఆం్మధ నాయకులను గురించి, సౌహిత్యం గురించి, 
వేటూరి _పభాకరళాన్త్రి గారు, కురుగంటి సీతారామయ్యిగారు మొదలయినవారు 
1వాసినవి చాల సం్యగహాలు-800 పుటం ఈ ఉద్గంంథం దక్షిణా్య ధయుగ సాహి 
త్యానికి అద్దంపట్టి, తర్వాతి పరిశోధనకు మార్గదర్శకం కావడమేకాళక, యక్షగానాది 
దేశి రచనల (పత్నేళ పరిశోధనలకూ దారిచూపింది. ఇవీ రందూ మ్మదాసు విశ్వ 
విద్యాలయ పచురణలు స్నుపసిద్ధి నాటకకర్త, మ్యదాసు హైకోర్టు మాజ్మీపధాన 
న్యాయమూర్తి 1882 అగస్టు 23న ఆకాళవాణి మృదాసు కేంద్రం న్నుచి (పసం 
గిస్తూ, దకిణదేశీయాంధ వాబ్మయాన్ని బహుధా కి ర్తించారు. “వెంకటరావుగారి 
[గంథంపై సమీష..వారి వికాల దృష్టికి పరిశోధన _పజ్ఞకు, * సాహిత్యజ్ఞానానికి 
తార్కాణమిది. దశ&ణాయ్యధ రచనలతో అసభ్యశ్ళాగారం ఎక్కువగా వున్నదన్న 





ఆపసింద పూర్తిగా తొలగించారు. దక్షిణదేశీయాంధ వాబ్బ్మయమును గురించి 
ఇంత అమూల్యగ్రంథము రచించిన నిడుదవోలు వెంకటరావుగారిని, సాహిత్య 
[పియులందరు కొనియాడవలెను. ఇట్టి ఉ త్మృృష్ట్మగంథాన్ని (ప్రకటించిన మ్మదాసు 
విశ్వవిద్యాలయం వారూ [పళంసార్లులు.” 

నుధుర్రై విశ్వవిద్యాలయం వైస్‌ చాన్సలర్‌ డాక్టర్‌ ఎం. వరదరాజనార్‌ 
ఈ [గంభాన్ని ఇలా కొనియాడినారు, 17 6.1071 

ది సదరన్‌ స్కూల్‌ ఇన్‌ ది తెలుగు లిటర్‌చర్‌ . అనే మీ అమూల్య 
మయిన (ప్రచురణ నేను ఎరిగినదే. ఆది తెలుగు పండితులకే కాకుండా తమిళనాడు 
చర్మిత కొారులకుకూడా ఉపయోగకరంగా ఉంటుంది. అది తెలుగు విశ్వవిద్యాలయా 


లన్నిటీలోనూ వాడబడటం, రెండు పరిష్క్టరణలు వెలువడటం నాకు సంతోషాన్ని 


కలిగిస్తోంది.” 
క్‌, ఆంధవచన వాజ్మయము ఇటూ తాలి తెలుగు కళోసనం మొదలు 


1900 వకకు వున్నవచనవాబ్మయ చర్మిత దీనికి 1958లో తెలుగు భాషా సమితి 


బహుమతి లభించింది, ఈ కర్నాటార్యధముల పరస్పర (ప్రభావము ;: ఇది కన్నడ, 


తెలుగు భాషాసాహిత్య సంస్కృతుల పఠస్పర సంబంధాన్ని, నన్నయకు 


పూర్వంనుంచి జరిగిన అదాన్నపదానాలను తెలిపి ఉభయ (ప్రజలకు సమైక్యం 
సాధించే ఉత్తమ్మగంథం. ఇది ఈ 1982లో రాష్ట్రసాహిత్య అకాడెమీ బహుమతిని 
అందుకుంది, ఊఉ, విజయనగధ సంస్థానము సాహిత్యపోషణ ఇది విజయనగర సంస్థా 
నాధీశుకైన ఆనందగజపతి మున్నగు సాహిత్యాఖిమానులు. పోషకులు చేసిన 
సాహిత్య సేవను వర్జిస్తుంది. వెంకటరావు గారు విజయనగరం వారు గనుక, 
ఆయన నాన్నగారు గురుజుడఅప్పారావు గారితోపాటు సంస్థానంలో పనిచేసిన 
వారు గనుక, పెక్కు. ఆస్నక్షికర విషయాలు తెలిపారు. దీనికి కూడ రాన్ట్ర 
సొహిత్య అకాడెమీ బహుమతి 1968లో లభించింది. ఊ. భాషా పరిళోధనం 
(పయోగవి శేషాలు ; నిఘంటువుల 'కెక గ్రాని అపూర్వ [పయోగాల అమూల్య గంథ 
మిది, మహావై యాకరణులు వర్హుల చిన సీతారామస్వామిళాన్త్రగారు దీనిని (ప్రళం 
సిస్తూ కాల్డ్‌ వెల్‌ను విమర్శించుచు నొక్మదావిడవ్యాకరణమును [వాయ గుతూ 
హలముగలదు. దానికి మీతోగూడి మీవంటివారొకరును, విద్వాన్‌ వెంకటరాజులు, 
రెడ్డి గారి వనంటివారల సహాకారాలుండవలయును.*' అని 1081 ఫ్మిబవరి 25న 
ఒక వుత్తరం (వాళారు. బు, చిన్నయసూరి జీవితము-హిందూ ధర్మశాస్త్ర సరగ 
హము; చిన్నయసూకి శతజయంతి సందర్భగా రచించిన చిన్నయసూరి జీవిత 
చరి తఇది, దీనితోపా టే, ఇదివరకు (పచురితం కొని, హిందూ ధర్మళాస్త్ర సంగ 
హమనే చిన్నయసూరి ఆనువాద గంథాన్ని (పచురించారు, ఈ అనువాదం లండన్‌ 
లోని (బిటిష్‌ మ్యూజీయంలో ఉండగా, దాని మైకోఫిలింనళలు తెప్పించి, (వచు 
రించారు. చిన్నయసూరి వచనరచన మరొకటి వున్నట్టు 


ఎవరికీ తెలియదు. చిన్నయసూరికీ, వేంకటరావుగారికీ కాకతాశీయంగా విశ్వ 


ఏంటయ్యా! అబ్జైడిబ్బుబపంపముని 
భాన్చొాతెటత్స్‌రానినా జవాజివ్వతీపేం! 


క్యాడ్‌ దొట్సంబే... 


0) రాం రంల 

రు కళతో 
టా 
లో 


విద్యాలయ శేవాకాలంటో పోలికలున్నాయి, చిన్నయసూరి 1845 మంచి 
1862 వరళు పనిచేయగా, వేంకటరావుగారు 1944 నుంచి 1884 వరకు చేళారు. 
(బూ) ఉదాహరణ వాజ్మయచర్శిత; 1985 లో తిపురాంత కొదాహరణానికి 
పీఠిక వాసిన అనుభవంతో ఉదాహరణ వాబ్బ్యయచర్శితను పూనుకొని, యావ 
దాంధ్రావళి పశంసాప్మాతంగా రచించారు, ఉదాహరణ కావ్యాలు తెలుగులోనే 
ఈ [గంథం ఉదాహరణ వాజ్మయ (కమాభివృద్ధిని వర్ణిస్తుంది. వెంకటరావుగారి 
రచనలన్నీ ఒక ఎత్తు ఉదాహరణ వాజ్బ్యయం ఒక ఎత్తు అని అన్నా అనుచితం 
కాదు. రెండు దళాద్దాలుగా మరుగపడిన ఉదాహరణ వాజ్బ్యయళాఖను ఈయన 
పునరుద్ధరించి విశ్వనాథసత్యనారాయణగారువంటివారు ఈ శాఖనుచేప ఫ్రే విధంగా 
ఉదొహరణ వాజ్మయ చర్మితమూలంగా [పవ _ర్రింపబేళారు. నాటినుంచి ఈనాటి 
వరకు దాదాపు 40 మంది కవులు ఈ ళాఖలో రచనలు సాగించి ఈయనను 
ఉదాహరణ వాబ్మయోద్ధారక అని కీర్తించారు. ఆంగధ్రవిశ్వవిద్యాలయం (ప్రధమ 
కులపతి డాక్టర్‌ కట్టమంచి రామలింగా రెడ్డి ఇది గొప్ప చార్మితక పరిశోధన, 
సాహిత్య విమర్శ అని ముక్తకంఠంతో (ప్రశంసించారు. (ఎ) పోతన..దీనిని నేషనల్‌ 
బుక్‌ టస్టువారు (పచురించారు...1961. (ఏ) నియోగి సర్వస్వము; నియోగిళాఖ 
పుట్టుపూర్వాల వివరాలున్న [గంథం. దీనిని హైదరాబాద్‌ నియోగి మహాసభవారు 
[పచురించారు. (ఐ) కొప్పరపు కవుల చర్మిత ; ఆశుకవితకు, శతావధానానికి 
పేరుపొందిన కొప్పరపుసోదరుల చర్మిత ఇది, దీనిని నియోగిమవిసభ పచు 
రించింది. 

(8 మౌలిక్రపరిశోధన వ్యాసాలు ; 

వెంకటరావుగారు. దేశంలోని భారతి, సాహితి, తిలింగ, ఆంధ పిక 
సొర స్వతానుబంధం, క క్యాణి, నా సంపాదకత్వంలో వెలువడిన పరిశోధన 
మున్నగు ష్మతికలకేగాక , మ్మదాసు విశ్వవిద్యాలయంవారి అన్నల్‌ ఎ ఆఫ్‌ ఓరి 
యంటల్‌ రీ 'సెర్చ్‌వంటి సంచికలకు, కళింగసంచిక, కాకతీయసంచిక, రెడ్డి సంచిక 
వంటి చ రి తాత్మక: సంచికలకు, పెద్దల సన్మాన సంచికలకు దాదాపు ఐదారు 


వందల వ్యాసాలు] వాసి వుంచారు. ఇఫి చాలవరకు భాషావాజ్బయ, కవిచరిత, 
దేశ [గౌమ, (పజాచర్శితలకు సంబంధించినవే, పద్మపయోగాలను గురించి చర్చ 
విశేషంగా చేశారు. కవిచర్మితలలోలేని పలువురు పెద్దలను గురించిన పెక్కు 
విశేషాలు వీటీవల్ల తెలుస్తాయి. వ్యాసాల్లో సంస్య్భృుత వాజ్మయానికి సంబింధించిన 
మౌలిక వ్యాసాలూవున్నాయి. తెలుగుభాపాసమితివారి విజ్ఞానసర్వస్వానికి పెక్కు 
వ్యాసాలు (వాళారు. తమిశళశకజగం (పచురించిన తమిళ్‌ కలై కలంజునికి (తమిళ 
విజ్ఞాన సర్వస్వానిక్సి తెలుగుసాహిత్య , చర్మిత, భాషాసంస్కృతులను గురించి 
చాలా వ్యాసాలు (వాళొరు, సం్యగహాం్యధ విజ్ఞాన కోకానికికూడ పెక్కువ్యాసాలు 
[వాళారు. ఇన్ని వ్యాసాలు (వోసినవారు మరే పరిశోధకులూ లేరు. 

భారతి మాసప్యతికతో ఆయనకుగల సంబంధం పత్యేకంగా పేర్కొన 
దగ్గది, వేంఠటరావుగారు [వాసిన | పతి అకరాన్నీ భారతి ఉగాది సంచిక, ఆంధ 
పష్మతిక సారస్వతానుబంధం [పచురించామి.. కేవలం [పయోగాలేకాక, (సజలకు 
ఆశక్తి కలిగించే అవకాశాలు వేంకటరావుగారి లేఖినినుంచి రావాలని అప్పటి 
సంపాదకులు శ్రీ శివలెంక శంభు పసాదుగారికోరిక. ఆ విషయాన్నే ఆయన 
వేంళటరావుగారికి వ్రాసిన లేఖలో తెలియజేళారు. 


భారతి కార్యాలయం 
మ్మదాసు కి లీ0ఎకిం6 ఢీ 


శ్రీ వేంకి టరావుగా6! 

నమస్కారాలు 

మీరు నాకు హైదరాబాదులో స్వయంగా ఇచ్చిన వ్యాసం జులై నెల 
భారతిలో, రాగలదు. 

ఒక మనవి. ఇలాటి వ్యాసాలుకాక సాహిత్యంలో |పజలికు అభిరుచి 


కలిగించే వ్యాసాలు [వాసిన మంచిది. పద్యప్రయోగాలు, యతిిపొసలు మొదలైన 
నత ప రక క న రట పక. ప ఆటను ట్‌. 
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వాటిని గురించి (వాయవద్దని మనవి. 


చి త్త గించవలెను. 
శంభు పసాదు 


ఇలా |[వాయడంలో ఉద్దెళం పజలకు వేంకటరావుగారు దగ్గరగావుండాలనే. 
మరొక ఉత్తరం శంభు వసాదుగారి సౌజన్యం, గౌరవం వేంకటరావుగారి ఎడల 
ఎంత నిండు; వున్నాయో తెలుపుతుంది. 
మ్మదాస్సు, 
16.71 


(ఖ్రీ వేంళటరావుగారికి 
నమస్కారములు 


అ. భా. తెలుగు రచయితల మహవోాసభవారు తమకు సన్మానం చేయుట 
ఎంతో సమంజసముగా నున్నది (శ్రీ నాగేశ్వరరావు పంతులుగారిని ఆసందర్భంలో 
తమరు స్మరించుట సమంజసముగానే యున్నది. కాని నాకు మీరు బుణపడి మున్నా 
ననుట ఏమా తమూ సమంజసముగాలేదు. మీరే నారూ, భారలికికూడ పెద్ద అండ్‌. 
మీ సద్భావమున్నచాలు. 

| చి త్తగించవలిను 
శివలెంక శ ంభ్యుపసాదు 


(థి (పాచీన్మగంథ పరిమ్క్మరణ థి 
(పొదీన్నగంథ పరిష్కరణలో మానవల్లి రామకృష్ణకవి వేటూరి |పభ-కర 
ళాస్త్రిగార్లకు ద్నీచైన వేంకటరావుగారు. విపుల పీఠికతో పరిష్కరించిన | పొచ్లీన 
[గంథాలు కోకొల్లలు, పీఠికలు [వాయడం మనకు పాళ్ళాత్యులనుంచి సంక 
మించిన పద్ధతి, బెర్‌ నాల్డ్‌ షా పీఠికలు స్ముపసిద్ధాలు. ఆయన మిరాక్యులస్‌ బర్త్‌ 
ఆఫ్‌ ఎ లాంగ్వేజ్‌” అనే పు స్తకానికి వాసిన పీఠిక పుస్తకాన్ని మించిపోయింది. 
వెంకటరావుగారు. బెర్నాల్డ్‌ షాలాగ మొదట్లో బ్యాంకులో పనిచేశారు. పీఠకలూ 
పెద్దవి వాళారు. కనుక ఆంధ బెర్నాల్డ్‌ షా అని ఆప్తులు అనడంకద్దు. ఆయన 
బృవాత్పీరికలతో పరిష్కరించిన |ప్రఐంధాలను మృదాసు [పాచ్యలిఖిత పుస్తక 
భండాగారం, తంజావూర్‌ సరస్వతీ మహల్‌ ల్నబరీ, వావిళ్ళ రామస్వామి 
ళాన్రి ఆండ్‌ సన్స్‌, ఆంధ (గంధమాల మున్నగు సంస్థలు [పచురించాయి. 
పరిష్కరించిన పుస్తకాలు కొన్ని : (అ) ఖడద్గలషణ శిరోమణి, ఇదొక అపూర్వ 
శాస్త్ట్రగంథం. పచురణ మ.పా. (ఆ) విద్యావతి దండకం, మ.పా. (ఇ) కట్టా 
వరదరాజు రామాయణం. నాలుగు సంప్పటాలు తప. (ఈ) రాజగోపాలవిలాసం* 
కాళాకవి రచించిన ఈ _పబంధం ఏక్రైక పతిలభించింది. పీఠిక పెక్కు చర్మిత 
కాంశాలతో అపూర్వమైంది. త. స. (ఉ) శివతత్త్వసారము - మల్లికార్డున పండి 
తారాధ్యుడు. కృష్టాష్మతిక (పచుకణ ( ఊ) అన్యవాదకోలాహలం-ఏ క్మామనాధుడు* 
వా.రా. (బు నన్నిచోడని కుమారసంభవము, వా.రాొ. (బ్యూ పొలు,రికి సోమ, 
నాధుని బసవపురాణము. ఆవ్యధ్యగంథమాల. (ఎ) నాచనపోముని త్తర హం 
వంశము వా.రా, (ఏ) ఉతరహరి వంళం తృతీయాశ్వాశం సవ్యాథ్యానం. విజయ 
భాస్కర పబ్ధి కేషన్స్‌. (ఐ) భాస్కర రామాయణము. వా,రా. (ఒ) ఆంధ మహి. 
భాగవతము. వా.రొ. (ఓ) విపరారాయణ చరి త-చదలవాడమల్లన ఆంధ 
సాహిత్య పరిషత్తు. (బొ నాదిండ్ల గోపకళఏ కృష్ణారున సంవాదము. వాలా. (అం) 
వసుచర్శిత వారా. (ఆ) ధనాభిరామము (5) వాల్మీకి చర్మిత- తంజావూరు రఘు 
నాధళాయలు, ఆంధ విజ్ఞానసమితి. (ఖ) కదిరీపతిపక సప్తతి. వా.రా. (గృ యాజ్ఞ 
వల్క్య చర్మిత (ఘిసత్యభామాసాంత్వనము శృంగార కావ్య మండలి. (జ) రాధా 
మాధవసంవాదము. ఆఎ.వి. స, (చ) సీతారామాచర్శిత ఆ. సా, ప. (ఛ) భగవ 
ద్లీత వారా. (జ) అమరికం-శిష్టుసర్వ శాస్త్ర (రు) సకల నీతి నమ్మతము రాష్ట్ర” 
సాహిత్య అతాడెమీ (ఇ) (పబంధమణి భూషణము. రా.సా.ల. (టు చారుచర్య- 
వా, రా, (ఠ) (ఫ్రీ వేంళక టేశశతకము... తాళ్లపాక అన్నమయ్య వా.రా. (డు శతక 


సంపుటం, రా. సా. ఆ, (ఢ) కవి జన్మ్నాశయం వా, రా, ఛందో దర్పణం. వా,రొ, 
(ఇ) లక్షణ సారసం్యగహం ఆ.సా,వ, అప్పకవీయం వా.రా. (త) కవి సకయ 
విచ్చేదం వా, రొ, వ్యాకరణాలు -(థ) పట్టాభిరామ పండిరీయమ:. (ద్భ రావిపాటి 
గురిమూలర్తి కాస్త్ర వ్యాకరణం (ధ ) (పళ్నో త్ర్తరా్యధ వ్యాకరణం వ, లఘువ్యాక 
రణం. (పు | పొఢ వ్యాకరణం వా.రొ. (ఫ) ఉద్భటారాధ్య చర్మిత (బి బసవోదా 
హేరణం ల గారికి సోమనాథుడు ఆ. సొంప -(భ) శబ్దరత్నా 
కరం బహు జనపల్లి సీతారామా చార్యులని ఘంటును. అదనంగా పదివేలపదాలను 
అనుబంధంగా ఇచ్చారు. 


వెంకటరావ్పగార (గంథ పరిష్కరణ పద్ధతి ఎలా వృంటుందో మి తులు 
మన్నవ ఉ పేం్యదరావు గారు చక్కగా తెలిపారు. దానిలోని ముఖ్యాంశాలు ఆలియ 
జేస్తాను. “ఫ్రీ నిడుదవోలు వారి పరిశోధన తీరు ఎలా వుంటుందని ఆస క్రికల 
గటం సహజం. ఆది వివరంగా తెలుగుకోవాలంటే ఆ (గంథాలన్నీ చదవాలి, 
ఆ్యగంథాలంత్య గంథం (వాయాలి. ఐతే ఒళమెతుకు పట్టి చూచినట్టుగా, వారు శివ 
తత్త్వ సొరమునకు [వాసినపీఠికను అతిక్టుష్టంగా చూద్దాం :- శివతత్త్య సారమ 
నేది ముందు ఎ రూపంలో ఎవరికి దొరికింది. తాళష్మత్మపతి, దొనికొలం, [వాత 
(పతి, చ్యుదిత పతులు:= ఇప్పటికెన్ని, ఎవరెవరివలస ఏయే కొలాల్లో, కన్నడ 
శివత_త్ర్రసారం ఎప్పుడు, ఎవరు బయటపెట్టారు. దానివల్ల కలిగినమేష్ట. నష్టభాగ 
పూరణము, అర్ధసం ంస్కరణ, యతి సంస్కరణము, (గంధ క్‌ రృత్వము,' "పంది 
తారాధ్యుల కాలనిర్ణయము, దానికాథార భూత మైన 8థలు, కాసనాలు, వానివాని 
సమవ్యవధి, పండితారాధ్యుల బీవిత చర్మిత, వారిసంతతి, వత _త్వసా కళ్ళతిక ర్త ర్మ 
నన్నెచోడుని కృతిభ ర్త ఒక్కరేయని నిరూపణ, పండితుని మిగిలిన కృతులు, అక్ష 
రాంక్‌గద్య, (ఇది అము దితం గనుక మొత్తం (వా శారు) ఇలాగేస్తుకి క్లోక 
పంచకం, పర్వతాష్టకం, శివశరణపదము మొత్తం ఇచ్చారు. ఆలభ్యకృతుల 
జొదీలా, కివత్‌ _ఖ్వసార కావ్యత్వచర్చ, కందపద్య రచన ఖివత _త్వసొరానికి ఆను 
కరణలు, సంస్కృత సాహిత్యంలో శీవత త్త సారము, శివ భ క్తులుగా సంస్కృత 
మవోకవులు, పండిత తయము, బసవవాజ్మయము, భ క్రులకథలు, ఛందోవిశీషాలు, 
వలపలగిలిక, వ్యాకరణ విశేషాలు, పండితారాధ్యుని (ప్రశస్తి సి, సాహిత్యము? మత 
సవ్ర పదాయాలు ఎఎ కలా వరదనీరులాగ బండ్లనుముంచి, అడ్డ ముచ్చిన దాన్ని, 
చుట్టుపక్క లదాన్ని అంతొ లాకుుంటూ, నురుసలతో ఉరుకుతు*ః పారుతుంది. 
ఆసలు విషయం కంటే చుట్టుపట్ట విషయం ఎక్కువగా వున్నదే అనిపిస్తుంది. 
కాని నిజంకాదు (ఫస క్తంగా వచ్చిన చుట్టుపట్ల విషయాలకంచి అసలు 
విషయమే అత్యధికం. అర్థసంస్క-ర ణము. అనే వి” కింద 'అన్నడు" అన్న 
దానిని గూర్చి పూర్వపీఠికలో వున్నపోరవాటున ' ర్చి దాని అర్ధనిర్ణయంలో 
(భీ వేంకటరావుగారి బహుభాషావేతృత్వవు, పరిశోధకసామర్థ్యము “తెలియడమే 
గౌళ సం్మపదొయ విజ్ఞతరూడ స్పష్టమౌతుంది. పూర్వముదణలో 


ః (పనసక్రాను 


నిన్నెరుగుచు దన్నెరుగని 

యన్నడు శివయోగచుగ్నుడనబడుమదిలో 
సన్నును దన్ను నెరింగిడి 

యన్నడు శివయోగమగ్నుడన బడును వా 


అని ఉన్నదనీ, దాని పీఠికలో ఆనాడు అనుటకు అన్నడు, మలహడు అనుటకు. 
మలహు అను మారు రూపములు కానవచ్చుచున్నవి, అనువాళ్యము కలదని, ఆ 
అభిసాయం పొరపాటని “కన్నడభాషలో అన్నన్‌, అన్న అనగా అలాటివాడు, 
అలాటిస్తీ, అను నర్థములు కిస్టైలో నిఘంటుపవ్పలో నున్నవి. కన్నడమున అన్నన్‌ 
తెలుగున అన్నం డు అన్నడు అని రూపాంతరము చెందినది.” అని (వాళారు 
నిడుదవోలువారు. అద్వ్వైతయోగులు తమ్ము మరచి (బహ్మన మాత మెరుగుదురు, 
ఆవిధంగా నిజస్థితిని తెలుసుకోరు, అది సరిగాదు. శివయోగులు శివుని తన్ను 
కూడ యోగస్తి సితీలోగూడ తెలిసివుంటారు. కనుక పై పద్యం 


నిన్నెరుగుచు దన్నెరుగని 
యన్నడు శివయోగమగ్నుడనబడ డెప్పడున్‌ 
నిన్నును దన్ను నెరింగడీ 
నన్నడు శివయోగమగ్ను డనబడును శివా 
అని ఉండాలని తీర్మానించారు. వారి రచనలు మొత్తం చూ మే ఇలాటి ఆధికార, 


నిర్ణయాలు ఆసంఖ్యాకంగా కనిపేస్తాయి.... (1878-11-86 కృష్ణాషతికు 


(5) మెకంబీ రికార్డులు ; 

గడచిన శతాబ్దంలో సర్వేయర్‌ జనరల్‌ గొవున్న కర్షల్‌ - కాలిన్‌ మకంజీ 
నారాయణరావు వెంకటరావు అనే మహామేధావులను నియమించి దక్షిణాపధంలోని 
ముఖ్యంగా తెలుగుదేశంలో ని మారుమూల పల్లెల వివరాలు సేక రింబారు,వీటిని లోకల్‌ 
రికార్డ్‌ స్‌ ఆంటారు. వీటిలో అనాటివరకు వున్న తెలుగుబాతి సర్వస్వం నిషిప్తమై 
వుంది,ఇవి 200 సంపుటాలలో వున్నాయి. ఇవే దక్షిణభారత చర్మితకు, ముఖ్యంగా 
తెలుగునాడుచర్మితకు మూలాధారం, ఈ రికార్డులలో ఎక్కువభాగం తెలుగులో 
వుంది. వెంకటరావుగారు చర్మితలోను, తెలుగులోను నిషప్టాతులుగనుక వాటినీ 
ఆంగంలోకి అనువదించేపనిని మదదాసు విశ్వవిద్యాలయంలో జూనియర్‌ లెక్చరర్‌ గా 
వున్నప్పుడు స్వీకరించారు, ఆయన $6 సంపుటాల విషయాలను దాదాపు సగం 
సంపుటాల విషయాలను- ఆంగ్లంలో సంశ్మేపించారు, దీనివల్ట చర్మితకు మహోప 
కొర మైంది. ॥ 

6, పీఠికలు : 

ఆధునికుల పెక్కు |గంథాలకు వెంకటరావుగారు పీఠికల్ము వాసి వాటి 
శోభను ఇనుమడింపబేశారు. (అ) వీరభ్యద సముచ్చయం-వీరభ్యద సం్య్రపదాయా 
నికి చెందిన (గంథం-భాస్కరలింగళాన్త్రి (ఆ) మూలస్టానేశ్వరస్తుతి ళతకం- 
తిరుపతి వేంకటకవులు సంస్కృతం, (ఇ) ఆంధ వాబ్మయ చర్మిత - వంగూరు 
సుబా*రావు (ఈ) శతకరవుల చర్మిత-వంగూరి సుబ్బారావు, (ఉఊ) దురాధిపరులు= 











; నూతన యవ్వనం పొందండి ! సంతాన 
వంతులు కండి. చర్మ వ్యాధులనుండి 
విముక్తులు కండి. హస్త (పయోగమువలన 
'కలుగు నరముల బలపొనత, శ్మ్‌ఘ 
| స్కలనము, అంగము చిన్నదగుట, అవసర 
లమందు ఆసంతృప్పి, సంతానము లేక 
(  సోవుట, సమన చర్మవ్యాధులకు అద్భుత 
ఇ చికిత్స ! పోస ద్వారా చికిత్స కలదు. 

“క్యాంవులు” : 
లాడ్జిలో ఉదయం రి గం. నుండి సాయం[తం 6-30 గం. 
వరకు. (పతి నెల 1-మరియు 16 తేదీలలో “రాజమండి 
హోటల్‌ అశోకొాలో కోటగుమ్మం దగ్గర మధ్యాహ్నం 

12 గం, నుండి రాతి 9 గం. వరకు, 


డాడి. మార్దందడేయులు 
ఆయుర్వేద భిషక్‌, సెక్స్‌ & స్కిన్‌ స్పెవలిక్ట్‌, 

పార్కురోడ్‌, గుడివాడ. 521301 
ఫోన్స్‌ : 522 & 540 


ఏ (పతి ఆదివారం *భీమవరంి షణ్ముఖ 






క. వెంకటరాయళర్మ, (ఊఊ అష్ట దిగ్గజ కవులు _ కె. ఎస్‌, కోదండరామయ్య 
(మాజీ మృదాసు ఎం. ఎల్‌. ఎఎ, (బు) అడిదము సూరకవి - ఎ, ఎస్‌. రామా 
రావు, (బూ) చిత రత్నాకరం - జి, శ్రీరామమూర్తి, (ఎ) ఛందోరీతులు.. 
రావూరి దొర స్వామిశర్మ, (వ) కఠోపనిషత్‌ = వి, వరలక్ష్మీ, (ఐ) ఇదంతా_ 
క. హనుమంతరావు, (జ) మామపహారాజా వారితో దూరతీరాలు . కె. వెంకట 
రొవు, ఇది పిళాపురం మహారాజుగారి విదేశ య్మాతాచర్మిత (టి జానుతెనుగు- 
డాక్టర్‌ వడ్డమూడి గోపాలకృష్ణయ్య. (టొ) మానవల్లి రచనలు._.డాక్టర్‌ పి, ఎస్‌, 
ఆర్‌. అప్పారావు సంకలనం, (అం) అమరుక్‌ం = ఎ. వెంకి టేశ్వర శర్మ (ఆ;ః.) 
పువ్వబాణ విలాసము _ భట్టారం మల్లికార్డున. (కృ దీపసభ-డాక్టర్‌ బోయిభీమన్న 
(ఖ) గణెశ్వరీయం - కె. యస్‌. రఘురామస్వామి. ఈ పీఠికలో గణాపత్యానికి 
సంబంధించిన అమూల్య విషయాలు చెప్పారు. (గ్ర దాళశరధిశతకం . డాక్టర్‌ 


దొళరధి కృష్ణమాచాల్యులు, (ఘ) షట్పధీమేఘసందేళం - జి. వీరయ్య 17వ 


శతాబ్దమునుంచి వున్న మేఘ సందేశాల, అనువాద చర్మితను వివరించారు. (జ) 
గోవింద రామాయణము .- ఆత్మకూరి గోవిందాచార్యులు. ఈ పీఠిక తెలుగులోని 
రామాయ సాహిత్య సమీక్ష (చ) గిడుగు వంశవృతము = గిడుగు లక్ష్మీకాంతమ్మ 
(భ) వీరభారతం - వి. లక్ష్మీపతిరావు (జ) పారాశరీయ హోర .. విజయరామ 
గజపతి. (రు) తిక్కన _ వూమారు సుబ్బారావు (ఇ) ఎస్తేరు (నాటకం) - 
బి. పురుషో _త్తం. 

(7) సమీక్షలు థి 


వెంకటరావుగారు వివిధ ప్యతికలవారు పంపిన [(గంథాలను (వందలకొలది) , 


సమీషీంచారు. ఎక్కువగా భారతి మాసపష్మతికలో సమీక్షలు వెలువడ్డాయి. తెలుగు 
దేశంలో (గంథ సమీక్ష ఆంటే (పత్యక్ష విరోధమే. విమర్శను సహించని తెలుగు 
జాతి లోపమది, వెంకటరావుగారు [పతి విషయంలోను (పామా ణీకత్వం కోరేవారు 
గనుక సమీక్షలను కొంత కరకుగానే వేసేవారు. దానివల్ల ఆయనకు పలువురు 
శ్యతువులయ్యారు. సత్యంబూయాత్‌ (పియంబూ యాత్‌= అనే స్వభావం కాదు 
వారివి, సత్యం ఎప్పుడూ నిప్పే గనుక, పరుషంగావుంటే ఏం? - అన్నది వారి 
భావం, 

(శ్ర) ఆంగ్భ రచనలు : 

వెంకటరావుగారు చక్కని విక్టోరియన్‌ ఇంగ్లీషు వాసేవారు. జర్నల్‌ 
ఆఫ్‌ ది మ్మదాసు యూనివర్శిటికి, ఓరియంటల్‌ కాన్ఫరెన్సులకు ఆయన ఆర్భంలో 
అమూల్యమైన మౌలికవ్యాసాలు (వాసి ఆం ధేతరులకు అలుగు గొప్పదనాన్ని 
వాలికి తెలియని వారి భాషల విషయాన్ని తెలిపారు. 

(ఆ) కులశేఖర ఇన్‌ తెలుగు (ఆ)ది లిటరరీ అండ్‌ ఫిలసొవికల్‌ 
వర్‌క్‌స్‌ ఆఫ్‌ తరిగొండ వెంగమాంబ (ఇ) తెలుగు లిటరేచర్‌ అండర్‌ మసూర్‌ 
రూలర్‌ స్‌ (ఈ) డిసర్‌ పేషస్‌ ఆఫ్‌ తెలుగు లాంగ్వేజి బయి ఎల్లిస్‌. (ఊఉ) హిస్టరీ 
ఆఫ్‌ తెలుగు లింగ్విస్టిక్‌ స్‌ (ఊ) తీ డికేడ్‌స్‌ ఆఫ్‌ తెలుగు | పొజ్‌ (బు) స్టడీస్‌ 
ఇన్‌ ది హిస్టరీ ఆఫ్‌ తెలుగు. లింగ్విస్టిక్‌ స్‌. (బూ) పయనీర్‌ స్‌ ఆఫ్‌ ఇంగ్లీష్‌ 
రయిటింగ్‌ ఇన్‌ ఇండియా, (ఎ)ది డేట్‌ ఆఫ్‌ నన్నెచోడదేవ. (ఏ) ఏజ్‌ ఆఫ్‌ 
శ్రీనాధ ఇన్‌ తెలుగు లిటర్‌ నర్‌. (ఐ) ఆంధభోజ ఎ, త్యాగరాజ మొదలియార్‌ 
(ఒ) తమిశయన్‌స్‌ కిం్యటిబ్యూషన్‌ టు తెలుగు రిటరేచర్‌ (జొ తెలుగు ఇన్‌ ప్ల 
యన్‌స్‌ ఇన్‌ ది సొత్‌ (ఆం) ఎల్లిస్‌ కం్యటిబ్యూషన్‌ టు [ద్రవిడియన్‌ ఫయి- 
లాఎజీ. (ఆ) తెలుగు అండ్‌ కన్నడ లిటరేచర్‌, (క విచ్చిత రామాయణ 
ఇన్‌ తెలుగు ఇంటర్‌నేషనల్‌ ఓరియంటలిస్‌ట్‌ స్‌ కాన్‌ ఫరెన్‌స్‌కి పంపిన వ్యాసాలు : 
(ఇ) జీనియస్‌ ఆఫ్‌ తలుగు లాంగ్వేజి ఎండ్‌ లిటరేచర్‌, (గ) మయూరాస్‌ 
సూర్య శతక ఇన్‌ తెలుగు లిటరేచర్‌ (ఘు) తెలుగు లెక్సిక్కోగపీ ఆలిండియా 
లింగ్వెస్ట్‌క్‌ స్‌ కొన్‌ఫరెన్‌స్‌, (జ్ర రామాయణ ఇన్‌ తెలుగు లిటరేచర్‌ (ఆల్‌ 
ఇండియా పి. ఇ. ఎన్‌. కాన్‌ఫరెన్స్‌) (చ) త్రీ డికేడ్‌స్‌ ఆఫ్‌. తెలుగు (పోజ్‌ 
(ఆకాళవాణి సాహిత్య సమ్మేళన్‌) (ఛ) ఎ సర్వే ఆఫ్‌ గొమాటికల్‌ లిటరేచర్‌ 


ఇన్‌ తెలుగు. (జ) తెలుగు స్కిప్‌ట్‌ రిఫార్‌మ్‌ సెమినార్‌. (గు) వసంత 


నో 


న! భారతి 


ఊఉగంుంలబరు '85 


' ఎఏ:డ్‌ హిస్‌ లిటరరీ సర్‌కిల్‌ = 


రాజీయం - కె. బి. పాఠక్‌ కమ్మెమొవేషన్‌ వాల్యూమ్‌. (ఇ) కృష్ణ దేవరాయ. 
విజయనగర "సెక్సెంటినరీ వాల్యూమ్‌, 
(టీ మయూర శతక- కె. వి. రంగస్వామి ఆయ్యంగార్‌ కమ్మెమొవేషన్‌ వాల్యూమ్‌ 
(ర ) తమిళ పోయెట్‌ స్‌ ఎండ్‌ పాాటన్‌స్‌ ఆఫ్‌ తెలుగు థిటరేచర్‌ -|పొపెసర్‌ ఆర్‌. 
"సీ తుపిళ యు కమ్మెమొవేషన్‌ వాల్యూమ్‌. (డ) లిటరరీ జర షలిస్‌మ్‌ (తెలుగు) 
వి. ఆర్‌. నార్థ షస్ట్యట్టిపూరి కమ్మెమొవేషన్‌ వాల్యూమ్‌, (ఢథ) తెలుగు ఎ లింక్‌ 
బిల్వన్‌ నార్త్‌ ఎండ్‌ సౌత్‌ ఆంధ సావనీర్‌ న్యూఢిల్లి. (ణ) వర్‌ క్‌ స్‌ 6లేటింగ్‌ 
టు దత్తాతేయ కల్‌ట్‌ ఇన్‌ తెలుగు లిటరేచర్‌ [ప్రొఫెసర్‌ టి, ఎమ్‌. పి. మహ 
దేవన్‌ 50త్‌ బర్త్‌డే వాల్యూమ్‌, (త) తెలుగు లిటరేచర్‌ అండర్‌ నేషనల్‌ 
గవర్నమెంట్‌ మదరాస్‌ గవర్నమెంట్‌ సావనీర్‌ (ధ) గిరిజన్‌ ఎండీ డెవలప్‌ 

ంట్‌ ఆఫ్‌ తెలుగు (డొమాఎమదరాస్‌ నాటక అకాడమీ, (ద) తెలుగు కం(టీ 


-లాండ్‌ ఆఫ్‌ డొన్‌స్‌ రోమాన్‌స్‌ జుబీలీ వాల్యూమ్‌ అప్‌ మదరాస్‌ ఆర్యవైశ్య 


సమాజ్‌ (ధ్ర) తెలుగు లిటరేచర్‌ ఆండ్‌ మధుర నాయక్‌ స్‌ జర్నల్‌ ఆప్‌ ఆంధ్ర 
పొస్టారికల్‌ సొసయిటి రాజమం డి 

(8) రేడి యో [పసంగాలు ; 

వేంకటరావుగారు మృదాసులో ఆకాశవాతీ 'కేర్యదం పెట్టినప్పటినుంచి 
రేడియో పసంగాలు చేశారు. తర్వాత హైదాబాద్‌ కేర్యదంలోను చేశారు వందకు 
పైగా వుంటాయి. ఆ ప్రసంగాలు. రేడియో ఇపసంగాలు సామాన్య | ప్రజలకు 
ఉగ్దశించినట్టివి గనుక వాటితో సొరళ్యం తప్పదు. వెంకటరావుగారు (ఆఅ) తమిళ 
సంస్కృృతిపైన 12, (ఆ) ఆర్య సంస్కృతిపైన 15, (ఇ) చర్మిత పైన 10, 
(ఈ) సాహిత్యచర్నిత, కావ్యాలు 40, (ఉ) భాషాళాస్త్రం 10, (ఈ) క ళావిజ్ఞా 
నాది కాస్త్రాలు 26, వెంళటరోవుగారి మొట్టమొదటి రెడియ్యోపసంగం దేవులపల్లి 
కృషశాన్రిగారి ఊర్వశి కావ్యంమైన_పాటపాడించు సఖీ ఊర్వశి-18-7- 1844, 


(10) సభా (ప్రసంగాలు వ 

వెంకటరావుగారు గొప్ప వక్తి అని అనను. కొసి, ఆయన (ప్రసంగాలు | 
విషయగర్శితాలు, పరిశోధన పరీమళ భరితాలనే దృష్టితోనే వినేవారు. ఆమేరకు 
(శోతలకు సంతృప్రిగా ఉండేది. ఆయన పెక్కు. సభలలో (పసంగింభారు. 
వాటిలో కొన్ని పేర్కొాంటాను. (ఆ) తెలుగునాటక్‌ సాహిత్యానికి కోలాచలం 
్రీనివాసరావుగారి ఈవి - కోలాచలం శ్రీనివాసరావు 20 వ వర్థంతి, బళ్ళారి 
19044. (ఆ) పీరీశలింగం సమకాలికులు-పీరీశలింగం 1058వ జయంతి రాజమండీ 
1058. (ఇ) గుడివాడ - పరిసర బౌద్ధ శిథిలాలు = [(పథమాం్యధ పరిళోధక 
మకోసభ అధ్యషోపన్యాసం, గడివోాడ, 1009. (ఈ) హైస్కూలు, కొలేజి 
తెలుగుపందికుల పుట్టు పూర్వాలు _ అఖిలార్యధ ఉపాధ్యాయ. పండిత పరిషత్తు, 
పంచమసమావేశం అనంతపురం, 19880. (ఊఉ) పాల్కురి సోమన, ఆతని 
కృతులు - పొలు[ంరికి సోమన' జయంతి, వరంగల్లు, 1880. వెంకటరావుగారికి 
బసవపురాణం ' శ్రీ గురుదేవునంచితగుణో త్తంసు' అని (పారంభించి, “అనుపమం 
బుగ సప్త్రమాశ్యాసమయ్యె అనే. చివరి చరణం వరకు' కంఠపాఠం. అలాగే 
పండితారాధ్య చర్మితరూడ, కనుక ఆ సభలో ఆరగంటసేపు వాటిలోని కొన్ని 
ఘట్టాలు ఒప్పజెప్పారు. సువర్ణహ_స్త కంఠణంతో సన్మానం ఆదిగింది. (ఊళ) 
మల్లాఎ సూర్యనారాయణకాన్ర్రిగారి (గ్రంథాల సమీక్ష * ఆం్యధనలంద తృతీయ 
వార్షికోత్సవం, గుడివాడ, 1981... (యూ) బోయి భిమన్న కావ్యాలు - ఆంధ 
నలంద చతుర్ధ వార్షికోత్సవం; గుడివాడ, 1062. 

11. సభ్యత్వాలు ; 

వెంకటరావుగారు విశ్వవిద్యాలయంలో స్థానాపన్నులుగాను, (ఎక్స్‌ అఫి 
షియోో, సమర్ధతతోను పెక్కు సంఘాలలో సభ్యులుగా వున్నారు. 1857 లో 
మ్మదాసు విశ్వవిద్యాలయం శతజయంతి జరిగినప్పుడు తెలుగుశాఖ పుస్తక.4 


శ్‌ దర్శనం ఏర్పాటుచేశారు. దానిలో ఆందరినీ అక రించింది 16869 నాటి మదాసు 


విశ్వవిద్యాలయం మె టిక్కులేషన్‌ పరీక్ష ఇంగ్లీషు వాచకం, దాని |పమాణం 


ఇప్పటి ఎం. ఎ, తో సమానమని తిర్వాత జరిగిన గోష్టిలో పలువురు అభిపాయ 
పడ్డారు. ఆయన సభ్యులుగావున్న సంఘాలు కొన్ని;= (ఆఅ) కందుకూరి వీరీళ 
లింగం పంతులు శతజయిుంతి సంఘం, (ఆ) గురుజాడ శతజయంతి సంఘం, (ఇ) 
అచంట వేంకట సాంథఛ్యాయనశర్మ శతజయంతి సంఘం, (ఈ) ఆదిభట్ట నారాయణ 
దొసు శతజయంతి సంఘం, (ఉ) దష్షిణ రై ల్యేమండలం ఆనువాదసంఘం, (ఊ 
లింగ్విస్టిక్‌ సొసైటీ ఆఫ్‌ ఇండియా, (బు) ఫిలిం సెన్సార్‌ షిప్‌ (వాంతీయబోర్జు, 
(బూ) రాష్ట్ర సాహిత్య అకాడెమీ (ఎ) (పాచ్య లిఖిత పుస్తక వికయసంఘం 
అధ్యక్షత, (ఎ) మ్మదాసు విశ్వవిద్యాలయం అన్నల్స్‌ ఆఫ్‌ ఓరియంటల్‌ 
రీసెర్చ్‌, సంపాదకత్వం, (ఐ) జాయింట్‌ కంపయిలర్‌, కంపా6టివ్‌ (దవిడి 
యన్‌, వొకాబులర, (ఆం) సాటి సామెతలు - దశీణభారత బుక్‌ ట్వి 

(1) అ్యప్రకటిత రచనలు : 

వేంళటరావుగారి అ్యపకటిత రచనలు చాల ఉన్నాయి. వాటిలో ముఖ్య 
మైనవి [ఆ] తెలుగు కవుల చర్మిత రెండవ భాగం. [ఆ] ఆచంట వెంకట 
సాంఖ్యాయనళర శి జీవిఠం. [ఇ] గాంధీ సాహిత్యం, [ఈ] ్రీరామగీతామృతం, 
[(ఉ) బాటుపద్య మణివోరం. దీనిలో ఆయన అప్పుడప్పుడు (వాసీన చాటువులు 
(పకటితాలు, అప్రకటితాలూ వున్నాయి. [ఉల (శ్రీరామగితామృతం, [బు] 
వేంక టేశ్వరశతకం _ ఇది నన్నయ మొదలు నేటివరకువున్న కవులు, |పముఖు 
అపై చెరి ఒక పద్యంగా వాసింది. 2000 పద్యాలు. [బు] శబ్ద రత్నాశరాను 
ఐంధం _- ఇది చాల ముఖ్యమైనది. ఇదివరకు ఏ తెలుగుకోశంలోనూ చేరని 10 
వేల పధాలను కార్డులపై ఎక్కించివుంచారు. ఉదాహరణకు ఒక కార్డు వివరణ 
ఒరవడి - ఇది తప్పు. వలువడి, వరువడి, వరివడి. సరైన రూపాలు. తమిసలో 
వరివళిమ, వరివు. కన్నడంలో బరదెదొడ, వరువరి మలయాళం - బరిముళి, 
వడిపొలీలోవుంది [ఎ కొమ్మరాజు లవ్మణరావుగారి బీవిశచర్శిత ఆం్మధ్రాంగ్ధా 
లలో. [వ] ఆంధ్ర వాజ్మ్యయచరి త, ఆరు సంపుటాలు. 

విదిత వ్యక్తిత్వం : 

వెంఠటరావుగారిటి విచ్చితమైన వ్య _క్రిత్యంం అమాయికత, ఆగహం 
ఆవేశం కలబోసిన స్వభావం. సాహిత్యంతప్ప లౌకిక విషయాలు తెలియవు. 
అకారణంగానే ఉదేకసడే (పళ్ళతి. సాహిత్యంలోలాగే వ్య క్రిగత విషయాలలోను 
శాధాచం్యకమణం ఎక్కు-వ. కాని ఎంత శృతువైనా ఎదుటబడితే కౌగలించుకొనే 
సరళత. 1968 లో కాటోలు వేలూరి శివరామళాన్తిగారి స్మారక సభలో వెంకట 
రావుగారు (పసంగించారు. కాటూరి వేంక టేశ్వర రావుగారు అధ్యవృులు. ఆయన 
వేంకటరావుగారిని పరఠచయంచేస్తూ “బందరులో ఒక నాదస్వర విద్వాంసుడుండే. 
వాడు. ఆయన ఆలాపన గంటసేపు వాయించేవాడు. కృతి (పారంభమయ్యే వేళ కు 
త్యెవారేది. అలాగే వెంకటరావుగారి (పసంగంలో పీర్రికాఖొగం ఎర్జు ఎ” అన్నారు. 
ఎవరేది చెప్పిన్సా నమ్మి, విరుచుకు పడేవారు. చిన్నసంఘటిన నాకు సంబంధిం 
చింది మరువలేను. ఆది వేంకటరావుగారి పర్మపత్య యనేయస్వభావానికి సంబంధిం: 
చించి. ఆంధ్య్మపదేశ్‌ ఆవతరణ సందర్భంగా ఆంధ్యపభ పెద్ద పత్యేక సంచిక 
వేయదలచింది. అప్పుడు నేను ఆంధ (పభలో పనిచేస్తున్నాను. నార్ధగారి తర 
పున ఆయనను కణసుకొని ఆధునిక సాహిత్యంపై ఒక వ్యాసం [వ్రాయండని 
కోరాను. సరే ఒప్పుకొన్నారు. ప్యతిక పక్షాన ఉత్తరం రూడ తర్వాత ఆయనకు 
ఆంచింది. ఇంతలో తెలుగుభాషా సమితిలో వనిచేసే వారొకరు ఆయనను రెచ్చ 
గొట్టారు. “మాస్టారూ, మీతో పాచీన సౌహిత్యం పైన (వాయించకుండా ఆధు 
నిక సాహిత్యంపై [వాయమనడం మిమ్ముల్ను అవమానం చేయడానికే.” అని 
ఆయన చెవిలో వేళాడు. దానితో వెంకటరావుగారు రెచ్చిపోయారు. అం్యధ్మపదేశ్‌ 
అవతరచోత్సవం సమీపిస్తున్నది ప్మతిశ చాల వరకు పూర్తయింది. వెంకటరావు 
గారి వ్యాసంకోసం పదిసార్డ తిరిగాను, (ఆయన వద్దకు “పరిశోధన ప్యతికకై 
వ్యాసాలకోనం తిరిగేవాణ్ని, దానికి వ్యాసయ్యాత అని పేరు పెట్టాను) మరి పది 
సార్ద వ్యాసయ్యాతచేళాను. నార్గగారు ఇంకారాలేదే వ్యాసం ? అని పదే పదే ఆడు 





గుతున్నారు. వెంకటరావుగారు ఏడో నాకు చెబుతున్నారు. చివరిసారిగా ఆడిగొను- 
అప్పుడు నా మీద విరుచుకుపడ్డారు. మీ ప తిక వాళ్లకసలు బుద్ధుందా ౧? నన్న 
అవమానం చేస్తారా ? అసలసలు వైససలు చాన్స్నలరు గూడ నాకు లెక్కలేదు. 
మీ ష్మృతిక ఒకి లెక్కా ? ఆయన సధలసలు చెప్పాడు నన్ను ఆవమానించడానికే 
ఆశలీ సబ్బక్రిచ్చార్థ “అని ఆయనకు కోపంవచ్చినప్పుడు ఆసలు ఆసులోకంగెలాగ 
మాటల మధ్య, సమాసాల మధ్య దొర్గిది నాకు ఆళ్ళర్యమయింది. “ఎవరండీ 
ఆయన ?” అనడిగాను. చెప్పారు. నాకు మరింత ఆళ్చర్యమయింది. “నేను మీ 
వద్దకు ఇరవైసార్టు తిరిగాను. ఎడిటర్‌ నుంచి మీకు ఉత్తరం వచ్చింది. మీరు వీ. 
విషయమైనా గొప్పగా (వాయగలరనే కదా, వృత్తరం (వాయడం. ఇభా వుండగా, 
ఆయనెవరండీ ? ష్యతికకూ ఆయనకూ, ఏమి సంబంధం ? ఆయన చెబితే మీరు 
వినడమేమిటి ! మిమ్ములు ఆవమానించదలచుకుంటే ఇన్నిసార్లు మీ వద్దకు తిరుగు 
తానా ?” అన్నాను, నాదంతా ఆరణ్యరోదనమయి:ది. ఆయన ససేమిరా విన 
లేదు. ఆయన వ్యాసం లేకనే (పత్యేక సంచిక ఎలువడింది. వారం తర్వాత, నేను 


ఆయనను కలుసుకొన్నాను. ఫం. అమూల్యమైన వ్యాసం లేనందుకు విచారంగా 


వుంది సార్‌. మీరు ఎవరిమాటోవిని కోపగించుగొన్నారు, మీ సరళతను వాప్ట 
దుర్వినియోగం చేసుకుని మిమ్మల్ను రెచ్చగొట్టారు. అన్నాను అటు తర్వాత 
కొన్నాళ్లకు గొని ఆయన కుదుటపడలేదు, 

ఇంతయినా ఆయన | పేమగొర వార్తులుగానే వుండేవారు. ఆయన వ్యకి 
గతలోపాలను కప్పిపుచ్చే గొప్పగుణాలు అఆసాధారణమైనధారణ, నిరంతర పర 
(శమ. ఆధ సాహిత్యంలోని పయోగాలన్నీ నాలుకచివర నొట్యమాడేవి. 
ఆంధదేశచరి[త, వాజ్మయాలేకాక తక్కిన అనేక విషయాలు, ధర్మశాస్త్రం 
న్యాయశాస్త్రం విషయాలు వాచోవిఖేయాలు. పలువురు విశ వ్రనిద్యాలయాధ్యాపకులకు 
గీర చాల వుంటుంది, వెంకటరావుగారికి ఏకోశనాలేదు. ఒక స్థానంలో వుగ్నవారు 
సామాన్యంగా ఇతరులను గుర్తించదు. ఏదో వాత్సల్య దృష్టితో చూస్తారు. వెంకట: 
రావుగారు ఏకొద్ది యోగ్యతవున్నా సరే, ఏలంటి అరమరలూభేక తమతో సాటిగా 
గౌరవించేవారు, పలువురు 
వెంకటరావు తమపెద్దకొమార్తె సౌ. జోగాబాయికి శాస్తోం క్తంగా. వర్ణాంతర 
వివాహం చేళారు, 


సంఘ సంస్కార వాదులేకాని, సంస్క ర్రలుకొరు, 


తెలుగు సాహిత్యానికి ఆయన చేసిన సేవ |పభావం ముప్పేటగా పడిందన్సి 
1. ఉదాహరణ వాబ్మయ చర్మితను ఆయన వెలువరించిన పిదప్క 


' శగాగాభనాాాాకానానాణణననానా. 


రంత్రునాతో కుడు కీల 
వళ్ళింవీ జంట్రా రల _ 
నా శే దో జీీంమ్‌ం 5 చీమైన 
వ్యాధి చస్తే మీటు పచ్చ 
-చిటితిఆళ వీంలుం చోపజాటు... 


తు 


అద్జెజ్బాష్టీ 
మీ “పేవ్భారుతాలీ- 
2పిచగాన 


అయం 


శజరారజ యని 


శ్రీ కోట సుందరరావశర్మ 


కనపడని విహాయసంలో 
వినపడింది బుచారోచి 
పరం[,బహ్మ పెద్దగీతి 
యాయజూకమా డుకొంది; 
సామగితి పాడుముంది? 
అఆధర్వజణం వాడుకొంది 
నలుపక్కల చూస్తున్నా 
కలిపురుషుడు వానివంక 
చూడకుండ ఉండలేక 


పోయినాడు; వాని నవ్వు 
ఈనాటికి ఫక్కుమంది 


వేచియున్న తనకాలం 
వచ్చిందని మరపిస్తే 
అస్తమాన సూర్యరళ్ళి 
నాకాశం మీంగేన్తే, 


రంగు లసలు వొతాయా? 


విగహాలు వెలిసినాయి, 
అ(గహాలు బలిసినాయి, 
“ఉండం, డాగం, డిదిగో? 
నంటూ మునుముప్పక్కల: 
గర్జించిన సింహాలకు 
చీకటవి తెలవెల 

న్ని. ల్ని. న. 
బారినాయి, దాగినాయి 
కాఫీ గత (పాణాలకు 
శక్తి చచ్చిపోతుంక్రే 
వూలన్నీ సజ్జలోంచి 


జారి జారి పోయినాయి 


చిసుకొనే జయంతులో 
వ్‌ 
ఒకటి ఆది శంకరులది 


చీకటో చిందులాట దిరోపోదాతానికి 

ల యు యి 
పుణ్యాత్ములు వెలిగించిన సంగహాతి సంగహంగ 
దిపం కొడిగట్టుతోంది. సాయముపన్యాసంలో 


నదాణ దర్శిదాణపు 
దిపకాంతిలో కనపడు 


సన్నాసులు గొంతుచించు 
కొంటూంకు అస శదొది 


దాని 'పభావం కవులపై పడి, దాదొపు 40 ఉదాహరణ కావ్యాలు వెలువడ్డాయి. 
బడాఐడాకివులే దానికి పూనుకున్నారు. దానితో ఆయన ఉదాహరణ వాబ్మ మోద్ధా 
రకులయ్యారు. ఆయన దకషిణదేశీయాం్యధవాజ్బయం దక్షిణాయధులోని వివిధ 


దేశ రచనొాళాఖల సమ్మగవి సృృత పరిశోధనకు కారణమయింది. ఆ మహా గంథం 


తన [పలావాన్ని తర్వాతి పరిశోధనలపై పూర్తిగా నెరపింది. లి, వీర శ్రై వవాజ్యయ. 
[పచారం ఆదివరకు వీరశైవ వాజ్బ్యయ సంవృతద్వారం. వేటూరి [పభాకరళాన్తి 
గారు బసవపురాణానికి గొప్ప (పామాణిక మైన పీఠిక (వాసి ఆ సాహిత్యభండారం 
తలుపులు తెరిచారు. వెంకటరావుగారికి వారి నాన్నగారి నుంచి సంకమించిన వీర 
ఇ వ సాహిత్యం ఎంతోమేలు చేకూర్చింది. దాని నవాయంతో ఆయన ఆ సాహిత్య 
ద్వారాలు బార్జాతెరిచి, గొప్పపచారం చేళారు. చేతికందినవి అందినట్టు సాహితీ 
వల్లభులకో చూరవిచ్చారు. అన్వేషణ జ్యోతితో ఆరంభమయిన అన్వేషణ జ్యోతీ 
15-10 1989 ర్యాతి ఆరిపోయింది, 


వెంకటరావుగొ రికి ఐదుగురు కుమారులు. 9వసుంద రేశ్వర రొవు, పార్వతీ 
శ్వరరావు, జగ్గారావు, సర్వేశ్వరి రావు, సూర్య నారాయణరావు, కుమారెలుసౌ 
జోగాబాయి, నొ లపష్మే, ' కుమారులలో శివసుంద రేళ్వర రావు, సర్వేశ్వర రావు 
సాహిత్యంలో వున్నారు. శివసుందరేశ్వరరావు తర్చడికి దీటయినవాడు వెంకటరావు 
గారు ఆయనను గురించి 





16 భారతి సటెంబరు “85 


“నన్నాసులి చెవుల బడ్డ 
దెందాకా అర్థమైందొ! 
వేదాంళశం చెవిటిసంకు; 
అర్ధమవని దె వలం 


ఉండలేక పోయిందేం! 
ఉపన్యాస సారాంశం; 
శంకరమాయావాదం, 
బురంతా తిరుగుతొంది, 
మాయాత్మల సంయోగం; 
(తిగుణమ్ముల సాంకర్యం, 
నర్వజగత్‌ నృష్టిగాథ. 
“అన్నాద్‌ భవన్తి భూతాని; 
కనకదార కలపరింత 
అయ్యగారి వస్తుధ్వని 
అమ్మగారి భూపాధ్వని 


“మామేకం శరణం [వజి 
అని గీతలు చివరకన్న 
దింకా [(ధువపరిచిందని 
“అన్నం [బహ్మేతి అనే 
మాటొక్కటి ముడిపడింది. 
_కడుపులోని ఎలుకమూక 
కదలాడిన సంద డైంది. 
ర0డో సినిమా ఆటకు__ 
(ఒక్కే ఒక్కసంతానం 
మూడుసార్ల ఎస్సెస్సీ 

పె ఇంటరురెండో నం॥ 

అ క్రుండన్సాక మోసం; 
తహతహ ఫలితంకోసం) 


హాల్లో అబ్బాయిగారి 
వాచ్య మవని సరనధ్య్వనిః 
“ఆనందో వరతాం$ి ప 

ధ 
రీక్షాప్త వతే తరాం; 
“సత్యమేవ జయతే? అని 
ఎవరో మరి అంటున్నది? 
ఆనందో (బహ్మి అన్న 


వచ్చేకొడుకెదురై తే పాజదువును పోషించే 
“అన్నంలో కేమ్మిటా ఆచార్యుల పటంమిోాది 
అమ్మేసి పెట్టొందని పూలమాల వాడడాని 


ఆక) పళశ్నించకుండ కెన్నాళ్లో పట్టదుగా 
“ఆరయ నాచు సాపితికి నంతయునేకిము నై నరీతిగా 
వారసుడయ్య నాకు నలవాదగు తోడును చేతితోడుగా 
ఆరయనాదు సేవలను నంచిత రీతిని చేయ్యుళద్ధతో 

పేరిమి వాని (బోవుముర. పేరుగలాడవు వేంక టేశ్వరా”” 


ఆని అవసానకొాలంలో కోరారు. తం్మడిగొరు మిగిలించిపోయిన పనులన్నీ 
ఆయన చేయాలి, [ప్రచురించే వాధ్యత న్నెల్లిపై వేసుకోవాలి. 

“పతి పదానికీ [ప్రయోగముచూపి 1పామాణిక మైన గొప్ప నిఘంటువును 
అదిన్నీ అనుకూలసాధన సాహాయసంప త్రి లభించిన, ఒకే సంపుటమున పదునైదు 
వందలు, లేక 2000 పుటలతో రచించి ఆం్యధమహాజనులకు అందజేయగలను _ 
అని నాతో 1961జనవరిటో అన్నారు. అనంతరం కబరత్నాకరాన్నీ ఆనుబంధంతో 
[కిస్టియన్‌ లెటలీచర్‌ సౌఫైటీకోసం పచురించారు 1815 లో కలుసుకొన్నప్పుడు 
దానిని సంస్కరించడం 85 వేల పదాలతో న్నాపతిబ్ఞమేరకు సిద్ధప౦చాము”” 
అన్నారు. దానిని వెలుగులోకి రావడానికి, తక్కిన వాజ్మయ చర్మిశాదులు 
(ప్రచురణ కావడానికి శినసుంద రేళ క్రరరావు, సాహిత్యాభిమానులు [పయత్నించాలి. 

తెలుగుభాష వెలుగుతున్నంతవరకు, తెలుగు వాజ్బ్యయం [పవహిస్తున్నంత 
వరకు తెలుగులో పరిశోధన పరిఢవిల్లుతున్నంతవరకు నిడుదవోలు వేంకటరావ్న 
గారు విద్యుత్కాంతులు వెలార్చుతూనే వుంటారు. ౧౮ 





డాక్టర్‌ వముుదిగంండ విరేశవగము. 


నాకు తెలిసిన నిడుద వోలువారు 








య. సృష్ట అవిజార్య మూలకము. 
ఇందులో మనకు అనేక వస్తువుల కనబడుతున్నాయి. 


అందులో జ్ఞానద్భ్య షి కరిగిన మానవ 
చెప్పపసి దుః 

495 [పొంతంలో మూ నాన్న గారు (బ.ఆ్రీ వంది 
గొండ శంక కర శాస్త్రిగారు విజయనగరం సంస్కృత 
క ళాశాల్వలో రాయుడుళా గ్ర్‌గార్‌ వర చదువృుతుండే 
వారు. టీ రో జుల్లో వారు ఎదురొ గన్న యిబ్బందులను 
తీర్చినవారు ీ న్‌. నిడుదవోలు వేంకళటరావుగారు. మా 
నాన్నగారికి ఆయనతో సన్ని£ హత సంబంధం ఉండేది. 
ఆనాటి నుండి మా కమలా సికి అయనతో సంబంధం 
ఉన్నదని చెప్పవచ్చును. తరువాత వారు మ్మదాసులో 
ఆచార్య పదవి సిరంహించడమూ, మా నాన్నగారు 
వరంగల్టులో సంస్కృృతాంధ కళాశాలలు స్థాపించ 
డమూ "జరిగినవి. 

శైవులగు ఆరాధ్యులతో ముఖ్యంగా శివపూజా 
(వతస్థులతో వారకి. బాగా సంబంచం ఉన్నది. 
గద్దవ్రీండి ! మీరు మీ తర్మడిగారు క్రీ శే. సుందరం 
పంతులు గొరిలా శివపూజ చేయడం లేదీ” 
ఎవరైనో అడిగితే పూజ లదు కాని నాకు 
సాహిత్యపూజ ఉన్నది" అంటూండే వారు. 

ఆ మ ] 964 మే జూన్‌లలో మ,దాను నిశ్వ 
విద్యాలయంలో ఆచార్య హదు నిర్వహణను పదభిన 
వీవు శ్ర? నము ఉస్మానియా చిశ్వవిద్యాలయంలో 
ఎం. “న. ఫైనలు 5 క్థాసు చదువుతుండగా వారు స్పెషల్‌ 
ఆథర్‌గా ఎజ్చాపేగడను గూన చెప్పేవారు. వరం 
గల్డులో శవ సథలుగాని, గణపర ఉత్సవాలు గాని 
జరిగితే ఫ్రీ చాంగటి భాస్కరలింగళాత్త్రిగారు. ఆహ్వా 
నిస్తే వచ్చేవారు. 

పద్యాలు చదివే పద్ధతి 

ఆయన పద్యాలు చడివే ధోరణి విలక్షణంగా 
ఉండేది. ఏ విషయాన్ని గూర్చు చెప్పాల్సి వచ్చినా 
సంస్కృత లోకాలు, చదీసి ఫోల్చి 
చెప్పడం వారికి బాగా అలవాటు, పద్యాన్ని ఎక్కడ 
విరిచి చదవాలో, కంద పద్యం, ౧సపద్యం ఎట్లా 
చదవాలో వారు వివరంంచే వారు ఒ* తాత, న 
లయతో _ చఠగాని గొంతుతో పద్యం చదవడ 
యిప ప్పటికీ నాకు మన నస్సులో మెదుల్తూ ఉంటుండి. 


ఉపన్యాస ధోరణి .. 


గంటి = గంటన్నర దాకా చెప్పే ఉపన్యాసంలో 


వ జన్మ న! తవమసి 


*కర్ధ్యిం జ 
౮ 


పద్యాలు, 


వినుగు కనబడదు, విషయాన్ని వదలి బోయే త త్తం, 


మ 


దాంట్లో ఉండదు. విషయాసి లం ఎక్కడుందో 

గడ నుండీ (పారంభించే వారు నునం ఆయన 
జ ఆంళశొలు చూసుకోవాల్సి వస్తే ఒక్‌ పు స్తం 
చాలదు. సమ్మగత్వం కనబడేది. ఆయనకు అభిమా 
నాలు  కవ్మితయం, పాల్కురికి, నన్నెచోడుని 


కువూర సంభవం, హరవిలాసము, (శ్రీనాధుని 





[(గంథాలు, ధూస్ద టి దక్షిణా యథ వాజ్బయంలోని 
కప్పలు _ ఒకరమిటి ? దాదాపు అయన ఏ కవి 
కపత్వాన్నైనా పుక్కిటి బర్జ గలరు, ఆయన ఉప 
న్యాసంలో ఎ శతానొ: పు స్తకంలో ఫలానా "పేజిలో, 


' ఫలానా పంక్తి _- అన్పి చెప్పెతే న్‌ షు సరిగా ఆఅ 


విధంగానే ఆ పం కిని చు*డగలం, దన్ని బై, 
ఆయనకు వికింగ్‌ అ లై] బరీ (జంగమ [గ్రంథ ల 
యముని పేకువచ్చి ఉంటుంది, (పతి ఉపన్యాసంటో 


ఆయనకు *అసబేమో అనే ఉత పదం ఉండేది! 


ఆయన [(బ్రహశః సాహిత్యంలోస్ని స అన్న అంశాలూ .' 


అ ఖిమానించినా తాను కొన్ని అంళశాలం టే, పులకరించి, 
తదుపరి తన, (గంథాలను (వాసి ఆ అంాలను 
విస్తృత పరచి ఉంటారని భావించవచ్చును. 

ఆయన (గ్రంధాలను, పరికోధళ్ష వ్యాసాలను, 
పీఠికలను చూచి కీ. శే. కవి న్మొమాట్‌ 2 శ్వనాథ 
అయన్ను “పరిశోధనా పరమేశ్వరు"లని పిలిచారని 
చాలమంది అంటూంటారు, 


మదరాసులో దాదాపు యిరవై సంవత్సరాలున్నా 


సంభాషణలో _ తమిళం గాని, కన్నడం గాని ఒక్క 


పదమూ మనకు వినిపించేది కాదు, 


సంభాషణా సరళి 

ఎవరైనా యింటికి వస్తే వారికి తగు మర్యాద 
యివ్వడం మనకు అధికార్టలో చొలా తక్కువ మంది 
వద్ద క కనబడుతుంచి. ఇంటకి వచ్చిన వాళ్ళ మ 
బట్టి వారికి మర్యాదలు చేయడం ఈనాటి సంప 
దాయం: కాని వేంకటరావుగారిలో యిట్లాంటిది లేదు. 
(పరి మనిషిలో ఏదో ఒక విశేషాన్ని వారు 
చూస్తారు. ఒకమారు వారింటికి మా పినతల్రి కుమారుని 
తీసుకొని వెళ్ళాను. బహుళః అతనికి యిరవై ఏళ్ళుం 
కనీసం. రెండు గంటలు మాట్లాడితే గాని 
వారికి తృ ప్రి ఉండదా, ర్శారి తొమ్మిదయింది. ఆయ 
నకు అడి స మయము గా 


శ్రమము, 


వ్‌ కలో 
౮ 
వ్య ర 


“ఇంక్‌ 












నుటీలో వతి అంతన్తుల 


జలబంగ్‌ కూంలవీియిందా? 
ఎవరిది నార్‌.?! 





“కనుపిస్తుంది, 








నయా్యా” అని తోపరికి వెళ్ళారు. మా వాళ్ల అడి. 
నితే*జబ! మ వివ పు చెవి ప్పొరు, [1 అన్నాడ-. 
1! 
సా డ్తు 3 వమడాన్ని గహారి ఏ మాటాడాము. 
నా గ 


అందులో ఎని స్ప, ర విషయాలునా యి, 
[్‌ం మాన్యంగా ఎంతో మండి పంశోధకులకు, విద్యార్థు 
లకు ఆ విషయాలు దృషిలో రడ గ్రానే రావు. 


రచనా రామణీయకత 


పీఠికలు 


విమర్శనా [గ్రంథాలు 'వాయాలన్నా, 
(వాయాలన్నా, వ్యా సాలు న. 
ఏంతో వివగస సమగత .. వివ 
అందులో నిండి ఉంటుంది. దీనికి 'భారరి మం 
నండి. పుంఖాను పుంఖంగా 
నిదర్శనము. 


ఉ్‌తౌ మర 


కొన్ని సంవత్సరాల 
(పచుర౦ ంచబడిన వ్యాసాల 


క్రి 
లభిక్‌లు, 


ఆసలు (గం "న్ని మించిన పుటలుగా ఉండేవి. కృ 
పరిక వారు (ప్రచురించిన ఉర్థి్ర త్ర తసార ము” రీనీకి 
సాథ్యము. అయితే సమ్మగత స! ణంగా _ 
ఒకొ్క(-క్కాపుడు “యింత వీరికి” ఈ [గంఖనికి 
అవసరమా ? అనే (పళశ్న ఉదయిస్తుంది. కొని వెంటనే 
“అవసరము” అనే ఖచ్చితమైన నిర్ణయము మనకు 
ఇక్‌ సమీక్షల వర్గానికి వస్తే - ఈ 
నాటి సమీక్షలకు _ వారి సమీక్షలకు చాలా ఖేదం 


ఉంటుంది. వారి సమీక్షను చూస్తే “ఇది పరి 
శోధనా వ్యాసమా లేక *సమీయో అని అనుమానం 
వస్తుంది 


ఆయన జీఏిత విధానవు [కమమైనది. సమయం 
వృధా చేయరు. భోజనం గాని ఫలహారం గాని ఒక 
(కచుమైన సమయానికి లీసికోవడం ఆలవాటు. 


జీవితంలోని చివరి దశణో కూడ ఒక మారు 


“ఆయన్ను చూడటానికి వె వ్‌ ““వేంక పేశ్వర స్వామి 


మైన పద్య ధార విపరీతంగా వస్తుందయా్యా” అసి 
తాను (వాసిన పద్యాలు ఎన్నో చదివి వినిపించారు. 
వారి. పరిశోధనా దృవ్షికి వారి రచనలే 
సొక్ష్యం +. ఏంతో మంది ఆయన వద్ద పరిశోధనలు 
చేశారు. ఎంతో మంది పరిశోధకులకు అయన పరీక్ష 
కులుగా కూడా ఉన్నారు. 
చరిత _.  కాసనాలూ మహా(పీలి. 
ఫ్‌లిం సెన్సారు ట్‌ నోర్డు మెంబరుగా యూనియన్‌ 
పబ్దిక్‌ సర్వీసు కషుషన్‌ "ఏక్‌ ఎపర్దుగా కూడ ఉన్నారు. 
ఆంధ విశ్వ విద్యాలయం వారికి “ీక్రల్టా [ప్రపూర్ణ 
మ. యిచ్చి సత్కరించారు. (పపంచ తెలుసు మహా 
స వారికి సన్మానం జరిగింది. ఇట్టా 
ఎన్నో సః శనాలు తమ జీవితంలో సొందాద. 
నవంబరు 12 _ 108౨ న ఆయన తనువును చాలించి, 
పరిశోధనను తర్వువారి తరాల భుజస్కంధాల పై 
ఉంచి వెళ్ళిపోయారు. [ల్ని 








భారతి గ్‌ 





పరిశోధనా పర మెళశ్వరులు సిడదవోలు వేంకట 
రావుగారు, మాసశివర్యాతి నాటి అర్ధ సిశాసమయమున 
చ 82 | వై క్యము నందినారు. వారి 


జననము ౮_= 1 - 190%. జన్మ స్థానము విజయ 
నగరము; " 
డ్మిగే సంపాదనేచ+, ఉదో్యోగలాభము లక్ష్య 


ములుగా కాక స్వతస్సిద్ధీమయిన అభిరువితో . విరుత 
[ప్రాయము నుండి, ఆంధ సాహిత్యమును అధ్యయ 
నము చేసిన వారిలో నిడదవోలు వారొకరు, ముత 
[(గంథములనే కాక, తాళ పషృత్మ పతులను శాసనములను 
గూడ ప3శీలించిన పరిశోధకులాయన బహు [గ్రంథ 
కర్తగా, పీ9కొ కర్తగా, వ్యాసకర్తగా ఆయన 
(ప్రసిద్ధులు. 

తెనుగు కవుల చరిత దత్షిణ్‌ దేశీయాలధ వాజ్మ 
యము, “ఆంధ వచన వాజ్మయ చర్మిత, ఉదాహరణ 
వాజ్మయ చర్మిత .. అనునవి వాజ్బయ చర్మితకారు 
లుగా ఆయనకు సముచిత స్థానమును కల్పించు 
చున్నవి. ఉదృటారాధ్య చర్మితలోనగు కావ్యములకు 
ఆయన విపుల పీఠికలు రచిందినారు. భారతి మున్నగు 
పష్మరికలలో వారి వ్యాసములు పెక్కు (ప్రకటింప 
బడినవి. వానిలో మాండలిక వృతి పదకోశము 
| వాస్తువు ]; సమ్మ గాంధ సాహిత్యము, ఆంధదేశ 
చర్మిత మ మాగోళ సర్వస్వము * అనువాని పయి 
రచించిన సమీక్షలు కలవ. ఇంతేకాక పాఠ పరిష్క 
రణకు సంబంధంచిన వ్యాసములు కలవు. వానిలో _ 
శివతత్వసార పాఠాల మార్చు తగునా ? శృంగార 
















విగత పరిధానవై చలి "వేళకూడ 
నిలచి తపమొనరించెడు నెలత పగిది 


అలశుధాంశుని కిర ణాళికన్నమిగుల 
చక్కనైనట్టిసుకుమార సంపదలకు 

| భాజనంబైన యీలేత వయసునందె 
లభ్యమెట్ట్రయ్యె నీకింత లక్ష్య సిద్ది, 

నీ మనో వీధి నుదయించి నెగడువాంఛ 
లేను ఊహించి తెలియగా లేన్సుకాని; 
నిరత మీ రితి పొలమున కరుగు వేళ 


18 భారతి 


నిలువునకు మీరు మావాగు జలమునడుము 


[క్రమము తప్పక వెలుగొందు కుముదబాల 


మా[ళతమరయుదు నీ యందు మార్పు కొంత 





నైషధము .. పాఠభేదములు, శృంగార నైషధము: 
సుపరిష్కూత మ్యుదణము, సాహిత్య అకాడమీ వారి 
భాగవతము - అనునవి పేర్కొనదగినవి. వ్యాసము 
లన్నింటిలో ఆయన దిషయ'సేకరణకయి చేసిన క లి 
అడుగడుగున గోచరించును. బాల వ్యాకరణము _ 
పుట్టు పూర్వో త్తరాలు, తెలుగులో అకర [గంఫాలు 
ఆధునిక్‌ యుగము _ గాంధీ సాహిత్యము వసటో 
లయిన వ్యాసము లిందుకు నిదర్శనములు, ఆయన 
[్రమోగాన్వేషణశీరి “*జ్రద్సి [ప్రయోగ పరిశీలన” 
“పయోగ విశేషములు _ పాఠఖేదములు” _ అను 
వాసము. వారి |పమయోగ దృష్టికి తార్భా-ణములు 


పాల్కురికి సోమనాథుని చతుర్వేద సారము, పాల్కు.'' 


68కి సోమనాధుని లఘు కృతులు, సంశోధిత 
మహాభారత మ్ముదణములోనగు వ్యాసములు [పళంస 
సీయములు 

నిడదవోలు వారు చిన్నయ సూరి రచిందిన 
హిందూ ధర్మశాస్త్ర సంగహమునకు [బిటిష్‌ మూ్యూటి 
యము (గంథాలయము నుండి భాయా [గ్రహణ 
(పతిని తెప్పించి, చిన్నయ సూరి జీవిత చరితతో 
వొటు (పకటించినారు. “విజయనగర సంస్థానము స్త్‌ 
ఆంధ వాబ్బ్మయ న్‌షణ్‌జా.'అను 1గంథమునకు 
సాహిత్య అకాడమీ పారతోషికమును పొందినారు. 


శబ్ద రత్నాకరమునకు నిడదవోలు వారు చక్కని 
అనుబంధమును చేర్చినారు. ఈ అనుబంధముటో 
తత్సమ పదములకు కరూడ (పయోగములు చూపించి 


రుముదబాల 


సర్వదానేను "వేకువ జాము నందు 
పశులకొట్టము చేరునప్పటి కెనీవు 
కరులుకుచుందువు (కొం బైెడి దళములందు 
దొరలు చుండెడు తుహిన బిందువులతోడ. 
దిన కరుండాగి (పాగ్గశాంగణము చేర 
నీడ జుంబులు నెలవులువీడుతరిని 
సృష్టిసర్వము సానంద వృష్టిమునుగ 
కొన వత్తువు ముకుళితా కారవగుచు,. 
ఒకరి పక్షము చేరి వేరొకరిపైన 
కొండెములు చెప్పి |బతి౭ిడు కోవవారు 
అళికుమారులు నీచెవి యందు లోక 
బాంధవుని గూర్చి చాడీలు 'పలికినారొ ? 


శ్రీ పెన్మెత ఎ రాజంరాజు 


డఉమెంబరు “85 


ఫామషా సేవ 


నారు, శబ్ద రత్సాకర సూరశ్థరాయాంధ సిఘంటు' 
వులు, సంస్కృత నిఘంటువుల నుండి శబ్దములు 
(గహించి, వ్యాక రణాను గుణముగా వానిని 
సంస్కృత సమములు చేసి ఉదాహరించెను. తెలుగు 
కావ్యములలో వాడిన సంస్థ బత శబ్దములనే (గ్రహించి 
నిఫుంటు రచన చేయుట ఆవశ్యకము. ఈ విషయ 
మును గుర్తించి నిడదవోలు వారు తమ అనుబంధ 
ములో తత్సమ పదములకు [ప్రయోగ ('పదర్శన 
చేసినారు. 

నిడదవోలు వారి మనస్సు, 
నము. |వాత, దారుణాఖండల శస్త్రతుల్యము వార్థ 
క్యము చేతనో, జాలి చేతనో ఇటీవలి సమీక్షలు 
మ్మాతము వాడిగా వేడిగా కాక, ఉదాసీన వైఖరిలో 
సాగినవి, 

నిడదవోలు వారితో రెండు దళాబ్దముల నుండి. 
పరిచయమున్నను, రెండు మూడు సారులు కంటే 
కలిసికొన్నది లెదు. 196లో వారి లేఖను పురస్క 
రించుకొని, నేను వాసిన, ముక్తలతణ కౌముంని, 
| బాలవ్యాకరణ [(గంథము | [ప్రబోధ చం్యదోదయము 
పయి, నేను [ప్రకటించిన వ్యాసమును వారికి పంపుట 
జరిగినది. తాము పరిష్కంించి విపుల పీఠికతో 
(పకటింపదేసిన ఉద్భటారాధ్య వర్మితము ఆ 
అభ్మిపాయములను భారలిలో సమీజా రూపమున 
వెల్లడించినచో బొగుండుననీ సూచింపగా, నేను 
[వాసిన సమీక్ష భారరిలో ఎలునదినం. | భారగి _ 


మార్చి 197 సంచిక] 6వ పేజీ చూడండి 


నవ్యనవసిత సమా 












అబ్బురంబొను మిట్టమ ధ్యాహ్న వేళ 
ఖర కరుని త్మీవ కిరణ సంఘమున కైన 
చలన మెరుగవు సహజనిర్మల పవ్శిత 
చిత్తమాదర్శనుత తపోవృత్తి మునుగ, 
గగన వీధిని పదియారు కళలతోడ 
వచ్చు చుండగ తారకా వల్ల భుండు 
నీ మనోహర సుకుమార కోమలఅతను 
తిరిగి వెలయిలరిప జేతు వచ్చెరువుగాను 


సహజ ముకుళిత వికసన సరణి యందు. 
ఖీద మోదాలు లోకమర్యాద లెల్ల 

తూచి చూవుచు నున్నావు తుపొన కరుని | 
సాక్షిగా నిత్యమీ ధరాచకమునకు. 





తమసోవూ 


శ్రీ రాళ్లు బండి కవిత్మాపసొద్‌ 


ఈ రాతేమిటి చెప్పు__ 

ఇలా సంఘ ర్రించుకొంటోంది స. 

తొలిసారి భారతంళలో అడుగు పెట్టిన “నెగటోజాతి' 
పదాల (పతిధ్వనులా అవి .! 

చర్మిళఠలో సమాధి చేయబడ్డ 'మొహంజిదారో' శిధిలాలు 
హిరోషిమా'తో ముచ్చటిస్తున్న దేమిటి ?! 


ఇంతవరకు “డిసైఫర్‌* చెయ్యలేని పురాతన ళిలాశాననాలు 
ఎపి[గఫీ'ని తల్లకిందులు చేసి మౌట్టాడుతున్నాయి_ 
అలెగ్హాండర్‌ 'అశ్వరింథా' పదఘట్టన_ 

పురుషో శ్రముని వెన్నులోదిగిన “చీకటిబాణం'”_ 

వ్యవస్త సమిీాద ఆధిపత్యం కోసం వ్యక్తులు విప్పిన 

క్ర టి గొంతుల ఘోషి 


సంరక్షణ లేని సావాన్యుడి 'ర క్తస్వరం' 

పలాయన వాదంలో చిక్కుకున్న మేభావుల తల|కిలదుల తపన్నుు- 
సార్వభౌమత్వాన్ని కాంక్షస్తూ రగిలించబడే యధ్ధాల శగలు'_ 
“స్వార్ధం కొరకంచు'తో తలగోక్కుంటున్న రాజరికం__ 
అదనుచూసి కబళించడానికి కాచుక్కూచ్చున్న 'ఆకాశపు పిడికిళ్లు? 
పశుత్వంనుంచి [పయాణిస్తున్న “చెంఘిజ్‌” పాదాల నెత్తుటిమర కలు! 
ఉధ్యాతి దద్దరిల్లలా ఏడుస్తున్న భారత చరిత 11౫ 

అహో___ 


“ఈ రా (త్రి రబ్బరు బెలూన్‌లా ఉబ్బుతోంది”___ 

చటుక్కున *కలల బుడగ” చిట్రింది 

చుట్టూ చెల్లాచెదరైన “రీక్ర టి "పెంకులు |!” 

చనిపోయిన '“చీకటి శవం”? మీద కప్పిన 

కాషాయవస్తుంలా ఉంది ఉషస్సు_[! 

మళ్ళీ జ్ఞానోదయం కోసం బయ ర్రీరిన 

బుద్దుని “వ్సహో భినిష్క మణ” మార్గంలా ఉంది అభన్సు ![! 





తెలుగు సాహిత్య (పియులకు 
అపూర్వావకాశ 9| 


తెలుగులో వచ్చిన చార్మితక నవలల్లో ఉత్హమమైనదనీ తేలుగుల 
సంస్కృతి స్వరూపంగా ఉన్నదనీ? మహాకొనూంగా ఉన్నదనీ... 
శ్రీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ, ఫ్రీ పింగళి లక్ష్మీకాంతం, డాక్టర్‌ 
. స్‌ టపళ్ళతులు (ప్రళంసించిన --- “రిక్క న సోమయాి రక 
చారితకీ నవలను మళీ తఆలుగువారికి ఆందివ వ్వాలని మేము 
పునర్ముదించాము, 


ఆర్మధ్ర సాహిళ్యానిక కోక, విశ్వసాహిత్యానికే అలంకార మైన 
రచన అని డా. "సర్వేపల్లి రా థాకృష్ణ, ట్రీ వీశ్వనాథ సత్య 
నారాయణ, ట్రీ పింగళి, డా. చదివాక కర్త వంటి పెద్దలు కొనీ 
యాడిన “ధర నిరయంి” సవల]ను రూడా మేము మళీ 
అందరికీ అందుబాటులోకి తెచ్చాము, 


ఈ ర0డు నవలల మైనా ఆ (దేని క్‌ది (పత్యేకంగా అ 
క్త ఈ వ్యాసాబను ఆహ్వానిస్తున్నాము, ళు వ్యాసాలు 
వింత పంమితిలో ఉండాలో, నియమావళి ఏమిటో _ ఆ నవలలో 
ఉన్న కూపనులలో వివరించాను. లి? ఆధ్యయన 
ఖళ్చిసాలతో జతపరచీ పంపాలి. (ఈ రండు నవలళలు శీ తుమ్మల 
పల్లి రామలింగేశ్వరరావు రచనలు) 


ఉత $మమైన యీ రండు నవలలకూ . దేని కది రు. వ25!_లు 
మాతమె పల ఉంచాము, ఎవ్వర్రై నాయీ పోటీలో పొల్గొన 
వచు ఎను, రెండు నవలల పైనో వేరువేరుగా ఎవ్వర్వై నాగానీ = 
పోటికి వ్యాసాలు పంపవచ్చు. ఒకోంాదానిై పెనా పంపవచ్చు. 
న్న నిర్ణయించిన ఉత సమ వ్యాసానికి (ఒక్కొక్క నవల 
పైసా గు 1116. ల పారితోషికం. ఇస్తాము “ధర్మ 
నిర్ణయం” నవలపై ఉ త్తమ వ్యాసాన్ని నిర్ణయించడానికి డాక్టర్‌ 
శ్ర వరపు రామకోటిశా స్త్ర (కాకతీయ యూనీవర్శిటి ఆల్మిధ శఖా 
చార్యులు డా. శలాక రఘునాథకర గ్మ (లీ క్‌ ఎప్పదేవరాయ 
యూనివర్శిటి ఆర్యధ శాఖాచార్యులు) డా. బొడ్డుపల్లి పుడషో త్త తము 
'నాగార్లున యూనివర్శిటీ ఆర్యధ శాభాచార్యులు) నిర్జేతలుగా 
పండటానికి అంగీకరించారు. తిక్కన సోమయాజి నవలపై 
ఉత్తమ వ్యాసాన్ని నిర్ణయించడానికి డా. అమరేశం రాజేశ్వర 
శర్మ (ఉస్మానియా విద్యాలయ ఆంధ శాథా చార్యులు డాక్టర్‌ 
కిక్కిరాజు రమాప తిరాప్త తలుగు అకాడమీ డా. కోవెల 
స్ముపిసన్నాచార్య (కాక తీయ యూనివర్శిటీ ఆం్యధ శాభాచార్యులు) 
నిర్తే' స్ఫాతలుగా ఉండటానికి ఆంగీక్‌రించారు. 
హాస మాకు చేరవలసిన ఆఖరుతేది 81 జనవర 1986. 
( అనివార్య కారణములవలన యీ దీ మార్చవలసివస్తై 
మార ఎబడునుు 
ఈ రెండు నవలల్లో ఏది కావలసినా రు. 15/_లు మనియార్దర 
సంపితే మిగిళీన సొమ్ముకు వి,పి.పి.గా పంపబడుతుంది. 


పుస్రక వ్యాపారులకు [పత్యేక సదుపాయములున్నవి. 
వ్‌ ఒ్‌్‌ ఖో 
స్తీ టం ఆ క ర్ల క్ర షన్స్‌ 
30 కస్తూరి రంగన్‌ రోడ్‌ 
ఆళ్యారుపేట, మ్మదాను-600 018. 


₹₹ిల్ష్రట్టయిన సీవు నా మాట వినవు *ో 


“ఎన్నిసారులు చెప్పవలెను. నా మనశోరధము, 
నా మనోగతము, ఇదివర కెన్నిసార్లు చెప్పి 
యుందునో. ఇంకను నన్లే యడిగిన నేమి చెప్పు 
దును ** అని కమల కనుబొమలు ముడివడ 
నసూయతో ననెను. 

“అరికాదు; కమలా |! మూర్ధపు( బట్టుదల 
వలన, అవివేకమున సాధారణముగా జేయుపను 


లనాలోచిత 5 ఎత్యములై పోవును. నుందుగానే 


ముందు వెనుక లాలోచింపకున్న ( బిదపః బళ్ళా 
త్రాపమునకు( బాలుకొవలసివచ్చును, కావున, నీ 
విషయమున నట్టు కాసిక పూర్ణమ గా విచారణ 
చేసియే _.అఆలోచించియే = చేసి_” 

“లేద్రు_ లేదు, కృష్ణారావు, నే జేసినది పూర్ణా 
లోచనానంతరముననే; పళ్చాత్రాపమునకు. గారణ 
ముండదు” అని కమల నిశ్చయాత్మక స్వరమున 
ననెను. 

కక్ష్య కట్లు తోయచుండును; కాని, నీయీ 
యవిచార కృత్యమువలన( _ దప్పక నీకు. బళ్చా 
త్రాపము_ కలుగక 
యింటి బిడ్డవు; నిద్యావతివి; జ్ఞానవలివి; సురూప 
వళతివి. ఇట్టి సీవు కాసుకుంగొజగాని వబిచ్చగాని_ 
ఫొట్టకూటిత్తై పరులకొంపల న్యాళశయించు గర్భ 
దర్శిదుని.. 1 కేమించి వరించుట యనం” 

“ఇదుగో, కృష్ణరావూ, పవ్యిత్రమగు (పేమ 
కుచ్చసీచ భావములు లేవు, అది (శ్రీమంతుల 
కడనే  యుండవలయునని సనియమము లేదు, 
పటాటోపము నవలంబించి యుండదు. గొప్ప 
వంశములోనే పుట్టవలయు ననుటను బట్టియు 
నుండదు. కాని దానికి. బరస్పర గుణ స్వభావ 
1పియతమే ముఖ్యము. విపులధనముండియు, 
గాప్పవంశమున' బుట్టియుందడియు, భార్యాభ ర్త ల 
గుణ స్వభావములలో భూమ్యాకాశముల కున్నంత 
యంతరమున్న నేమి లాభము ? ఇట్టియెడ నిద్దజకు 
సుఖ మొదవుట యరుదు. ఆరు దేటికి? _ 
సౌఖ్యమే లేదు. కావున, నేనా ధనమును, నం 


, మును బట్టికొని కూర్చుండుటలో నర్భము లేదు, 


ఆవి నాకనవసర ములు.”” 
*ళస్పీక్ర్ర నామైం (బేమ లేనేలేదు ౪” 


భారతి 


మానదు, నీవు గొప్పవారి: 


“మరల మరల నా మాటయె యుచ్చరించు. 
టకు నాకే సిగ్గగుచున్నది.” 

“కమలా, యింక నొకమారు నొక్కి. చెప్పు 
చున్నాను. బాగుగా నాలోచింపుము; పిదప నేమి 
[పత్యు త్తరమిచ్చెదవో యిమ్ముోో 


“అవసరము లేదు. ఇంకను నేనాలోచింప 
వలసిన యవసరము లేదు; నాయీ నిశ్చయము 
నిశ లము.” 

క్‌ ప్టరావున కధిక సంతాప మొదవెను. ఆ 
'కోధ భరమున నాతండిట్టని పలికెను: 

“ని నిశ్చయము చీలింపదు కదా ? చాలును. 
క్స్‌ తండి యా దర్శిదునకు నిన్నిచ్చి వివాహము 
"సీయ నొట్టంగీకరించునో చూచెద. మీ తండి 
నలననే నీయీ దృఢ నిశ్సయమును మార్పింప 
కున్న నన్ను మారు పేరున( బిలువుము."' 

క్‌మల కప్పు డధికతరకోప  ముదయించిెను. 
ఆమెయు నక్రు గంభీరముగ నీరిఠిని బలికెను. 

“నీ ల్యూ బెదిరింపుల నే నణుమ్మాత మును 
లెక్క-సేయను. బాబాదగ్గర సీ యాటలు సాగవు. 
నాయీ దృఢ నిశ్చయము నాన్నగారికి. దెలియ 
కుండలే. బాబాయు నందున కంగికరించియే 
యున్నారు. కావున, నిప్పుడు నివు వచ్చిన [తోవ 
బట్టి పోయిదవా, బాబాను విలువవలనా *₹” 

“ఏన్ని ౩ ఇంత పరాభవమా ౭ సీ వలననా ౯ 

జర్టానోన్సు నా వలననే 1! సీవే మనుష్కు(డ వై 
యుండీన, మరలమరల సీటు సిగులేక యిక డకు 
వచ్చుచుండవు [151 స. ర 

*ఏమి ౩ నీ వీమాట లెవరికి. జెప్పుచుంటివి ణి 
ఈ 5 న్టరావుకే భి 


“అవును అవును, నా ర్‌ బైదుట నిలిచియన 
యీ కృష్ణరావునకే నా యా గదిలోనికి వచ్చు 
మూ 
టకు. సీ కెట్టి కార్యములును. లేవు. ఎవరును 
నిన్నిక్క-డికి రమ్మని పిలువలేదు. వచ్చినళ్లే తిరిగి 
పోయదవా లేక-_-..-” అని కవుల సంతాపో 
[దేక మున ననెను, 


“రట చూడు కమలా! అయినదేమో 





యైపోయినది. కుట్టు కోపింపకుము. నాయీ 
యొక్కూమాట --- కాదు విన్నపము 
ఉపసెంబరు.'28క5 


-బరపి మీసము దువ్వి, పండ్దు 





మన్నింపుము నా విన్నప మాలించి మన్నిం 
చితివి, నా 1పాణము లున్నంతవలుకు__ అటుపై 
సైతము నీకెట్టిలోటు నొదవ సీయను. ఇంకను 
నధికముగా. జెప్పనేటికి ౩ నీవు నా శరీరమందలి 
మాంసము. విడికెడు గోరినను విచారింపకయే 
యీాయం/గలను. నీపై నాతెంత [పేమకలదో 
మాటలతో, జెప్పనలవి కాకున్నది. నాయీ 
హృదయ కవాటమును తెచి చూచిన, నచట 
సీ యందలి (శమతక్క_ వేళాక్కుటి నీకుం 
గొన(రాబోదు. నీవు నన్ను నిరాక్‌రించితివా; 
నా జీవితము పాషాణ 1పాయమగును. నీ వంగడ 
మును, మా వంగడమును గూర్చి పోల్చి 
చూడుము; ఆలోచింపుము, ఇరువంగడములను 
సమానముగా. దులదూచి చూడుము, అహా! 
ఇట్టియడ సీ మెదడున నీ (భమ యెట్టు చొచ్చెనో 
కదా! సీవు నేను నొక్కుచోట నాటలాడు 
చుంటిమి; ఒక్కచోటంబిరిగితిమి. ఆప్పటినుండియు 
నిన్నే తీరున, (బేమించుచుంటినే యాలోచించుము. 
నన్ను భగ్నావని నేయుట నీ యట్టి సుకీలకు, 
సద్దుణరాశికి, వివేకవఠికి ఉచితమగునా ? 


తన పలుకు లెట్టి పరిణామ మొదవించునో 
చూడ(గీం కృష్ణః వీవిధముగ కాంతముతోం. 


బలుకుచుండెను. కాని, యిద్దాన( గమలహృద 
యము కరంగదయ్యును; సమాధానము కాక 
పోయెను. కాని యితని యీ లజారహిత 


వర్తనమున కామె కధిక కోపము, నసూయ 
కలిగెను. ఆమె తుద కసూయతో నిట్టులనెను: 

1 ఎప్టరావూ, సీకు( జెప్పవలసిన దేదియో 
యొక్క_మారే. చెప్పి వేసికిని, ఇంక నూరతే 
నా కాయాసము కలిగించుటలో. .. చెప్పినదానినే 
మరల మరల చెప్పించుటలో = లాఖ్‌ మేమున్నది? 
ఇట్టి యవివేకపుం బలుకులు,  ఆచరణఖము 
నీకుందగునా ? ఇకనైన నాయందు. గృపయుంచి 
నన్ను వీడిపొమ్ము.” 

*వ్పన్సి ? నిన్సు ఏీడి పొమ్మనుచున్నావా ? ఇదిగో 
పోవుచున్నాను. నుదినుం పుము. 

“వక్క(గా నుంతును 

కృష్ణరావు తన తీక్షకటాక్షము లామెపై( 
పటపటిమని 


నిలిలరాజ౬టలంబడనికుకిలడలరదాటరిరన లిన లలనిలపిులలని*ట * 


కొలుకుచు. గోపావేశముతో వెడలిపోయెను. 
గా ఖః ఖః 

అప్పోజీపంతు పునహా మండల న్యాయ 
స్థానమున నొక్క సుప్రసిద్ధ న్యాయవాది. ఇశనికీ 
వృత్తిలో విపుల ధనము లభించుచుండెను. 
అంతయే కాక పునహా నగరమున నీతఠని కొక 
పెద్ద యిల్లును, మిక్కుటమగు చరాస్తియు 
నుండెను. అతని కేకొజంతయును లేదు; కాని, తన 
యనంతర మీ విపులసంపదకు. దగినవారసుడు 
లేకపోయినను విచారమువ్మాత మాతని విడువక 
యుండెను. ఆయినను నాతని కొక్క పుతిక 
మ్యాత మున్నది. ఆమెయే మనము (ప్రధమ 
(పకరణమున( జూచిన కమల. అప్పాజీ పంతునకు 
వయసు నలి ముదిరియుండలేదు. నలువదై దు 
నలువ దాటెంధ్లుండును. కాని, కమల కనంతరము 
పడేను పదాజు వతృరముల వణకు నే సంతానము 
గలుగ కునికి, సిం గలుగునను నాసయే లేదు, 
కొవున నాత(డును, నాతని భార్య లశ్ష్మీబాయియు, 
నాతని తల్లి రమాబాయియ్ము. నీయొక్క బాలిక 
కమల నత్యంత ]పేమతో( బెంచుచుండిరి, ఈ 
బాలికయం దనేక సద్దుణము లుండెను. అశుల 
రూపవకి. రూపమున కనుగుణ్యముగనే యామ 
విద్యను నార్జించి సుసంస్కృృతయ్రైై యుండెను, 
లక్ష్మీబాయి యీ బాలికను గృహక్ష ఖత నిర్వహ 
ఇమ్ము నందును సుళిక్షితను జేసియుంగెను. ఇట్టి 
యాసుత పరగృహవాసమున కరుగునుగదా యని 


శ 
నో 


ర” 






ననా 


ఈపహాలికణాదదలుటాలకి. 


చ్‌ 


తోలి నపుడెళ్ల నాయింట నందజకు మిగుల 
వ్యాకులమగు చుండెను. కొంబట్టి యా బాలికకు. 
బదియా టే(డులు వచ్చినను బెండ్రిమాటయే 
యవ్వరును దల పెట్టరై6. అప్పాజీపంతు నూతనా 
చారపరులలో, (బముఖుడు. మాటలచే మ్మాతమే 
కాదు; (కియా రూపమునను నట్టివాండె ! ఇంట 
నితని శదురాండు వారెవ్వరును లేరు. కొవుననే 
యతని తల్టీయ, భార్యయు నతిసికి వ్యతి 


. రేకమ గా బలుక్‌ రైరి, ఆయినను, బదియే నేండులు 


వచ్చినప్పటి నుండియు దల్లియుం; బత్నియు సీత్రన్సి 
వెంట(బడి౦,. “ఇ(కనై నను బెంగ్జి 'సేయకున్న 
నెట్టు + ఇంక్‌ నెంతకాల మీడేంన పిల్ల నింట నుంచు 
కొనవచ్చును |! లోకమునకు వనెజవకపోయినను, 
సంఘము నకు వెజవక పోయినను, బుద్ధి తెలిసిన 
పిల్ల... --”. ఇంక నేమేమియో యను 
చుందురు. అన్ని టికిని మన యప్పాజ్లీపంతు తల 
నూపుచు “ఆం త్వరలోనే చేసెద. నేనునా 
విచారముననె యున్నానని” సమాధాన పజచుచు( 
గొంతకొలము గడ ఎను. యదృష్ట వశమున 
నప్పాజీపంతునకు(/గమలకై నరుని వెదక వలసిన 
యవసరము కలుగలేదు, తన మనసున. కెక్కిన 
వరునొక్కని నాతండు మనసున నిర్ణయించి 
యుండెను, 


అప్పాజ్రీపంతు నళ యమున వినాయకుడను 
యువకు(డు విద్యాభ్యాస మొనర్చుచుండెను. ఈ 


యువకుండు పసితనముననే తం్యడికి దూరమై 
పోయి, దిక గ్రారియుండ,  నప్పాజీ మ్మితు లొక 
కొందఠీ బాలుని సీతని యింటి నుంచుకొన; 
(బర్థించిరి, పంతు నందున  కంగికరించి, 
యా బాలున క్మాశయ 'మొసంగి పుత్తుంనివలెం 
బెంచుచుండెను. ఈ బాలుని చాకచక శ్టము, విద్యా 
ర్జనా పేక్ష, వినయశీలస్వభా వము, గనీ యా యింట 
నందణకు నాతనిపై నధికానురాగ ముదయిం చెను, 
ఈ కుల్ణండును దన నుగుణ సంపదలచే నెలర 
డెందనుల నాక గించికొనెను. ఈ విధముగా 
వినాయకు( డు త్తమ విద్యావంతు( డ య్యును, 
చిరపరిచయము మూలమునను, నేక ' సాన 
నివాసము _మూలమునను . జిన్ననాటినుండీయే 
కమలా వినాయకు లమిళానురాగ బద్దులె మల(గు 
చుండిరి. వయసు పైబడిన కొల(ది ఆ యను 
రాగము ధ్యఢ్యమై | పేమగమారి, యా యిరువురను 
లోలోననె యనేక విధముల నువ్విక లూరు 
చుండిరి, చాణామండిగు నప్పొజీ పంతున కెట్రో 
యీ విఛము తెలీసెను, అతండును లోలోనన 
యానందించుచు మిన్నకుండెను. ఇక వర 
శోధనావళ్యకత లేకహోయినందుకు మిక్కిలి సంత 
సించెను. ఇట్లు కొంత కాలము( గడువ నీ రహస్య 
మీలటను దెలిసెను. అందలు నిందున కను 
కూలురై యుండిరి, 





అప్పాజీపంతు నింటి పొరుగింట సదాళివరావను 
గృహస్థుండు సివసించుచుండెను. ఈ గృహస్థుండు 
దూది. వర్తకమున మిగుల ధనవంతుండై 
యుండెను. 

ఈతనికి( కృష్ణరా వను పుత్తుం( డొకండుం 
డెను. కృష్ణరా వీలోకవు “న నవతరించిన వెంటనె 
తల్లి పరలోకము. జేరెను. తల్లిలెని విడ్ణండని తండి 
మిగుల గొారామాూన నీ బాలుని జంపన; అత(శు 


పోయినదే తోవ | పఠికినడే పలుకు! ఈ విధమునం 


బెరుగు చుండెను.. ఆంగ్ల విద్యలో నాలుగైదు 


తరగతులు చదివి పొఠశాల వదలి. వేసెను. పగటి' 
వేళల దు ద్యూత [శ్రీడలందును, రాతి వేళల నాటక 


ములు, ఉత్సవన ములు, పాట కచ్చేరీలు మొదలగు 
నన్యవ్యవసాయముల/  గాలమ గడుపసాగెను. 
ఇన్నిమాటి లేటకి + క స్ప సరావునకు నింట 


నిర్భంధము లేకపో హ్‌ చేతను, దగిన శికణము , 


లేకపోవుటచేతను, నాపిధ _వ్యసనములలో, 
బిక్క. సదానంద ఫు. 'డయ్యును,. ఇరుగింట 
నున్న సుందర తరుణి తనకు బత్ని కావలయునని 
యిత' డిచ్చవహించెను. నిజముగనె  యతనికి, 
గమలపై  గాఢానురాగ ' ముదయించెను. కాని, 
(మేమను బరీక్ష చేసినచో 'విషయోద్భూత' 





కలయక | ఈ విషంయసము తండ్రి "3థింగింప నాత' 
డప్పొాజీప రుకడో( బస్తావించెను. కాన్మి పంతు 
“సకల భారమును గవములయే వహించియున్నది. 
న యి ష్టానుసారమ జరుపుకొనును, 
నేసంబంధమును గల్పించుకొన నలి” 
దెలిపినందుపై, సదాశివరావు 


' కృష్ణరావు స్వయముగనే యేకొంతమునం గమలను 


సందర్శించి, తన కోరిక వెల్లడించెను, అప్పుడతని 


''కెట్టి పత్యుత్తరము లభించినదియు, ' నే విధముగ 
హతాసం్యడైనడియు, భగ్న హృదయు,( డై నదియు 
(ధమ [పక రణమున నుడువ(బడియున్నది. 


అనంతరము గొలది దినములలోనే కమలా, 
వినాయకులకు? (బియమైనట్టియు, గృప్టరావున 
కృపియమైనట్టియు వివాహమయి, కమల యఖీప్సి 
తము సిద్ధించెను, 
న వి వ 


కమలా వినాయకులకు వివాహమై య్రైదు 
సంవత్సరములు గడళచినవి. 


అప్పాజీ పంతులుగారి [ళ ద్ధాభక్తుల మూలమున 
వినాయకరావున కుత్తమ విద్య లభించి వి, ఏ., 
యల్‌. యల్‌. వి., పదని లభించుట, గని 
యప్పాజీపంతునకు, నశమయు, ధనవ్యయము 
సార్ధకమయినదని మిగుల నానందము కలిగను. 
సలఘమునకుం గీటకిమగు కృష్ణరావు మూల 
మున, హోత్సాహమున గములో వినాయకుల 
,కనేక సంకటము లొదవుచుండెను. సాటి 'వారల 
వలన వీ5 కనేక సంకటము లొదవెను. వాసి 
నన్ని/టిని మక్కిల యోర్చుతో నోర్చియుండిరి. 


మదగజమును గని పనక మెంత మొటిగిన దాని . 


'కేమిలోటు కమలా వినాయకు రీ మొబుంగు 
గుక్కుల బెదరింపుల కణుమ్మాతము జలింప్టరైరి. 
నల్‌, రాాగన్ని 


తేటబడి యుండును, నిజము వున' 


- బంపవటాయునని 


' కావున కాహ్వానము బంపెను. 


వినాయకరావృునకు న. పట్టము. 
లభించిన వెంటనే రండు సంవత్సరములకు 
బరోడా సంస్థానమున న్యాయ శాఖలో నొక 
గొప్ప యుద్యోగము లభింలేను. అతండుద్యోగము 
నకు( బోవుట కిదియే మొదటిసారి యగుటలే దా 
నొక్కండేపోయెను. కమలను దినికొనిపోలేమ. 
ఆ సమయమున. గమల యించుక యనారోగ్య 
మున నుండెను. అంతయే కాక '(కొత్తయూరు,, 
తగిన వసతి మొదలగునవి ముందు ఏర్పజిచిన 


పిదప మ. నెంచియుండిను, కొని, మన 


మొకటి సేయనెంచిన నది వేజొకటి యగు 
చుండును గదా ! ఆ రెండు సంవత్సర ములును 
గమల కా నూతన సంసారశకటము నడిపించు 
నవకాశము లభింపలేదు, కమల యనారోగ్యవతియ్రై 
యుండి కొౌంచెముగ నీమ్మళించి , లేవి యటునిటుం 
డిరుగ [బారంభించిన _ వెంటనే లక్ష్మీబాయికి 
మన్యపుజ్వరము తగిలను, అందుండి యామె 
యించుక -యారోగ్యము వడయుచుండ నప్పాజీ 
పంతునకు సంధివాతము సం్యపాప్త ప్రమయ్యిను. 
ఇట్టి సంకటములలో. దళి దండులను విడచి 
మగని కౌపుర ముదిద్ద( టోవుట కా యువతి కవ 
కాశము చిక్కదయ్యేను. సినాయక్‌ రావు మాత 
నుప సడ ప్పుడు సెలవుదీసుకొని యిక్కడికి 
వచ్చుచు. టోవుచుండెను. అదియు. గాకి కమల 
పితృగ్భహ నిర్వహణ భారమంతయు, దానవహించి 
మవుల( జతురతతో. జరుపుచుండుటచే వినాయక 
రాొవున క్రై యభధికముగా 'సెలవుదీసుకొని వగ్చి 
యింటనుండ నవసరము లేకపోయినను. ఇప్పుడు 


రోగము అప్పాజీపంతులు గృహమును ద్యజించి 


ఫోయిను. దీపావళి సముపించుచుండెను. ఈ పండు 
గున కల్లుండువచ్చును మరలఠిబోవునపుడు కమలను 
యప్పాజీపంతు నిశ్చయించి 
యుండేను. కమలకు వివా హమైన దాది నేవో 
కారణముల మూలమున అనేక విఘ్నము లాదవు 
టచే నొక్క దీపావళి పండుగయు. దగినరీతి జరిపి 
యుండలేదు. దీపొవ? యల్లుషడ పండుగు కదా! 
ఈ మారు తమ యింట నెల్పరు సుఖరూపమున 
వచ్చిన కస్టములన్నియు దొలగి లేచుటచే 
సి పండుగు మహావై భవముతో జరుప 
యుండిరి, సకలము నొక పకము 
ముందే సిద్ధపయిచుచుండిరి. 


నిక ఎయించి 


దీపావళి యింక నెనిమిది దినములే యున్నది. 
అప్పాజ్లీపంతు తన మనోగతము. నెజింగించుచు, 
దమ బంధుమ్మితాదులతో రాొవలయునని వినాయక 
కంట్‌ సర్వము 
నిండియున్నది; ఆనందము తాండవ మాడు 
చున్నది. 'పెండ్లియింట 'సైతమిల్ధి కోలాహల 
ముండదు. 

వినాయకుని వృద్ధమాతకును, వితంతువై నిరా 
ధారయై యున్న యమునకును బ్యతికలు లిఖిం 
చిరి. కాని, వృద్ధమాత గోపికాబాయి “నాకు దేహ 
మనారో గ్యముగ నుండుటచే. నేను రానందుకు 
విచారమగుచున్నది. యమునను బంపుమనన్న 
నాకిక్కడ నుపచారము సేయువారవ్వరును లేరు” 
అని 'పత్యుత్తరము పం పెను. 


పంలబరు '85' 


తణము సీమె లెక్కించు చుండెను. 


దినములకు " 


. విచారణ చేసెను 


అన్ని టికిని 


వినాయకుండె ముందునకు రావలసి వచ్చిను, 
గోపికాబాయి వృద్ధయౌటచే సీ (ప్రభూణ్మశమ 
కోరువజాలదనీ పం తెటి/గి యుండెను. అయి 
నను వాడుక చొప్పున నుత్తరము [(వాయవలసి 
వాసెను. 

' తన యాంతరంగిక మ్మిత్రులలో నొకరిద్దజం 
గలిసి ధన్మతయోదళినాంటి ర్మాతి పునహాకు వచ్చెద 
నని వినాయకరావు కడనుండి యు త్తరము 
వచ్చెను, 


రేప్ప ధనతయోదళి; రేపు రాతి వినాయక 
రావు వచ్చును. కావున నింట నందలును మహా 
దానందసొాగరమున సనీందయుచుండిం. ఇ(కం గమల 
మాట్‌ జెప్ప నేటికి ౪ “ఎప్ప దీనాండు. గడచి 
తెల్లవారునా, ఎప్పుడు రేపు పవలు గడచి రాతి 
యుగునా, ఎప్పుడు తన ,,..... వచ్చునా ఇ 
ఎప్పుడు తాను లజ్జ్డువనత వదనర్లై హారతి 
యిత్తునా ఇ అని యీ తీరుగ మనమున ననేక 


_ విధముల దలపోయు చుండెను. ఆమె యానం 


దము స్వర్లను ఖముట్టియుండ _ వచ్చును. (పతి 
ఎలో 
ధన్మతయోద8 యుదయమయ్యను. నేడు కమల 
యానందమునకు( బారమే లేక పోయును. 

దీపావి నిమిత్తమై [గహ . ముత్తమరీతి 
సుశోభితమై యుండెను. అందునను ముందరి 
బచావడీ మిక్కి-లి యింప్పగా శృంగారింపబడి 


యుండెను, సాయంకాలమయ్యెను. అప్పాజ్లీపంతు 


తన బండినెక్కి. స్టేషనుకుంటోయను. ధూమళకట 
మానాడు కొంచె మాలస్యముగ వచ్చునని తెలి 
"సిను. అంత బంళు తన బండిని, సేవకుని 
'స్టేషనున వినాయకునికొఅ కుంచి తానొక బాడుగ 
బండిలో నక్కి- యింట్‌కి వచ్చి చేరెను. బండి 
వచ్చు వేళయు నయ్యును. కమల నినాయకుని 
వచ్చు (తోవయందు దృష్టి యుంచి యుండిను. 
బండి చప్పుడు వినవచ్చెను. తన భర్త వచ్చెనని 
యామె ఏధివంర్‌. జూచెను, ఆ బండి యళ్లే 
వెడలిపోయును. ఈ విధముగ నెన్నియో బండ 
చప్పుడు వినవచ్చెను. ఒక్క ప ల దము 
'యంటికడ నా(గలేదు. చాల 'బొద్దువోయిను. 
బండి. ళాలెదు.  వినాయకరావుకు రాలదు. 
ఇంకను బదిపదేను నిమిషములు వేచి యుండి 
పంతు దుస్తులను ధరించి శ్లేషనుకు వెడలెను. 
అచట జనసమ్మర్ద ము తగ్గియుండెను. అచట 
బండివచ్చి విడలిసోయియు 
నొక గంటసేమైనది. ఈ బండిలో వినాయకరావు 
రాలేదు. భగ్నహృదయకు తో సొత,డింటికి మరలి 
వచ్చెను. 

వినాయకరావు రాకుండుటచే నింట నెల్ర 
రకు ముఖ్యసుగా( గనులకు మిక్కిలి విషాద 
ముదయించిను. 

“వత్తునని తెలిపిన పిమ్మట నాతడు రాకుండు 
వాడు కాండు. (వపయాణ సమయమువ నేపైన 
విఘ్న మొదవినదను కొందమా ఆ వెంటనే+ 
“బల్మిగా” మిచ్చి యుండునే ! 'టెల్మిగామును 
రాకుండుటచే నాతని కీబండి మిగిలిపోయి యుండ 


(60వ పేపీ చూడండి) 


రంరంరరేక సగ. 170/౯! 





ఇప్పుడు అందుబాటులో 


శక 





శ్ర 
క ౧ 





ఫి 


చ (ల 
అక కాగ 
శల ళు జ్‌ 





ద్‌ సాయాలు 


ఉఖిధకార బాధ్యతలను నిర్వ _ర్రించటానికి [పభ 
త్వం ఆనేక స్థలాలకు పంపుతుంది. మాయూరంలో 
ఉన్నత పాఠళాల ఉన్నది. అందులో లాలా అవకతళన 
శలు జరుగుతున్నవని, హెడ్మాస్టరుతో కలసి ఇంక్‌ క 
ఉపాధ్యాయ డు చాలా డబ్బు మింగుతున్నాడని, 
8"2దరకు జీతాలను స్మకమంగా ఇన్వటంళేదని ఏర్యా 
దులు వచి*నె, వాటిని పరిశీలించి స్మకనుచర్యలను 
తీసుకొమ్లసి నన్ను పంపించారు. ఎలా సాగిపోవాలా 

















రా 


/ 

య! 

అనే. ఏషయాలను ఆలోచిస్తూ పార్కులో ఆ 
సాయరం్మతం కూచున్నా. ఇంతల్‌ కాస్త దూరంగా 
విషాదమే రూపుదాల్చినట్లు కస్పించిందొళ న్త్రీమూ రి. 
నిశితంగా పరిశీలిస్తే పరిచితమైన ముఖంగా కినిం 
చింది. కొగితం మీద కెక్క-ని విషయాలేమైనా ఆవిడ. 
చెప్పగలుగుకుందే మాౌననే. ఆశ చిగురించింది, నెమ్మ 
దిగా ఆవిడను సమీపించగలిగాను. 


దడ్టా: 


షా 


స 


చూడండి మిమ్మల్ని ఎక్కడో చూచినట్లున్నాను. 

పతి మగవాడికి ఇదే వరసళిండి. 

శతృమించండి. అచ్చంగా మీలాగే సుజాత అనే 
అమ్మాయి ఉండేది నా చిన్నతనంలో మా వీధిలోనే 
ఆమె తలిదం డులు ఉండేవారు, ఆ అమ్మాయితో ఆట 
లాడుకునేవా డిని, 

నాపేరుకూడా సనుజాతే కాని నాతో ఆటలాడకండి. 

కోపగించకండి. నామాట వినండి. రంగనాధం 
మేష్టారుగారి కుమాన్తె సుజాత. ఇద్దరు కొడుకులు 
తర్వాత అమె కలిగింది. ఓక తమ్ముడుకూడా ఊండే 
వాడు, 

చాలా పకడ్పందీగానే ఈ విషయాలను సేకరిం 
చారు గాని మీంసరు ? 


సోమశేఖరంగారి అబ్బాయిని, వరలవ్మీగారు మా 
అమ్మ* నాకొక అక్క, ఇప్పటికైనా నమ్మకిం కుది 
రిందా? నన్న బాస్టీ అని పిలిచేది సుజాత, 
ఇప్పుడెక్కడుంటున్నారు ? 
విశాఖలో మీ ఆయనపేరు గోపొలమేనా 1? 
వెనక అయన నాభర్త. ఇప్పుడుకాదు. 
ఎందుకని 
నన్ను వదిలి వేళారు. 









అయ్యో! ఎందుకలా జరిగింది 0 
మీరేమన్నా ఆర్చేవారా, తీర్చేవారా ? 
మిన్ముల్ని చూళభానని అమ్మకు చెప్లీ ఎన్నో విష 
యాలను అడుగుతుంది, ఆవిడ సంగతి గుర్తుందా (0 
ధి 
ఇంకా స్త్రీ జనోద్ధరణలోనే ఉన్నారా 


అదే ఆవిడకు అరవ్యపాజం. గోపాలం వేసిన 
శేసు వివరాలను తెలుసుకుని మిమ్మల్ని కలవాలని, 








ఎలాగె నా మీకొక మంచి దాం చూపించాలని చాలా. 


సార్లు అన్నది. మీకభ్యంతరం లేకపోతే ఆ కేసు వివ 
రాలు చెప్పండి, అమ్మకు చెప్తా 

నాొ్టీ ! 

ఎన్నాళ కు వినగలిగాను ఆ పిలుపు. 

బాబ్జీ ! ఫరవాలేదు. క్సుఫ్టంగా చెప్తా వినండి. మీ 
అమ్మగోరి దగ్గరకు చేరాలని [పయత్నంచేళా. కొని 
చేయలేకపోయాను. 

మీది ఆదర) వివాహమని, కట్నకానుకలు 
లేకుండా గోవాలంతో మీ వివాహం జరిగిందని విని 
అమ్మ చాలా సంతోషించింది. 


అదేనా (బతుకుని నాశనం చేసింది, అన్న 
య్యల చదువులు వివాహాలు ఐన తర్వాత నాన్నగారు 
రిట్రైర య్యారు. నా వివాహం ఒక సమస్యగా మిగిలింది 
ఉన్న ఆస్థి ఒక్క జల్లు, దానిని అమ్మి నా పెళ్ళి 
చేస్తానన్నారు. నే పడనివ్వలేదు. ఆ సమయంలో గోపా 
లంతో నాన్నకు పరిచయమైంది. ఆయనలో ఇద్ధరు 
వ్య క్రులున్నారని' తెలుసుకోలేని నాన్న మా వివాహం 
చేళారు. అప్పుడే నా జీవితంలో అరణ్యపర్వం ఆరంభ 
మైంది, 

ఏం జరిగింది ? 

శోభనంనాడే అత్తగారు విరుచుకు పడ్డది. దర్మిదం 
మొహమని, కట్నంలేకుండా చేసుకొనేటట్లు కుమారు 
డిని చేశామని ఒక టేతిట్టు, కొంత సేపు సపాంచా. ఆన 
భాని మాటలంటుంటే ఎదురు జవాబిచ్చా- దాంతో 
ఆయనకు తిక్కరేగి జెల్టుపుచ్చుకుని చావగొట్టారు. 
వాళ్ళ అమ్మకు ఎదురు చెప్పరాదట. ఆ ర్మాతి శోభన 
మనీ అంతా సంబరపడ్డారు. అదిమటుకు జరగలేదు, 
రాతి అంతా సిగరెట్టు మీద సిగం రట్టు కాలుస్తూ నా 

శరీరంలోని (పతిభాగాన్ని మండుతున్న సిగరెట్టుతో 

కొల్చారు. విపరీతమైన బాధ. ఒంటినిండా పుళ్ళు, ఈ 
పుళ్ళు నాకిదవరకే ఉన్నవని దానిని కప్పిపెట్టామని 
తల్లికి ఫిర్యాదు, ఆవిడ దీవెనలకు అంతుటేదు. రాచు 
శోవటానికి మందులేదు. అండవనాటి రాతి ఇంకా 
ఘోరం. కాల్పులతోబాటు నా చీరకుకూడా నిప్ప 
అంటించారు. బాధ భరించలేక బయటకువచ్చి తెల్ల 
వారగానే మావూరు చేరుకున్నాను. 

మంచి పని చేళారు. 

కొదండీ. అక్కడ అమ్మ, నాన్న ఇంకా తిట్టి 
పోశారు. ఏంచేసినా మొగుడిదగ్గరే పడిఉండమని గెంటి 
వేళారు. ఏంచేయగలను*, నా చిన్ననాటి నేస్తం విజయ 
ఇక్క..డ ఉద్యోగం చేస్తున్నదని తెలిసి ఆర్మాతికి 
ర్మాతే దానిదగ్గరకు చేలాను. ఉద్యోగ పసయత్నం జేసి 
ఇక్కడే తనతోబాటు ఉద్యోగం చేయమన్నడి. తప్ప 
లేదు, ఈలోగా విడాకులకేసు. నాశీలం మంచిదికాదని 
వాదం. ఆయన నడవడే సరిఐనది కాదని ఆయనకొక 
రకమైన పిచ్చి అని రజువుచేస్తూ విడాకులు తీసు 
కున్నాను, 
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ఆందరూ అలాగే ఉంటారా? కాలేజీలో నాతో 
వాటు చదువుకుంటున్నప్పడే గోపొలానికి మానసీళ 
రుగ్మత ఉండేచిలేండి ఇపుడెలావుంది మీ జీవితం ? 


ఏంచెప్పమంటారు? మొగుడు వదిలివేసిన దాన్నని 
హెజ్మాస్టర్‌తో సహా చాలమంది చులకనగా మాట: 
లాడుతూ ఉంటారు. నాశీలం మంచిదికాదని నేను తేలి. 
కగా వారవళం కాగలనని పాచికలు వేళారు. విజయ 
మూలకంగా వీటి బారినుండి తిప్పించుకోగలిగాను. 
బదిలీకి ఎన్ని దరఖాస్తులు పెట్టుకున్నా ఫలితం 
కూనం. చివరకు జరుగుతున్నది “వింటే ఏమనుకుం 
టారో. 

చెప్పండి. 

మూడు నెలలనుంచి నాకు జీతం రావటంలేదు. 
నాకు అండగా ఉండటంచేత వియకు రెండునెలల 
జీతం లేదు. రేపు ఒకటో రేదీ, జీతం ఈసారైనా 
వస్తుందోలేదో! ఎవరో ఆఫీసరు వస్తున్నారని విన్నాం 
ఆయనకు చెప్పుకుంటే లా;మేమైనా ఉండవచ్చని 
ఆక, 

ఈ విషాదమంతా మీ ముఖంలో గమనించే మిమ్మ 
లిని పలకరించా. నా సలవిీను పొటిస్తానంటే ఓక్‌ 
మాట చెప్తాను. 

చెప్పండి. 

మీకు విశాఖలో సే 'స్నేహితులున్నారా ? 

నా శమ్ముడే ఉన్నాడు, శంకరం, 

ఐతే ఈ ఉద్యోగానికి రేపే రాజీనామా ఇచ్చి 
విళాఖ చేరండి. అక్కడ మా అమ్మగారిని కలుసు 
కుంటే లాభం ఉండవచ్చు. 


ఉన్న ఉద్యోగం పోగొట్టుకోమంటారా? 

భయం లేదు. మీలాంటి వారిని చాలామందిని 
మా అమ్మగారు చేరదీళారు. ఆమె నడిపే ఉన్నత 
పొఠళాలలో ఉద్యోగాలిచ్చి, వాళ్ళకు చక్కని 
సంబంధాలు చేసి పంపుతున్నా రు, (పతినెలా వారి 
యోగశ్షేమాలను విచారిస్తూ వస్తారు. ఉత్తరం 
ఇస్తాను. రేపే బయలుదేరండి. 

ఆవిడ బొడ్లో ఇంకొ ఎన్ని మంగళ స్మూతాలు 
న్నాయండీ? 

మా నాన్నగారికే తెలియదు. నాకేం తెలుసు? 

ఇక్కడ ఏ పనిమీద వచ్చారు? ఎంతళకొాల 
ముంటారు? 

అ పని రేపు సాయంతం సేషనులో మీకు 
వీడ్కోలిచ్చేటప్పుడు చెప్తాను. రేపు కలుస్తారు గదా! 

అలాగేనండీ, (ప్రయత్నిస్తా! 

నామీద నమ్మకం కుదర నట్టున్నది. 

అదేం లేదండీ, వస్తా, 


ఈ కేసును దర్యా పు చేయమని అధికారులు నా 
కప్పగించారు. అద్భృష్టవిశాత్తు ఆమెనే కలుసుకో 
గొలిగాను. . మా అమ్మ అడేసిచ్బొను. ఒక గది 
"పించవలసి వచ్చిందని పొతిక వేలు (పభుత్వం నుంచి 
ఈ హెడ్మాస్టర్‌ తెచ్చాడని, గదిని కట్టించినట్లు 
కాగితాలను సృష్టించొడని చాలా విర్యాదులన్నవి' 
స్టోర్స్‌ విషయంలో. కూడా ఇంకో ఉపాధ్యాయుడు 
చాల మింగివేశాడన్నారు. వారం రోజుల నుంచి 

. ఐండి, వారీ స్కూలును క్షుజ్జంగా తనమ 
రిహోర్టలు తయారు చేళారు. రేపు జీతాల పంపిణీ 
వేళకు స్కూలులో అడుగుపెట్టాలి. 


అలాగే చేరాను. ఎవరోలే అని హెడ్మాష్టర్‌ 
పట్టించుకోలేదు. నా కొర్జ్‌ తీసి ఆయనకిచ్చాను. 
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గుర్తించాడు, నేనే వస్తానని తెలుసుకొని, ఇలా 
చెప్పా "పెట్టకుండా వస్తానని ఆయన ఊహించలేదు. 
మర్యాద చేయడం మొదలు* పెట్టాడు, ఇంతలో హెడ్‌ 
గుమాస్తా జీతాల సంచితో “రాగానే, ఆయనను పే 
రిజిష్టరు తెమ్మని, డబ్బు సంచీని ఇక్కడే ఉంచమని 
ఆడేశంచాను. విధి లేక అలాగే చేళాడు. రిజిష్టర్‌ 
తిరగేస్తే సుజాతకు మూడు నెలల నుంచి, విజయకు 
రెండు సలల నుంచి శేఖరానికి రెండు నెలల మంచి 
జీతాలు అందలేదు. ఈ ముగ్గురికి లెక్కకట్టి 
హెడ్మాష్టరును నిలదీళాను:. సుజాతను పిలుచుకు 
రమ్మన్నాను. వచ్చింది. 

మీఠా? 

పోను, నేనే! చూడమ్నూ. మీకు మూడు నెలల 
జీతాలు అందలేదు. (పతి నెలకు సంతికం చేసి 
షఇవాళ్చీ లారీకు వేయి. సీ జీతం ఐకాయితో సవో 
బట్వాడా చేస్తాను. 

అలాగే చేస్తుంటే గుమాస్తాకు వణుకు పుట్టింది 
[కిందటి నెలలకు కూడా ఇవాళ్ళ తేదీ వేస్తే ఆడిట్‌ 
వాళ్ళ' ద్వారా ఏం చిక్కులు వన్నయ్యో అని. 
మొత్తుకున్నాడు. 

ఆ చిక్కులను నువ్వు, నీ హెడ్మాస్టర్‌ ఎదు 
ర్కోండి, ఆ అమ్మాయికి ఈరోజే జీతం ముట్టుంది 
గనుక ఇవాళ్ళటి లేదీ ఉండి తీరాలి. 


_ఆ అమ్మాయి జీతం తీసుకురాలేదండీ. 
ఎందుకని? 

ఛాంక్షన్‌ కొబేదని అన్నారు. 

ముందు మీరు బకాయిలు పెట్టిన వారికి పంపిణీ 
చేస్తాను. తర్వాత ఇతరుల విషయం. 

జీతం ఈ నెల రాశపోతే చాలా ఇబ్బంది 
పడతాం సార్‌. 

అలాంటి ఇబ్బందే సుజుతకు, 
శేఖరానికి ఉంటుందని మఠళచిపోయారా? 

హెడ్మాస్టర్‌ గారు చేయమన్నట్లు చేళామే గాని 
మా తప్పేమీ లేదండీ. 

చూద్దాంలే, 


సుజాత, విజయ, శేఖరం బకాయిలకో సవి 
జీతాలు తీసికొని వెళ్ళారు. మిగిలిన హ్‌న్న్‌ 
బట్వాడా చేయగా హెడ్మాస్టర్‌ శ్‌ స్టోర్సు చూణ 
రామం, గుమస్తాలు మిగిలిపోయినారు. వీళ్ళ జీతాలు 
నిలిచిపోయినై , నెత్తురుచుక్క. లేని ముఖాలతో 


విజయకు, 


నిబ్బన్నారు. 'పాడ్యా స్టరుని [కొత్త తగా కర్టించిన 
గదిని చూపమన్నాను. “మఖం "తేలవేళాడు. ఇది 
వరశే నన. ఐదిలీ ఆర్షర్హను వాళ్ళశిచ్చి 
మట్టనట్లు సంతకాలు చేయించుకున్నాను, ముగ్గురినీ 
మూదుప పగాటూళ్ళు రివర్డ్‌ ఐనారు, ఇరవై నోలుగు 
గంటల్లో ఆ వూళ్ళలో చేరాలి. సి, ఐ.డీ, + వారిచ్చిన 
నివేదికలను వాళ్ళకు చదివి వినిపించాను. విజయమ 
పీలవమని కిబురు పంపితే ఆవిడకు నా దగ్గరున్న 
నాల్గవ అర్డరిచ్చాను. వేరే ఏర్పాట్టు జరిగేటంత్‌ వరకు 
విజయను ఆ ఉన్నత పాఠళాలకు హెడ్‌ మిస్ట్రస్‌గా 
[పభుత్వం ఉత్తరువు జూరీ చేసింది. నా ఎదటే 
'హిడ్యాస్టర్‌ వెంకటేశం నుంచి ఛార్జి తీసుకుంది. 
రెండు నెలల తిర్వాత మళ్ళీ వస్తానని అప్పడు ఈ 
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స్కూలు పరిస్టి స్థితులను సరిదిద్దగిలనని (వాసి విజయ 
కిచ్చాను. బయేటకు రాగానే విజయ రూడా వచ్చింది. 
మేప్టర్రంతా మా చుట్టూ మూగారు, విజయ ఇంకొ 
వివాపా ౦ చేసుకోలేదని సుజీ నిన్న చెప్పింది, బదిలీల 
వార్త వాళ ? నందరినీ ఆనందంలో ముంచింది, 
విజయి వీడ్కోలు చెప్పటోతూ అన్నది. 

“ఏరు రావడం మంచిడై ంది. ఈ ర్యాతిక్షి మౌ 
ఆతిథ్యం స్వికరిం? మనసి (పార్థన”. 


“ీనంచిది కాదమ్మా. మీకు వివాహం కాలేదు, 
' ఈసారినా భార్యతో వస్తాను, అప్పుడు శపుకుండా 
మీ ఇంట్లోనే దిగుతాం”. 

“మీకు పిల్ల లా?” 

“రాబోయే నెలలో ఒక పిల్లను సెలక్టీ చేసి 
పెట్తుంది మా అమ్మ అప్పుడొవిడ బొగ్గోనించి 
ఇచ్చే మంగ౫ళస్మూ కాన్ని బిగిసాను”. 

అప్పి ల్ల స్టానిషస్టాలతో (పస్కకక్తి తేదా?”' 

“వొ మచిని విచారించేది నూ అమ్మె, నాకు 
ఇష్టంలేకుండా ఆవడ ఏమీచేయదు, నేనూ అంతే.” 
జట్టీర్రు వచ్చేనాటికి సుజాత ఇక్కడ ఉండదు.” 

“ఎందుక ని ?”' 

“రాజీనామా ఇచ్చి విశాఖవెళ్తు క్సున్నదిం”' 

“పీడపురుగులు పోయినా వెళ్తున్నదా? ” 

సుజీ కలగజేసుకుంది. 

“మీరేగా ఈఉదో సగం వదలుకొని మీ అమ్మగారు 
నడిపే స్కూలులో చేరమన్నారు. ప్న 

“మర చిపోయినా.” 


“ఐతే రాజీనామాను ఉపనంహరి౭చుకో మంటారా?” 


“ఆది మీఇషం, ఐనా 
ఇస్తుందో? విజయగారూ , 
నుజాతగారి రాజ్రీవామాను పెకి పంపకండి. ఇదంతా 
శీతంలేని సెలవగా తీసుకొండి.” 

“జితం లేకుండానా 

కూడు 
చారం... 


బఒ క వారంరోజులుదాళొ 


నెలలు ఓపిక పట్టారుగా , కంక క్క 


ఆ సాయం౦[,త0 సేషన్‌ కు చేరాను. 
దూరంగా సుజీ !ఃన్చించించి స్ఫురదూపి. మేలిమి 
రంగు కాదుగాని మంచి రంగే. కళ్ళలో వెలుగు ఉంది, 
నడతలో సౌమ్మత,సంస్కారం ఏమనుకుంటున్న దో? 
నా సలహాను వెంటనే ఆమలు జరిపింది. నామీద 
ఏమన్నా [పమా? తెలీదు. నాలో [ పేమాంకురాలు 
మొలకె త్తినవాల ఆంతుపట్టలేదు చిన్ననాటి 'స్నేహితు 
రాలు, నా సహాధ్యాయిని చేసుకొని మోసపోయింది, 
విధి వంచిత. వాడి అన్నే ఇంతదాకా ఇక్కడున్న 
హెడ్‌ మాస్టరని తెలియదేమో! ఇంటికివెళ్ళి సుజాత 
సంగతి అమ్మకు వివరించాను. ఒక ఉపాధి కల్పించ 
మని, కంటికి రెప్పలా కాపాడమని, మంచి సంజంధం 
చూసి సుజీకి వివాహం చేయమని చెప్పాను. నాల్లవ 
రోజా సాయం్మతం ఆఫీసునుంచి ఇంటికి వచ్చేసరికి 
సుజీతో ఇంకెవరో థీని న్భారు. అమ్మతో మాట్లాడు 
తున్నారు, నన్ను రూచి సుజీ మందహాసం చేసింది. 
నన్నుటూడా అక గాడే రూవోమని అమ్మ ఆఅదేశించిందిః 
కూచున్నా. 
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“అమ్మా యి సుజీ, 
చేరు. హో ఆర్డర్తు, జ్జ 
“అలాగేనండీ శ్ర 


“నీ భ్యంతరం లేకపోతే మంచిసంబజం౦ంధం 
చూళాను. నీ వివరాలను మాళళశి పూర్తిగా విన 
రించాడు 


“భరి అంటే? 

“చిన్నప్పుడు బాబ్టీ అని పిలిచేదానివి. వాడే శశి.” 
“అసలు పేరు మర చిపోయినట్టున్నా.” 

నీలి, బాల్డీ అనే పిలు, పెళ్ళి సంగతి. ,.” 
“ఒకసారి ఐందిగదండీ. మళ్ళీఆ నరకంలోకి. ..” 
“కసారి అలా కాదు. నే కుదిర్చిన సంబంధాలు 


రేపటినుంచే గా స్కూలులో 


, ఇంతవరకు చాలా ఆనందంగా సాగుతున్నవి -సీ విష 


యంటోకూడా ఆ కలక నాదే. సీ మీద ఈగ వాల 
నీవ్వను, సరేనా. 

ఉప్ప ఇష్టం.” 

“చక్కని కా మీ ఇద్దరికీ ఈడూ 
జొడూ కుదురుతుంది. సంస్కారి, నామాటకు విలు 
విసాడు, చేసు కుంటావా?” 

జల్పీ క్ర అన్నివిషయాలను అప్పగిస్తున్నాను.” 

““అబ్బాయిని ఇదివర కేచూచావు. మళ్ళీచూస్తావా?” 

“నే నెప్పుడు చూచానండి? గుర్తులేదు.” 

“అంత మతిమరుపైతే ఎలా సుజీ?” 

“అమ్మలాంటివారు మన్నించండి.” 

“శశీ చూళావుగా సుజీని. నీకిష్టమేనా?” 

“ఏమిటమ్మా నువ్వనేది?” 

“స్సుజ్లీని నీవు పెళ్ళిచ చేసుకోవడం నాకిష్టం. శ్రి 

“ఏం చేస్తాను. ఆలాగే కానీయి” 

ముహూ ర్తం నిశ్చయిస్తా. రేపే నిశ్చయం. నుఖీ, 
అబ్బాయితో "ఏమన్నా మాట్లాడి వివరాలు తెలుసు 
కోవాలంటే వెప, వచ్చి సా శేసంగతీ చెప్పోలి. నీ 
తమ్ముడిక్కడే ఉంటాడు. అతనితో కాస్త మాట్లాడాలి. 
క్ర వెళ్ళు 


నెమ్మదిగా నా గదిలోకి చేరుకున్నాను. ఇంత 
త్వరలో ఇలాంటి నిర్ణ యాన్ని అమ్మ తీసుకుంటుందని 
ఊహించలేదు. ఇదంతా నేనే పన్నిన కుట అని 
సుజీ అపోహపడవచ్చు, ఆమెతో ఏం మాట్లాడాలి? 
ఎలొ మాట్లాడాలి? ఆసలు నన్ను చేసుకో వటం 
సుజీకి ఇష్టమేనా? ఈ పషయాలను వేటినీ ఆలోచించ 
కుండా ర! చేసిందేమిటి? నేను రాకముందే నా 
సంగతి మాట్టాడుకున్నారా? సుజీనే అడుగుతా. 

“సుజీ, అమ్మ చెప్పింది నీకిష్టమేనా ?” 

“పెద్ద కుట పన్నినట్టున్నారే 1” 

*4స్తూ (పమేయమేమీలేదు. నన్ను నమ్ము, సుఖీ, 

“ఒకసారి మోసపోయిన తర్వాత మగవాడిని 
నమ్మగలనా ?” 

“*ఆంగన నమ్మరాదన్నారు.'' 

“్పృత్రే మీ అమ్మకు మాబెందు కీచ్చా నట 

*““ఆవిక అంగనలలో ఆదర) గృహివ,స సంఘ సేవక, 

నామేలు కోరేది. 


డిసెంబరు '85 


“నేనెలాంటిదానినో, నొాశీల మెలాంటిదో తెలుసు 
కోకుండానే చేసుకుంటారా 9” 


“ఆవలిస్తే పేగులు లెక్క పెప్రే మనిషి మాఅమ్మ 
సీట్రో విలాంటి కళ ంకమున్నదని 'స్ఫురించినా అవిడ 
నిన్ను చేసుకోమనదు. నీకు మనహట్బార్తిగా ఇష్ట 
మైడేనే చెప్పు.” 

“నాకు సంబందొలు చూస్తున్నప్పుడు మీ సంగతి 
నౌన్నకు చెప్పించును. కాని మీ అంతస్తుకి మేముసరి 
తూగలేమని నాన్న పట్టించుకోలేదు, స్ట 


““జ్ఞాపకమున్నానన్నమాటి. అంతస్టులు కాదు సుజీ 


అంతఃకరణలు కలవాలి. అమ్మ శ్రేవలం ఆదర్శాలు 
వల్లించే మనిషికాదు. తన జీవితీలోనే అచరిస్తుంది.' 


“రెండవసారి కూడా నేను మోసపోనని నమ్మ 
మంటాలా ౨౫ 


“అమ్మన నడుగు, మాత్ళువాక్య వంవపాలన నా 


ధ్యేయం. కొని...” 


“క్రాసీలు, అర్ధణాలు రేవుగా. ఏమిటి సందేహం*ి 

“ఏంలేదు. అమ్మ, నువ్వు ఏకమై నన్ను నరిగా 
ఉఎడనిస్తారా 7” 

“ఉండనివ్వకపోతే మాకేగా నష్టం.” 

“సర అమ్మకు చెప్పు సీ అభ్మిపాయం ౪ ' | 

“దెస ఉద్యోగంలో చేరమంటారా 


“అమ్మ చేరమంటే చేరు, నాకెలాంటి అభ్యంత 
రమూ లేదు. 

“ వస్తానండి. న్‌్‌ 

““పెళ్ళిపీటలమీదికేగా 1” 

“ఇంక తప్పేదేముంది ల 

“చక్కగా ఆలోచించి నిశ్చయించుకో, సుజీ,” 

“ఇది వర కే ఐపోయింది ఆ నిశ్చయం పస్తుతానికి 
సెలవు ఇప్పించండి స్వామీ న 

4 వెళ్ళిపోయింది మర్పాడు, ఉద్యోగంలో చే చెరింది, 
ముహకా ర్తం 'పెల్టంచినట్టున్నదడి అమ్మ. పదిరోజుల 
తర్వాత "మా వివాహం ఘనంగా జరిగింది, సుజీ 
నేనూ ఒకదైనాము, సుజీ ఏమి చెప్పితే దానిని అమ 
ఆమోదిస్తున్నది. నేనే ఒంటరివాడినె నైనాను సు 
వెంటలేనిదే సాయంతాలు నే కదలటానికి వీలులేదు. 
ఏదై నా ఊరు వెళ్ళవలసివ స్తే సుజీనికూడా ప్రయాణం 
క్రమ్మంటుంది. ఒక విధంగా నాకు స్వేచ్చ పోయింది, 
కొని అన్ని విషయాలను సుజీకి వదలి వేయటంతో 
చాలా వ్నిశాంతి దొరుకుతుంది. ఏమన్నా అంటే, 
మోసంచేసి పన. కర సొధిస్తుంది 
ఏదువుగా. కాస్త కోపంవ్లే బాబ్టీ అని పిలిచి 

పం పోయేట్టు చేస్తుంది. నెల రో మం (పశాంతంగా 
క | క ఖే మొదలు పెట్టింది పోరు. విజయకు 
సంబంధం చూడమన్నది. అమ్మతో మాట్టాడమన్నా 
విధిలేక సుజీతో కలసి నేనే అమ్మతో ఈ (పనసక్త్తి 
ఆతచ్చ్బాను. మా అక్కయ్య పెళ్ళికి వచ్చిందిగా. అప్పు 
డన్నదటి. తన మరిది భాస్క-రానికి సంబంధం చూడ 
మని. సుజీద్వారా విజయనుగూర్చి అంతా తెలుసు 
కుంది. 


“ఒర్హే శశీ! భాస్కరం పెళ్ళి చేసుకుంటాడేమో 


కనుకో్కో-రా.” 

““ఎందుకు చేసుకోడు. 'పిన్సిపాలై నాడుగా.” 

“ఐనాడులే బలాదూరుగా తిరుగుతున్నాడు. 
చూశావుగా. ఆ అమ్మాయిని చేసుకుంటాడేమో 
చూడు.” 

“నీ బొడ్డోనుంచి ఒక మంగళ సూతం తీసివ్వు. 
వెంటనే క స్రేస్తాడు, వ 

“ ప్రైళాకో భం కాదురా.” 

“మరి విజయ వీడిని చేసికుంటుందా?'' 


“వాడిని రమ్మని [ఐాయి. వాడిని తీసిళోని 
సుజీతో నువెళ్ళి రావాలి. సుజీ ఏమంటావు?” 


“ఎీఏమంటాను ఆ_త్తయ్యా! మీతో ఇదివరకే ఈ 
సంగితి చర్చించాను. మీరు సరేనన్నారు. ఆపదలో 
నున్నప్పుడు నన్ను చేరదీసి, కాపొడిన విజయకూడా 
ఒక ఇంటిదై తే ముందుగా సంతోషించేది నేనే,” 

“వెళ్ళిరామ్మా.”' 

ఉత్తరం (వాస్తే భాస్థరం వచ్చాడు. చూచా 
యగా విజయసంగతిచెప్పి, ఆమెను పెళ్ళి చేసుకో 
వటం మంచిదన్నాను- 
వొడి ఎత్తు సాగలేదు, అమ్మ, సుజీ కలసి వ్తిడి 


చేయటంతో సరే నన్నాడు. మేము వస్తున్నట్టుగా 
విజయకు (వాళొను. "స్టేషనుకు వచ్చింది. మా 
ముగ్గురినీ చూసిఎది, 


“భార్యతో కలసివచ్చి మా ఇంట్లో దిగుతా 
మన్నారు. ఆలా కాకుండా సుజాతను తీసుకు 
వచ్చారు. మీ భార్యను వేను చూడగూడదా? 


తప్పకుండా చూడవచ్చు. - భార్యతోనే వచ్చాను, 
* ఆంకే సుజాత. ..='” 

టీనా భార్యే” 

4 న్నిజ్యింళ** 

“ముమ్మాటికీ, కభబేఖ పంపొను. అందలేదా?'” 


అందింది. కాని అందులో సుజాత అని ఉంటే 
ఎవరో అని అనుకున్నా. మాసుజీయే అనే భావన 
రాలేదు, 

విజయ ఇంటికీ చేరుకున్నాము. అన్ని సదుపా 
యాలు చాలా జాగా చేసింది. స్నానాదికం నిర్వర్తిం 
చిన తర్వాత తీరికగా కబుర్ధలో పడిసపోయాముం 
భాస్కరాన్ని పరిచయం చేయటం మభచిపోయాను. 
గు ర్తువచ్చింది. 

ఈయన మాబావగారి తమ్ముడు,జూనియర్‌ కాలేజీకి 
(పిన్సిపాల్‌. మాతోపాటు సరదాగా తీసికొచ్చాము. 
మీదీ జూనియర్‌ కాబేజీయేగా మీ సమస్యలను మీరు 
చర్చించుకోవచ్చు. ఆం, మరిచిపోయాను. సుజీకి 
ఏదో మా ఆమ్మ చెప్పింది. ఆ విషయం సుజీయే 
చెపుఐది. 

క్‌ .--సుజ్సీ ఏమిటి మూగనోము. మీవారి ఎదట 

నూటలు రొవాళ” 

“వారి ఎద టేనండీ ఒకటేవాగుడు, కొస్త తగ్గించే 
ఉపాయం చూడండి 

*పిన్సే సుజీ, నీమీద పెద్ద ఫర్యాదు వచ్చింది. 
పూర్రిగా మారిసోయినావా?” 


“లేదండి. వదినగారూ. అసలు అడబిడ్డిక న్నా 


ఠలాయించాొోలని చూళాడుగొసి 


ఎక్కువ జ శోరుతో ఉన్నారు. థాంతించండి. మా అత్ర 
గారు మీకొక కబురు ఆల న జేరుమన్నాల, మీర 
మావెంట రావాలి. 


“మీ ఆత్త అంటే నాకు భయమే. . నీకు కుదిర్చి 
నట్టుగా నాకు రా వెంటనే పెళ్ళి మ 
దిగులుగా ఉంది. 

“వదినగారూ, ఓక మనవి, మా అత్రగారికి నీ 
'పెళ్ళి చూడాలని గట్టి సంకల్బముంది. నెర వేరేదాకా 
న్మిదపోరు ' ఆవిడ మాట వింటే కనీసం నీభర్త 
ఐనా బాగా సుఖపడతాడు, ” 

“నువ్వు సుఖపడటంలేదా ?” 

“నా స్పఖమేమిటిలే. బాబ్టీని అడుగుం”' 

“ద్య బొబ్టీ ఎవద?” 


“మా గ నా చిన్నతనం మావూళ్ణోనే ఉండే, 


వాళ్ళు అప్పుడు ఆటల్లో బాచ్టీ అనే పిలిచేదాన్ని . 
అయనే గుర్తురేశారు. “ఎందుకని ౩ 


నాచేత సేవలు చేయించుకోవటానికి. 


“ అన్నయ్యగారూ , సుజీ ఇలా మాట్టాడుతుందే 
మిటి? దానిశి కష్ట వె పెడుతున్నారా?” 


“ఇంత వరకు నేనే కష్టపడుతున్నా, మా జావ 
గారి తమ్ముడిని మీరు చేసుకుంటే నాకష్టాలు వోత్రైె 
మన మిద్ధరం కలసి సుజీ సంగతి చూడవచ్చు.” 

“నాాపమేయం లేకుండానే నాకు సంబంధం 
కుట ర్బారా?ో 

“'కాదండీ వదినగారూ! మా ౪ అత్తగారు నిశ్చయిం 


బారు ఆవిడ మాటకు తిరుగులేదు.. మీ రుభయులు 
సం, పదెించుకోండది . 


భోజనాలై నతర్వాత స్కూలుకు చేరాము, ఉపా 


ధ్యాయులందరూ ఆశ్చర్యంతో చూకారు. వెనకటి. 


హెడ్మాస్టరుగారిని సస్పెండ్‌ చేసి కేసు పెట్టారట. 
రామానికి ఉద్యోగం పోయిందట. హెడ్‌ గుమాస్తాకు 
వార్నింగ్‌ ఇచ్చారని విన్నాము- స్కూలు క్‌ళ కళ 


లాడుతున్నది మాకు కనబడకుండా వెళ్ళిన సుజీీని 


పట్టుకుంది విజయ, 


ఉపాధ్యాయులతో తీరికలేకుండా వసపోసిన పిట్ట 
లాగా వాగ తున్నది. ఇద్‌ వరకు మూగణ గేస్సులో 







ఉన్న సై. గంత 


వెమైనా సరే శలవ ఇవ్వటం. 
కుద ర్హృయ్సా. "నేను ౭రాలా 
న 


మారిపై కలుందేమా ఆని అందరు - 
గోయారు. ఆ ర్యాతికి విజయ, భాన, ారం: 


వమేమో, చర్చించుకుంటున్నా సరం సుజీ నాదగ్గరకు 


వచ్చిం టే 


లా బై నన్ను మోనంచేసి పెళ్ళి న 
ఇప్పుడు విజయను మోసంచేయాలనా మీనం 


4స్య సువాత్రాదేవ గారూ, మోసగింపబడ్డి ది నేశేనంీ 


మీకేం, మీరు హాయగా ఉన్నారు.” 


ని మిమ్మట్న కనిపెట్టుకుని తిరగటమేనా హాయి 
ఆంపే? వంటరి (ఒతుకు చాలా బాగుండేది 
దాసిస్‌ి...."' 


“జంట్మ బతుకు చేసుకున్నాం.” 

“ఆ జంట ఆనే జంరూటంటో... 

జఫ్ఫిజే ప్రచేయి ఐంది. తాతే మీరు, మీ 
అ_త్రగారు, భ్‌ 

“ఆవిడనేమీ అనకండి.” 

* ఈవిడనూ ఆననులెండి,. లేకపోతే ఇంటికి. వెళ్ళ 

గొనే,**” 

““ఛాలులెండి _, ఈ నటన. 
విచారించరా?”* 

“వాడు సుముఖుడే.. 


భాస్కరం సంగతి 


విజయ విషయమే నీవు 


స వెళ్ళివస్తా. విశేషాలుంటే చెప్తాలెండి, వ 
*వస్తార్యగ్యాగ 


విజయ ఏం నిర్ణయం ఫీసుకుంటుందో అని ఆలో 
చిస్తూ పడుకున్నాను. నిద పట్టదు. భాస్కరం 
వచ్చాడుకాన్‌ సుజీ రాలేదు, వాడంత వాడే వమనా 
చెప్రాడేమానని ఎదురుచూచా.. వాడు మాతం ఈల 
పౌటలో నిమగ్ను డైనాడు, శుభళకునమే., న 
విజయను తీసికొని ఆమ్మదగ్గరకు వచ్చాము, భాస్మ- 
రంతోను, విజయతోను విడి విడిగా మాట్టాడివచ్చింది 
అమ్మ. బ్‌ బొన్టో మంగళస్మూ తాన్ని చూచి “భాస్కరం 
అ సదా ౫ విజయకు చూపించాను. సిగ్గుతో 
కుంచించుకు పోయింది * అక్కు య్యకు, బావకు కబురు 
వెళ్ళింది. ఇంకా ఎన్ని మంగళ సూూ తాలున్నయ్యో 


"ఆవిడ బొద్దో అసి నే చూస్తుంటే సుజీ కొంటెగా 


నవ్వింది. వీజయ ముఖంలో దరవాస రేఖలు. అ 


మిక 


డా॥ ఇంగువ కొ కయ శర్మ 


అయో 


సాధారణముగా సంగీత సాహిత్యములకు ఫెన్నిధిగా సరస్వతీ దేవిని 
కొల్చుట యాచారము, అస నాట్యమునకు శివుని నటరాజు రూపమున ఆరా 
ధించుట అనాదిగా నున్నది. కాని శివునికి సంగీతమునకు గల సంబంధము అంద 
'రెరిగిన విషయము కాదు. ఈ సంబంధమును చ్మితించ నొక మహ త్ర్తర శిల్పము 
1951 లో బొంబాయి నగరమునకు చేరువుగా నున్న “పరేల్‌' యనుచోట 
వచ్చినది. దినిని గూర్చి నిదివరలో కొందరు పండితులు చర్చించినారు (1 
పూర్తిగా నీ మూర్తి శిల్పమున భావ గర్భితమైయున్న శివ తత్వమున సల 
స్వరూపముల నిశితముగా తర్కింప బడలేదు. ఈ వ్యాసమున నీ శిల్పరాజమును 
గుర్చి వివరముగా పరిశీలింతును. 

(ఛాయా చ్మితము _ 1, 

ఈ శిల్పము కొనకోసి తల ,కిందు చేసిన సీమ బాదంకాయ 
ఆకారములో నున్న 'పెద్ద శిలాఫలకముపై చెక్కబడెను, బింబములు మనకు శిలా 
తలము నుండి పెశెగురు మన్నట్టు కన్పడు చున్నవి దీనిని వుధృత శిల్చనము 
(అర్ధ శిల్చం) అనవచ్చు. (శీస్తబ్బ టమ తి శతాబ్దిని మహారాష్ట్ర - ఆంధ 
కర్ణాటక ముల నేలిన చాళుక్య = రాష్ట్ర కూట రాజుల కాలమునకు చెందిన యీ 
శిల్పము అర్చమూర్తిగా నారాధింపబడ కన్నను, గర్భాలయముపైన బద కోష్ట 
నున (పతిక్షించబడి యుండెను కాబోలు. ౩ వాగమము ప్రకారము సీ మూ రి 
శిల్పము దక్షిణా మూర్తి, నటరాజ వ్మగహములున్న చోట దశ్నిణముఖముగా నున్న 
భృదకోష్టమున నుంచబడి యుండనగును. 

ఈ శిల్ప రాజమున ముఖ్యమైన యేడు స్వరూపముల గూర్చి (14% 
కొంత విపులముగా చర్చింతును. చిత మేమన యేడు మూర్తుల ముఖ కవళికలు 


భావగర్భితములై. నిండుగా నొకే శైలిలో కానవచ్చుచున్నవి. విశాలములై న , 


అర్థ నిమీలిత న్మేతద్వయము హాలమున నిటారుగానున్న మూడవ న్మేతము, చిక్కని 
'పెదిమలు, నిండు బుగ్గలు, ఆజానుబాహువుల నమరికగా నున్న ముంజేయి 
కం0కణమును, సర్పకేయారములు, దట్టమైన 'కేశపాశములు నడుముగా గూడు 
కట్టి బిగించినను, స్కంధములపై పారాడుచున్న జటా జూటములు, సాగిన 
మకర కుండలములు, కంఠహారములు, గ్రెంవేయకము నిస్పంశయముగా మహా 
సదాళివుని స్వరూపముగా తెలుసుకోనగును. మధ్యనున్న సంపూర్ణ రూపమున (ఉ), 
పూర్రిగా పాదముల వరకు తాకుచున్న పింజపోసి కట్టిన కచ కటి వస్త్రము 
చక్కని టం రాకా. ముడతలలో మోకాళ్ళను తాకుచున్నది, ఎవ్వరికిని 
యజ్ఞోపవీతము లేదు. మధ్యగా నిల్చున్న మూర్తిస ంపూర్ణముగా 'చూపబడినాడు. 
తకిశన ఆరు స్వరూపములు పాశ్షికముగా మాత్రమే శిర్పీంపబడెను, కాని పూర్తి 
స్వఠూపములుగా నొక దానిపై నొకటి [కము బబ్ధముగా నున్నట్లు [గహింపవలసి 
యున్నది. 

. శిలాఫలకమున మధ్యగా నిల్చున్నట్టున్న మూర్తులలో పైన ఎనిమిది 
చేతుల మూర్తిని బొడ్డువరకే చూడగల్లుచున్నాము. కింద "మరొక (ెతిమ, దాని 
ప. పూర్తిగా “కాననగు మూర్తి, ఈ స్వామికిరువై పుల భుజస్కంధముల 

నుండి పై కెగురచున్నట్టున్న రెండు. శివమూ రులు, ఒకదానిపై నొకటి శిల్ప సంజ 
లళో ఆకాశగమనమును సూచించు, గంధర్వ - కిన్నెరులవలె విహరించుచున్నట్టు, 
కనిపించుచున్నారు. 

(పతి రూపములలో నీరుచేతుల హ స్తమ్ముదలలో అరచేయ వేళ ? 
యభినయములళలో మార్చులున్నవి. ముఖ్యముగ [(గహింప వలసినదేమన్న అచర 
మైన అభినయ హస్తమ్ముదలు సంయుక్తముగాను, విడివిడిగానై ననేమి, సంగీత 
స్వరముల సూచించుచున్నవి, 

1  మొదటిమూ ”గ్రి శిల్మాగమున చక గ్రాబిడి యున్నాడు. అష్ట 


భుజములలోని యంశముల పరీక్షింతుము. ముందున్న రెండుచేతులు పెకి ఎక 
నక్త య న యయ యయా 
డిసెంబరు '85 
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సుస్వర సుందగ శివ 


బడియున్నవి. కుడిచేతిని పద్మగుచ్చము, యడమచేయి హస్తభాగము సొంపుగా 
ఆకాళమువై పు చూపుచున్నది. మైన రెండుచేతులు సర్పశర ముుదలో శిరముమైని 
(ప్రభవలె నున్నవి. ఇది చకమండలమునకు సంశేతమగుచున్నది, మధ్య 
నున్న నాల్గుచేతులందు ఆయుధములు _. డమరు, మృగ, ఖడ్గ, కీటకము 
లున్నవి. ఈ అష్టభుజమూరర్తి ర్తి తక్కిన ఆరురూపముల కన్న ప్రత్యేక సానమును 
బొందియన్నాడు. స ప్రస్వర రములలోని మొదటిదైన షడ్డమము, అనగా స్ట! యొక్క 
(పతిరూపముగా, సదో ఫిజాత శివునిగా భావింపనగును. 

ఇక్‌ తక్కిన ఆరు రూపముల యందలి హస్తమ్ముదల విడివిడిగా 
పలిశీలింతము. భాయా చ్మితమున వీని వరుసకమమును చూపి యుంటిమి. 
(1). 

(2) ఎడమపక్క పై మూర్తి. ఈతని కుడిహ_స్తము భుజముక్రైవరకు 
ఎత్తియున్నది. [వేళ ఇమ్మదలలో నంగు ప్టము తర్షనిని తాకుచున్నది. తకి ్రాన 
| వేళ్ళన్నియు వికివిడిగా కానవచ్చుచున్నవి. దీనిని |భమర హస్తమ్ముదగా నెరుగ 
వలయును. ఈ హస్తాభినయము “షభ' లేక *6ి ని సూచించును (భమరము రిం 
కారమును చేయును, ఎడమచేయి కటిపైనున్నను అరచేతిని కమలమున్నది. 
ధోవతియొక్క- ముడుతలు ఈ చేతిపై నెగురుచున్నట్టు చూడనగును, 

(8) పై మూర్తివలె యెగురుచున్నట్టున్న ఈ రూపమున కుడిచేతిని 
అంగుష్టకము మధ్య వేలిని. తాకుచున్నట్లు చూపబడెను. తక్కిన మూడు. వేళ్ళు 
[తిహలాకారముగ నభినయించుచున్న వి. ఆందువలన సీమ్ముద మూడవ స్వర 
మైన గాంధార లేక *గిను సూచించును. యెడమ అరచేతిని పద్మము, కాండము_పై 
తట్టుగా పిడికిలిలో నున్నటుల తెలియుచున్నది. 

(4) ఇది మధ్యనున్న సంపూర్ణ శివస్వరూపము. కన్నుల నాకట్టు 
కొను సుందరమూర్తి, పైకెత్తి యున్న కుడీ చేయి చతురహస స్త ముదలోనున్నదీ 


యెడమ చేయి హస్త ముదలో “నున్నను అరచే౭ని నిండైన పద్మము 
గలదు, [వేళ 7 మధ్యగా పై "పెకి పట్టుకొని యున్నట్టు తెలియచున్నది. 
ఇడి సింహ హస్త మ్నుదకు సంకేతము ఈ రూపమును మధ్యమస్వరమైన “మికు 
సంశేతముగా నెరింగి ఈ శివుని మధ్యమ స్వరమూర్తిగా తీసుకొనవలయును. 

(5) ఈ రూసమున కుడిచేయి ధ్యానము దలో హస్తము వక్షస్థలము 
వైపుకున్నది. అంగుష్టము తర్దనీ కలసి సస తక్కినవి విడిగానున్నవి, 
యెడమ చేయి [కింది . వేలాడుచున్నను, వరద హస్త ముదలోనున్నది. 'పద్మము 
కూడ కానవచ్చుచున్నది. ఈ చేతిలో ముఖ్యముగ 'గమనింప వలసినది మధ్యమ. 
ఆంగుశీయకముల చుట్టుకొ నియున్న చిన్న రుదొక్షమాల. ఈ మాల శివపంచాక్షరి 
సంకేతము. స్వరమంఢీలమున పంచమ స్థాయిని సూచించును. 


(6 కుడి (పక్కగా నెగురుచున్న యీ రూపమున కుడి ఆరచేయి 
సొంపుగా మైకి చూపించుచున్నాడు, బదు వేళ్ళు కలసి “పకాక” హస్త ముదను 
సూచించును. యెడమ చేతిని లీలాకమలమ: న్నది. కాడ, బొటనవేలు తర్దనీల 
మధ్యగా వున్నది. ఆరవ స్వరమైన దైవత లేక'దిక్ను సంకేతము. కాన్‌ ఈ 
మూర్తి దైవత స్వరమూర్తిగా నెరుగ వలసియున్నది. 

(౧) కుడి వైపు పై భాగమున యెగురచున్నట్టున్న ఈ మూర్తి 
కుడి చేతిని బొటనవేలు, ఈ అంగుళీ _ కనిష్టికములు కలిసియన్నపి. యడమ జేయ 
పైకిగా నుండీ అదు (ను చూపుచున్నది. కొన సీ సంయుక్త హస్త ముద 
లలో యేడువేస్స స ప్రస్వరమైన నిషద లేక'ని'కి సంశేతముగా తీసుకొన వలసి 
యున్నది. 

ఈ వీధముగ నీయేడు రూపములు యేడు స్వర ముల (పతీక లుగ సుందర 
శివుని శిల్పించిరి. అంతటితో తృ ప్రిజెందక సప్తస్వర శివుని సంగిత (ప్రదర్శనకు 
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న! నే సన్ను థా లే షన్‌ "క ఎంట. మ్‌ ల! లో 3 టో ఇవే శై వ న. ఫ్‌ ॥ స్టే 
త అ రం లం. శ చ క స శ హయ క క. 
నో షా మమ జ 
జ నట్‌క్‌న్‌ అ గాజాలా ైలానానానా..(ననాలనా అణ | జనాలు నాం గట్ట గా్టక్టానాణాా.. 


| న్‌ ష్ష్‌ ఆత 1 క రటల్‌ బయ ర ఆ టట చ న. 
అయఎశుంతుల చరూర్చుట్‌ వై చియిమనము గణనలను తూ పచక్‌ ము | కేంచు త టో 
లో గా షా షం 
గ్రా జ త వల పు షో న నూ ల 
సిరువైపులా చూపియున్నారు. ఈ మరగుబా గణములు కుడి (పక్కా ముగ్గురు, 
కా | మా కలా క 
రా ఇత్‌ జర బలీ వన వ చ న ల “భి ఇ 
యొడమ వెపు సిరువురు తమ తను పసులవి మునిని యున్నాారు రుడీ తట్ను 
క్క. ర్‌ు. డే 
అట అయి టర లై అర నన ల్ల అరి నే అన ప వని ౯కి | 
కూర్సన్న గణము ఫచేలు ?) వసనున  వాయిద [మును మీటుచు. నోరు ప్‌మె 
వో స ర్‌, = 
క్లాక్‌ అటా చ క అ వం నపరాం. ఫో్‌ న సననం. నత త 
నందొతాహముగా బున తటి (టపా మన వేంవును. చస గికన ది 
గ ల ల (ఒ4 క నన్‌ | మె. 
క వ్ర క న్య పా శ ర సా న ఆ వ 
గణము శతక అణను మటుచునా? కు, చఎతటు వపు గణ ములతో _ మె వాడు 
య ఇ సీ ధా హూ కట 
వలం లా, య = న. ఖాలి ల సు శ పం , 
సెల్చుకొసి తంటుర్‌ వొక చెతిని పముజెసి వాడుచున టు వీనబడుచున? డి, [కంద 
గ! 4 భా ఓ: స 
| డా శాళ్ఞో ఎ అచ ల జ క లే హో దున _ యౌ 
కండి! ఎన్నో చలము యెొడు తర్యతుల త య త న స న్య డు, షట సలా 
క చా 
వశ క్యా జ వే నో గో ౦ క్‌ రొ వట త మె, ఖ్‌ క వ. గి ఇఇ న అత ఇల 
ములు సస్పైాన్యార శివుసకి అయా శంతుల (కంర, త వం | పిల, కంజలాడనము 
లాడ్‌ ప 12 ల 
ఇ ల  అానానన్హాలునా, 
నాలా య్‌ నాదు, 
కశ జీ 


అణ నా. ఐ. _శావాాకం ఆఆ ఎనో నాకూ అానాణాననా త అల న. నా కంటక?! కాటి వగల | ఇ |) | ఎతనాగతనన ననున జ్‌ 


త 











షట వు లం 
యన. ల. 


లా 





హః విధముగా నగ బ్రాగమున మునిమిది చేతుల మూ తి మొదలు 
వస య. [స ముషభ (8). గాంధార (గ్య, మధ్యమ | ము, 
పంచమ (వి దెవత (చ న ఇ (స్‌ , ములుగా తలును కొనగఠితిమి. హన 
దం / అజాలో 
ముద జ తేతలము ఆఅదలతమున త అఖీినయ ప స్తములగాసె, న్య ి హస్తములలో 
కి నాన. 
నవి కరలితలను మాగించదు. ఈ అవినయ హస్త ముదలు తర్‌ డుసి నాటికి 
గా సష్రమున అలంపన్న, చమ స్త సర,శిర మండల, స్యరమండల, | తీహాల కటక్‌, 
న చ | 

సేంహముఖ, (భమర, చతురహస్తములుగా పెర్కొనబడినవి, 
చు కల్పము. చాళుక కట్లు తా హాం కాల నాతి రజను 
చేపిన శోవి అనించపె వలన న. నుచుని ము, వాని యిడే కాలమునకు 

శః స్‌ో 

చెందిన సంచ సంపేతకుల వివపంచు శిలా బశినము తమిోినా దులోని టే 
కుకర్‌. శి ాననతమోలగ్యానాణు 
వ య ఫై న భి 1 


మియామల'' యనుచోట లభించినది. 1పొచీన కొలమున నారదాదులచే చెప్పబడిన 
పరి వాజ కోపనిషత్తు నిదుస, ర, గ్య ముప, ద,నిియను స ప్రస్వరముల 
[పళస్తి కలదు, శిస్తు సబము 6_” శతాబ్ది నాటికే ఈ స సప్తస్వర సంగీతము 
మ్‌క్కి-లి (ప్రచారము ల్‌నికి వచ్చియుండెను. మహారాజులు కూడ సంగీత 
శాస్త్రమున గొప్ప పండితులుగా 'పతిభకు వచ్చినట్టు తెలియుచున్నది. పల్టవరొజు 
మహేందవర్మ (కీ. శ. 560 _- 880), సంకేర్ష రొగముల సృష్టించెనట- అందు 
వలననే యీతనికి సంకీర్ణ జాతి, విచ్చ్శిత చిత్త యను వీరుదములు వచ్చెను, 


ఈ కుడి ఖ్‌ శాసనము పల్టవ లభ స స్కూత 
భాషలోనున్నది. కావించిన వాడు పల్టవరాజు “సరమ వ మా హేశ్వరుడు రుద్రా 
వర. కిష్యుడు. సంగీత సాధన చేయగోరు విద్యార్ధలతై సీ శాసనము గాపవింప 

'సెనట. శాసనము చివర “పరివాదిసనీయ'” యను పదమున్నడి. ఇడి కాక 
తమిశనాడున మరికొన్ని చోట్ట ఎరవాడ నిట్టి సంగీత శాసనములున్నవి. తిరువుయము, 
మరియు తిరు గోకర ర్రమనుచోట్లకూడ “సి “*పరివాదినియె”” కానవచ్చును. ఈ 
స్వరముల “పొట్టు” యేనగా పాడువారికి, “యాళ్‌' అనగా పరివాడి నీ సాధకులకు 
మార్గ దర్శక ముగా 1(వాయబడిన వీని శాసనముల "పేర్కొన బడినది. ఈ 
చోట్టన్నింట శివుని కంకితముల్లైన గుహాలయములు పుదుక్కోట జిల్లాలోనే, 
వున్నవి. ముఖ్యముగా కుడిమియామల శాసనమున స్వర సంశకేతముల పె, "ఆ, ఇ, 
ఉ, ఎ అను అచ్చులను అనుసంధించిరి. మై నుదహరించిన శీల్పమున సిట్టి 
స్వర ముల సంకేతముల ద్వారా హ స్తమ్ముదలలో సూచించుట గమనా రము. 


ఇంతగా సంగీతమునకు | పాధాన్యత వచ్చుటకు కత ఆనాటి 
(ప్రసిద్ధ శైవ 1పవక్షలు, శివోపాసకులు నైన అప్పార్‌ (తిరునావుక గ్రారస్యు, 
సంబంధార్‌ ( రిరుజ్ఞాన సంబంధార్‌), మరియు సుందరార్‌ (సుందరమూర్తి 
నయనార్‌ ) మున్నగు మహాను భావులు ? తేవారములందు శివుని నాదబహ్మంగా, 
స్వరాచార్యుడుగా, నటరాజుగా పలురకముల స్తుతించిరి, సదాశివుని [ప్రణవ 
స్వరూపునిగా ఓంకార, సామగాన చతురుడుగా పాడట్‌ వల్లాణ్‌ గా [పతివాదించ 
ఆరాధించిరి. తరువాత కాలమున గూడ శివుని సంగీత స్వరనిధిగా నాయనమార్హు, 
విష్ణువును ఆళ్వారులు భక్తి కితో కొలిచి పాడుకొనిరి, పీరందరూ నొక గొప్ప 

దోక్షిణాత్య సంస్కృతీ సాంయపదాయములకు వారసులుగా నిల్చిరి. 


కాసి మన తెలుగు జాతి సగర్వంగా తర తరాలుగా తమదనే చెప్పుకో 
గర్లిన శాశ్వత సంగీత భండారముల సృష్టించినవారు నల్లురు మహానీయులు 
తోళ్ళపాక అన్నమాచార్యులదారు, కేతయ్య, రామదాసు మరియు త్యాగ 


(బహ్మలు. వీరందరూ భక్తి మార్గమున తమ కవితాగాన మాధుర్యములత్‌ 
భగవల్‌ సావాత్కారమును బొందిర.. వీరి సంగీత (పయోగములతో (ప్రజల 
తన్మయులజేసిర. ఈ భక్తి. మోక్ష తత్వములు వైదిక పురాజేతిహాసముల 
నుండి (గహింపబడినవే యెనను, ఈ భావ సంస్క్యృతి తరతరాలుగా భారతా 
వనిలో వాస్తు - శిల్ప .- సంగీత కళలద్యారా సజీవమై [పవహించుచుండెను. ఈ 
మహత్తర "సంస్కృతీ (పాభవమునకు, [ప్రచార (పసారములకు భాషా 
[పాంతీయపు "'టెల్లలు అడ్డురాలేదు. 


పైన వివరించిన శిల్పమిట్టి మహ తర సంగీత సాహిత్య కాస్త్రముల 
సంయమునకు ]పతీకగా నిలిచిపోయినడి. మరొక ముఖశ్ల విశేషమేమన ఈ మూర్తి 
కిల్పమును పైన పేర్కొన్న వాగ్గేయకారులెవ్వరు చూడలేదు, యెరుగరు. సంకీర్తనా 
చార్యుడు; పదకవితా పితామహుడైన అన్నమాచార్యుల వారి కాలానికన్న 
(1408 = 1508), ఈ శిల్పము యేడు శతాబ్దుల పూర్వము గావింపబడెను. 
వీరెవ్వరికి అందుబాటులో, కానరాని చోటున మృగ్యమై యుండెను. 


కొని త్యాగ్యబహ్మ యీ సంగీత స్వరమూ ర్తిని సప్తస్వర సుందరులను 
తన్మయత్వంలో తనివి తీరగా యెంతటి సత్య దృష్టితో వర్షించి పాడుకొన్నాడో 


గమనించిన ఆ మహనీయుని కబ్చిన భారతీయ సంస్కృతి యెంతటి వృత్ర్యాష్ట 
మైనదో తెలియును. 


త్యాగరాజ స్వామి రెండు కీ ర్త నల నిచ్చట పేర్కానుచున్నాను. 
|. సిద్ధరంజని = అదితాళ౦ 


నాదతను మనిశం, శంకరం | 
నమామి మే మనసా శిరసా ॥ 


30 భారతి 





డిసెంబరు “85 


అనుప అలవి 
పటా. 


మోదకర నిగమో త్తమ సామ 
వేదసారం వారం వారం 


చరణము 
సద్యోజాతాది పంచవకక్త9జ 
సంగమపదని వరస ప్తస్వర 
విద్యాలోలం విదిత కాలం 
విమల హృదయ త్యాగరాజు పొలం 


న జగన్మోహిని న్‌ రూపఠం౦ 


ప్దవి (| శోభిల్లు సప ప్రస్వర సుందరుల భజింపవే మనసా ॥ 
అనుపల్లవి : నాభి హృత్కంఠ రసన .. నాసొదుల యందు 
చరణము : ధరబుక్సా మాదులలో - వరగాయ్యతీ హృదయమున 
సురభూసుర మానసమున శుభ త్యాగారా జాదులలో ॥ 
సప్తస్వర సుందరుల అనేది పుంలింగ బహువచనము. సుందరుడు 
అనేది శివునిపేరు. మధురలో వెలసిన దైవము శ్రీ సుందరేశ్వర స్వామి. 
సప్తస్వర సుందరులన సప్తస్వర మూర్తులైన శివులు. వీరందరూ యేకమైన 
నాదఠనుం - సంగితమే శరీరముగా గల శంకరు డై నాడు. ఈ మహ త్రర వైదిక 
తత్వ సొం్యపదాయమునకు ఫై శిల్చమెట్టు పతీకగా [8 శ, 6. "వ శతాబ్దిని 
సృష్టింపబడెనో _ అప్లై పదకొండు కే థాబ్దుల అనంతరము వచ్చిన త్యాగ బహ్మ్‌ 
(1767 గా 184౧), పూ స వ్రస్వర సువదరుల తన సంగీత స్వర సాహిత్య 
ముతో పునః సృష్టీంచెను. 
మరికొన్ని క్‌ ఎతులరొ. కూడ నీ సుందర రూపముల తత్వమును 
చక్కగా వివరించెను. 
సామజ వరగమన (రాగ _ హిందోళ, ఆదితాళ మ్య, 
సౌమ నిగమ సుధామయగాన, మరియు వేద శిరోమ్మాతజ సప్తస్వర 
నాదాచలాధిప : మరియొక కీర్తనములో రాగ సుధారసపానము (రాగ 
ఆందో+క _ తాళము _ దేశాది, సదాశివ మయమగు నాదోంకార స్వరవిహిల్లు, 
యని నాదము సదాళివుశు, నాదము [పణవము, సప్తస్వర ములు న 
మంతోద్భృవములు అని తెలియజేయు గొప ప్ప తత్వమును మహదానందముతో 
తానెరిగి [(పపంచమునకు తెలుపుటతై రాగయు క్తముగ సృష్టించిన మన త్యాగరాజ 
స్వామి వందసీయుడు. అటు శిల్పమును ముందుంచు కొని, యిటు (్రీ త్యాగరాజ 
స్వామి వారిమై కృతుల వాడుకొన్న వొళ్ళు పులకరించి పోవును. అహో | 
భారతీయ కలా సంస్కృతీ 1 నీకు ఖే వ త్యాగయ్యను గన్న తెలుగు 


జాతీయులార మీరు ధన్యులు. నమో! న సుందర మూర్తీ ! 
నమోనమః ! 

ఉపయుక్త రచనలు 

కే, పా రూప్‌లేఖ (బొంబాయి 1958 సం. 18, 
నెం 1.2; ఇంకా ౩. ఆర్‌. ్రీనివాసన్‌ “ఏన్‌ ఇంటరెస్టింగ్‌ ఇకొన్‌ 


ఆఫ్‌ తై వ సింబాఠి జమ్‌”. ఎనూ న. (సీడింగ్స్‌ ట్ర. టి సెమినార్‌ 
ఆన్‌ సింబాలిజమ్‌ ఇన్‌ టెంపుల్‌ ఆర్ట్‌ అండ్‌ ఆర్కి- టెక్చర్‌, అనంతాచార్య ఇండో 
లాజికల్‌ రీసె సెర్చి సెంటర్‌, (బొ ంబాయి, 18811 కు, "70 _ 84. 

ఈ వ్యాసమును చదివి సంస్క రించిన 
ఏక ర ర్తి న్యాయవాది, నెల్లూరు. వార్కి. ని కృతజ్ఞతాపూర్వక నమస్సులు. 
ఈ వ్యాస రచనతో నాకు మా చిరంజీవిని విమల తోడ్పడీనది. చక్కని ఛాయా 
చ్మితమును కోరినంతనే తీసిన మా శాఖ సీనియర్‌ ఫోటో |గాఫర్‌ ్రీ త్యాగరాజన్‌కు 
నా ధన్యవాదములు. 


పెద్ద లు ్రీనేల నూతల 





చ తనంతట తండా చారల టడం వానా... వ 


ఈ 


నన్నయ నుంచీ నిన్నటిదాకా 
'ఎన్న్మోవందల కవిపుంగనవులు ,., 
ఎవరి రచనలో వ ఘట్టంలో 
వ పద్యంలో ఏ పాదంలో 
సీశేచైనా తెలియకపోలే 
నిడుదవోలు వారి నడుగు 
నిలబడ్డ పళంగానీ సంేవోన్ని 
నిన త్తి చేస్తారని నే విన్ననాడు 
ఆయనంతటి ఘనుడా + అని 
అనుకొన్నాను మనస్సులో. 
కాని *౨,, వొరీ 
ఉదాహరణ వాజ్మయంలో 
టనమౌాలు దిద్దుకున్న ప్యడు 
"తెలుగు కవుల చరిత పుటల్ని 
తిరుగ వేస్తున్న ప్యడు, 
వారు 
అం ధభారతి లావణ్య రేఖలను 
కర్ధాగ్ర ఫ్రీ? దర్పణంలో 
శుతిబించింప జేసినపుడు 
ఆంధ సాహి త్యాకాశంలో 


అద్భుత వాంస తారకల 
నవతరింప జేసిన పుడు 


ఆ అమోఘ పాండిత్యం 
ఆఅ 
ద్భుత ను. 

ఆ నిరంతరానుశీలనం 

ఆ నిర్మల మనో వ్యాసారం 
సువ్యక్రమైనాయి 
సుదర్శనమైనాయి 
అనుకోకుండానే వారికి 
, అంజలి ఘటింఛాను 
అఆయనెంతటి ఘనుడో ! అని 





సూర్య 'దెవర రవికువూర్‌ 


ఆశ సర న్టిపోయాను. 
సాహీిత సము దాస్ని 
ఆపోశనం పట్టిన 
అభినవ అగస్త్యులు వారు 
ఆజన్మాంతం మధించి 

అహర్నిశలూ అమృ లౌన్ని పంచిన 
సాహిత్య శాంధవులు వారు 

ఆ విమర్శక శిఖామణి 
అ_స్తమించారంశే 

(పాచీన సాహిత్యపు చాగోగులు 
[(వపంవానికిక నూశ్రుబెవరు 
తవమువాదమే వేదమన్న వారిని 

తటి నిదమిదని చెప్పీ 

తగ్గమనే వారివరు ? 

"తెలుగు పలుకుల తీరుతెన్నులు 
"వెలికి తీసిన విద్యారత్నము 
“బహుళాం ధో క్రి మయ (పపంచి 
పరిశోధనా పరమేశ్వరులు 

విమర్శక లోశళంలో సిరంగా 

-విలిగే కళా పపూర్జులు 

జంగమ విజ్ఞాన సర్వస్వంగా 


జగమెరిగిన మనీవీ. 
ఉన్నా రెందరో వారి రదనలు చదివి 

ఉ శ్రేజితులై న భాహాభిమానులు 

నడుస్తున్నా రెందలో వారి రచనాపథాన్ని 
అనుకరిస్తూ; అన్ముకమిస్తూ 

వారి రచనల మణీదీ పొలు 

భారతికిచ్చిన వోరతులు 

అమలినమైనవి 

అదు తమైనవి 

అక్షర మైనవి. 


వాలని 


మాచాని 


సీరియల్‌ 





దబిలావద్‌ 


(గత సంచిక తరువాయి) 


కతి 


సాయం సమయం. ఆకొశం నిండా సిందూరం పూసినట్టుంది. పగ 
లంకా వుడికెత్తించిన గాలికాస్త చల్చబడింది. సంజ వెలుగులో బంగారు పూత 
పూసుకున్నట్టున్న రెక్కలు చాపుకొసీ అహ్హాదకరంగా వున్నది పార్కులోని వాతా 
వరణం, రేవతి పార్కులోని కొచ్చి ఖాశీగా వున్న ఓ సిమెంటు బెంచీ మీద 
కూర్చుని ఏదో ఆలొచిస్తున్నది. 

క హల్డో రేవతిగారు, ఏమిటీ దీర్హంగా ఆలోచిస్తున్నారు 7? శ్రీ 
విమోచనోద్యమం గురించేనా ౯ నవ్వుకుంటూ వచ్చాడు కిష్టు, 

కిషువేపు పు అయిష్టంగా చూస్తూ “ఏం ? ఆలోచించగూడదా +” అంది 
సూటిగా 

“ఇప్పుడేం కొంపలంటుకున్నాయండి అంత సీరియస్‌గా బ్ముర బద్దలు 
కొట్టుకునేందుకు ఇ చాలా యీజీగా అన్నట్టున్నా ఆ మాటల దాగివున్న కవ్వింపు 
రేవతిని చ్మిరెత్తి తించింది. 

“ఇప్పుడేం ఖర్మండి బాబూ ! ఆ అంటుకోవడం షునేది ఎప్పుడో 
కొన్ని యుగాల ముందునుండే [పారంభమైంది. ఇప్పుడిప్పుడే పురుషాధిక్యతలో 
అణగారిన స్త్రీ ఆరర్హినుండి, కష్టాల నుండి, కన్నీళ్ట్ళనుండి తేరుకొని తిరుగుబాటు 
(పకటిస్తుంటే మీ వోటి మగమారాజులకు మింగుడు పడ్డంలేదు” కసిగా అంది 
రేవతి. 

“నో ... మా మీద లేని పోని అభాండాలేస్తే నే నొప్పకోను. 
పురుషుడు మిమ్మల్ని  పేమిస్తున్నాడు, ఆరాధిస్తున్నాడు. దేవతగా చూసు 
కుంటున్నాడు మీరు లేకుంటే మేం బతకలేం అని గుండెలు బాదుకుంటున్నాడు. 
మీరేమో లేనిపోని వన్నీ వూహించుకొని 'క్రేస్ట్రేషన్‌ కొం స్టెక్సుకు. గురయి తెగ 
గింజుకుంటున్నారు .. +” పుండుమీద కారం జల్లీనట్టున్నా డు కిష్టు, 

4వ్రక్ర్‌ 1 వుట్టి హిపోకాట్‌ గొ మాట్టాడకు. . ప్రపంచంలో ఏ సమాజమైనా 
న్రీని ఎట్టా అణగదొక్కి దో చరిత పుటలు తేరచి ఒక్కసారి చూడు. పురషనికో 
న్యాయం, స్తీకో న్యాయం, సురుషనిశ్రేమో హక్కులు. స్రీకి మిగిలేవి బాధ్యతలు 
సుఖం పురుషునికి, బండచాకిరి నీకి" ఇట్టా దారుణంగా శ్రీ కొట్టగొట్టి బడుతుంటే 
నువ్వేమో దానికి ఆరాధన = ఎ (పేమ అని ర్‌ గులు వేస్తున్నావ్‌ +," ఈసడింపుగా 
కిష్టువేపు చూస్తూ అన్నది రేవతి. 

“మొత్తం సేద ల అభినందించాలి. ఆటు మీ హీరో ... 
అదే ఫు రవి ** హేవ్స్‌ అండ్‌ హేవ్‌ నాట్స్‌ అని ఓ రకమైన వర్గ కసి 
తకంటలే జ మీరేమో పురుషు లొకవర్శం, స్రీ్‌గొక వర్షం దట ము 
వర్గ బోరాటాన్ని కొనసాగిస్తున్నారు, చూడ మున్నటగొ వుందండీ మ జోడీ 
వగఠాళిగా నవ్వాడు కిష్టు, 

“మిస్టర్‌ కష్ట! ఏ వర్షం గురించైనా మాట్లాడేందుకు ఓ కనీస ఆర్హత 
వుంటుంది. అది సలా న్‌ కోశానా లేదు. వడ్డించిన వ్‌ స్తెరి సి జీవితం. జకగారఫ 
చెమ్చాతో పుట్టిన వర్గం సీడి. హేవ్‌ నాట్స్‌ గురించి _ వాళ్ల బతుకుల గురించి 
సీ కేమీ తెలియక సోవడమే నాచురల్‌. ఏ మాతం తెలిసినా "మేం అశ్చర్యపడాలి, 
అట్టాగే తరతరాలుగా స్త్రీల ష్సీద పెత్తనం చెలాయించిన పురుషజాతి నీది. ఇక 
మా "సమస్యలు సీ లాంటి వారికెట్టా అర్థమవుతాయి ₹' లోలోపల మండుతుంటే 
స్మిగహించుకుంటూ అండి వతి" 


ణి, భారతి 





ఉమసెంబరు '85 








“ఇందులో అర్ధంగాక పోవడానికేముంది ? ఇంతకూ మీరు కలలుగనే 
త్రీ పురుష సమానత్వమెట్టా లం. స్రీలు వుద్యోగాలు చేస్తూ పురుషులు 
కట చేయడమేనా మీరు కోరుకునే స్రీ స్వాతం్యత్యం ?” 


“వం 2 స్త్రీణ వుద్యోగాలు చేయకూడదా ? వంట చేయడం నామోషి 
అయిన పనైతే ఆ పని స్త్రీలే ఎందుకు చేయాలి ? మిస్టర్‌ కిము ఓ విషయం 
గు ర్రంచుకో. షీ పురుషుల్లో పె త్త్‌నం చెలాయించాలనే. కోంక . 
వరకూ వీ నరనరాల్లో జ్రీర్ణించుకు పోయిన పురుషాధిక్య భావం రూపుమా 
వరకూ ఈ వుద్యమం సడుస్తూనే వుంటుందని తెలుసుకో. చీరల కోసం = ర 
కోసం కార్ట్‌ కోసం = షక కోసం మొహం వాచి మీ చుట్టూ రిరిగి _, అలిగి = 
ఏడ్చి బానిసగా పడివుండే గ్రీలోనే ఎన్నెన్ని అగి షృపర్వతాలు సద యనా ఇన్‌ 
తెలుసుకునే ఓ రోజు వస్తుంది. రొమాన్సనీ - లవ్వనీ మెల్లగా స్త్రీని ముగ్గులోకి 
చింపి ఆ తర్వాత మాంగల్యాన్నే వురితాడుగా బిగించే మీ "స్వార్ధబుద్ధి వున్నన్ని 
నాళ్ళూ యీ ఉద్యమం కూడా వుంటుంది ...” ఆవేశంతో వూగిపోతూ అన్నది 
రేవతి. 

“వురి _ మా రవి మగాడేనే ? వాడితో రొమాన్స్‌ ఎట్టా లాగించేస్తు 
న్నారు 

“రాజా రొమమాహన్‌ రాయలు _ కందుకూరి _ వీరేశలింగం 
పంతులు - చలం = వాళ్టంతా మగవాళ్లే మిస్టర్‌ కిషు, కాని అణచివేతకు గురైన 
స్త్రీలను చూచి జాలిపడ్డారు. సానుభూతి చూపారు. మహిళా జీవితాల్లో కొత్త 
జ్యోతుల్ని వెలిగించారు. కొత్త జీవితాల్ని (పసాదించారు. స్త్రీలో యా 
మ్మాతమైనా భావ విష్టవం రావడానికి ఆ మహానుభావులే కారణం అని మరచి 
పోవద్దు. అంతేగాని" బావిలోపడ్డవారి మీద మీలా మరో రాయి వేయడానికి 
ప్రయత్నించలేదు. క్ష 

“అంటే . రవి కూడా అట్టాంటివాడేనంటావా ఇ 

“ మహానుభావులంతటి వారితో పోల్చక పోయినా వారు చూపీన 
బాటలో పయనిస్తున్నవాడు రవి. స్త్రీని గొరవించే సంస్కారం వుంది. ఆడదాని 
శీలానికో విలువా మగవాడి శీలానికో విలువా కచ్దే కుసంస్కా-రి కాడు, త్రీకో 


న్యాయం పురుషునికో న్యాయం అని భావించే సంకుచిత మన _స్తత్వము రవికిలేదు. 
నా ఆశయాలను, ఆదర్శాలను, వ్యక్షిత్వాన్ని గౌరవించే సంస్కారవంతుడ్ని 
నా జీవితంతో ఆహ్వానించడం కన్నా నేను కోరుకోదగిన దేముంటుంది ₹" అంది 
రేవతి. 

రేవకి భావాలు కిస్టుకు నచ్చినా నచ్చక పోయినా ఆమె వాక ఏపక్కారం. 
వాదనా పటిమ __ [పవాహంలా సాగిపోయే వాగ్జోరణి కిష్టు నెంతగానో యిం పేస్‌ 
చేశాయి. అదే విషయం ఆమెతో అన్నాడు 

“ఏది ఏమైనా మాటలతో ఎదుటి వారిని బోల్తాకొట్టించే ఆకర్షణ 
మీలో క. ఎం 6 5 అపిషియేట్‌ యూ” 

“అదో, అదే అనొద్దు అంటున్నాను, ఇందులో బోల్తా కొట్టించే 
ఆఅంశమేం వుంది? వా _స్తవాన్ని ఏ జంగికరించడాని క్కూడా గట్‌ న వుండాలి | 
మిస్టర్‌ కిష్టూ == తిరతరాలుగా వస్తున్న మూఢవిశ్వాసాలకు స్రీలను బలిచేస్తూ 
ఇష్టంలేని “పెళ్ళిళ్లతో పులుముడు శోభనాలతో _' బలవంతపు కొపురాలతో 
వర్‌కట్నాలతో =. అవి తేలకపోతే తగల బెట్టడాలతో = ఎంత రాక్షసత్వం 
సృష్టించ బడుతున్నదో సానుభూతితో అర్థం చశీసుకుందుకు [ప్రయత్నించు కిష్టా 
నొ మాటల్లో నిజాయితీ సీకు తప్పక అప్పుడు టోధపడుతుంది”ో కిష్టూవేపు చూస్తూ 


క వ ఇలో గా 
మ్కుంగా అన్నతయ 5 చెవసి, 


జ్‌ 


కారెం తా స అల లో లె! జి గాల్పొ సో వా. 
రో ఇ చం దచెలి క. చహాపులతో రిం న త ఈ ట్‌ శ జల 
౨ ౬ 


తా మ న గగ / జ = న 
చర్యల అక్‌ ,... వనొా లం మటు చ్తు తక సడి!, ని తళ చ ప్యయాడాు వీళ్ళు. 
లీ ఆత లో ర్‌ టీం న. కో. 
నా వే ఇవవ “త నే కె మ ఇగ క ఇ ది 
సుంటూరుల. వంగిన భారత ఇతయ ముహిశా సమాఖ్య పదకొండవ 
ల! 
సజల రు చాలీ హై సగ ల్‌కే 
మహాసఫ్‌త్తు మైంది బవని. బహ్మనందరకి సఎడియంల్‌్‌ మహిళలలతి కిటకిట్‌ 
దు ఖ్‌ 


ఎజ్‌ జీ జి వ 
లాడిహోయింది.. ఉేరకోల్టు వెప్పే పుత్సాహంళ ఆశలను నింప్పకున్న కళతో 
మహికలు అ సఫల పొలొనాాద్‌. 

ఛా డ్‌ య 
పురుషులత మాటి సహాసహర్‌ బాట్‌ కోసం జకిగే పోడూుటంటో 
సుహీకలు అ గభాగాన పుండాలని (పమధింపిన కాదత  మహోళిా సమాఖ్య 
్త్‌ గ గురుకు న నస్తున్నాయిం 


లన్నీ 
వం ల్‌ 


ప్‌ 
కేశలం మువెలు బర్చూరచు సడం దారా సోషపిసు సమాజ స్టాపన 
| [2 
సాధ్యం కాదు. సుదడీర్హ పోరాటం. ద్యాకాశే వళ్ల గోపిడీలేని సమాజం. వీర్పాటు 
రాం | 
అవుతుంది. అని అమె నెక్స్ట్‌ చెప్పిన మాటలు 3వతితో ఏవో కొత భావాలను 
. 
జ్వువీంప చేస్తున్నాయి న్‌ త్త మార్గాలను ఆచ్వేషించ్టు చెస్తున్నాయి, క ఆస్వేషణ 
; 
దట మార్ష నిక్తి చెరునవుళతున్నట్లు తేలుసువమున్న రివ్‌ మనసు వెలూనలా 
జ! 
సంతోషంతో. చేలిలో హో. భక మూస్షాలు లు, సమస్యలా ఒక్కటే 
కలసి [(టటిక్‌న -_ శంసి చచ్చెనా గ ఆశయసిల తమ బేపిత ఎమ్మక్టేం 4446 
తో ఆలియిి పిచులంత క తన య. | పవహిస్తున్న రు 4 ఏ 
న. న్‌ / 
పెప్త కరము త్త తలపుని ంచతేయ వ కం గినుట్లు అసె లై ఎంలింటి రైవ్‌డికి 


సండెల సెందా హిటుగూా గాలి పీ్‌ల్చుకొ వి ఏద మరకందో నక్షలినలు 
్హ 


సడుస్తూ పార్కులోంచి బయురిసచింది. ఆవలి, 
వావీ 





రపి మకసుకు ఆల్లక ల్లోలం చెపున్న టబటోచనలు ఓ కీఠం వేరుకుంటు 

స్ట్‌. 
వ. ఈ వక్ష ్టివస్ట కుక్క ఎంతగో దుర్గంధ పూరితము మరో కూరగా అవగాహన 
చేసుకున్నాడు న' కంక ఆకోచినమూ స శేచేందుకు వ్యవధి చేదు. 


మాస్వామ్య వర్గాచి; గసాండాల, మ సె త్తంధార్ల ట్‌ హోప్‌డీ దౌర్త నాకలకు 
వ్యతిరక్‌ంగా (పజాపొరాటాలకు (ప్రజల్ని అయ శం జేయవలసిన తరుణం 
వల్చిందసి రవికి ఆఅదశాలు వద్వాయి, 

మగత [పజలను | పశాపోరాటాలకు సిద్దం చెయాలన్న పిలుపు తనలో 
కోటీ జలసాతాలై ధర్దసిస్తున్న ద్‌. అవేశం భుఫొనై ఏరుచుకు పడుతున్న &. సషలసబ 
మపిగెన ర ఏకం “ సచెళ్తశున్న వి, ప్‌డినెళ్టు బలంగా విగుసుకున్నా యి, 

ఉవ్వెత్తున విరుచుకు సడే ఆ వ్యుషకా కి పుత్సాహానికి ఏ మూలో 
చిన్న సంకెల కూడా పకినటసిపించింది. ఎంటనే అతనికి. దేవత్త్‌ గుర్తుకొచ్చింది. 
అము అక్‌ లు, ఆశయాలు, ఆవేసం, పట్టుదల, ఆందోం, [చేమ _ అతసి కాప్టకు 
బుంధాలు వేస్తున్నాయి. హృదయాన్ని “కలవర పరుస్తున్నాయి. అంతరంగలో 
కత్తోలం రప్తుళునా యం 

ఏం చయాలి తను స. సిద్దాంతం ౧కటేఫ. తనను నమ్మిన 
| పేమమూర్తి ఒకచేపు, ఇటు పె గాధి ? ఎటు మొగ్గినా మిగిలేది తనకు ఓటమేనా 
త్ర ఎదేనా + శాం 


[కీతం వా త్త్‌స వూహాలు.. (లా తస ఆటే సప్‌లు ఎర్‌ త్‌ క | కఫ. ఎంత చే గర్ధచు న 


త్ర 


న వూవాతోే రూప్పుపట్దుకు న్న య. నాన్యం రంపలడీం 
క తనకు మవూపీతి లా 
నలపనంత యిరుకుతనం తనను వుక్కాశె భిక్కాక య. తోను ఓటమీని 
నిస్సహాయవగా జీవితాన్ని సమశ్నిడూ 
సిర సంగా 'బతు*డ్వవలసిందెనా ఇ 


వెల రై జ 
ఎత విశాలంగా నెగోటంాం 1? ఇదేకశి శ్లో ఇవ టమముంద్‌. 
క 


వ 
ఆంగిక ఎంద తలపిందనా' * తన షు 
ళ్‌ 





“ఎప్పుడు చూచినా య్ముర బద్దలుకొట్టుకోవడం తప్ప ఇంకో పన్దేదా 
నీకు ? ము. వచ్చింది రవరి. 


చిరాకుగా జుట్టు పీక్కోహోయి రేవతిని చూసి ఆగాడు రవి. 

ఎదురుగా వున్నది తనకల! తన [పాణం |! తనసమస స్తం! 

ఇంత అండమైన కలకు దూరం కావలసిందేనా ? 

[పాణం లేకుండా జీవద్చవంలా బళకవలసిందేనా +? 

తాను సమస్తం కోల్పోబి అనాథగా మిగిలిపోవలసిందేనా ? 

“ఏమిటి ? అట్టా పిచ్చివాడిలా చూస్తున్నాప్‌ ₹ "రేవతి. 

“ఓహ్‌ 1! వీణలు మీటినట్టు _ మురశి రవించినట్టు వున్న ఆ కమ్మని 
మాటలకు దూరమై బతకగలనా ?” 


“అయ్యా ... రేవతి అనేట శా లీ సి గది కొచ్చింది ను. 
బిగ్గరగా అరచింది రేవతి. 

తృ పడాడు రవి. 

“ఆ( ... రేవడి... రేవలి ... అవును .., వచ్చింది ,... 


ఆ మ. కంగారు, అయోమయం చూసి నవ్వాపుకో లేకపోయింది 
రేవతి. 

జబు. ౨. ఆం, సి కన్నీ నవ్వులాటలుగానే వుంటటాయ్‌ ,..నొ 
బాధ సీకేం అర్భం అవుతుంది ౪ వుకోశంగా అన్నాడు రవి. 

“బాధా ? ఎందుకట్ట?” అంది రేవతి. 

తన [పేమ _౨ తన అణువబణువులో జీవం పోసుకున్న [శేమ క 
ఓటమికి చిహ్నంగా నిలిచిపోతుందా ? ఓహ్‌ ... మనిషి నిజంగా ఎంత దర 
దృష్టవంతుడు ! జీవితమనే కొన్ని విషయాలు ఎంత [పియమైనవి 1 వెలకు 
దొరకనూ దొరకవూ . చూస్తూ సొంతం చేసుకోకుండా వుండనూ లేము సొంత 
మధూ. మున్నా చేరువయిన్టే అయి దూరం అవుతుంటాయి ! నిస్సహాయంగా 
నిలిపే అ అళ కత ఎంతటి రంపపుకోత | 


ఏదో నై న్హైరాశ్యం _ వై ముఖ్యం అతడ్ని కృంగదీస్తున్నాయి. 
ఏమిటీ వింత పరిస్థితి ? ఎందుకీ అనిశ్చిత స్థితి  దీనిక్కారణా, లేమిటి ౪ 


ఈ వ్యామోహాలు జ సు స్యాసాలు ప్త సిద్ధాంతాలు ఏండుకు పరస్పరం సంఘర్షించు | 


కుంటాయి * ఎందుకు కం మిగిలిపోతాయి. ఎందుకీ వె వై రుద్ధ్యాలు ణి 
ఇది నిజంగా నిరుద్దభావాలేనా కేవలం తన వూహా జనిళాలా 1? గిరి దాటలేక 
పోతున్న బలహీనతా * 

నో... తాను నమ్మిన సిద్దాంతాల ముందు ఏ బలహీనతకు తావులేదు, 
ప్‌ వ్యామోహానికి స్టానం లేదు, రాగర్వేషాల కతీతం తన గమ్యం. మిన్ను విరిగి 


నాపిల్లలైరా- ఇది -కంపకమాల అథి " 


ఉత్పల పూల ఖీడు ఛోదూళ్‌ 
వాలు పత్తా... దూ 


ఎంతగా ఎదిగావో తెలుసొ .. 





మీదపడ్డా చెక్కు. చెదిరనిడి తన జీవిత లక్ష్యం. ఆ మార్గంలో ' బంధాలు, రక్త 
మా. ఈ అన్నీ పటా పంచలు కాలవసిందే. శషణి క్రో దేకం కోసం - శాశ్వత 
విలువల్ని తృణీకరించలేడు. 'శ్రేవలం ఒక జీవితపు స్వార్భం కోసం తన ముందున్న 
వేలాది జీవితాల కోసం చేయనున్న త్యాగాన్ని విస్కరించలేడు. 


[క్రమంగా అతడ్ని పెనవేసుకున్న బంధాలన్నీ తెగిపోతున్నాయి. 
అతడ్ని ఆవరించిన వ్యామోహపు తెరలు తొలగిపోతున్నాయి. ఇంతవరకూ 
అలమటించిన ఆంధకారంలో ఓ కాంలిరేఖ సాకాత్క-రించినట్టయింది, ఆ పలుగుతో 
ఓటమి నుండి గెలుపుకు మార్గం షీ కనిపిస్తున్నది. “క తం పరిస్థితి 
లేదు, అనుమానం లేదు. అయోమయం లేదు. జీవీతాకాశంటో [పేమ ఒక 
ధృవతార |! అది ఉజ్వలంగా వెలుగుతూనే వుంటుంది. దానికి మృత్యువు లేదు. 
ఓటమి లేదు. డివ తేజస్సుతో మార్గాన్ని నిర్ణశిస్తూనే వుంటుంది. దానికి స్వార్థం 
లేదు, [పేమ త్యాగాన్నే కోరుకుంటుంది. వ వ 


ఆ భావం రవిని వుత్తేజ పరచింది. ఆ భావం అతని ఎదలఠలి 
విజయోత్సవాన్ని పులకింప జేసింది. ఆతని ఆశలకు, ఆశయాలకు తిరిగి జీవం 
వచ్చింది. భవిష్యత్తు కోటి సూర్యుఖ్ఞ శేదోపుంజంగా దర్శన మిచ్చింది. 

“రేవతీ 1 అన్నాడు గంభీరంగా. 

“ఎప్పుడెప్పుడు మాట్లాడ తాడొ అని కొచుక్కూచున్నాను. ఊం గబగబా 
మౌట్టాడు బాబూ '* అంది రేవతి. 


“నున కలలు నిజమయ్యే రోజు ఆసన్నమైంది ఏదో దృఢ నిశ్చయం 
అతని గొంతులో ఖంగు మన్నది. 

“అంటే ₹" 

“అంటే ఏమీ. లేదు ... ఇన్నాళ్ళూ కేవలం సిద్ధాంతాలను వల్లెవేస్తూ 
కూచున్నాం గదా 1 ఇప్పుడు ఏ (పజల కోసమయితే మనం బంగారు భవిష్యత్తు 
'ఆశిస్తున్నామో ఆ పజల మధ్య నివసిస్తూ వారు ఏ విధంగా దోపిడికి 
గురవుతున్నారో తెలిపి జాగృత మొనర్చాల్సిన బాధ్యతను స్వీకరిస్తున్నాను.” 

“దాని కింత జుట్టుపీక్కోవడం ఎందుకు రవీ ? అంది రేవతీ 
తేలిగ్గా, 

అదిరిపడ్డాడు రవి. రేవతి ఈ చిక్కు.ను యింత తేలిగ్గా విడదిస్తుందని 
వూహించటేక సోయాడు రవీ. ననొ ఇదిలి పెట్టి వెళ్ళొద్దు అనీ గోల "గోలగా 
ఏడుస్తుందనీ *. తన కన్యాయం చెయ్యొద్దు అని నెశ్రీరోడ బాదుకుంటుందసీ 
దాన్నెలా తట్టుకోవాలా అని' పిచ్చెక్కే ట్ట తాను సంఘర్షణకు లోనయ్యాడు 
కాని రేవతి _ అదొక సమసే స్యే కాదన్నట్టు 'తేల్చిపారేసింది. 

“యురేకొ 1” అని అరవాలనిపించింది రవికి, 


కానీ ,., 


“భ్యాంక్యూ రేవతి ,.+ థార్థంకూ 4,6. ఇప్పడు నా దృష్టిలో 
+“ అభినంచిస్తున్నట్టు రేవతి వేపుచూళాడు రవి, 

పసి పిల్పవాడిలా నిర్మల , మన స్తత్వంలో వుహ్పింగిన భాధాలను 
అణచుకోలేక తనను మెచ్చుకుంటున్న రవిని కన్నార్పకుండా చూస్తూ దగ్గరకు 
ఈరిగింది రేవతి, 

కళ్ళలో క్ట కరఠిశాయి. 

చేతులు చేతులు తడుముకుంటున్నాయి. 

ఇద్దరి గుండెల్లో వుప్పెనలా తియ్యని భావాలు. 

ఇద్దరి ఎదల్లొ వరదలా మధురోహలు. 

ఇద్దరి మనసులు లతల్లా అల్లుకుపోతున్నాయి. 

ఇద్దరిలో నినో త్తలోకాల ద్వారాలు తెరచుకుంటున్నాయి. 


అనిర్వచనీయమైన అనుభూతులు గుండెల్లో గుసగుస లాడుతున్నాయి. 

ఆతనిలోని గొప్పతనాన్ని అరాధిస్తున్నద్‌ ఆమె, 

ఆమెలోని జౌన్నత్యాన్ని (యేమిస్తున్నాడు అతడు. 

అతడే ఆమెగా .. ఆమే అతడుగా . యిద్దరూ ఒక లోకంగా 44.44 
వీకంగా 44000600. 


(ఇంకా వుంది 


ర్తీ ముదిగొండ ఈశ్వర చరణ్‌ 


వుల్లకార్జున పండితుని జివితము-సోమన్న చెప్పని వి 


ఆం్భధ దేశంటో మ్యాతమే బహుళ (ప్రచారంలో ఉన్న ఆరాధ్య 

ఆవ సంపదాయానికి బాటలు వేసిన వారిలో కాలగణనంలో చివరివాడై నొ 
తొలివాడుగా చెప్పుకోదగిన వాడు మల్లికార్జున పండితారాధ్యుడు. ఆరాధ్య 
సం్యపదాయాను గుణంగా బహ్మసూ[త్రాలకు భాష్యం (వాసి రూపకల్పన చేసిన 
వాడు ్రీ నీలకంఠ శివాచార్యుడు. ఆతని తరువాత శ్రీపతి పండితుడు, వంచెన 
పందితుడు తమ మహిమలను చూపి, విద్వత్తును (పదిర్శించి “నకించన శవాదన్యం, 
వ. శివాత్పరం, శివాతిరి క్త కం నహిచ, నకించన జగత్‌"' అని నిరూపించారు. 
పై ఇరువుర తరువాత మల్లికార్డున పండితారాధ్యుడు “శివ విశిస్టావ్వైతము" చేక 


“9వాదె దై్వ్యైతము"అని చెప్పబడుతున్న ఆరాధ్య శ్రైవస సంప్రదాయాన్ని అటు వైదిక 
సమ్మతముగా, అటు తన సమకాలికుడై న బసవన్నభ క్తి క్రి సమ్మతముగా తీర్చిదిద్దాడు. 
ఈ ముగ్గురు పండితులు పండిత [తయంగా ఆరాధింపబడుతున్నారు 

ల్లి వ శశాబ్దంలోని మల్లికార్జున పండితుని మహిమలను, వీద్వత్తును 
అతని తరువాత సుమారుగా 70 లేక 80 సంవత్సరాల తరువాత 18వ శతాబ్దంలో 
పాల్కురికి. సోమన కవీందుడు “ఎంగితాలాం లర *' ననబడే బృవిత్కా 
వ్యంలో వర్ణించాడు. సమకాలీనమైన తెలుగు సమాజపు జీవితంలో, సౌహిత్యంలో, 
మతంలో గొప్ప విప్లవాన్ని, సంచలనాన్ని కలిగించిన సోమన్నకు పండితుని మత 
(ప్రచారంపై కల ,శద్ధ వ్యక్తి గత జీవిత విశీషాలపై లేకపోవడం వల్చ మల్లికార్జున 
పండతారాధ్యుడి జీవి వితాన్ని గురించి సాహిత్య విమర్శకులలో అనేక స సందేహాలు 
కలీగ్‌ ఎవరికి “తోచినట్టుగా వారు సమాధానాలు చెశే బ్బ [పపయత్నం చేశారు. 

ఇట్టీవారిలో క్రీ స, కొమజ్ఞాజు లక్ష్మణరావు పంతులుగారు ఇద్యులు, 
వారు “శివత త్త | సారం” యొక్క ట్రీధమ ము దణకు విపులమైన పీఠిక (వ్రాస్తూ 
ఎన్నో అమూల్యమైన విషయాలను పస్రైవించారు.. వారి తరువాత ఈ 
విషయంలో పర్మిశమి_ చిన పండితులు సుమారుగా వారి అభ్మిపాయాలనే బల 
పరిబారు, 

రెండనవారు కి. కి. నిడుదవోలు వేంకటరావు పంతులుగారు. ఆయన 
బహుముఖ (పజ్ఞాళాలి. పరిశోధక పరమేశ్వరులు క ళాపపూర్ణులు ముఖ్యంగా 
శైవ వాబ్బయ్‌ (ప్రచురణ పచారాలకు తమ జీవితాన్ని మీడుప కట్టిన వారు, 
కృష్టా పష్మతిక వారు (పచురించిన “ర్టివత్ర _త్వసొర లొ ద్వితీయ ను] ద్రణకు 
పరిష్కర్త రలుగా, పీఠికా రచయితులుగా వారు పండితుని జీవిత విశేషాలను 
గూర్చి విపులంగా - చరి చంచడమే కాక, “0వద్యోతి” ప ప తికలోనూ, “ఆంధ 
ష్మతిక దుర్మలి ఉగాడి సంచిక 'ఠోనూ, ఇతరత్రా కూడా ష్‌ ఆసక్తి కరమైన 
విషయాలను చర్చించారు. ముఖ్యంగా దుర్మతీ ఉగాది సంచికలో “నల్లికార్డున 
పండితారాధ్యుని జీవితము _ పునః పరిశీలనము” అనే వారి వ్యాసం బవంశా ఈ 
విషయంలో వారి తుది వ్యాసం. 

ఈ వ్యాసంలో వారు కొత్త విషయాళలను (పతిపొదించారు. 
ఒకటి . పండితుడి జన్మస్థలం (శ్రీైె లమని, రెండవది _ పండితుడు కర్ణాటక 
(బ్రాహ్మ ణుడని పాల్కురకీ సోమన వారస. సూలంగా చదివినప్పుడు, కసండి 
తుడు థై. లంలో పుట్టాడని తోస్తుండి. “వానస' వంశీయులు జన్మస్థలం, భాష 
పరిగణనలోకి తీసుకొన్నప నడు. పండితుడు కర్ణాటక [బాహ్మణుక్షేమో అని 
సందేహం కలుగుతుండి కొని సావకాశంగా సోమన్నీ చెప్పిన విషయాల నుండి 
చెప్పని వానిని (గ్రహించే (పయత్నం చేసినప్పుడు, వానస వంశీయులలోని 
గ్మోత భేదాలను పరిశీలించినప్పుడు శ్రీ రావుగారి వాతల ఆలోచనీయాలుగా 
ఉంటాయి, 

మర్టీకార్టున పండితారాధ్యుని పుట్టుకను గూర్చి సోమన్న ఇలా 
చెప్పాడు 

భూలోకంలో శివభక్తి వర్భ నార్ధ ౦ నందీశుని సహ గా అవతరించ 
మసి ఆజ్ఞాపించాక, ఆతనికి సహాయంగా చేరొకరిని కూడా పంపితే బాగుంటుందని 
అనుకొస్నాడట శివుడు. ఆయన తలపు తలపులో ఉండగానే నందీకశు సర్వజ్ఞత 


థాసేషద 


“ంం౦ల౦లఅలఆలఅల 


భృంగి సిష్ట్ర, త్య కాపళ క్తి, అక్షపాదవాగ్విచక్షత, ఉపమన్యు _ గురు 
త్వము ఏీరభళదు శౌరర్థము మొదల లైన అతులిత శ కులన్నీ కలసి ఒక మూర్తిగా 
రూపుదాల్చి జాగిలి మొక్కి-ంది. ఆ పరమశివుడు ఆనందమ్లూర్లియై “దాకా 
రామ భఖీమేశ్యరొరు లింగంబు. . పురోహిత (శేష్టడు” ప్యుతారియై అత లంలో 
పంచావరీ మహామం[త పురశ్చరణ చేస్తున్నాడు, 


“ఆతనికి నుదయింపుమనుడు. 
ననుర క్తి సాష్టాంగుడై యేగుదెంచి 
జనియిం చె ఖీమాఖ్యు సాధ్విగౌరొంబ 
జఠరంబున జనని జఠర కఠోర 
పిఠరాపహరణ కర్మఠుడురు మతిని 
మల్లికార్జున క్లీర్ధి మహిత శ్రీ3ై ల 
మల్గీకార్డున దేవు మహసీయ నామ 
మసటీ బండీంత మల్లికార్డునుండనగ 
నగణిత పతి దఇురామమునకు 
జని, , 


పై ద్విపదలలోని *జనియించే' “చని అనే [కియాపదాలు మల్టి 
కార్జున పండితుడు (శ్రీశైలంలో జన్మించి, అక్కడ నుండి దషారామం వెళ్ళాడని 
సూచిస్తున్నాయి. ఈ సూచనలననుసరించి కీ. శే నిడుదవోలు వారు దుర్మతి 
సంచికలో “భార్యా భర్త లిరువురును తీర్ధయ్యాతా స్థలమున నుండుటయే 
సనాతనధర్మము కావున, 'గౌరాంబ కూడా తన్‌ భ ర్త సన్నిధిని (శ్రీతై లములో 
నున్నది. మల్లికార్డున పూజాఫలమగుటచే నాతనికీ '“మల్లికార్డును” డని పేరు 
పెట్టిరి, గౌరాంబీ ధీమయ వండితులేమైరో తెలియథిేీ కొని" ప్రీమారుడు తండి 
[గామము దశారామమునకు పండిత వ మల్టికార్డున నామముతో తిరిగి వచ్చెను.?.. 
పండితుడు దఇజారామమునకు వచ్చుటకు. తన తండి యుద్యోగమే కారణమై 
యుండును” అని వ్యాఖ్యానించారు. 


భీమయ పండితుడు “శ్రీ _భీమేశ్వరొరు లింగబు. ..పురోహిత 
(శీస్టడు” దషారామంలో పుశార్థియై హ్‌. మంతపురశ్చరణలు చేశాడు. 
ఫలకం కనుపించనందువల్ట ్రీతై “లంలో మల్లికార్జునుని సన్నిధిలో పురశ్చరణ 
(పారంభించాడు,. అ సమయంలో శివుడు తోను సంకల్పించిన మూ రిని అతకికి 
పుత్రుడుగా జన్మించమని ఆదేశించాడు. గొౌరాంబ గర్భవత్తై 6ది ప్యత్రుడు కలిగాడు, 
అ తర్వాత ప్యుతుడు “పండిత మల్టికార్డునుడనంగ నగణిత్మపీతి దషారామమునకు” 
స పైన చెప్పకొన్నట్లుగా “రథ "సందర్భంలో సోమన్న (పమషో గించిన 


“జనీయించి” “చని” అనే [(క్రియాపదాల అర్ధాన్ని యధాతధంగా (గహిస్తై 
న. పూర్వం సోమన్న యొక్క పద్మపయాగాల్ని కూడా జ్యాగత్తగా గమ 
నించి వాటి అర్ధాల్ని కూడా యధాతధంగానే (గహించాలి, 


తాను సృష్టించిన మూర్తిని ఖీమయకు ప్యుతుడుగా జన్మించమని చెప్పే 
సందర్భంలో శివుడిలా అన్నాడని సోమన్న వాళాడు 

“వ్యక్త వానస వంశ వర్ధన కరుడు 

మండు భీమన పండీ తేయదుండు 

ఫరా మమ్ము భువి భబింపుచును 

“ట్రీ డివ్య్‌పంచావరీ శుభ మంత 

మాదట శద్ధాత్ముడై యనుష్టింప 

ఐఖహుపురశ్చరణలు వాటిల్లెనిపుడు 

మహినొప్పు భ్రీగిరి మల్లికోర్టునుని 

సన్నిధి నొక పురశ రణ గోవింపు 

చున్నవాడతనికి 'నుదయింపుమనుడు. . .” 


ఈ డ్విపదల్తోని “భీమన. పండిలేందుండు' _'శద్దాత్ముడై' “ఉన్న 


డిసెంబరు “85 భారతి 35్‌ 


వఐవాడు' 'ఆఇతనికి' మొదతై న థబ్దాల పుంథలింగ ఏకవచన రూవొలు య. 
శ్రీశైలం పురశ్చరణ చేశాడని, “గౌరాంబ ఆతని సన్నిధిలో లేదని సూచిస్తు 
న్నాయి. దీనివ వల భీనున (్రీైై లం పురశ్చరణ వేసి దశూరామం వచ్చాక 
ప. కలిగి ఉంటుందని ఊపహించాల్సి వ స్తున్నది. ఈ అనుమానం 
భీ రావుగారికి కూడా కలిగినల్లే ఊ&ండి. అందువల్లనే భారా, భర్త లిరువురును 
రీగ ర్ధ్‌య్యాత్రా స్థలమున రండు మ సనాతన ధర్మోము. కావున నా కూడా 
తన భ ర్త సన్నిధిని శ్రీ శ్లైలంలో ఉన్నది. అని వాయడం జరిగింది. నిజానికి 
“జనియించి' కని “అనే [(కీయాపదాలు ఎంత నిళ ఎయాత్మక ఐగా 
ఉన్నయో ప్రై పుంలింగ ఏకవచన రూపొలు కూడా అంతే నా 
ఉన్నాయి. పై (కియా పదాలకు వలెనే వీటిని కూడా నమ్మాలి. శాస్త్రపురాణాలు, 
సనాతన ధర్మాలు ఆసరాగా సోమన్న చెప్పని గౌరాంబను శ్రీ శైలం దాకా 
పట్టుక రొనడం ఆవసరం లేదు. గౌరంబ దకారామంలోనే ఉంది. భీమన్న 
థ్రీ శె తై లంలో పురశ ఎరణ సాగించిన (వత ఫలితంగా ప్యుతుడు పుట్రాడు 
న తపే ప్పేమీ లేదు. 

అయితే ఇలా అనుకోవడం వల్ప మల్లికార్జునుడు “ఎక్కు డ” పష పుట్టాడు, 
పండితుడనంగ దవారామానికి *ోఎక గడనుంగి”" వెళ్ళాడు అనే రెండు [పళ్నలకి 
సమాధానం చెప్పవలసి ఉంటుంది. 


భీమయ పండితుడు “థ్రీ భీమేళ రోరు లింగ... పురోహిత (శేన్లడు. ఖ్‌ 
ఆయన పత్నీసమేతంగా భ్రీైతైలం వె్ళి ప్యుతోదయమయ్యే వరకు అక్కడే 
ఉన్నాడను కోవడం సహజంగా లేదు. ఎందువల్లనంటే శ్రీ ౩ైలం వెళ్ళడానికి 
శిత రోజుల్లో ఓక్‌ నెల మంత పురశ శరణం మండలం త. 40 వు గర్భ 
ధారణం "నవమాస్తాలు. 8 వ నెలలో తిరుగు (ప్రయాణం సాగించారనుకొన్నా అవి 
నీ ఒక్‌ నెల, మొత్తం 14 నెలల 10 రోజులు. అయితే ఇంత కాలం ఆయనకు 
సమయం దొరికిందా ? దొరికిందనే అనుకుందాం. కొడుకు పుట్టాకైనా తిరిగి 
రావాలి కదా, ఇట్లా వాకిలి, ఉద్యోగం, బంధువులను వదలి ధ్ర తె ఫ్‌ లంలో స్థిర 
పడ్డారా ? సోమన్న ఏమీ చెస్పలేమ. కాబటి ఊహయే శరణ్యం 


పెన చెప, కొన్న పుంలింగ ఏక వచనాలను పట్ట ఖఫీమయ పసండితు 
డొక్కడే వెళ్ళి వచ్చాడు. మల్లికార్జున పండితుడు దషారామంలోనే జన్మించారు. 
ఇది ఒక్‌ ఊహా, 

కొదు అంటే సగాతన ధర్మాన్ని అనుసరించి భార్యా భర్త లిద్రరూ 
వళ్ళినా, పురశ్చరణానంతరం దవురామం తిరిగి రాగా కొడుకు పుట్టాడు. 

లేదు పు తోదయమయ్యే వరికు శ్రీ 2౭ లంలోనే ఉన్నారనుకొన్నా 
చివరికి వారు దజారామం వచ్చారనే చెప్పకోవాలి. ఇలా చెప్పుకోలేక పోతే ఆ 
దంపతు లిద్దరూ సమయ్యారో తెలియక గచేషించ వలసి వస్తుంది. 

వారు శ్రీ 2 లంలో స్థిరపడ్డారను కోవడాసిఓ ఏమ్మాతం ఆధారాలు 
లేవు, లేకపోగా సోమన్న వ క. నూధాకరంగా ఉంది. మల్లికార్దునుడు 
“ప్పడిత్రు డనంగ నగణిత।పీళి దవారామమునకు జసి' అని వాకాడు. “సోమన్న. 
తాను (శ్రీ తె లలలో పుట్టాడు. తలి ల్లి దర్యడులు శ్రీశ "శ లంలో ఉన్నారు, బాల్య 
మంతా ం నె లతోన గడచింది పిద్సాధ్యాసం అక్కడే ! అటువంటప్పుడు 









ఎెంగనే తతియపేస్తావ|నోకు యాష్హయడుగు తాను! 
ఎలా టఅొులున్తుంటి 711 న కృదట్సు 
థి జదణనూ చవాంత్ర కై 


వ్ర దాసార్‌ ఎన! 


స్నో 


దేశంలో ఎక్కిడే ఏం జరిగినా యహిళోయండేన, 


అతడికి దశారామానికి పళ్ళాల నేంత “అగణిత్మపీతి”' ఎందుకు కలిగింది + 
సీితృపితామహుల జన్మస్థలం అని వెళ్ళినా లేక గొప్ప శివషేేతం అని వెళ్ళినా 
స రోజులుండి రిరిగో వళ్చి ఉండాలి. కొని ఆయన అక్కడే స్థిరపడ్డట్టుగా 
పండితారాధ్య చరిత సాక్ష్యం చెబుతున్నది. ఆయన తన జీవిత కోలంలో 
్రీ శైలం వెళ్ళినట్టుగా ఎక్కడా చెప్పబడ లేదు. చివర రోజుల్లో తనకు మారుగా 
తన శిష్యుడిని పంపాడు. తండి ఉద్యోగం కారణ మనుకుంటే ఆయనకు 
తేన, వాదోపవాదాలు, వీర్య వతాచార నిష్ట, భక్త మ హేశ్వ' రార్చల 
తోడిదే లోకం. ఉద్యోగం చేయగల ఓపక గాని, 'సినక ఆయన కున్నట్టుగా లేదు, 
ఉద్యోగం కోసం వెళ్ళాడనుకొన్నా రెండు నందేహాలు కలుగుతున్నాయి. 
మర్లికార్డునుని పుట్టుకకు పూర్వం భీమయ దంపతులు దాషురొమం వడలి వెళ్ళారని 
కదా చే ఫతున్నది. సు మళల్షికొరునును పుట్టి, పెరిగి *వండితుడ నంగ” విద్యాభ్యాసం 
వేసే నాటికి ఎంతలే దన్నా నుమారుగా 0 సంవత్సరాలకు ఫై సెగా కాలం గడచి 
ఉంటుందీ. ఇంత కాలం తండి తద్‌ న్యోగము తనయుడి కొరకు ఎదురు చూస్తూ 
ఉన్నదా? ఇరపోతే (ఫ్రీ లంలో పుట్జి, పెరిగి, విద్యాభ్యాసం వేసి “పండితు 
డనంగ” పేరు ఫొందిన 'మళ్లికార్టునకు (శ్రీ తైలం ఉద్యోగము లభించక 
పోయిందా ? ఇన్ని వ "తావీచ్చే దానికన్నా పుంలింగ ఏకవచనాలను 
బట్టి భఖీమయ ఒక్కడే ్రీప్టైలం పళ్ళాడని, ఆతడు దాజారావమం రిరిగి వచ్చాక 
మల్టికొర్జునుడు ప్రష్టాడని, ఆ తర్వాత తండ్రీ తన ఉద్యోగం తాను చేసుకొంటూ 


పండగా తనయుడు తన (ప్రచార కార్య క్రమాన్ని నిర్వహించాడని “జసీయించె'"" 
అన్న 'కియను వ్యాఖ్యానించు కొంటే దీ ఇబ్బందీ ఉండదు. 

ఇక రెండన [క్రియాపదం “నని మిగిలిపోయింది. 

“వ్పండ్రిత్ర మల్లికొర్దును డనంగ నగణిత (పతి దజారామమునరు జని” 

అని (వాశాడు సోమన్న. దీస్‌ని బట్టి దాఇారామం వెళ్ళేనాటికి మల్లికార్డునుడు 

పండితుడనిపించూనా డ్‌ని, ఆతడీ పొండిత్య (పతిభా విశీషాలు దడా షౌరామంలో 
న్గాగో (ప్రసిద్ధి పొందాయని తెలుస్తున్నది. పండిత శబ్దం ఆతడు తనకు తాను 
తగిలించుకొన్నది కాదు, ఆనాటి పండితులు, (ప్రజలు "ఆతడి శీమయుషీ సంప త్తిని 
బొగా గమనించి సగౌరవంగా ఇచ్చిన బిరుదమది, ఐతే ఇంతటి పాండిత్యాన్ని 
అత డెక్కూడ సంఫొదించాడం ? గురువెవ్వరు ? సోమన్న శివుడి మాటలుగొ ఇలా 
చెప్పాడు, 

“జాానేను లోకారాధ్యమూ ర్తి 

కరచళణాద ింగకములతో వచ్చి 

ధగా. నిన్ను శిక్షించి రక్షించి 

శిషన్మిపశిష్య (పసిద్ధుగావించి 

లోక గ రుత్వ మలు ప్రవై భవము 

[(బొకట స్వసమయ పాలనత్వంబు 

బర్‌ నమయాంతరక్‌ (బధితపళక్తి క్రి 

బరవు పొండిత్య వ్మ్‌భాబిత మహిమ 

వీర భకస స్థల వ్మిపతాచార 

సార్యవతైక న్టాపరత్వంబు 

నసమ శాపాను [క్రహ సమ్మగతయు 

రస విషయాది వై రాగ్యవ ర్తనము 

వేదవేదాంతోపపాదిత మ్మతృ 

సొద విశేష సంపాదన 'పతిభ 

శివమహ త్త (పరిస్టిత వచస్పిద్ధి 

శివతత్త్యసార సంచిత కళానృద్ద 

సముదిత శివయోగ సంపత్సమృరి 

'ఘోర నిస్సార సంసొర వారాళి 

పారగత్వము గళాపరతం్యతతము నొనగిదటో 


అని శివుడు అభయ మిచ్చాడట. చెప్పినట్టుగానే కోటిపల్లి ఆరాధ్య 
దేవుడై అవతరించి సను స్త విద్యలు, సమస్త మహిమలు మల్లికార్డు - 
నునక్రు పసాదించాడు కొబట్టి ఆ కోటిపల్టి ఆరాధ్యదేవరయే "మల్టి 
కార్డునుని విడ్యా గురువు. మంయు దిషా గురవు కోటిపల్టి ఆరాధ్యదేవర 
అనేది ఆ ర సంకేత నామం ఆయనకు  పత్యేకంగా 'మరేదైనా పేరు 
న్నదో లేవో మనకు తెలియదు. కోటిపల్లి ఆయన నివసించిన [గాొమనామం, 
ఆరాధ్య శబ్దం గౌరవ వాచకం లేదా జాతి వాచకం. మల్లికార్జున పండితుని తరు 


వాతే ఆరాధ్య శబ్దం జూొతి వాచకంగా పరిణమించినట్టున్న ది కాబట్టి పె సంద 
రృంలో గౌరవ వాచకి మనుకోవడమే సమువితం. ఈ కోటిపల్లి దోకారోమానికి 
అతి సమీపంలో ఉన్నది. అక్కడ ఆరాధ్య దేవర వద్ద నీషీయ దంపతులు 
తమ కుమారుడిని చధువవేశారు, గురువుగారు సాషాత్తు పరమశివుడు. సర్వజ్ఞ 
మూర్తి శిష్యుడు. ఆ శివుడు తలచినంత మాతొన సర్వశక్తులు గూడు కట్టు 


కొని రూపుదాల్చినవాడు, అతని బోధనా పటిమ, ఈతని అవగాహనా పటిమ్న 


రెండు కథలు కథలుగా అంచెలంచెలుగా వ్యాపించినవి. ముఖ్యంగా దకజూరామం 
లోని వారికి తమ ఊరి పిల్లవాడు, తమక త్యంతాప్తుడే భీమయ  ఫండితుని 
ప్యుతుడు. ఇంతటి అసాధారణ ్‌ముషీ కలవాడు కొవడం ఒక గర్వ కారణమైంది. 
అందుకే ఆతడి కన్నా పూర్వమే ఆతని పొండిత్య (పభ ఆ వూరినిండా విరిసింది. 
ఆతడి శీల సంపద వారందరీకి ఒర కావ్యమై వినిపించింది అందుకే అతడు దకొా 
రానుం వెళ్ళి విభూది రేఖలు, ర్ముదాక్షమాలలు ధరించి ఉండగా వారంద6కీ ఆ 
కొత్త వేషం అబ్బుర పొటు కల్పించగా ఈ విధంగా 1పన్నించారటి. 

“పండితయ్యా ! సీవు పౌరాణికుడవు 

సద్విన్‌ * తముడవు, సచ్చన్నితుండవు 

విద్వాంసుడవు వేదవిదుడవు”” 

అయి ఉండీ కూడో ఈ వేషమేమిటి? ఈః (వజలేమిటి + ఈ పాద 
తీర్థా తృఎది * అసి. వీటి కాతడు చెప్పిన సమాధానాలు, యు క్తలూ అన్నీ వేరు 
కథలు. 
మల్లికార్డున 


చీనివల్ట పండితారాధ్యుడు భీతై. లంలో కాక 


దజురామంలో జన్మంచాడని ఖ్రీైై అం నుండి కాక్‌ కోటిపల్లిను డి, అగణిత [పీతితో | 


దశారామం పళ్ళాడని చె చెప్పుకోవడమే సోమన్న [ప పణాగించీన “జనియించి “చస 
అన్న (కియాపదాలకు న్యాయం చేకూర్చి న వాళ్ళ మౌోళాము, 

ఈ దకంగా అతని జన్మస్థ లాన్ని గూర్చి నిర్ణయించుకొన్నాక ఆతడు 
కర్ణాటక బాహ్మణుడు అన్న అంాన్ని వర్యాలోదీంచవలసి ఉన్నది. 


నీమయ పండితుడు వానస వంశీయుడని శివుని నోటి మాటగా సోమన్న 
చిప్పాడు కొాబ్బ దీనిని గూర్చి వివాదమే బేదు. కాకపోతే వానస వంశీయులు 
కర్ణాటకలోని ప్రంతల ఒనవాస (పొంతం వారసి, ఆ రోజుల్లో తీర [హాంతంలో 
[వథుత నెరపిన వానస అనంత పాల దండనాయకుడు తనతో పాటి అనేక 
కుటుంబాల వారిని తన వెంట తెచ్చుకొన్నాడని, ఒక వాసియే తెలుగులో వాసన 
అయిందని, అంచేత వానస వారంతా క ర్హాటక్‌ [(బాహ్యాణులని వేంఠటరావు 
పంతులుగారు భావించారు. 


పసునకు తెలిసినంతనో  వానస వంశీయులు చాలా మంది కనపడు 
తున్నారు. అందరిలో ముఖ్యుడు తెలుగు జాతి, తెలుగు సాహిత్యం కల కాలం 
గు ర్థుంచుకోదగినవాడు వాసన నారాయణ భట్టు. పాఠ .ళాసనికీ నారాయణుడి 


లాగా భారత ఘోరరణొంగణంలో నన్నయగారికి తోడ్పడ్డవాడు. ఖీనుయ 
పండితుడు పైన పేర్కొన్న అనంత పాల దండ నాయళ్చేడు వానస వంశీయులే! 
పీరే కాక మడికి సింగన పద్య పురాణాన్ని కృతి పొందిన కందన మంతి, 
నాగవాయి కాసనాల్లో కనబడుతున్న గోవిందరాజు కూడా వానస వంశీయులే ! 


పండిత న్‌ యంటో (పథముడైై న (శ్రీపతి పండికుడు వానస వంశీయుడే ! అయితే 
వీరి ఇంటిపేరులు ఒకటిగా వినబడుతున్నా వీరి గోత్రాలు వేరు. నారాయణ భట్టు 
హరితస గ్మోతుడు. భీమయ పండితుడు గౌతమసుడు. కందన మంతి కాళ (పుడు 
గోవిందరాజు వాసిష్టుడు, అనంత పాలుని గ్మోత నామం తెలియరాలేదు. ఇక్‌ 
శ్రీపతి పండితుడు “కౌళికస గతం వాడు. మనలో ఇంటిపేరు వం. 
గ్మో*మే 1పధానం. కాబట్టి వేర్వేరు గ్యోత నామాలు కలవారు వేర్వేరు [ప్రాంకాల 
వారని వేర్వేరు య. పొరని చెప్పకోవల్సి ఉంటుంది. కాసేపు ఈ గత భేదం 
మరచిపోయినా, న చెప్పుకున్న వానస వారులూ ఒక 1పొంతం వారనీ ఒకే 
కుదుటి వారని మ సాజ్యాధారాలు లేవు. గృహనామ ? సౌమ్యుమే [ప్రధానంగా 
గ్రహిస్తే ఆరాధ $ (ాొహ్మ ణులలో ముదిగొండ వారున్నారు. పద్మసాలీలలో [పడా 
ముడిగోండ వాదేన్నారు వీరిద్దరూ ఒకటే ననడం అన్యాయమే మరి. 

భీమయ పండితుని గోత్రం గురించి పండితులొక్‌ నిశ్చితాభ్మి పాయానికి 
రాలీదు, సోమన్న చెప్పలేదు. మలికారున పండితుడు కూడా తన శివత త్త 
సారంలో చెప్పుకోలేదు. ఈవిషయంలో కీ శే. కొమజ్లాజు వారు శివతత్త్వ 
సారం [పధనుమ్ముదణ పీఠికలో ఇలా (వాశారు. 





“పండితుని స్మూతము సంగతిగాని గ్కోతను సంగతిగాని పండితారాధ్య 

ర యంద చెప్పబడలేదు. చతుర్మఠ నిర్ణయ” మన్న చిన్న సంస్కృత 
పుస్తకము నందు నితనిని గూర్చి చెప్పచు “భ్యాతోగొతమ గ్మోతటో_ గురువరో 

మోర శాఖాన్విత'' యని చెప్పబడి యున్నది, ఈ చిన్ని పొత్తము వరంగంటి 
గిన ధర్మవర్ధనీ రామలింగేశ్వర ముదాక్షరో శాలలో మ్ముదించబడినది. ఇది యొవ 
రెప్పుడు వాసినది తెలియదు. ఇది యంతవరకు | పమాణ మోచి ంత్యము, లీ 

చాగంటి శేషయ్య పంతులుగారు కూడా వీరిది గౌతమ గోోత 
నుందురు. కొని నిళ యముగా చెప్పలేము !"' ఇని తమ అంధ కవితరంగిణి 
రెండవ నంపుటం 48 వ పేజిలో 'వాళొరు, 

నిడుదవోలు వారికి న్మూతం ఈతని గో శాఖలను గూర్చి ఏ ఖ 
మాతం నందేహూం లేనట్టున్నది. శివత త్త సారం ద్వితీయ మ్యుదణ పీ3కలో 
“ఫ్పీద్రి ద్రి బుగ్వేద 3 ము గౌతమ గతము” అని విస్పష్టంగా (నాళారు. 

సీజానికి కొమడ్దాజు వారికి గాని మరొకరికి గాని ఈ విషయంల్లో 


| ఏమాతం సందేహించ వలసిన అవసరం లేదు. చోగి స్థితిళ సగతిశ్చింత సీయా' 


అన్నట్టు ఇతరములై న ఏ ఆధారాలు లేనప్పుడు ఉన్న భా క చిన్నదో పెద్దదో 
విశ్వసి.చ చక తప్పదు. కొబట్టి “చతుర్మఠ నిర్ణయం” చెబుతున్న సొౌత్యం ఓప్పు 
కోవాలి. ఆ పుస్తకం చన్నదనుకుంటే క్క లోక [ప్రమాణం [పబలమైనది. 
ఈ న. మల్లికార్జున పండితుని వంశీయులమనసి చెప్పకొంటున్న ఆరాధ్యులందరూ 
గెతవస గ శే త్రులు, బుగ్వేదులు. మూల పురుషుడు ఒక గో తీకుడు థొగా 
ము. వేరే గోత్రాల వారు కావడం కుదరదు. 

దీని వల్ల వాసస వారిలో వేర్వేరు గ్మోతాలవారు వేర్వేరు శాఖల 
వారున్నారని, ఇంటిపేరు ఒకమైనంత మ్మాతాన వారంతా ఒకే కుదుటి వారని 
వారి జన్మస్థలాలు మాతృ హల ఒకటేనని చెప్పడానికి ఆధాదాలు. చాలవని 
తేలుతున్నదీ. నారాయణభట్టు, ఆఅనంతపాొలుడు కర్ణాటకులని చెప్పుకోగల్లినా 
మల్లికార్దున పండితుడు తక్కిన వానసీయులు మ్మాతం 'శలుగువారని వారి మాతృ 
భాష తెలుగని చెప్పుకోక తప్పదు. 


ఇదిలొ ఉండగా నారాయణభట్టు నామధేయులు ఒక్కరా ఇద్దరా ఆని 

పరిశీలకులు అనుమాసిస్తునారు. దఇారామంలో నారాయణభట్టు కూతురు కుపము 
వేయించిన దాన శాసనా నాన్ని నందంపూడి కాసనాన్ని పరిశీలించి ఈి)లోక్య 
మల్లవిభుని (ప్రధాని నారాయణభట్టు, నన సయగార్కి తోడ్పడ్డ నారాయణభట్టు 
ఒక రు కాదని చాగంటి శేషయ్యగారు భావిస్తున్నారు, పీరిద్దరూ ఒక్కరే అయిన 
పక్షంలో ఆ నారాయణభట్టు తెలుగువాడని ఆతడి మాతృభాష తెలుగు తప్ప 
కన్నడం కాజాలదని నేను భావిస్తున్నాను. ఇందుకు ముఖ్యమైన ఆధారం 
నన్నయగా68 పద్యం నన్నయగారు '“నారాయణభట్టును గూర్చి *శ్రన కిష్ణుడున్‌ 
సహాధ్య్యయుడునై న వాడ” ని కఠోక్తిగా చెప్త కున్నారు. నన్నయగారు "ఆంధ 
దేశపు విద్యార్ధి కర్ణాటకుడై న క ఆయనకు సహాధ్యాయికాగల 
అవకాశొలు చాలా తేష్కువ.. నన్నయగారు “అవిరళ జపహోమ తత్పరుడు. [ 
“నిత్యసత్యవచనుడు. ” “మత్యమరాధిపా చార్యుడ” సుజనుడు. అతని 
సహోధ్యాయియ్రైన నారాయణభట్టు కూడా అలాంటి గుణ గణాలు కలవాడే అయి 

ఉండాలి. అందువల్లనే ఆతడు "కేవలం సహాధ్యాయి మ్మాతమేకాక “ఇ *ట్లసృ 


సెలవటిరూ! 
-పోదా!! 


డయ్యాడు. అందువల్లనే ఆతడు పాయక పాకశాసనికి భారత ఘోర రణంబునందు 
నారాయణభట్టు “నన్నయగారికి భోరతాం దీకరణంలో తోడుపడాడు. ఈ పద్య 
భాగంతో భారతాం( బీకరణంలో నారాయణభట్టు ఎంత విశిష్టమైన తెలుస్తుంది. ఒక్‌ 
ద్‌ ర్రాటకుడికి ఇంతటి ఆంధాభిమానం ఉండటం అబ్బురపాటు క్‌ లిగించే | విషయం, 
రాజకీయంగా తై ఏలోక్యమల్ద విభుని వద్ద నుండి నారాయణభట్టు 
వలస వచ్చి రాజరాజన 60, దుని ఆశయం కోరి నన్నయగారి సహాయం జేసి 
ఉండకూడదా అన్న సందేహం కలుగవచ్చు. నారాయణభట్టు ఒక్కరే. అని 
భావిస్తున్న చగి (త్రకారులు రాజరాజన రేం్యమడే తన స్థానాన్ని పదిల పరచుకోవడం 
.. నన్నయగా ద్వారో నారాయణభప్టును, ఆతడీ ద్వారా తై తై 9లోక్యమల్ల 
వీభుని మంచి చేసుకొని, నామ మాత్రంగా. తను తై9లోక్కుని సామంతునిగా 
ఉండటానికి అంగీకరించి, ఆతని (పతినిధిగా నారాయణభట్టును తన ఆస్థానా 
నికి ఆహ్వానించి సగౌరవపుగా నిలుపుకొన్నాడని చెబుతున్నారు. నారాయణ భట్టు 
ఆంధధుడు కావడం వల్లనే మాతృభూమి, మాతృభాషలండలి అభిమానం వల్లనే 
తను తె తై 9లోక్య క్టిమల్ల వ్‌భుని ని పధాని అయి ఉండీ రూడా ఒక సామంతరాజు 
ఆస్థానంలో ప (పరి రినిధిగొా ఉండడానికి అంగీకరెంచిడని చెప్పుకోవాలి, ఒకవేళ 
ఆర్‌డు నిజుగా కర్ణాటకుడే అయి ఉంటే రొజరాజు ఆస్థానంలో తనకున్న ఫలుకు 
బడిని ఉపయోగించి ఇర్‌ గ్రాడ రూడా క ర్జాటిక్‌ భాషా ప్రాచుర్య "౨ కోసం పొటుపడి 
ఉండేవాడు. 
ఇందువల్ల మల్లికార్డున పండితారాధ్యుడు, నారాయణభట్టు వానస 
వంశీయుబై నా వేర్వేరు గోరాల వొరని వార్సిద్దరూ తెలుగు వారని, తెలుగు వారి 
మాతృభాషని ని నిర్ణయమౌతున్నద్‌ 
ఇకసోతే పండితారాధు;ని కర్ణాటక భాషా పరిజ్ఞానాన్ని కూర్చి 
కూడా 'ఆలోచించవలసి ఉంది. లింగార గొ సమయంలో బండారు బసవన్న 
భవ్య గీరాలు పాడినట్టుగా సోమన్న చెప్పాడు, బసవన్న గీతాలు కన్నడంలో 
ఉన్నాయి. కాబట్టి అతనికి కర్ణాటక భాష వచ్చని అతడి రాత తంగడులు కర్ణాట 
కులు కాబట్టి వారీ మాతృభాష, కన్నడం కాబట్టి, వారు బయట తెలుగు 
డినా ఇంట్లో మ్మాతం కన్నడమే మాన్దాడి ఉంటారని ఈ నాటికీ వైష్త వైష్ణవ కుటుం 
దాలు, మధ్వ కుటుందాలు ఇలాంటి" " పున్నాయని మ 'శ్రీవలం 
కన్నడంలో క విత్వం 1వాయగల శక్తి పొందడం కోసమే పండితుడు బసవన్న 
విభూడి నర్థించా డని రూడా చెప్పబడింది. 
నాటి రోజులలో తెలుగు క న్నడములకు సాహిత్య పరంగానే కాకుండా 
నుత రాజకీయ సాంమిక పరంగా కూడా చాలా సన్నిహిత సంబంధాలున్నాయి. 
కన్నడ ప పభువులు చాల కొలం తెలుగు గడ్డమీద ఆధిపత్యం నెరపొరు. కన్నడ 
కళ్నద్రయంలో ని ఆదికవి పంపడు. తృలీయుడు రన్న తెలుగువారే ! రెండవ 
చాడైన పొన్నకపికి క ోల్సాహమిచ్చిన వారు తెలుగు రాజులు. ఇదే విధంగా 
ంలుగ పండితులకు, కవులకు కన్నడ భాషా సాహత్య పరిజ్ఞానం ఎక్కువగానే 
ఊండదేచిం ఈనాలికీ తెలుగు వారెందరో ఉర్లూలో చక్‌ గని కవిత్వం (వాయగల 
వారున్నారు. తెలుగుర' కన్నా ఉర్జూలి లోనే చక్కగా మాట్టాడగలవారున్నారు. 
అలాగే 'మహమ్మదీయులెందరో తెలుగులో కవిత్వం చెప్ప కంహాతూ; తెలుగులో 


మూకున్న ద్యందెనంమ్వడీ ఉమురిక్కొ తలనొప్పికి 
ఇంకు తెంపు కచ్బవ్ఫ సామి కం స్టాంట్‌ 
కొత్తూ ఊతుబు వాష్ట్రలకు జృష్మున జ్ర 

“ జంయకిది (యి పాశ+తొంమ సోొవ్‌...! [0 


లో 


మాటా 
గో న 





స్వచ్చంగా మాట్టాడగల వారూ ఉన్నారు, ఇంత మ్మాతాన వాడి మాతృభాష 
ఊర్జూ లేక తేలుగని చెప్పడం సరికాదు. కాబట్టీ పండితారాధ్యునికి కన్నడ భాష 
వచ్చి ఎడేటదడం ఆతడు బసవని క్రిగీలాలు పొడడం ఆశ్చర్యకరమైన 
లేదా ఆలోచనీయమైన విషయమేమీ కాడు. మొదటి నుండి కన్నడం రాక 
పోయినా జ క్రులు "డగా విని ఆ గీతాలలోని భక్తి పార వళ్యానికి ముగ్ధుడై 
నేర్చుకొని ఉంటాడు సాషొత్తు పరళివాంశ' సంభూతుడై ఆ. పరశివుని వద్దనే 
సమస్తవిద్యలూ నేర్చిన ఆ మేధావికి ఇదొక గొప్ప విషయం కోదు. 
ఈనాటికీ మనతో  ఏకన సంత్మాగొహులు, . ద్విసంత్మాగాహులు ఉన్నారు. 
ఇదేుు కొక మత పరమైన గీతాలూ, డ్లోకాలు వాటి అర్ధ తాతృర్యాలు తెలియక 
పోయినా. ఆ భాష రాకపోయినా పొడుకొనే స్రీ పురుషులు కోకౌ ల్లలు. వీరిలో 
బాలామంది మాతృభాషలో కూడా నిరక్షరాస్యులే, కేవలం వినికిడీ' నల్ల పాడుకో 
గల్గిన వారే ! కాబట్టి బసవన్న గీతాలు పైడడం పండితుని కర్ణాటక భాషా. పరిచ 
యానికి ' సర్టిఫిశెటు' కొజాలదు. 


ఇకపోతే కన్నడంలో కవిత్వం ([వాయగలందులకే విభూది నర్ధించా 
డనడం కూడా విమర్శనీయమే ! శేవలం ఇ-త విభూది "పెట్టుకోవడం వల్ల 
కోవిశాధార అలవడుతుందని ఒకవంక్‌ విశ్వసించగలిగి మరోవంక ఆతడి దివ్య 
జన్మ కథను విశ 3సీంచలేక హోనడం ఆశ ఎరఫిం కలిగిస్తుంది. "కేవలం బసవన 
యందలి గౌరవాన్ని చాటుకోవడానికి మాతమే పండితుడు. విభూది కోరాడ 
కొని కవిత్వం (వాయలక కొదు. సోమన్నకు బసవన్న అంటే ఎంతో యిష్టం, 
అందువల్ట ఆతడికి పెద్దపీట వేయాలని కవితాత్మకంగా నర్ణించాడు, 


చివరగా ఒక [పళ ఇ - చాల పెద్ద (పళ్న విగిలే ఉంది. ఇన్ని వేల 
ద్వీపదలలో పండితారాధ్య చర్మిత వాసిన సోమన్న తన కావ్య నాయకుడి జీవిత 
విశేషాలను ఎందుకు వివరించలేదు ? [గ్రంధపాతం జరిగిందా * [గంథం ఇంకా 
'ఫెరుగుళుందని భయపడ్డాడా ? లేక అనన్నీ అనవసరమనుకొన్నాడా ? 

పండితారాధ్య చరిత పరిశీలిస్తే అందులో (గంథపాతం జరిగిందన 
డానికి వీలులేదు. అలా అని ఏ పండితుడూ ఊహించలేదు కూడా |! 

(గంథం 'పెపగుతుందని భయపడ్డాడనుకుందామన్నా అందుకు అధా 
రాలు లేవు, 

సోమన్న చాలా (గంథాలు | వాళొడు, వాటిల్లో ముఖ్యమైనవి రెండు, 
దిసవ పురాణము పండితారాధ్య చరిత. బసవ పుఠరొణము బసవేశ్వరుని జీవిత 
చర్మిత అందులో బసవని తలి మాదాంబ (వతనిష్టలు గర్భధారణము ఆమెలో 
మార్పులు, గర్భ వేదన, ప్ముతోదయము, తర్యడితో “వారు, పివాహము మొదలై న 
వన్నీ 7 చాలా విపులంగా (పంబధ ధోరణిలో వివరించాడు. 


బసవనిది భక్తి మార్గం. భక్తికి విశ్వాసం ఊపిరి. అందులో 
తర్కాలకు వాదులకు తావులేదు. అదీ హృదయ సంబంధి, భక్తుని జీవితంలోని (పతి 
అంశం భక్తి క్రి మార్గంలో ఒర సోపానమై ను క్తికి [తోవ తీస్తుంది. అందుకే 
బసవనికి, ఇతర || కులకుం సంబంధించిన ఎన్నో మహిమలు, "కల్పనలు బసవ 
పురాణంలో విరివిగా కనుబడతాయి. ఇలాంటివి పండితారాధ్య చర్మితలో రూడా 
ఉన్నాయి. కొని అందులో వాటి [పాముఖ్యం తక్కువ. మత (పవోధకుని బుద్ధి 


అ టోతలోించి రేళ్వ 


శతుర్‌ స్ప 


న్చ్‌ంచండి [చూద్దిం!!.. 


గాఐల! కక” 


బాష్వాంజలి 
డా॥ వి. లత్మీ పతిరావు 


తెనుంగు బాన (పపంచముననుండునందాక 
నమరు6 డై యుండు వమపహోమనీవీ, 


బాలశిక్ష మొదలు భారతమ్మువజుకు 
నాపోశనము పట్టివట్టి టి (పోడ 


బతుకెల్ల సాహిత ఆ చరి శోధనముసశే 
(1 ట్ర్‌ 
క! కట్టిన మచాోమేయ బలు6డు 


కపట మన్నది యొటుంగక తనలోనున్న 
మూట పె జ కనెడు నమూయిరకుండు 


మనసు మె _త్తనివాండు సన్మానకాంక్ష 
నల్పులస్తు సుతింపంబోని యా త్మాభిమాని 
సత శాలమువాండు సజ్జనుండు నిడుద 
వోలు వేంకటరావు ! స్స్‌ళాల (పోవు ! 


వై శవ్యానికి కల 1పాముఖ్యం హృదయ స్పందనకు ఉండదు. అడుగడుగునా 
వేదాలనుండి, అగమ పురాణేతి హాస కాస్తా9ల నుండి ఉదహరిస్తూ (పతివాది 
మారు పలుక లేకుండా తన “యిజాన్ని” స్థాపించ దలచినవాడు చూపవలసిన 
నేర్చు మనకు “చరిత” లో కనబడుతుంది. “అందువల్లనే మల్లికార్జునుని మేధా 
సంపత్తిని |పదర్శించినంతగా ఆతడి జీవిత పపత్తిని సోమన్న చూపలేదు. ఇదీ కాక్‌ 
సోమన్న మల్లికార్డుని జీవిత చర్మిత 1వాయలేదు. ఆతడు [వాసింది పండితారాధ్య 
చర్మెత.. అతడు తన కావ్యనాయకునికి మల్లికార్జునుడని 'పెరు పెట్టక పోయినటై త్త 
ఈ పండితారాధ్యుడు ఏ పండితారాధ్యుడై నా “కావచ్చు. నిజానికి పండితారాధ్య 
చర్మితలో పొందు పరుచబడ్డ వాదోపవాదాలు మల్లికార్డున పండితుడు విపక్షులతో 
వారిస్తూ ఉండగా “లేపు 11 చేసిన బాపతువికావు అస్‌ సోమన్న స్వోపజ్జములు. 
అంటే చరిత” లో కనిపించే పండితుడు సోమన్నయే. కవులు తమ కావ్య 
నాయకునిలో తమ స్వంత వ్యక్తిత్వాలను [ప్రదర్శించు కోవడం నునకు కొ త్త 
విషయం కాదు. ఇందువల్ల మనం ముఖ్యంగా గుర్తించవలసిన అంశం పండితారాధ్య 
చర్మితలో మత సంబంధమైన సిద్ధాంత భాగాసికి కల స్టానం పండితుడనేవాడి జీవిత 
విశేషాలకు లేదు. కాబట్టే బసవ పురాణంలో బసటేశ్వరుని జీవిత విశేషాలను 
వర్దించినంతగా చర్మితలో పండితుడి వ్య క్రిగత అంళాలను సోమన్న చెప్పలేదు. 
ఇదీ కాక మరో కారణం కూడా ఉంది. 
సోమన్న బసవేశ్వరుని అచ్చమైన శిష్క్రుడు. తాలి రోజులలో 
మల్లికార్టున పండితుని అనుసరించినా ఆ తరువాతి కాలంలో ఆతడు (కమేణా 
బసవన్న పక్షంలో చేరిపోయాడు. సోమన్నలోని ఈ మార్చును “పధమాలణ్యధ 
విషప్టవ కవి పాల్కురికి సోమన్న” అన్న వ్యాసంలో సూచించాను. చూడుడు 
భారతి .. షపిల్‌ _ 1977. బసవ పురాణలో” “ఈశ్వర కులజుండ _ గురు లింగ 
వర కరోదర జనితుండ _. భ కి గోతుండ”” అని చెప్పుకొన్నా , తన 
తల్లి దండ్రుల "పేర్ణను కూడా సగారవంగా చెప్పుకొన్నాడు. కాసి “చర్మిత వాసే 
నాటికి ఆతడి దృక్పధం ప పూ'ర్రిగా మారిపోయి “మును బసవ పురాణమున నెన్న 
దగిన సెనుపారు జనులకు. బెంపుడు గొడుక _. బనవ గోతుండ _ బసవన్న 
దూతనే బసవని బంట __ బసవన్న లెంకనే బసవన్న లెంగి = బసవన్న 
వ. బానిస కొడుక” అని గల తాదాత్మ్యం పొందాడు. బసవన 
పనయనాది టై దిక్‌ కర్మలను పూర్తిగా త్యజించి, వర్ణ్ష్మాశమ ధర్మాలను 
రా శేవలం భకక్రి యాగాన్ని “మాత్రమే అనుసరించిన వీర? ఇ వుడు. 
మర్టికార్డున పండితుడు న క్తి సమీ వలపు _ [బాహ్మ్యంబుతో “పొత్త” బాయలేని 
సమన్వయ వాది. ఓకవంక వీర ైవాబార నిష్ట పొలిస్తూనే మరో చంక వైదికా 


వుడమి రాలియు సుయశమ్ము షపెడనితావు ! 
సొగసువలవులు వాడని బొగడపూవు ! 
వుంభావ శారదామూూ ర్షి పరిశోధనా 
పరమేశ్వరుడు శిమ్యవత్సలుం జేకనం 
థాగాపా సుకవి విద్యారత బీరచాంకి 
తుండు తాక్య వుటడ్డు వ లెజబుంగనివాండు 
నూటలో మనసులో మధు వొల్కు_ సద్దుణం 


బుల్మపోవు (శ్రీ నిడుదవోలు -వేంకఠటళావు | 


ఆ కళా పపూర్జం డా శారచా జీని 
ముద్ద బిడ్డ "లేని. "పిద్దలోటు 

తీర్చ రాదు సాహీల్‌ దగత్తున ! జూతి 
కతసి బుణము తీర్చ నలప్‌- కాదు |! 


నారములు, వర్ణ్మాశమధర్మాలు కూడా పాటించినవాడు. ఇందువల్ల కూడా శుద్గ 
భక్తి మార్గానుయాయి యైన సోమన్న మల్లికార్డునుని గోత్ర నామాలై నా చెప్ప 
కూడా దాటీవేశాడు. 

సందేహాలు కలుగకుండానే ఉండాలి. కలుగడమే [పారంభమైతే 
శరిపరంపరగా కలుగుతూనే డింటాయి. ఏదో కారణం న సోమన్న చెప్పలేదు. 
మరి వ మల్లికార్డున పండితుడు తాను [వాసిన గంథాలతో ఎందుకు (వాసుకోలేదన్న 
సందేహం కలగడం సహజమే ! ఆయితే ఆయన (వొసిన (గంథాలన్నీ లభించలేదు. 
వాటిలో ముఖ్యమైన శీవత _శ్వసారం కూడా అసమ్మగమే కాబట్టి ఆయన తనను 
త. ఏదై నా చెప్పుకున్నాడో లీదో ఇప్పుడప్పుడే నిర్ణ తతత అ తల్రిదర్యడుల 
పేర గ్యోతి నామాలేకొాక అసలు ఏర శ్రవ్మవతాచార సష్టకు మూలమైన లింగ 
ధారణ దీక్ష పొందినాడో లేదో కూడా ఆయన చెప్పుకొన్నట్టుగా లభ్యమైన 
(గ్రంథాలలో ఎక్కడా లేదు. సోమన్న కూడా ఏమీ చెప్పలేదు. అందువల్ణ మల్లి 
కార్జున పండితుడు లింగధారణ దీక్ష “హౌందనే లేదని కొందరు పండితులు 
భావిస్తున్నారు.  ప్రైపెకి ఈ అనుమానం ఎంతో గొప్పదిగా కనుపించినా 
అంతస్సారం లేనిది. (బాహ్మణులు [తాటిమాలలనసి, టి వారి 
ముఖమైనా చూడరాదని తిట్టిపోసిన సోమన్న లింగధారంి కొని (బాహ్మణ మళ్లీ 
కార్టునుని తన కావ్యనాయకునీగా (గహిస్తాడా ? ఇకపోతే లింగధారి కానివాడు 
లింగధారులు ఏం చేయాలో ఏం చేయకూడదో చెబుతాడా ? ఠింగధాడి కొని ఐాడి 
వంశీయులు, లింగధారులై ఆతడు తనము మూల పురుషుడని చెప్పకొంటారా ళ్గి 
ఈ (పశ్నలకు లభించిన క |గంథాలలో అంతః సాజ్యులతో సమాధానం చెప్ప 
వలసి ఉంది అయితే మరో వ్యాస విషయం. 

ఇంతరూ ఈ సుదిర్హ చర ఎవల్లి మల్లికార్జున సండితుసి జన్మస్థలం 
దవారామమేనని ఆయన కోటిఏలి నుండి “దజారమలీ ఆగణిత (పీతితో వెళ్ళా 
డని, ఆయేన అచ్చమైన ఆంధధు డని, తన 1పణా?కలోని అంశాలకు సంబంధించి 
నవి కాకపోవడం వ్య సోమన్న ఆయన జీవిత విశేషాలను వర్ణించలేదని నిర్ణయం 


ఇలిశమ్‌ | 


(పాతః స్మరణీయులు క్రీ శే. నిడుదవోలు వేంకటరావు పంతులు 
గారు బహుముఖ (పజ్ఞావంతులు, క క్యాపపూర్ణులు, విమర్శక చృకవర్తులు. పరిశోధక 
పలు తెలుగ గ్‌లోని శవ నెః 'హిత్యం [పచురణకు, [పచారానికి వారు 
చేసిన సేవ అనితర సాధ్యమైనది. వారి ప పష్మి తస్మృతికి వినీతుడనై (శద్ధాంజలి 
ఘటిస్తూ ఈ వ్యాసొన్ని వారి కంకితం చేస్తున్నాను. గ్‌ 
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ట్‌ 


గంగలో! క్ర్టాైల 
మహారి 


వ్ధువపురం.రంగప్ప మౌష్టారి ఊరు. 

శివపురంలోనే ఆ రాతికి. నా మజిలీ, డొంక రోడ్డున గతుకుల్లో పడిలేస్తూ 
పోతోంది జీపు. మౌనంగా జీపుని తోలుతున్నాడు' ఫస 

అప్పటికి ఐదు రోజులుగా పదిపన్నెండు పల్లెలు పూర్తిచేశాను. శివపురంతో 
అధికారులు నాకు అప్పజెప్పిన పనినికూడా - పూర్తి చేస్తున్నళ్లే . 

రోడ్డువారగా నిలబడి చూస్తున్నారు దారినవెశ్తున్న ఆసౌములు. దూరంగో 
పొలాల్లో టక రిద్దరు 'పెద్దయ్యలత పొన్నుశరమీద అనుకుని కష్ట విచ్చుకుని పరి 
శీలిస్తున్న కు తోస్తోంది. 

"స్తూర్యుడు నారింజపండు రింగులో - తొటితోపులో! దిగబడిపోతున్నాడు. 

నారింజపండు = నాన్నకి చాలా యిష్టం, 

నాన్న గుర్తుకొచ్చాడు. ఆ వెంటనే నాన్నరాసిన ఉత్తరం గు ర్లుకొచ్చింది 
* త్రరంలో విషయం గుర్తుకొచ్చింది. 

ఆ విషయం చదువుతుంటే నాకు | వణం మీద ఉప్పురుద్ది 'నట్టనిపించింది. 


ఇ 

న. స్వయంపాకఠంమనిష్‌. దాన్ని మనస్తాపొన ముంచి నువు సాధించేదే 
వుంది ?”....ఇదీ ఆయన రాత ! నాకయితే కుమ్మపొగపెట్టినట్లే వుంటుంది. 

ఉలిక్కి పడ్డాను. చూరంగా రైలుకూత వినిపించింది ! నడిదిబ్బమీద చింత 
చెట్టుని దాటుతోంది. జీపు తోటల్లో నుంచీ గూళ్లకి వెళ్టిపోతున్నై పిట్టల 
గుంపులు. 

ఊరు దగ్గరోయింది. నా ఆలోచన ఆగింది, 

రంగప్ప 'మాష్టోరు గుర్తుకొచ్చారు. రంగప్పగారంటే ఆ రోజుల్లో చండ 

కాసనుడు. శెలివిలోనూ అపర చాణుక్యుడు. ఆయన మంచి స్టూలకాయడు. బ్యుర 

మీసం. కోటు, పంచె పెద్దపాగా, మంచి అట్టహాసంగా వుండేవాడు. దానికితోడు 
కంచు కంఠం “రేయ్‌” అని ఆయన వొక్క కేక పెడితే బాలు ఊల్లో పిల్పలంతా 
నోర్టకి టాకీలు వేసినట్టు మూగపోయేవాళ్లు. 

రంగప్పమేష్టారంటే రూళ్లక్యరమాష్టార నే అర్థం. రూల్స్‌ని రూళ్లక్మరలు 
చేసి పిల్లలకి వాటితోనే పాఠాల చెపే ప్పేవాడు. స్కూల్‌8 లేట్‌ గావస్తే తొడపొళశం, 
హైఠంరాకపోతే గోడకుర్చీ, ఆల్లరిచిల్లరి పనులకి మెటికలమీద రూళ్ళ కరతో సంఖ్యా 
మౌనం చెప్పించడం _. ఆయన “మెథడ్స్‌”గా వుండేవి. 

“ఉళ్లోకొచ్చాం సార్‌”” అంటూ జీపుని ఆపేడు, ఖాళం. నేను ఆలోచన 
ల్లోంచి తేరుకుని పక్కకిచూ సేను. 

పంచాయితీ ఆఫీను 

ఇంజన్‌ ఆపమంటూ కిందికి దిగేను. 

విధినిర్వహణ మొదలెట్టాను. ఖౌళింనీ రంగప్పగారిని పిలుచుకురమ్మని 
పంపేను. రంగప్పగారియిల్లు నేను చూపిస్తానంటూ ఎవరో క్కురాడు జీపెక్కి 
కూర్చున్నాడు. బీప్‌ వెళ్ళి పోయింది. 

శ వ వ 

రాతి ఎనీమీది దొటింది,. 

రంగప్పగొరి ఇంటికి చేరేము. ఆయన ఊరికి కొంచెం దూరంగా మెరక 
చేనులో యిల్లుకట్టుకుని దాన్లో వుంటున్నారుట. 

చేను చుట్టూకొబ్బరి చెట్లు లోపల కూరగాయల పాదులు, పూల మొక్కలు 
వొఠ్‌ పక్క-.గా మామిడి, జామి, సపోటా, నారింజలూ వున్నై. బావి పక్కన 


అరటి తోటవుంది. ఒక మూలగా పనస చెట్లు వెలిసింది. *ఇది పడిమొలిచిన 
తం భారతి డిసెంబరు *85 


పంపరపనస” అంటూ ఆ చెట్టునీ చూపించారు రంగప్పగారు. ఈ తోటకి మధ్యగా 
దిన్నకుటిరంలొా ఆయన ఇల్లువుంది. వరండా, రెండుగదులూ వున్నై, కప్పు 
బంగాళా పెంకుది, 

“ప్సీలో శు మార్పు చాలా వింతగావురది”- 
వుంచుతళూ అన్నాను* 

రంగప్పగారు వేదాంతిలా నవ్వేరు. 

ఆయన కేసి తేరిపాఠ చూళాను. 

ఇప్పటి ర ంగప్పగారిలో అప్పటి రంగప్పగాళిలోవి * 'పవర్‌”” లేదు, మనిషి 
మరుగుజ్జులా అయాడు. చూపుసరిగా అనరు. చేతిలో కర, ముగ్గుబుట్టలాంటి 
జొట్టు స్వరం పీలగావుంది. కుర్చీలో ముందుకు జరిగేను. 

తాను చెప్పింది నాకు సరిగా వినిపించలేదని అర్ధమయింది ఆయనకి, మీ 
మొదలెపేడు. 

టమ్వైష్షిన్‌ గన్‌ని పేల్చే సై నికుడికై నా మ్మిశాంతి ఆవసరం కాదూ ?” అని 
ఎటోచూస్తూ క్షణం సేపు ఆగేడు, నేను తోటలో కరకు కట్టిన బల్బువెలుగును. 
చూస్తున్నాను, 

“నూరుగొడ్డను తిన్న రాబందుకూడా గాలివానకు కొట్టుకుపోతుంది. రాజూ” 
అన్నాడు గొంతు గద్గదిక మైనట్టు తెలుస్తూనే వుంది. నేను మౌనం వహించాను. 

పూలమొక్కలమీద నుంచి చిరుగాలి ఒకటి చిన్నగా విసిరింది. 

“కఈమశిష్షణతో పిల్లల్ని గొప్పవాళ్లని చేద్దామనుకున్నాను.” ఆయన మొద 
లెట్టాడు. నేను వింటున్నాను. 

“నీక తెలుసోతెలీదో....మా రామ్మూర్తి సంగతి ?” 

“ఏమైంది” అడిగేను. 

“నువ్‌ యె సెల్పీ పూర్తి రిచేసీ పట్నం వెళ్ళిన తర్వాతి సంవత్సరం నేను 
మీ వూఠినుంచీ బదిలీ అయ్యాను. కొత్తపల్లి వేశారు. రామ్మూర్తి ఆయేడు కొత్త." 
పల్టిలో య స్ఫెల్సీ పాసయ్యాడు. కాలేజీ చదువుకి తిరుపతి పంపాను. అక్కణ్ణుంచీ 
నాయిక గాటు మొదలై నై.” 


మంచినీళ గాసు కింద 
శా ళు 


ట్రం 

“నెల నెలా అడిగిన డబ్బు పంపేవాణ్ణి. సవ్యంగా చదువుకుంటున్నాడని 
అనుకునేవాళ్జో నేను. ఒక్క ఏడాదిలోనే చెడిపోయాడు, సెలవలకి ఇంటకివస్తే, 
వాట్ల వీళ్లు. చెప్పిన వాటిలో నిజమెంత అని నిగ్గదీళాను. వాడేమన్నాడో 
తెచుసాళ" 

రంగప్పగారి కళ ల్లో నీళ్ళు పేరుకున్నై, నేను గమనించాను. 

“చిన్నప్పటీనుంపీ నువ్‌ నన్ను రాచి రంపానపెట్టినందుకు సీకు తగిన 
ఖా స్తీ చేయదలచుకునాొ ను, నొ యిష్టంవాచ్చినట్టు నేనుంటాను. ఏంచేస్తారో 
చెయ్యండి” అన్నాడు, 

“నాక్సు నిజంగొ నిలువుగుడ్డు సడీసై, వాడి తెంపరితనం, మొండితనం, 
మూర్ధత్వం నన్ను పశువుగా మార్చేసినై. ఉదేశంలో వాజ్ణీ ఇంట్లో ంబీ వెళ్ళ 
గొట్టేళాను. బుద్ధిగా చదువుకోమని కన్నకొడుకుని మంచలించడం నేరమా? ' 
నువ్‌ చెప్పు, మాష్టారుగా మిమ్మల్నందర్ని ఎన్నెన్ని దండనలకి గురిచేళాను, 
అంతమ్మా తాన, నేను | శీయోభిలాషిని కొకుండా పొయానా”” 

'మీరానాడు గరపిన బుద్ధులేగదా... మమ్మల్నీనాడు మనుషుల్ని చేసింది" 
చి _త్తశుద్ధిగానే అన్నాను 





“మూడు రాజూ, . కొందరికి బీవితాలతో చలగాటమాడాలని వృంటుందిం 
ఎదుటివాళ్ళని ఏడ్పించి ఆనందించాలని ఉబలాటపడుతూవుంటారు. మారామ్మూరర్తి 
అలా అయ్యాడు.” 

“కానీ ఆ ఉబలాటం తమ భవిష్యత్తుకే దెబ్బగదా.” 

“ఆ ఆలోచన వృండదు.” 

“బ్బంగ్రక్తీ ఏమయ్యాడు.” 

“ఏమీ కాలేదు. ఎక్కడో లారీల్లో స్లినర్‌గా, స్టుడియోల్లో బాయ్‌గా, 
సినిమాహాల్లో గేట్‌ కీపర్‌గా ఉంటున్నాడంటున్నారు అక్కడా ఇక్కడా చూసిన 
వాళ్టుో 

వాతావరణం బరువెక్కింది. నేను నిట్టూర్చి, కుర్చీలో వెనక్కీ. వాలాను 
రామ్మూ ర్రిరూపం స్పురణకు వచ్చింది. మెడ నరాలూ, ముఖంమీది నరాలూ 
ఉబ్బి, ముడితిరిగి వుండేవి. నల్టగా, వికృతంగా వుండేది అతని రూపం, 


వృద్ధాప్యంలో రంగప్పగారికి కొడుకుని గురించి కలిగిన బాధకి నామనస్సూ 


కలుక్కు.మంది. , 

“అవునూ.____మీరు రిటైరై ఆరేళ్ళు ఆఅమివుంటుందికదూ'”' వాతావరణాన్ని 
ఈజ్‌ చేయాలని వేసిన పశ్న ఇది. నాకు తెలుసు. 

ఎక్కడ ఆరేళ్ళు పదమూడేళ్ళయింది.” గతంలోకి చూపుని సారిస్తూ 
అన్నాడు. 

రామ్మూ ర్హిద్వారా నేను నేర్చుకున్న పొఠం ఒకటబితే, మా సుమతి 
ద్వారా నేర్చుకున్నది మరొకటి” 

నాకు సుమతి రూపం కళ్ళనముఎదు కదలాడింది, 


లేశ మొలకలా వుండేది సుమతీ, మనిషి ఎవష్ప. పుష్టిగానూ వృండేది. 
ఎరంచువున్న, తెల్ల పట్టుపరికిశిమీద ఎ్మరజాకెట్టు కట్టుకుని, ఉంగరాల జుట్టుతో 
ఉయ్యాలలూగుతూ వుండేది, సందెవేళ రో ఆ గుడిచుట్టూతి రిగొచ్చి దేవుడికి దజణ్ఞం 
పెట్టుకుని వెళ్తూవుండేఏ. ధ్వజ స్తంభం సక్క-గా మేము గోలీలాడు పంటూ వండే 
వాళ్లం ఆ సమయానికి, 

నాకు ఇప్పటికీ బాగా గుర్తు, ఒకసారి అట్టతద్దె రోజున మోదుగు ఆకు 
పొట్టంలో అట్టు పెట్టకుని మాయింటికి వచ్చింది. అన్ము చేతికిమిచ్చి పరిగెత్తుకు 
పోతుంటే అమ్మ పరిహాసంగా అంది. *ోమా అబ్బాయికోసం తెచ్చి నాకిచ్చి 
పోతావేం. వాడికే మువ్వు అంత (పేమయితే” అని 'ఛీపో' అని త్మురున 
పారిపోయింది సుమతి. 

“సుమతి ఎలావుందిప్పుడు ? ఏవూలళ్లో వుండటం ?”” అడిగేను, 

రంగప్పగారు నాకేసి చూళారు. నేను “చెప్పండి” అన్నాను. 

“నమ్మకాలనేది మనిషిని ఓఆట ఆడిస్తాయని పిస్తుంది. నావరకు ఇది నిజం. 
తరుచుగా చదువని గురించీ, అభ్యాసాల గురించీ, [క్రమశిక్షణ గురించీ హెచ్చరిస్తూ 
రాసూ రిని చెడగొట్టాననే నమ్మకం ఏర్పడింది. వాడలా జులాయిగామారి, ఖఇల్డు 
బదలి వెళ్ళిపోయిన తర్వాత. అందుకని సుమతి విషయంలో పగ్గాలు వదిలేశాను, 
ఇంకా చెప్పాలంటే గేట్లు ఎ త్రేశాను. పర్యవసొనంగా ఆమెకూడా నాకు తగిన 
గుణపాఠం చెప్పింది. నాకూతురి పేరే సుమతి.సుమతి కుమతి కానేకాదనే నా 
నమ్మకాన్ని వమ్ముచేసి తానూ. వెళ్ళిపోయింది”. చెప్పటం ఆపి గ్జాసులో నీళ్ళు 


న 
నీ 


తాగేడు, ఆయన, 

“ఓ | కిష్టియన్‌ని | పేమించి అతనితో వెళ్ళిపోయింది” 

“ోక్పలాసాగా వుంటున్నారు కదా'' ఆడిగాను, 

“తెలీదు. ఎవరో కబుర్లు చేరీస్తూ వుంటారు. కాకినాడలో వుంటున్నారనీ, 
ఇద్దరు పిల్లలనీ, స 





డిసెంబరు '8ి5 భారతి  డ్త] 


“పోనీలెండి. క్నేమంగా సుఖంగావుంటూ తిన్నగా కాపురం చేస్తున్నది గదా 


1 


రంగప్పగారు నవ్వేడు మ్లూనంగా. “ఏంమ్సంచ్రో.కొమంచి” 


ఇ న్‌ న 
భోజనాలమినై 


పల్చటి వెన్నెట్టో ఆరుబయట పడుకున్నాం. 

అ స్పష్టమైన తపనగావుంది నాకు. రంగప్ప మాష్టాఠర భార్యపోయి చాలా 
ఏళ్ళమునట్లు చెప్పాడు. మాటల మధ్యలో. మరి ఈవ్యిక్తి ఎవరు? మాకు 
భోజనం వడ్డించి తలుపువారగా నిలిచిన మనిషి ఎవరు ? 

(పశ్న గోచరిస్తోంది గానీ అడిగే ధైర్యం రావడంలేదు. అలాగని, ఆ 
విషయం నాక సంబంధించింది కాదులెమ్మని ఊరుకో వాలనీ అనిపించడంలేదు, 

కొబ్బరిమట్టల్లో ఎక్కడో వివరంలేని సవ్వడి వినవస్తుండగా అన్నాడు 
రంగప్పగారు, 

“జీవితంలో అలసిపోయాను రాజూ. ఆలసిన జీవితానికి మ్మిళాంతి ఎంత 
అవసర మో ఒంటరి మనిషికి ఓ తోడూనీడా కూడా అంతే అవసరం. అందుకనే 
లోకులేమైనా అనుకోనిమ్మని శాంతిని ఇక గ్రాడే వుండిపొమ్మన్నాను. మనమిప్పుడు 


ఆళ€గించింది ఆమె చేతి విందునే” 
నేను ఏమీ అనలేదు. నాకు సంబంధించినంత వరకూ ముడి ఇంకా విడివడ 


లేదు. ఆయనే మళ్ళీ చెప్పసాగేడు. 

“ఈ కాంతి ఎలాంటి మనిషో చెప్పనా? చిన్నప్పుడు 'నేను "నిన్ను 
[యేమించగలనే గానీ పెళ్ళి చేసుకోలేను" ఆని నామొవోన్న చెప్పిన మనిష” ఒక్షి 
సారగానా వెన్నున చరచఛినట్లుంది. నా మనస్పంకా గజిబిజిగా అయింది. శివ 
పురంలో ఆఫీసుపని పూ ర్రిచేశుకుని వెళ్ళిపోతే బాగుండదేమోననే | పళ్నకూడా 
మేధస్సులో మొలిచింది. రంగప్పమాస్టార్ని చూసిపోదామని ఈరాతి మజిలీ చేసి 
నందుకు ఆయన కథలోని మలుపుల్ని వినాల్సివచ్చింది. 

నాన్న - కళ్ళముందు మెదిలేడు. శారద అలోచనలో కదిలింది. 

శారదంమామయ్యకూతురు. ఎమ్మేదాకా చదువుకుంది. బ్యాంక్‌లో ఆఫీసరు. 
నన్నుతప్ప మరొకర్ని 'పెళ్ళాడనని శపథంచేసిన పెద్ద మంగమ్మ | ఉద్యోగంచేసే 
యువతిని భార్యగా స్వీక రించనని నిర్ణయించుకున్న వాణ్ణి నేను మరి! 

సన్నగా, పొడ.గ్గా పల్చగొవుండే శారదరూపం గుర్తుకొచ్చింది. కౌనతేలిన 
గడ్డం, చురుక్తై న పెద్ద కష్ట, పచ్చటి నున్నటి శరీరం-లావణ్యంలోనూ సౌందర్యం 
లోను ళారద నా స్వప్ప్నాధిదేవతే ! కొని అభికుచుల్లో వైరుద్యం మా వివావోన్ని 
దూరంచేస్తూ వస్తోంది. 

*జరిగిందేదో జరిగిపోయిండి. అప్పుడప్పుడూ ఆనిపిస్తూ వుంటుంది. చావు 
తుదకు లావు దుఃఖం అని. ఈ బాధలన్నీ ఎందుకు. రామ్మూ ర్తీ,సుమతీ ఒక్క-సారి 
వచ్చి చూసిపోతే బాగుణ్ణు అని, కానీ....కానీ ఆది జరుగుతుందా ?._... ఊహూ” 

మాష్టారు ఏదో మాట్లాడుతున్నాడు. 

నాకు నిద పబ్రేసింది, 

ఉలిక్కిపడి లేచి కూర్చున్నాను. 

ఒక ర్యాతివేళ గా 

వాక్యాన్ని అక్షరాలు పరచుకొని వున్నట్టు భూమినంతా పరచుకుని వెన్నెల 
కొస్తోంది. 

మా నుంచాలకు అవలగా. 

సపోటా చట్టుకింద అలికిడయింది, లేచి వెళ్ళాను. 

మా ఖౌశిం ! అక్కడ మంచంమీద కూర్చునివున్నాడు. మొహం కస్పు 
కుని తలనంచి మోళాళ్త మధ్యన పెట్టుకుని వున్నాడు. 

నన్నుచూసి కళవళపడి లేది నింబడ్డాడు. 

ప్ప ఖ్ఞాశిం ని(ద్రపోలేదా !"" ఆడిగాను. 


“నిద రావడంలేదు సిర్‌, ఆకాశంకేసి చూస్తుంటే ఏమేమో వాస్తవాలు 
గు ర్తుకొస్తున్నాయ్‌” పగిలిన గొంతుతో చెప్తున్నాడు. 
నేను పిచలితుబ్జుయ్యాను= “పం వాస్తవాలు భాయ్‌” అని ఆత్మీయంగా 


వలుకరించాను. 
“ప్పిలేదు సౌర్‌, మొన్న మనం కొంప్‌కి బయర్ట రేముందు రోజు నొవిడ్డ 


పోయినాడు” 
అదిరిపడ్డాను. వెన్నున చరచినట్టయిండి. గొంతు తడారిపోయింది. తషణాల 
శర్వాత తేరుకుని అడిగాను. “ఆదే(విటి నాకు చెప్పలేదేం ? ఎంత వయస్సు ? సో 


సారీ" 
“వయస్సెక్కడ సార్‌, పుట్టిన నాలుగోరోజునే పోయాడు.” 


“నీ భార్య పసవించిన సంగతే చెప్పలేదు నుప్‌. భలేవాడివేనే. ఇంత 
జరిగితే ఆ మర్నాడే కాంప్‌కి రాకపోతే యేమోయ్‌. చెప్తే నేనేదో విధంగా సర్దుకునే 
వాణ్నిగదా” నొచ్చుకున్నాను. 

“అంతా బొమ్మలాటసార్‌, నాటకంలో మన ప్మాతని మనం చెయ్యడమే 


గొడిలో పోయే బండికి ఏరో ఓ రాయిచ[కానికి. తగిలితే బండీ తబ్బిబ్బు 
అయినట్టు, నా మనసులో ఊగిసలాట 1పారంభ మైంది. 
నిమ్మళంగా కదిలేను. 


తెల్లవారుళూనే తిరుగు | పయాణమయ్యాను, 

లోటాలో పొల్యుతాగి లేచి బయటికి వద్చాను. 

అప్పటి కప్పడే ఖౌళిం వెళ్ళి జీపుదగ్గర సిద్ధంగా వున్నాడు, 

నాతో కలిసి అడుగులు వేస్తున్నాడు రంగప్ప మేష్టారు. 

“నేను వస్తాను మాష్టారూ మరి మీ ఆతిధ్యాసికి ధన్యవాదాలు. అన్నదాతొ 
సుఖీభవ'' సన్నగా నవ్వేడు. 

చటుక్కున నా ముందుకొచ్చి నా చేతుల్ని తనదేతుల్లోకి తీసుకున్నాడు. 
రంగప్ప మేష్టారు. 

సీళ్ళనిండిన కళ్ళతో అన్నాడు, “నువ్‌ పూర్తిచేసుకుని వెళ్తున్న కేసులో 
నిందితుడు మా శాంతికొడుకే. పొట్టమీద మాతం కొట్టకు!” 

నేను గతుక్కుమన్నాను! మాటకూడా కట్టువడింది! 
నమస్కారం పెట్టి ముందుకు అడుగేళాను. 

“*రాజూ- వొక్క-మాట” అని మళ్శీపిల్చాడు, ఆగి వెనక్కి చూళాను. 
వసారా గుంజకు అనుకోని కాంతి! రంగప్పగారిని (థేమించగలిగి 'పెళిమ్మాతం 
చేసుకోనన్నళాంతి! పధ్నాలుగేస్స పలకరింపు యెరుగని ఊర్మిళలా కాంతి! 

రెండు నారింజపళ్లు నాచేతిలో వుంచాడు రంగప్పు మాష్టారు. ఎంతో ఆర్ద౦ 
తతో అన్నాడు, “ఈ (ప్రాంగణానికి కాంతివనం అని పేరు పెట్టుకొన్నాను. ₹సీ 
వైరుధ్యం చూళశోవా రొజూ* మా [(పాంగణంలో వుందికానీ శాంతి. మా మనసులో 


లేదు. ఎందువలనో మరి!.... నిలుసౌమం. - ల్లీ ఓ 
మాష్టారిని పలకీంంచకుండా వెళ్ళమాక” ప స 
నేను ముందుకి కటీలేను. 
తుంచకుండా విడతీయలేని పీటముడి గోచరిస్రోంది కళ్ళముందు. కానీ, 
నారింజపండ్డిని నాన్న కివ్వాలనిపిసోంది. 
రంగప్పమామ్టోరి కో రిక గుర్తుకొచ్చింది. “జరిగిందేదో జరిగినా రామ్మూర్తీ 
సుమతీ వసే బాగుండును" 


శాంతి పరోక్షంగా వేడుకున్న అభ్యర్థన గుర్తుకొచ్చింది. 
ఆరురోజుల (కితం పోయిన బిడ్డని తలచుకొంటున్న థాళిం మూగచవేదన 
/ఫర్తు కొచ్చింది. 
ఆ వెంటనే ఆతని మాటలూ నా చెవుల్లో మార్మోగినాబి. “నాటకంలో 
సున పాతని మనం చెయ్యడమే సార్‌”' 
జీప్‌ ఎక్కి కూర్చున్నాను. 
మామిడి కొమ్మల్లోనుంచీ కోయిల కొసరడం మొదలెట్టినా నలువై పుల్లా 
చిరుగాలికి కదిలే రంగురంగులపూలూ, మనోహరంగా ఎణీరే సీతాకోక 
చిలుకలూ,.... పైనంస్వచ్భంగా అకాళం | 
శీతిలోని నారింజపండ్హలో ఒకీటి నాన్నకూ ఒకటి శారదకూ అనుకున్నాను. 
జీపు సాగిపోతోంది. 
“ఇప్పుడంతా హాయిగా ఉంది. పూవుళంటె తేలిగ్గామారింది గుండె, 


శ్రీ పి వి పరబహ్మశా స్త్రి 


గణపతి డెవుడి ఆభ్రానము 


బ్రాకతి గణపతిదేవుడు |కీ. శ. పన్నెండువందల పిదప ఆర్మధదేకములో 
అధక భాగమున రాజ్యాధికారము స్థాపించుచు ఆర్థికముగనుః సాంఘికముగను 
అలుగు మాట్టాడ్ముపజలలో ఒక విశష్టఠ 5 నుపించునట్టు కొన్ని మార్చులను 
రూపొందించేను. వాటినిగూర్చిన పరిశోధనలు ఇంకను జరుగుచున్నవి. ఆ రొజు 
పరిపోలన కాలములో భాషాంసారస్వతములందు తెలుగువారు దేశమందలి యితర 
[పాంతీయులతో  ఏమ్మాతము తీసీపోనట్టు బహుముఖ వైదుష్యమును సాధించిరి, 
శాళరాజ నరేర్మదుని ఆస్టానమున నన్నయ భట్టారకుడు, నారాయణభట్టు వంటి 
విద్వాంసుల తోడ్పాటుతో ఆణగధమహాభారతరచనకు '“పూనుకొన్న పిదప యిన్నూ 
రేండ్డు కొవచ్చుచుండగా నెల్లూరులో మనుమసిద్ధి యాస్థానమున తిక్కయజ్వ ఆ 
బృహ ద్దంఠమును తెలుంగున పూర్తి రిగావించెను- ఖదీ పదమాడవ . శతాబ్ది మధ్య 
భాగమునాటి విశేషము. అప్పటికి గేశములో రాజాస్థానమలు ఏిర్వత్రకాండులదే 
ఆలంక రింపబడియుండియుండుట సర్వసామాన్యమై' యుండెను. ఆ కొలపు మనదేశ 
లోజకీయ చర్మితలో గణనీయ స్థానము నార్జించిన గణపతిదేవుని విద్వదాస్థానమును 
గూర్చి చెలిసికొనుటకు తగిన బకకమణ | చాల తక్కు-వ, ఆ చ్యకవర్తి ఆ స్థానము 
నుండి వెలువడిన | గంథమేదియు మనకు లఖించుటలేదనియే చెప్పవచ్చును. అయిరే 
కేవలము రాజకీయఘనతను బురస్క-రించుకొనియే ఆ రాజు మనకు చిరన్మగణీయు 
రైనాడా ? ఆ విధంగా మజి యేరాజైన కీర్తినార్జింపలేడని ఒక సమకాలీన కానన 
కవి [వాస్తాడుం 

కుర్వను కిర్తనళతాని రణాంగణేషు 

మళఠ్నన్తు వైరినిశరం ధన ముత్సృజన్తు | 

కొలాన్లరే తదఖిలం | పబలాంధ కార 

నృత్యోపమం కనిజనై రనిబధ్యమానమ్‌ ॥ 

(రణరంగములలో అనేక జయగీళన' లు పొడినను, శ్మృతుసముదాయమును 
మధించినను, విస్తారమగ ధనము దానాదులకొరక్షై వినియోగించినను, అట్టి 
ఘనకార్యములన్నియు కవులచే గ్పీరింపడకపోయినచో  కాలముగడబినపిదప [పబ 
లాంధకారములోచేసిన నృత్యమువలె (పళంసార్హ ము కొజాలదు.) 

కనుక రాొజులాకాలములో తప్పనిసరిగ విద్వదాస్థానములు నిర్వహించువారు 
ఇతర రాజుల అస్టానములలో ఆద6ంపబడు నిద్వాంనులు తమయొద్ద కే తెంచనపుడు 
వారి విద్వత్తును పరీక్షించి తగురితిగ సన్మానించుటకు కూడా రాజులు పండిత సభ 
లను జరిపించుటకై తమయొద్ద విద్వాంసులుండవలిను. ”ఇపతీ దేవుడుకూడ తన 
ఆస్థానములో కొందరు విద్వాంసులను ఆదరించి పోషించుచుండెడువాడు, కొనివారు 
[గంథరచమితలుగ మనకు తెలియుట లేదు. వారు రచించిన శాననములను బట్టి 
మ్మాతము కొందరు విద్వాంసులు ఆ రాజుయొక్క,. ఆయన సామంతులయొక్క 
ఆదరముతో వర్థిల్లినట్టు తెలియవచ్చుచున్నారు. పీరందరు కీ, ఈ. 1001260 
జాలమువారు, 

క. కవిచ్యకవ రి 
అలామో 

ఈయన అసలు పేరు తెలియదు. ఈ బిరదనావమముతో రచింప 
బడిన రెండు కశాసనముణ గలవు, మథికొన్ని కాసనములు గూడ ఈయన 
రచించియుండును. ఇంతటి మవాబిరుదము వహించిన (పజ్ఞాకాలియేవేని _గంథ 
ములు కూడ రంచిచెనేమో తెలియదు. గణపతిదేవుని కొలువులో గజసాహిణ్‌గ 
(పసిద్ధిచెందిన జాయసేనాపతి వేయించిన చేబోలు కాసనము:2 పొకొాల చెజువు 
కశాసనముశ ఈకవి చృకవర్లిర చి౭చినట్లు చెప్పబడెను, ఈ రెండును సంస్కృత 


రచనలే. చ్మేటోలు శాసనములో ఈకవి తన సారస్వతాభిమానము నీట్టు చెప్ప 
కనెను. 
ల్లో ॥ హంసౌొః పద్యాసనాసీనా యదంతస్పముపొసలే 1 

పలామృతర సస్యస్ది [సోత స్నారస్వళం స్తు సుమ।॥ 

(హంసలు సరస్వతీనదియందు. పద్మములపై గూర్చొని ఆస్వాదించు 
అమృతతుల్యమగు ఆరదలి [సోతోరసము వంటిదియు పరమహంసలగు యోగులు 
పద్మాసనాసీనులై సమాధియందంతర్ముఖులై (గోబుచుండు సచ్చిదానందామృతము 
వంటిదియు అయి అనుభవై కవేద్యమై [బహ్మానందమునకు స్మృబహ్మచారియగు 
పరామృతరసము [ఐవహించెడి సారన్వత [సోతస్సును స్తుతించుచున్నాడు) 

పాకొల కొసనములో-= 

శో! ఏతన్మాద్యన్మహీరాజగజ కేసరి వ్మిభమం 1 

గణపత్య వనీందస్య శాసనం చ్మకవ ర్తినః॥ 

ఈ యనుష్టుపులోని భావమతీ గంభీరముగ దోచుచున్నది. మదించిన మహీ 
పాలురనెడి గజములయెడ సింహపలా కమము జూపు చ్మృకవర్రియైన గణపతి భూపా 
లుని శాసనమిది అని మొదటి అర్ధవు. ఈ దృశ్యమానమగు అధికార విశేషము 
మదించిన లొజగజము.లయెడ కేసరి పఠ్యాకమము (పదర్శించు గజపతిదేవునిది. 
శాసనము (రచన) (కవి చృఠవ్రిదిః 

ఇందు గమనించవలసిన విశేషమొకటి శలదు. గణపతిదేవుడికి 'శాయగజ 
కేసరి అను అధికారకి బిరుదు కలదు. ఆ బిరుదుతోటే నాణములను) మ్యుదలను 
(పవేళ పెట్రైను, కేసరి గద్యాణములు, కేసరి హకలు, కీతరి పుట్టు మన తెజగు 
దేశములో ఇచ్లే వాడుకలోకి వచ్చెను.* రచయితకు కవిచ్యకవ ర్తి బిరుదు శాసనము 
చివర .దెపుబడెను. కనుక కృతిపతి యొక్కయు, శృలిక_ర్త యొక్కయు అధ 
కారిక నిరుదములు.ఈ శ్లోకములో చెప్పబడెను. 
జాయ'సేనాసతి గుణ విశేషమ్ముద నిట్టు వర్ణించును: 
లః వర్‌ లే ఖలు వసుంధరా పతే 

స్తస్య సింధుర చమూధుఠళంధరః | 

జాయన స్పకలనాట్య వైదిక 

(గామణీః కవి సభాశిథాముణిః ॥ 
గణపతి దేవరి గజ సేనాధిసతియైన జాయన నళలనాట్య వేదమునేగ్చిన | సోడ, 
కవిసభాశఖామణి యను విశేషఖ్యాతి నార్జించినవాడు. ఈయన డచించిన వృత్త 
రళ్నావ? యను (ప్రామాణిక నాట్యలష్షణ [గ్రంథము (ప్రచారమందున్నది. గీత్‌ 
రత్నావ వాద్య రత్నావళి మరి రెండు ([గంథములుకూడా ఇతడు రచించెను. కాని 
ఆవి యింతవరకు ఉపలభ్యముకాలేదు. అతనీ బహుముఖ సామర్థ గిచును కొని 
యాడుచు చెప్పిన శ్లోకము. 
ళో ॥ మసి కార్యనిరూపణే (ఫియ సువద్వి సంభ సంభాషణే 

కాప్యొరంభ విధాకవిః సహచర సంగీత సంపాదనే | 

కరా కీల్చ్పకలా కలాపవిషయేు సం పేవణే కింకరో 

యుర్దే యశ్చలను త్రి గండనృపతే ర్మగేసరో వర్తతే ॥ 
ఇట్టి (పజ్ఞకాలియయిన మంతి, సీనాపతి గణపతిదేవుడికి లభించుట అతని 
యదృష్టమనిపిఐచును. కొకతీయ శిల్పమని [ పసిద్ధిగాంచిన కళావిశేషము జాయన 
[క్రవేళపెట్టిన స్య్యపదాయమై యుండును. కొని ఆతడు రచించిన నృత్తరత్నావు 


లోని లక్షణములు కాకతీయ శిల్పములో కానరావని ఫొ. రాఘవను ఆ [గంథ 


డిసెంబరు “85 భారతి త్ర 


పీఠికలో చెప్పెను. దీసినిబట్టి జాయన తన [గంథములలో శా స్త్రీయలక్షణములను 
చెప్పినను తాను నిర్మించిన దేవాలయ శిల్పములలో దేశీయ సం్టపదాయమునే 
అనుసరించెనని చెప్పవలిన 

జాయనచే పరాజితుడైన శతృరాజు పత్నితో కొండలుదాటి పారిపోవుట 
వర్ణించుచు._.. 


ల్టో॥ సుతను వదనకాంతిం వాససః పల్పవేన 

స్థగయ సలిలపూరె ర్దుర్లమం వర్శ్మమాభూత్‌ 1 

ఇతిగిరి మధిగచ్చన్‌ యస్యళ్మ తుక్షితీకః 

కథయంతి నిజకాంతాం చద్మదకాంత స్థలీషు ॥ 
పరాజితుడై న రాజు భార్యతో త్వరగా కొండలుదాటి పోవునపుడు తోవలో చంద 
కాంత శిలలుకూడా తగులుచుండును. చర్యదబింబమును పోలియన్న ఆమె ముఖ 
కొంతి సోకగనే ఆ శిలలు దవించి తోవ బురదయైనచ'! తమ రహస్య త్వరితగమన 
మునకు ఆటంకము కలుగును కనుక ఆ రాజు ఆమెను చీరకొంగుతో ముఖము 
ఠ6ప్వుకొనుమని చెప్పునట. శతృవులు తమ సుకుమార స్రీలతోగూడ కొండల 
పాలైరి. చర్మడకాంతశిలలు (దవించి బురదయేర్సడి ఈమ శ్మీఘగమనానికి ఆటంక 
మగుట ఉఊత్పేఇును పాణిత పరిణామము. పరాజితులై నవారు ముఖము చాటుచేసి 
కొని పోవలెనని సూచించుట వ్యంగ్యము అస్టే దుఃఖముతో వచ్చిన కన్నీటిని చీరె 
కొంగుతో తుడుచుకొనుమని కూడా చెప్పబడుచున్నది. పొకాలళాసనంలో సము 
(దంలో పారిపోయే వారినిగూర్చి...- 
ళ్జా॥ హస్తై రాొవృణుకాననం మృగద్భృళో నోచేన్నృగాంక (భమాౌత్‌ 

న్నందన్‌ కృంతతి పోతవ్శాత ముదధి స్తుంగ్లై స్తరంగోత్క.రై ౩ ; 

ఇళట్ళం య్యత్పతి భూభృతాం ]పతిదిశం ద్వీపాంతర ౦ గచ్చతాం 

శుద్ధాంత [పమదాః సభీతిసదయిం శంసంతి సాంయాతీకాః గ 
ఇచట శ తురొజస్త్రీల ముఖచం్యదులను జూచి సమ్మ దముపొంగి తరంగములతో 
తవు నౌకలను పగులకొబ్బునను భయముతో నౌకొవ శకులు తమ పడవలలో రహ 
స్యముగా కాందిశీకులై పోవుచున్న వారినుద్దేశించి చేతులతో ముఖములు కప్ప 
కొనుమని చెప్పుచున్నారు రాచవారితో చెప్పటకనుక భయము, అట్టి సుకుమార 
వనితలకీ దుర్గతి పస్రైనని దయ. మిగిలిన అంశములు వెనుకటివలెనే. ఈ కవి 
చృకవ ర్తి ళాసనాట్లో చక్కని అలంకారాలు భావస్పూర్తి కనుపిస్తుంది. 
2, పాలంపేట శాసనక ర్‌ "పీరు తెలీయదు 

కాఠతి రాజ్యస్థాపనాచార్య "అని (పఖ్యాతిగాంచిన రేదర్గ రుదసేనాని 
పాలంపేట సమీపమున గొప్ప చెరువు [దవ్వించి దానిదగ్గరలో శిల్పకళా శోభితమై 
యున్న రఠరామస్పగుడిని కూడా నిర్మించెను. " అచటనే సుదీర్హ శాసనమును సంత్కృ 
తమున (హ్రయించి శిలా స్తంభము స్థాపించెను, ఇందలి శ్లోకములు రమణీయముగ 
కొవ్యశై లిలో రచింపబదెను. గణపతిదేవుని భక్రిభావమను ఇట్లు వర్ణించును. 
శ్లో; భ్రీమద్గణపతి మోణీపతి ర్హయతి జత్వరః ; 











ఇందాక అర్హంటు కేసు టంపస 


రచ్యున వోన్‌ చేశారుగా! 
సాళరావటం తాలస్యుమైంది. 





యచ్చిత్తేపి వనన్నీళో నముంచత్య చలస్థితిమ్‌ ॥ 
చిత్తము సాధారణముగ అతి చంచలమైనది. కాని గణపతిదేవుని చిత్తములో నెలవు 
చేసికొన్న శివుడు తన సహజమైన అచలస్థితిని విడుచుట లేదట. అంటే గణపతి 
చిత్తము క్షైలాస పర్వతమువలి శుద్ధము అచలము, 

ర్ముదసేనాని [పతాపమునుగూర్చి 
ఖ్జో॥ వీరారాళి నృపాంధకార తరచే ర్యస్య (పఠాపాతపః 

(ప్రత్యర్థి [పమదా లసన్ముఖ సరోజాత (వజ న్హూనతాం। 

అశ రకం కురుణే తరాం (ప్రియతమ (ప్పాాప్లి (పమోదాన్విత 

స్వాంత స్వర్వని లొకికైరవ వన ప్రోతృల్లతాంచ సృటమ్‌॥ 
శ (తురాజులనెడి అంధగార మునకు సూర్యుడివంటి యితని (పతాసము అనెడీ 
యుండ ఆ శతృరాజన్త్రల ముఖార విందములను (వికసింపజేయుటకు బదులు) 
ముకుశింపజేయ చున్నది ఇంతకంటె అశ్చర్యకర మైనది వేరొకటి కలదు. తమకు 
(పియతములై న వీరులు వచ్చుచున్నారను సంతసముతో స్వర్లోక వనితల ముఖము 
లనెడి కలువలను సృటముగ విశసింప చేయు చున్నదికూడ ఆ [పఠాపాతపము, 
ఇందు సరోజములను ముకు?ంపజేయుటు కలువలను వికసింథజేయుట అఆతపము 
నకు అసహజము గనుక ఆళ్చర్యము విరోధము, 

ఇట్లు అనేక వర్ణనలుచేసి ఓరుగల్లులో ర్నుదుడు స్థాపించిన ర్నుదేశ్వర 
దేవునికి నక్కాండ 1గామమును ధర్మమొసగెనని చెప్పి, _ అచటి వైభవమును 
అనేక విధముల వర్షించును, తుదకు ఆ వైభవమును కనులార చూచు కుళూహ 
లముతో ఉద్యానవనములోని తాంబూలలతికలు పోకచెట్టపైకి ఎగ్మబాకుచున్నవట, 
ల్లో యస్యాః శి్రియమివ (దష్టుం తాంబూల లతిక్మాదుతం। 

ఉద్యాన పూగ స్కంధ్యాగాణ్యారోహంతి సమంతతః॥ 
తమలపొకుకు పోకకు సహజసంబంధము. ఆ నగరోద్యానమునందు. ఆ లతికలు 
నాయికలుగను, పోకచెట్టు నాయకులుగము బోల్బబడిరి, తిరునాళ్ళవంటి వేడుక 
సమయాల్లో నాయికొ నాయకుల సంరంభము గమ్యమానమగుచున్నది. నాయకుల 
భుజముల పైకి ఎగ బాకుచు నాయికలు ఆ వేడుకలు చూచుట సూచితము. 
ఏ, కొండవ రి శాసనతర్చ 6 _ సేరు తలియదు 

గణపతిదేవుని 'సేనాపతులలో మల్యాల చౌండ సేనాపతి, మల్యాల కాట 
సేనాపతి రాజధానికి సమీపంలో కొండపర్తియనుచోట కాపుండెడివారు. బారు 
నిర్మించిన అచట దేవాలయాల్లో రెండు సంస్కృత శాసనాలు వేయించుకున్నారు. 
అందొక దానిలో శివుని స్తుతించుచు చెప్పినది-_. 
ల్జో॥ అభీష్ట ఫలదః స్థాణుః ఆస్టమూ ర్తి రతీందియః। 

కామారిరర్థనారీశో మహాదేవస్సపాతునః॥ 
స్థాణువ్నై ఆభీష్టవలములొసగును. (ఎండిన మోడ్రైనప్పటికి కోరిన వలముల 
నిచ్చును.) అస్టమూ _రియని 'పేరగాంచినవాడై ఇం దియములకు గోచరించడు- 
కామారి అని మేటి వీరుదము వహించియు శరీరార్థమున స్రీరూపము దాల్బెను 
మన్యధుని దహించెనేకాని స్త్రీ విషయంలో లోళోత్కృష్టమైన [| పేమను చూపు 
వాడు ఇట్టి గుణముగల మహాదేవుడు మిమ్ము రక్షించుగాక, 

ఆ దేవాలయ నిర్మాణ కౌళలమును వర్ణించుచు. 
శ్లో ,ప్రాకారో జయతి [త్రికూట మలితస్థ స్తేన నిర్మాపితః 

సుళ్టష్టైఖృకమశీర్షి కై రుపచితో నీలోపలై 8 కల్పితః। 

యళ్చా లక్షిత సంధిబంధ కథనా దేకాశలా తక్షకై: 

సంతత్ష్యేవ మహీయసీ మివశిలాం యత్నాత్సముత్తారితః॥ 
అచటి (శికూటాలయను చుట్టు నిర్మించబడిన (పాకారవర్షన యివి, నల్లరాష్మ 
కచ్చితంగా అంచులుండునట్టు చెక్కి 'పేర్చగా రాతికి రాతికి మధ్య ఆతుకుకూడా 
కనుపించనంతగా నునుపుచేయబడ్డ నిర్మాణమది. దావినిచూస్తే ఒకే పెద్ద రాతిని 
మలచి తక్షకులు దీనిని రూపొందించారా అన్నట్టు తోచును, ఆనాటి శిల్పుల 
నైపుణ్యమునకు దీచ్రైయున్నది. ఈ కవితా నైపుణ్యము. ఇందు ఆతిశయా _కిరంటే “ 
స్వభావో క్రియే పధానమైయున్నదని కాకతీయ శిల్పమును పరిశీలించుచో తెలియ 


గలదు. ఈ అజ్ఞాతకవితయే కటుకూరు శాసనమును"గూడ రచించెను. అందు 
మల్యాల కాటయ భార్యయైన మైలమను-=వర్ణించును 
ళ్లా మందనసుందరగతం సుభాషితం 
లోచనాంచల విలోలవీక్షితం 
హంసరోకిల మృగైైఃపృథక్కృతం 
య్యతయోగ మగమ త్సరస్పరమ్‌॥ 
మంద సుందరగతి వాంసలలోను, సుభాషిత్వము కోకిలలోను విలోలవీక్షణము 
లేళ్ళయందు విడిగా మూడుచోట్ల (_పసిద్ధమైయున్న గుణములు ఈమెయందు ఒకే 
చోట కలసియుండుటను పొందియున్నని. 
వీరి కాసనములలో  అచ్చటచట ప్రాకృత ళ్లోకములుగూడా రచింప 
బగెను. 
4. అభినవ మయూరుడు 
ఇతడు నుల్యాలవంళమునకు జెందిన గుండయ సేనాని అస్థానమున ఆదరింప 
బడుచుండెడివాడు. వీరందరు గణపతిదేవుని యాస్థానములోని వారై యున్నను 
సామంతులుకూడ ఒక్కొాక్కరియెడ విశేషాదరము జూపుచు తమ కొసన 
ములను [వ్రాయిఐచు కొనెడివారు. ఈ మయూరభట్టు విద్వత్కు.టుంబములో ని 
వాడై ఈళశ్వరభట్టోపాధ్యాయులవారి ప్ముతుడనియు పదవాక్య [పమాణ ,పమేయ 
విచ్చిత కవిత్వ తత్త్యజ్జుడనియు తను రచిచిన వర్భమాన పురళాసనములో జెప్పు 
కొనెను, (పసిద్ధ మయూర కవిని ఆనుకరించుచూ అభినవ మమూరుడని యితడు 
బిరుదనామము వహించెను. ఆతేయ గ్మోతుడు. ఇతని బిరుదము అన్నివిధముల 
సార్ధకమైయున్నదని అంగీకరించక తప్పదనిపించు. పాండిత్యము 
కవితాళక్తి యితని ళాసనరచనలో వ్యక్త 'మగుచుండును. ఇని ప్కుతుడు 
ఇమ్మడి యీళ్వరభట్టు, ఆయన వైదుష్యము అసాధారణమైనది. వేదళాస్త్రము 
లభ్యసించి కవిత్వరీతులందు న్వైపుణ్య మార్చించిన విద్వత్క-వివర్యులని పేరుగాంచి 
నది వీరి వంశము. మల్యాలగుండయ గోనవంళానికి చెందిన ఆడబడచును పరిణయ 
మాడెను, ఆమ బూదపురములో తటాకము నిర్మించి ఈశ్వరభట్టుచే శాసనము 
వాయించెను. గుండయ వర్థ మాన పురములో దేవాలయము నిర్మించి అభినవ 
మయూరునిచే ళాసనము (వాయించెను. వీరి రచనలు అర్జగాంభీర్యముతోను, పద 
లాలిత్యముతోను మిక్కిలి రీమ్యముగా. నుండును. వర్థమాన వురశాసనములో 
గుండయను వర్ణించుచుం 
శ్లో ఆకారతో రతిపతిః స్వయమేవ యోసొ 
వీరః పచండ చరిళః పరమేష భేద; 
అస్ర్రీళరోతి మదన స్సమరాంగణేషు స్త్రీ 
ర్విరా నయం తు కురుతే స్త్రధరానపి న్త్రీఃః 


ఆకారమున ఇతడు స్వయముగ రతిపతియే.. వీరుడు (పచండుడ కూడ కాని యీ 
భేదము గమనించ దగును. మదనుడు సమరాంగణనులందు న్ర్రీలను అస్త్రములుగ 
వేసికొనును. అనగా వారిని పయోగించి పురుషులను జయించును, ఈ గుండయ 
అస్త్రథరులె న వీరులనుగూడ స్త్రీతుల్యులుగ జేయును. ఉపమానముకంటె ఉప 
మేయ మధికమని వ్యతిరేకము చెప్పబడెను. 


గుండ సేనాని వర్ధమాన పురమలో నిర్మించిన దేవాలయి జొన్నత్యమును 
గూర్చి చెప్పినది 
ల్లో ఆదౌయస్య నికామ హిమళిఖరం కాల్వా సమాలోచ్యత 
త్పో-జై ర్భానురథావరోధన భయా న్మార్గద్వయం వేధసా। 
నిర్మాయో త్తర దషిణాయననిభొ దిత్ధం జగళ్కల్పితం 
నోదేర్‌ వుస్దర థోరవిః కథమిహ స్పష్టం సమాచష్టితే॥ 
ఇక్కడ కలియుగములో ఒక ఉన్నతమైన దేవాలయములు నిర్మింపబోనున్నది,దాని 
పేమ శిఖరము వలన సూర్యరథమునకు అవరోధము ఏర్సడగలదు అని ముందు 
గనే సృవ్షిక ర్తయైన (బ్రహ్మ ఊహించి ఆ సూర్యపథమునే రెండు వై పులుండున్లే 
ర్పాటుచేసెనట. లేకున్నళో అతివుజ్జమైన రథమార్గములణన్న సూర్యుడేల ఉత్తర 


దషిణాయనములసెడి రెంకు మార్గముల నడుచును? అతిశయో క్రి=ఉత్సేష, 

కాకతిగణపతి దేవుడు ఈ గుండయయొక్క పర్మాకమాది విశేషములను 
బురస్కరించి సామంతచివ్నాముగ కౌకతీయుల పూర్వమునుండి వంళలాంఛన 
మైన గిరుడ చిహ్నమును | పసాదించెను. ఆ గరుడధ్వజమును మూడుళ్లోకములలో' 
వర్ణించును. 


నా యస్తోద్య ద్ధ్వజ నద్ద రాయగరుడం దృష్ట్వా రవే స్సారథా 
వళ్వానాం వినివార్య (శ్రీఘగమనం (పేమోకి బర్జోత్సవే। 
దీర్హావాసర పద్ధతిః (పభవతీ త్యాలోచ్య యాాతోద్యమే 
నూనం చ కకం ధ్వకొన్నితి మిమాం పస్తాతి విసారత।1॥ 
గండ'సేనాని యుద్ధియ్మాతకు బయలుదేరగనే చ్మకవాకమ.లు అతని రాయగరుడ్త. 
ధ్వజోన్నతిని మిక్కీలి (పస్తుతించుచున్నవట. ఆ ఉన్నత ధ్వజము_పై చిహ్నితమై 
యున్న గరుత్మంతుని జూచి సూర గసారథియగు అనూరుడు తనసోదరుడు యాదృ 
చ్చికముగ మార్గములో కలి'సెను కాబట్టి (కేమోక్తులతో తన శ్రీఘగతిని కొంత 
ఆపును. అందువలన పగటి సమయము దీర్శమై చ్యకవాకములు తమకు ఇష్ట 
(ప్రాప్తి కలుగునను సంతోషముతో ఆ ధ్వజమును [పళంసించును. వేరొకళ్లోకములో 
లాయగరుడుని కీ రిమాల పాతాళమునుండి పైకీ వ్యాంపించి యున్నది గనుక ఆచటి 
శేషనాగము ఆ గరుడునికి భీతిల్లి విన్నమ భావమున తలవంబెనని చేప్పి అందువల్ల 
ఆతని విధియైన భూతహన [కియకు అఆంతరాయ మేర్పడగా, తన ధ్వజానికి విన 
(ముడైనిండుకు పీతి సూచకముగా భూ భారమును గుండ సేనానియే వహించెనట. 
మూడవ శ్లోకములో అ ఉన్నత ధ్వజము పైనున్న రాయగరడ చిహ్నమునుచూచి 
సర ఎశిరోరూపనముగల రాొహువృవలన తమకిళ భయములేదని సూర్యచం్యదులు 
దానిని (పస్తుతించుచుండిరట. ఇట్టా శాసనమంఠాొ గంభీరార్థముతో అతిరమణీయ 
ముగ నుండును. శాసనాంతమున ఒక చ(కబంధశోకమును రచించెను. పదివల 
యములు గల చ్యకసంపుటిని మూడు జ్యా (డయామెటిక్‌ ) పంక్తులలోను పె 
చుట్టు వలయములలోను కోకము నాలుగు పాదములు అమర్శబడును. దీని విశేష 
మేమనగా, “గుండవీరనుతి' అని కృతిపతి, 'ముయూరవిరచితం' అని ళాసనకర్త 
“నాగేశళాసనం' అని దేవ్సనిపేరు 'నాగయలిభితం' అని లేఖకుని పేరు వచ్చునట్లు 
శార్టూలవికీడిత వృత్తము కూర్చుబడెను. అభినవ మయూరుడు పేరుకుతగ్గ నువోళవి 
ఈయన కొడుకు ఈశ్వరభట్టుః 
5. ఈశ్వరభట్టు 
వ్యాకరణ ళాస్త్రములోఖని. ఇతని కాళాన్త్రనందు ఆపరిమితాభిమానము. 
చ్మితకవిత లనేకముకూర్చి బూదపుర శాసనము రచింబెను. వృ త్రములో నృ త్తము 
వచ్చేటట్టు, నిర్ణంత్యములు, నిరోస్ట్యముణు, నిష్కంఠ్యములు: ఏక *లి కార్మకియా 


త్మకిములు ఇట్లాయెన్నో విచ్వితళవనములు నేర్చిన (పోఢ ఈశ్వరభట్టు బూద 







యూ తెటగత్తుటక 
ఆలుగు బీద 


క సం స 
వి 


పూరులో మల్యాల గుండయభార్య కుప్పాంఐ (తవ్వించిన తటాకమును వర్ణించుచూ 
దానిని పాణినీయముతో టోల్బును.ి 
ళోః సన్ధాతు వృద్ధ సృథ్వాది సమాసా+ సమన్వితః 

నదీపూరణ సంపూర్ణః హిణిసీయాయడే చయ 
ధాతువులు, వృద్ధసంజ్ఞలు పృథ్వాదిగణాము సమాసములు నదీసంజ్ద పాొశీనీయము 
నందు (పసిద్ధమలు, తటాక పతములో మంచినీటితో సమృర్ధమై, గొప్పది 
సంక స్తమైన అడ్డుకట్టకలది. నదీజలముతో పూరింపబడి సంపూర్హమైనది అని 
అర్ధము. 'క్రేవలం ఉల్‌ ' విక౦ణీలోనే పిష్‌, పుఏ, తుష్‌, మిష్స్‌ ముష్‌, శిష్‌ 
ఇష్‌ అనుష ధాతువులను వాడి చెప్పిన శ్లోకము- 
శ్లో శృతూనాపపిపేష వీరనిరళోన్‌ నింధూన్‌ పుపోషాత్మనో 

య దారేష్యేవ తుతోష నిత్యవిలస స్నీత్యోన్మిమేవ తీలౌ। 

సొందర్యంచ ముమాష శంబరరిపో ర్విళ క్రి వి'శేషత్విషై 

సద్ధర్మం విశిశీేష యః పఠహితం తోషాది యేష్యపభుః॥ 
ఇందు సిపేష, పుపోష, తుతోష, మిమేష, ముమోష విశిశేష, ఇయేష అనే 
1[పయోగాలు లోకానికి శద్దాలంకారాన్ని కూర్చుచున్నవి. సాధారణంగా తర్క వ్యాక 
రణాది శాస్తా9త్లో నిష్టాతుళైన విద్వాంసులకు, కవిత్వమబ్బదు. సూకానికితు, చ, 
తస్పకుండ ఆలివ్యా ప్తి, అవ్యాస్తి దోషాలకు తొవు లేకుండ వూర్వపక్ష సిద్ధాంత 
రూప కాస్తాంర్ధాలకు ఆలవాటైన వారికి ఆతిశయో క్తులు, విరోధభాసలు (భాంతులు 
ఉ[ల్చేక్షలు మొదలై న కృతిను రచనయే జీనితముగాగల కవిత్వమబ్బుట అరుదు. 
రాజాస్థానాల్లో కన్చలు వేరుగాను, కాస్త్రపండితులు వేరుగాను ఉంటారు. గణపతి 


దేవుడి అదృష్ట మేమోకాని పండితులు కవులుగాన్సు కవులు పండితులుగాను ఖ్యాతి 
నార్జించినట్టు వారిరచనలు నిరూపించుచున్నవి. దర్మ్శసాగర శాసనంలో ఒకపద్యం- 
లో యశ్చ [పతాప జ్వలినస్య సన్నిధా 

వసుంధరాయాః కరమ్మగహీ [దసాత్‌ 

సతీవ కీర్తిః కకుబన్త మన్వగాత్‌ 

సాపత ఎఃవారొ సహనాహి యోవషితః॥ 
గణపతి దేవుడు [పతాపాగ్ని సమక్షంగా భూకొాంత యొక్క పాణి (గహణం 
చేయగా, కీర్తికాంత పత్మివతవలె దిగంతములకు చేరుకొన్నదట, దానిని అర్భాంతర 
న్యాసంతో సమర్థిస్తాడు. సాధారణంగా మానమే ధనంగాగల పతిివతలు 
సపత్నులు ఉంట్లో కాపురం చేయటానికి ఇష్టపడరు, ఆట్లాగని తమ పాత్నిః నత్య 
నియమాన్ని ఉల్లంఘించరు, కనుక గణపతిదేవుని కి _ర్రికాంత దెంగంతముల న్మాశ 
యించి అ రాజన్యుని ఘనతనే చాటుచున్నది. 


0. బయ్యారం కాసనంి _ రొమదేవకవి 


గణపతిదేవునికి ఇద్దరు తోబుట్టువులు మైలాంబ, కుందమాంబ ఇద్దరు నతవాడి 
ర్ము దభూవాళునికి భార్యలని చెప్పబడింది శాసనాల్లో. ఆ ర్నుదుడు (నా యిద్దలా 
అన్న సందేషాం కలుగు తున్నది. మై మెలమాంబ బయ్యారం చెజటువు (తవ్వించి అచటి 
కొన్ని కాసనాలు రామదేవుడనే కపి చే (వాయించింది. అందు బయ్యారం చెజువు 


శాసనం సుదీర్హ మై కావ్య శైలిలో (వాయబడింది. ఈ తటాక సేతువును గార్చిన 
శ్రోకంయా 


లో ॥ వింధ్యా దిః కిము కుంభ సంభవమునే రాజ్ఞాప్రతిస్టభిత 

స్త్యక్య్వాకార మిహాఖిలో పకృతమే వర్జిష్ణు మన్యం శత। 

భూతానా మధయాయ బాహు రథవా ప్రాప్తషసార ః షి తే॥ 

రిత్యాతర్కి త 'సేతురేతి హృదయం నిధ్యాయతాం యోన్ఫణామ్‌ ॥ 
పూర్వము వింధ్యాది హద్దుమీరి 'పెగుగుచు సూర్యగతిసి నిరోధించి లోకో 
పృదవమునకు కారణమయ్యెను , ఇవుడు లోకోపకారకముగనుండ వలెనని తలపోసి 
యీ తటాకమునకు కట్టగా అవతరించెనా అని తోచుచున్నదట . అంటే యిచట 
చెలువుకు కట్ట యెత్తయిన కొలది నీరు ఎక్కువగా నిలచి లోకోపకారము కలుగ 


గలదు . కనుకి పూర్వము లోకోపదవమునకు కారణమై అగస్తుని ఆజ్జాబద్దుడె 
నలతాననననపపనన పలకా ఖా నతననన పనా ననన సటానునిననినికినతనత నాపని పన తపనున నేకనునాకానాలల నాకనా తలణాలత నటనలు నానా నానా నటననలన సకలా లయనాన చడ గానాభనాన పతాక నాను 
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వింధ్యాది యిచట క్ఞాఘనీయమగు ద్‌ రను దాల్చినని భావము. అతిశయోక్తి 
ఉర్పేష. లేదా భూదేని తన భిడ్డలనుద్దేశించి చాచిన అఆభయహాస్తమా అన్నట్టగా 
తోచుచున్నదా సేతువు. తటాకమును రా 
శోక ఏ తధ్పరీ నివసన స్థిరచిత్తవృ ర్రిం 

లక్ష్మీం నిరంతర దిదృషు రవామధీళః | 

ఫ్రీ ధర్మకీ రి జలధి వ్యపదేళ శాలీ 

మన్యే కిమన్య దిహ సం్మపతి సస్నిధ త్త్ర॥ 
మైలాంబ నిర్మించిన ధర్మకీర్తి పురములోనే నిరంతర నిజానమేర్చాటు చేషకొన్న 
లక్ష్మీదేవిని విడిచియుండలేక సమ్ముదుడు కూతురును ఎల్లప్పుడు చూచుచుండవచ్చు 
నని యీ ధర్మకీర్తి జలధి అనే వ్యపదేశముతో ఇక్కుడున్నదా అనిపించుచున్నదట 
యీ తటాకము ఆఅపహ్నవము, 


"7. కుందవర శాశనొాలు"”-బాలభారతి 

కుందమాంబ జనగాం తాలూకాలో నిడిగొండ, కుందారం (గ్రామాల్లోను, 
చెన్నూరు తాలూకాలో గోదావరియెడ్డున వేరొక కుందారంలోన్ను, ఇంచుమించు ఒకే 
శాసనొన్ని వేయించెను. అందు కాకతివంళ వర్ణన, దేవాలయ వర్ణన, తటాక్షపర్ణ 
నలు ఉండును. రచయిత బాలభారతియని పేర్కొనబడెను. ఇదికూడా బిరుద 
నామమేకాని నిశనామము కాదు, ఇతని కవిత్వము దీర్హ సమాసములు. లేకుండ క్లిష్ట 
పదభూ ముష్టముగాకుండ పదలాలిత ముగలిగిర్రాక్షా పఫొకమున రమణీయమైయుండును, 
ముందు కవిపేరు... 
ఖో సూక్రి ముక్రావశీ భాతి బొలభార తి సత్క వేః 1 
”... సుగుడైః కుందమాంబాయా మామహీ హృదయంగమా ॥ 

'కుందవరా (గహారాస్ని గూర్చిన వర్ణన---- 
జో వరారత కుందపుర్శాగహార 8 
స్ట సరస్వతీ తుంగకుచ్భాగహారః | 

సగ. రత్నాని వినిర్మలాని 

స్పృర న్తి యృ్మతోజ్వ్వృల వృత్తవస్తి ॥ 


కుందపురములోనున్న విద్వన్మణులతో “సరస్వతీదేవికి కుచవారమేర్పడు చున్నదని 
యచటి విద్వాంసుల విద్వత్పకర్ష కొనియాడబడెను. వారిపషనున స్మత్చివ ర్తన 
గలవారిని, ర రత్నముల పక్షమున (పకాశించుచు వృత్తారముగ నున్నవని చెప్ప 
బదెను, మహాదేవరాజును వర్తించుచు.___ 
శ్లో! రొజో త్తం నమణీ ర స మహాదేవో విభూత్యుజ్ఞ్యలః 

సొభాగ్యోర్షిత భాగ్య బయ్యల మహాదేవీ మనో వర్జభః। 

యస్యాసీ న్మదసింధురో వృషపతిః సేన్మాగగణ్యాగణాః 

ఏవ్విట్స్పంహర ణే రణిగ్నినయ నాటోపః [పకాపః పునః॥ 
రాబోవు శ్లోకములో గణపతిదేవుని చెప్ప నుద్దేశించి యిందు మహి దేవరాజును 


'మహాదేవునిశో పోల్చుచున్నాడు. (రాజ్లోత్తంస మణిఃజఈశ్వరుడం; రాజులలో 


|శేస్ట్రరైన మహదేవుడు. విభూత్యజ్వ్వృలః=విభూతితో కోభిల్టువాడు. శివుడు 
ఐశ్వర్య ముతో కోభిల్లువాడు మహదేవరాజు; బయ్యల మహాదేవీమనోవల్లభఃజ 
అటవికులు శివుని బయ్యన్న అనియు, పార్వతిని బయ్యాంబ అనియు పిలచుట 
గలదు కనుక శివుడని యిచట అర్ధము. మహదేవరాజు భార్యపేరు బయ్యాంబ; 
వృషపతిఃజనంది శివునికి వాహనంకాగా, మదసింధురము అఆ నంది అవతారముగ , 
మహదేవరాజుకి వాహనమమ్మ్యును. 'పమథగణములు శివునికి సేన్నాగగణ్యులు 
వారే మహాదేవునికి సేనలుగ పుట్టిరి. అగ్నినేతము శివునికి శ్య్రతుసంవారము 


కాగా, మహదేవునికి _పతాపాగ్ని శ్యతుసంవోరక మయ్యెను. కుందలదేవికీ క్ని 
పొగడుచు.__ 


శో! సుసి ర్తి లహరీ రుచిజిత్వరీషు 


యత్కీ _రిషు [వతిదిశం [పతిసృత్వరీష। 
&్షీరోదగర్భవసతిః పురుషో_త్రమేన 
సెదరణీ (భువ మభూ పతీ జనానామ్‌॥ 
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ఆతి స్న్సమైన పాలతరంగముల కాంతులను జయించిన ఆమె క్రీర్తులు దిక్కుూలం 
తిట వ్యాపించగా క్షీర సము దగర్భమున నివసించు భాగ్యము ఒక్క పురుషో త్త 
మునియందేకాక, జగములలోనుండు జనులకందరికి సాదారణ విషయమయ్యెను* 
బొలభారతి కల్పనా న్టైపుణ్యమునకిదియొక మచ్చు. 


8. విశ్వేశ్వరశివాచార్యుడు 

ఈయన గణపతిదేవునికి, రృదమదేవికి పాశుపత దీషనొసగిన రాజగురువ్ప 
ఈయన శాసనాలు (తిపురాంతకములోను, 11 మల్కాపురములోను ఇంకను కొన్ని 
చోట గలవు, ఈయన, ఈయన కొడుకు నరసింహుడుకూడ గొన్న రచియితగా 
ఖ్యాతీగాంచిరి. నరసింహుడు (ప్రత్యాపర్నుదుని కాలంలో (1కి. శ, 1281-1828) 
నున్నవాడు కనుక ఇచట అఆ్మపసుతము, విశ్వేశ్వర రచనలలో రండు ఉదహ 
రింతును. ర్మదమదేవి కీర్మిపకర్షను గూర్చి. 
శ్లో ఆ క్రామంతి తర_త్తరంగ విగళ ద్దాద్ధి 'ఫీనావలీ 

రొబామంతి శరచ్చళాంక ఏశద జ్యోత్నా [పవాహామృతం | 

ఆకర్షంతి సురేర్యదదంతి దశన (పాగ్భారలగ్నాం [1శీయం 

ము క్రాహోర లతాయితాః [పతిదిళం ర్కుదాంబికా క్రీరయః (4 


ఆమె కీర్తులు శీ రాబ్ధినుండి వెడలిన తరంగముల ఫేనములను ఆ కమించుచున్నవీ, 
శరచ్చం్యద చర్మదికొ (సవాహామృతమును (గోలుచున్నవి, ఐరానతముయొక్క 
దంతద్యుతిని ఆక గ్షించుచున్నవి. దిక్కాంతలకు ముక్తావారములుగ [పతిదిశయందు 
వ్యాపించు చున్నవి. 

ఈయన గద్మరచనకూడా చాల మనోజ్ఞమై [పౌధశైలిలో నుండును. 

“స్వ స్తిథ్రీ సమస్త విద్యావిలాసిసీ లాసక రసిక, సకల జలనిధి వేలా 
మేఖలా వలయిత వసుమతీవలయ విజయమాలాకలిత భుజశరో త్తంస, సహ్మాశాంకు 
వంశావతంస, సమరసమ సమయ సమాహన్యమాన నిస్సాణ ఘోషసమాకర్షన 
విసర్పద్బాష్ప ధారాధాత | పతిభట భటీగండేన, చలమర్తి గండేన కరకలిత కరవాళ 
తపిత విపక్ష విలాసినీ విళంబ్యమానాలకవల్లరీ వినిస్సారిత లలాటతటి కస్తూరికా 
తిలకేన కొకతికుల తిలకేన, 6వికషల కమలాకర దివాకరేణ సకల గణగణ రత్నా 
కరేణ, విభవ వినిర్దిత విజధరాజేన గణపతి మహారాజేన....” 

ఈ గద్యరచన బాణభట్టున, దంకిని స్మరింపచేస్తుంది. దీనిలోనున్న “శవి 
కుల కమలాకర దివాకరేణ' అని గణపతిదేవుని _పశంసించుట అక్షరాలా సిజమని 
పైజెప్పిన విషయము నిరూపించుచున్నది. గణపతిదేవుని నాటి శాసనసాహిత్యము 
స్థాలీపులాకముగ చూపబడెను. ([గంథరూపమున వెలువడిన సాహిత్యమేదై నా కల 
దేమో తెలియదు. ఆ మహారాజుయొక్క-. ఆస్థానములో ఒక కవి చ్మకవ ర్తి ఒక 
(తిభువన వ్యా చ్యకవ మర్రి? (ఇందు ఉదహరింపబడలేదు. మంథెన కాళనక ర్త 
ఒక కవి సభాళివామణి (జూయ సేశాని) ఒక అభినవ మయూరుడు, ఒళ ఈశ్వర 
భట్టు, ఒక రాజగురువు, ఒక బాలభారతి, ఇంకెందరో అజ్ఞాత నామథధేయులు రాజా 
దరణమున వర్ధిల్లుచుండిరి. వీరిలో కొందరు తెలుగునకూడా చక్కని శాసనములు 
చెప్పిరి. వారిలో మయాూరభట్టు రచించిన వర్థమానపురము శాసనము, ఆయన 
కొడుకు ఈళశ్వరభట్టు రచించిన బూదపుర కాసనములోను తెలుగు గద్యరచనలు 
కూడా [పబంధశ్తైలిలో గలవు, అస్లే అజ్ఞాకనామకుడై న ఉప్పరపల్లి శాసనకదర్త 
పేర్కొనదగిన ఆంధరచయితలు, 


ఫి, ఉప్పరపల్లి శాశనము 19 
గణపతిదేవుడి 'సేశానులటో [పముఖుడు రేచెర్ల ర్ముదరెడ్డి. అతని (పధాని 
ఉప సేనాని రాజనాయకుడు. ఇతడే కశింగదేళ దండయ్యాతలో [పను ఖప్మాత 
వహించెను. ఇతనికొడుకు కాటనాయకుడు ఈ శాశనము వేయించెను. విఘ్నేశ 
స్తుతితో (పాఠరంభమై గణపతీదేపుడిని రేచెర్ల ర్ముడుని రాజవాయకుని గీర్రించుచు 
ఉస్పరపల్లిలో కాటయజచేసిన దానాదికమును తెలుపుటకై యీ కాసనము వేయించ 
బడేను. అందుండి కొంతభాగము.- 
త్తి భారతి 





డఊసెంబరు '85 


ఉ. _ ్రీమదనూన దాన జలసేవకు( బాయక (మోయు షట్పద 

స్తోమ నినాదము న్వినుచు సూ రెలనెప్పుడున్‌ (బస్తుతించు సి 

ద్ధామరకోటికి న్వరదుడ్డై న గణేశుండు సుస్థిర స్థితిం 

గామసమాన మూ ర్తియగు కాటయకీవుత మిష్టసంపదల్‌ : 

క, చరణ సరోరుహరాగ 

స్పరణ న్మహిషని శిరంబు వొలుపుగ సంధ్యా 

(భరుదినెనయమెట్టిన స / 

త్కరుణాన్విత దుర్గి వరము గాటయకొనగున్‌ ; 
ఇట్లు ఇష్టదేవతా [ప్రార్థన జేసిన పిదప కొంత గద్యం 

“స్వస్తి శ్రీమదపార పారావార పరివృత మహీతలంబున సకల జనవిను 
తంబగు నంధదేశంబునకు విభూషణంబై న యనుమకొండయను పురవరంు న్వ్వి 
రాజధానిగా నొప్పుచుంన కాక్షతె భూపాల్మక మంబున జనవినుతయళో విలిసుండును 
నైన ర్యుదనరేంద సుపు.తుండును సదారాధిత తినే తుండును విబుధజన వసం 
తుండును రమజణియ్య సీమంతినీ జయంగుండును సకలజన _,మరోరంజనుండును 
నరాతిరాజ మదభంజనుండును శరణాగత శరణ్యుంకును రై ర్యామర సొనుమంతుం 
డునుం దుుగరీవంతుండునున్తై న గణపతి డేవమహినాధునకుం (పధానీయె 

న్ను (పతిపక్షషీతిపాల కుంజర మద పాఠరంభ సంరంభము 

ద్ధత బావోనిపిత పచండ నిశితోద్య త్హర్ణధారానథా 

హలిభేదించి యఖర్వగర్వబలశార్య స్ఫూ ర్తింగంఠీరవా 

కృతియె సన్నుత వృ _త్రిదాల్చి వెలిసెన్‌ రేచర్ధ రుదుండిలన్‌ | 

ఈ నిధంగా రచన సాగుతుంది. అభినవమయూరుడు రచించిన వర్ధమాన 
పురశాసనములోని తెలుగుగద్యకూడ [పబంధసర+ిలో.. నుండును. గణపతిదేవుడు 
గొప్పపండితాభిమాని, మహాకవులను తనయాస్థానములో ఆదరింబెను. నెల్లూరినుండి 
కవ్చిబహ్మ తిక్క,నసోమయాజి రాజకీయ దౌత్యమునక్తై యోరుగల్లేతంచుటలో ఆ 
రాజు విద్వత్క.వులయెడ ఉఊోపు ఆదరాతిశయమే ముఖ్యకారణము.* ఈ రచయితచే 
“కొఠతీయ శాసనసాహిత్య ము అన్ముగంథము సంక లనముచేయబజడి ఆంధ 
సారస్వతపరిషత్తు, హైదరాబాదు, వారిచే [పచురించబడెనుం 
విశేష సూచి 
ఎసి” ఇండికా 28=పుట 2681 
య ఈ స కీకీలి.... 
వరంగల్లుజిల్లా ఛాసనములు ప్పటలు 208-111 
పి, వి. పి. కాన్తీ, కాకతీయ కాయిన్సు ఆండ్‌ మెషర్పు-పుటలు 8 
వరంగల్డు జిలా శాసనములు పుటలు 142.0 
క ళ్‌ 181.8, 102-9 
తెలంగ్లాణా శాసనములు 2-ప్పు, 128 
కారుస అఫ్‌ తెలంగాణా (శాసనసంపుట క్రి పు 140.180 
భారతి=1867, వ్మపిల్‌ 
సెలెక్టు ఎప్మిగాఫ్స్‌ అంప, పుటలు 566.60 
ద బా. కా-సం. 10, 805. 
కరింనగరజిల్దాశాసన సంవుటి=89...92 
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స్రేకింకు సిన కి 
శెచ్‌ జా పా, 
జ త ల! 





ఉదాహరణ వురుషుడు 
శ్రీ కపిలవాయి లింగమూర్వి 


('ప్రథమావిభక్తి 


కం. _ నిరవద్యుడు పరిశోధన 'ఈం. 
పరమేశ్వరు డనుపముండు ప్రొజ్నుడు భాషా 
పరశేషుడు సరసుడు బుధ 
వరుడు నిడుదవోలు వంశ పావనుడు మహాన్‌. 


మఖీయు వేదమువారి పిమ్మట మరల నంతటి పండితుండు 
పరగ భాషాసేవయందున పండిపోయిన మండితుండు 
రెండు తరముల పండితులకు అండదండన నున్నవాడు 
దండి సత్యాగ్రహుని కన్నుల నిండుగా గనుగొ న్నవాడు. 


కోటు వేసినవాడు కోటి కక్కి నవాడు 
గొడుగు బట్బ్సినవాడు గొడవ బట్బనివాడు. 


ద్వితీయావిభక్తి న! 
5౦. వుంభావ సరన్వతినిన్‌ 
( సంభావిత బుధుని విపులశబ్బజ్నానున్‌ 
గంభీర హృదయువాబయ 
కుంభో దృవుని న్విశిష్ప కోవిదునెంతున్‌. 


తనదగునెక్కటు తనమున నిల్చినవాని 
ఘనుడయి మిక్కిలి కలివిడి పలుకులవాని 
పదవినివేరయి చదువున నిలిచినవాని 
చదివిన దెవ్పుడు మెదడున మెదటలెడువాని 


ధారణావతారుని - అసా ధారణ మేధావిని 
క్రీరనీరన్య్యాయము తన మేరయైన వానిని 
0. వేషము చేతన్‌ మరనసం 
భాషణ చేతవిచేత పొండిత్య సము 
న్నేషము చేనతము నము 
దూషింపగ దగినవాడు బుధగణమందున్‌. 


కలముచేతను గళముచేత కవటమెజుగని బలముచేత 
తలచినది తలము నిగితేల్చెడు విలువగలిగిన చలముచేత 
తడయుటయు నుడుగుటయులేకను చెడుగు డాడినరితినేదే 
నడిగినను తడుమకను జెప్పెడు అద్భుతంబగు నెభుకచేత. 


నిడుదవోలగుటచే నిడుదపీఠికలచే 
ఇంప్‌పేర్షిలిపినటు వందివండితుడు. తే. 
చతుర్శివిభకి_ 
కం. _ ఎజుగని ప్రయోగములక్షై 
యరుగదగినయట్న్‌దిట్ట- ఆంధ్రంబునకైై 
బిరునైనవాడు, తర్చన 
జైరసబస బడనివాడు కాద్యజ్బాడిలన్‌ 


తెలుగు కవుల చరితకొజక్షై 
వెలుగుజూడని దోశికొజకై. 
వచనవాబ్మ్యయ రచనకొజకై 
ప్రచురమందని కృతులకొబికై 


.పాఠనిర్భయాలక్షై పలుకుబళ్ళకోసమై 
శాంతిలేని- అశాంతిగొనని శమైకజీవియాతడు. 


మ.ద్వి. 


వపంచమివిభక్షి 
హృదయమువలనన్‌ మటియును 
చదువువలన చేతనైన సాయమువలనన్‌ 
పదుగురివలనన్‌ మన్నన 
లొ దవినయభిమానశీలు డున్నతుడుభువిన్‌. 


అస్తలసలనియొడు ఊతలవలన 
అసలు విషయముం జెపు ఎటవలన 
కాదముసుమండని కరములు ద్రిప్పి 
"కరాఖండి*స దెలువుటవలన 


మూర్షిమత్వమువలన న్ఫూర్హినిచ్చుటవలన 
కీర్వనీయుండయి వర్తిలినధీరుండు. 
షపష్మీవిభక్షి 
బహుముఖ (ప్రజ్బాశాలికి 
బహుభాషా పరిచితునకు భాషావిషయం 
బహరహము గాంచువానికి 
నహినహి *'మన నిడుదవోలు"నకు సొటియిలన్‌ 


ప్రయోగమూషక మార్నాలమునకు 
జయ 'ఏివాదమున శార్నూలమునకు 
సాధుగుణమ్ముల కవిపుంగవునకు 
గాధలు మేసన "కతలపట్నకు* 


ఎకసంధాగ్రాహికి- అనక (గంధివిభోధికి 
(గంధముల్‌హృత్కవిలిగా-- సంధించుకొన్న] నిధానికి. 
సప్తమివిభక్షి, 
కావ్య పరిష్కరణంబున 
కావ్య విమర్శనమునందు కావ్యరచనలో 
కావ్య సమీక్షలయందున 
కావ్యు డతని సాటినేడు- కనరారుగదా! 
తాళభిదళసంవుట కాంతారమందు దారులందు 
వేళజిక్క యిప్పగోప్మి మేళమందు కాలమందు 
సదనమందు సభలయందు సర్మారుద్యోగమందు 
పదులుదాటు వయసునందు - పతిభమొుగ్గు కాలమందు 
సౌహిత్యం హృదయమందు సడలకుండ నిల్పిననాడు 
సాపాత్యారాధనందు సమయమ్ముంగడపినాడు. 


సార్వవిభక్తికము 


అతడు విద్వత్మవి యతని, నతులితుడనసి 
రతనిచే తెల్సునకుగల్సె నమలకీర్షి 
అతనికొజుకు నమస్కార మతనివలన 
నందిరెందరొ ఢేరణ మతసియిొక్క 


మతివిశేషము, అసలది నతసియందు. 
రచయిత, కవి, విమ ర్శకుడు డొహరణు 


వాజ్మయోద్నర్హ, తా బహుగ్రంధకర్ప 

ఎకసంధాగ్రాహి, లో కవిదుండు 

కాయమ్ము దాల్చిన, గ్రంధాలయమ్ము 

పరగ పత్రికలకు, చిరపరిచితుడు 

జంగమ విజ్బాన, సర్వన్వమనుచు 

రహినెన్నదగిన, కళాప్రవూర్చుండు. 
అతనికి నీయుదా హరణ కావ్యమ్ము 
అంకితమ్మంకితము-- ఆంకితముసుమ్ము 





“(గత సంచిక తరువాయి) 
ళ్‌ 

ఫాన్‌ ఆన్‌ చేసుకుని, తడివె్యటుకలు అరనెట్టుకుంటూ కూచుంది 
మానస. 

సాగర్‌ యూనివర్సిటీకీ, క ఎస్టమూ రి ఆనీసుకూ వెళ్ళిపోయారు, 

అన్నపూర్ణ వంటగదిలో వుంది. 

వాణిజ్య (పసారవిభాగంవాళ్ళ “జనరంజని 
(టాన్నిస్టరు నోరు కససి చాలా సేపయిపోయింది. 

యిల్లంతా నిళ +బ్బంగావుంది. 

గడచిన రాతి చాలా సేపటివరకూ మానసకు న్మిదపట్టిలేదు. తెల్లవారు 
జామున, యెప్పుడో ఆదమరచి నిద పోయింది. 

ఉదయం యెనిమిది గంటలు దాటుతున్నా మెలకువ రాలేదు. అన్నపూర్ణ 
“*యిదేళ మొద్దున్నిదే. నీకు? న్మిదపోయింది చాలుగానీ లే పైకి" అంటూ విసు 
క్కుంటూ లేపి కూ చోబెట్టింది. కూచోవడానికిమైతం వోపికలేకపోయింది ఆమెకు. 
మళీ పడక పైన వాలిపోయింది, వాళ ఛంతా సూదులతో కుచ్చినట్టుగా చీకాకు 
కలుగుతోంది. తలపైన యేదో బరువున్నట్టుగా భారంగా తోచింది, కళ్ళు తిరుగు 
తున్నాయి. కడుపులో యేదో హడావుడి జరుగుతున్నట్టుగా అనిపిస్తోంది, గట్టిగా 
కళ్ళు మూసుకొంది. అయిదు నిముషాల తరువాత మశ్ళీగదిలోకొచ్చిన అన్నపూర్ణ 
విస్తుపోయింది. పడక పైన కూర్చుని “గంట యొనిమిదిన్నరరి పోయింది. ఇంకొ 
పడుకుంటే యెలా చెప్పు? లేచి ముఖం కడుక్కో .... టిఫెను చల్లారిపోతోంది” 
అంది. మానస బలవంతంగా క్ట తెరచి చూచింది. *ఆలా వున్నావేమిటి?” 
కంగారుగా మానస నుదిటిపైన చేయి వేసింది అన్నపూర్ణ. చల్లగొసేవుంది యెందు 
క్‌లా వున్నావు. నీరసంగా వుందా అంటూ పళ్నించింది....*కళ్ళు శిరుగుతున్న 
ట్టుగా వుందమ్మా” అంది మానస ....*యెందుకుండదు చెప్ప? రాతి అన్నం 
తిన్నావా నువ్వు? పిలిచి పిలిచీ నా నోరే నొప్పెట్టికోయింది. తీరావచ్చి కూచు 
న్నాళ రెండు మెతుకులలబు)నా తిన్నావా 7 లే, లేచి ముఖ్కం కడుక్కో..... 
కడుపులో యేమీ లేళఠపోతే అలాగే వుంటుంది. ముందు కొంచెం కాఫీయిస్తాను , 
తాగేసి ముఖం కడుక్కో టిఫెను తిన్నావంటే వొళ్ళు కొంచెం తేలిః బడుతుంది, 


సెశం ముగియడంతో, 
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బ్యాతూంకళ ముఖం కడుక్కొంది మానస, డైనింగ్‌ టేబుల్‌ దగ్గిరికొచ్చి కూర్చొంది. 
యెలుకలు తొలుస్తున్నట్టుగా కడుపులోబాధ....ఆకలేమో! యిడ్దీశ్టేటు ముందు 
కొచ్చింది. యిడ్డీ యెందుకో చేదుగావుంది. రెండు తినగానే డోకొస్తున్నట్టుగా 
తోచింది. రెండు గ్లాసుల మంచినీళ్ళు తాగి చేతులు కడుక్కొంది,. “ఆప్పుడే లేచా 
వేమిటి?” అన్నపూర్ణ కేబులుదగ్గరికి పరిగెత్తుకొచ్చింది....*యిక తిన్లేనమ్మా”... 
తన గదిలోకొచ్చి వాలుకుర్చీలో కూర్చొంది. గ్రాసునిండా గ్దూకోజునీళ్ళు తీసు 


కొచ్చిండి అన్నపూర్ణ _-- యిదయినొా తొగు .... యింతకూ స్నానంచేస్తావా, 


లేదా?” ....“చేస్తాన్టే.... హీటర్‌ ఆన్‌ చేయి....” ఖాీగ్గాను ఫీసుకుని అన్నపూర్ణ 


వెళ్ళిపోయింది. మానస కళ్ళు మూసుకుంది, అయిదు విమిషాలు గడిచాయి.... 
వోపిఠ చేసుకుని బ్యాతూంకెళ్ళింది. యెంత |పయత్నించినా "మత్తు వదలడంలేదు. 
చికాపపడుతూ, నీళ్ళు నెత్తిపైన దిమ్మరించుకుంది. స్నానం చేయగానే, వొళ్లు 
కొంచెం తేలికపడినట్టుగా తోచింది. ”ఆదేమిటి?....వొంట్లో నలతగావుందన్నావు, 
యిప్పుడు తలస్నానం చేళావేమిటి?”....మానస సమాధానం చెప్పలేదు. ఫాన్‌ 
ఆన్‌ చేసి తలార్చుకుంటూ కూచుంది. 

షాంపూ పరిమళం ముకుపుటాల్ని ఘాటుగా స్పర్మిస్తోంది, 

టర్కీ టవల్ని పడకపైనే పంచిపెట్టి, (బష్‌తో చిక్కుతీసుకుని, వదులుగా 
బడ అల్లుకొంది. 

యేం చేయాలో తోచలేదు. 

వీరువా తెరచి, పుస్తకాల రాక్‌లోంబీ 'గీతాంజలి' అందుకొంది. 

'పేంకుర్చీలో కూచుని పేజీలు తిప్పసాగింది. 

పు స్తకంలోంచీ ఫోటో వొకటి శార్కి వొక్టోకి పడింది 

ఫోటోను చేతికి తీసుకొందిం 

తన పెళ్ళినాటి ఫోటో.... చిరంజీవీ, తానూ.... కొద్దిరోజుల మునుపటి 
వరకూ టిపాయ్య్‌పైని ఫోట్యోపేమలో వుండేది. అపరిచితులను చూస్తున్నట్టుగా, 
ఫోటోపై పు నిర్వికారంగా చూడసాగింది మానస, 

టీపౌయ్‌ వై పుకు చూసింది. 

ఖాలీ ఫోటో (ఫేం సైతం లేదక్క-డ,. 

“చిరంజ్లీవిని గుర్తుకు తెచ్చే వస్తువుల్ని గదిలోంచీ తొలగించడం కోసం 
అమ్మ చాలా (ళ్‌ మ తీసుకున్నట్టుంది. ఆరునెలల తరువాత ముళ్ళ అదే ఫోట్మో ఫేం 


తీసుకొచ్చి పెడుతుందేమో యిక్కడ ! కానీ అప్పుడు, అందులో పాత ఫోటోకు 
బదులుగా కొత్తఫోటో వొకటి వుంటుందేమో ! అందులో”... 

మానసకు హృదయం బరువెక్కినట్టుగా శోచింది, 

“తనపైన తనకే అసహ్యం కలుగుతోంది._.. మార్గమేదయి తేనేం, సుఖ 
పడడమే ముఖ్యం-..అంతేనా? అదే నిజమయితే నీతి, న్యాయం, (పేమ, అభిమానం 
మొదలయిన పదజాలాలని కంతా తనకు తెలియని కొత్త నిర్వచనాలేవో వుండి 
వుండాలి... నేను బాధలు పడీనా నువ్వుమ్నాతం సుఖంగా వుండాలోయ్‌ ! ఆందుకే 
యిలా బిజినెస్‌ పనులో సళమత మవుతున్నాన్ను. బాగా సంపాదించి నీ కోరికలన్నీ 
తీర్చే సెయ్యాలి-..-- అనేవాడు చిరంజీవి. తనను సుఖపెట్టడం కోసమేనా యిలా 
చేశాడు ! ఆతడి అ స్తిత్వ- మేమైపోయింది ? యెక్కడికెళ్గపోయాడు?.... ఆంతగా 
1యేమించిన వ్యకికి (దోవాం చేయమని అన్నయ్య అంటున్నాడు, అమ్మానాన్నా 
సైళం అదే న్యాయనుని అంటున్నారు.... మొన్నటివరకూ చిరంజీవి తన భర్త ! 
రేపటినురచీ.... ? తట్టుకున్న బీరెను విప్పి మరో చీర కట్టుకున్నట్టు ! నిన్నటి 
వరకూ నమ్మినదంతా మాయని అనుకొని, రేపటినుంచీ కొ త్రజీవితాన్ని (ప్రారం 
భించాలి!.... యేంతగా మరచిపోదొమన్నా మరువలేని అనుభవాలు ! మరచిపోదా 
మనుకున్న విషయాలనే మళ్ళీ జ్ఞాపకం జేసే కోతీబుద్ధి.... పెకి వొకటి, లోవల 
యింకొకటి= ఆలోచనల్లో సైతం ద్వంద్వ (సవృత్తి.... ష్షణంక్షణం నటన,.. పతి 
చణం ఆత్మవంచన....యీ ప్యాతను ధరించగల శక్తి తన కెక్కడిది ?.... 

“గిరాంజలిని పక్కన పడేసింది. 

ఆంతూపొంతూలేని ఆలోచనలు ఆమెను చుట్టిపా రేస్తున్నాయి. 

విసుగ్గా కజతలు నొక్కుకుంది, 

'ఉలిఫోను గొంతు చించుకుంటోంది 

హాల్గోనికి నడచి, రిసీవర్‌ చేతికి తీసుకుంది. 

“హల్లో అమ్మా 1!” సాగర్‌ కంఠం. 

“అమ్మకాదు, నేనన్నయా, 1" అంది మానసం 

“అమ్మవంటింట్లోవుందా లలల 

“*ఆఅవును, పిలవమంటావా ?)...” 

“అవసరం లేదు. అమ్మతో వొకమాటచెప్పు....” 

“మధ్యాహ్నం లంచ్‌కి నాతో బొూటూ వొక (ఫెండు వస్తున్నాడు....” 


ల! శి 
కభచిళిళ కటళిళ ఫి లి 


*ద్బ్పావరని అడగచేం ౪” 


శీ శ 
ఉ పవాఖి4 


ఆీర్రాబేష్‌ వస్తున్నాడు.” 

తనను తాను తమాయించుకొని ఆదుర్ధాను కేప్పిపుచ్చుకోవాలని విఫల 
(మయళత్నం చేస్తూ “అమ్మతో చెబుతాను” ఆంది, 

.. “*అళోకవనంలో సీత ఫోజును కొంచెం కట్టిపెట్టి, హంందాగ్భా కనిపించాలి * 
మవ్వు....” 

మానస చీకాకు పడిపోయింది *అంటేనా” యిక వృంటాను.” 

“ఆలాగే, మధ్యాహ్నం వొంటిగంటకంతా ఆక్కడుంటాము....” న 

రిసీవర్నివ్యంచేసి, వంటగదిలోకి వెళ్చితల్లికి వర్తమానాన్ని చేరవేసింది. 

*| ఫెండంటే శువరూ, రాజేషేనొ” అంటూ అడిగింది అమె. 

మౌవంగా' వెనక్కొచ్చేసింది. 

“అంతా 1పీప్టాన్‌....” మానస మళీ చోసారి తనను చామ ఆనహ్యించు 
కొంది.... “అందడా కలసి తన- జీవితంపైన ఎక్స్‌ పెర్మీంట్‌ కేసి పారేస్తున్నారు. 
కూబొరేటరీలో యెళ్నకపిల.... గినియాపిక్‌ .... జీవితమయితే తనది గానీ, దానిపైన 
నిర్ణయాలు మ్మాళిం తనవిగావు, అమ్మా, నాన్నా. అన్నయ్యా, (_పపంచమూ- 
అందరూ తనపైన అధికారాన్ని చలాయించే వాలీ ! జానొక బానీస.... ఆలోచించ 
గభిశక్తి వుండీ, అసవాయురాల్లై పోతున్న నికృష్టపుజన్మ .... చిరంజీవిని సెళ్లీ 
చేసుకో ....యిప్ప్రడిప్పుడే వొద్దు, నేను చదువ్కకోవాలి....లాభం లేదు. అది ఆజ్ఞ. 
రాకేష్‌ను పెళ్లాడుంఅడ్డు చెప్పడానికి తన గోంతు పెగలచేం ?- నీమంచికోరే "రసు 


తున్నాము. అప్పుడే స్వంత నిర్ణయాలు తీసుకునే శక్తి వచ్చిందానీకు = రాలేదా" 
మరఠి ? యప్పటి కొస్తుంది 1....తన జీవితం తన అదుపులో లేదు. తన (ఐతుకు 
పెన తనకే ఆధికారమూ లేదు....” 


దిశ ప్మతీకను అందుకుని అడ్వర్‌'టైజ్‌ మెంట్లు చూడసాగింది. మట్టిరంగు 
కాగితంపైన అలుక్కు పోయినట్టున్న [పింటింగు _==-రక్‌ర కొల దుస్తుల్లో యువతీ 
యువకులు.... ఆవాయింట్‌ మెంట్స్‌ కాలాన్ని వెక్కి-రిస్తున్న 'చెండర్‌ నోటీసులు, 
పేపరు విసిరిపొరేసి కట్టమూనుకుంది. 

అకగంటసేపు గడచింది. 

యింటికుందు అడుగులసవ్వడి వినిపించింది. 
“గంట యింకా పన్నెండయివా కాలేదు. అప్పుడే నాన్న అఫీనునుంచీ 


[. జ్‌ .. సంతన 
ల్‌ ,! [.. | 





వచ్చేళాడా? నాన్న గాకపోతీ మరెవరు?....” 

చంద్రమౌళి, సరోజమ్మా... 

ఆమె చేతిలో పళ్ళ్శబుట్ట-=* 

వాకీంగ్‌ స్టిక్‌ టకటకలాడించుకుంటూ ఆతనూ... 

కంగారుపడుతూ లేచి సిల్చొంది మానస. 

“పర్వాలేదు కూర్చోమ్మా!” సోపాలో కూచుంటూ అన్నాడు చందమౌ? 

ఆయన కంఠంలో ధ్వనించిన విషాదపు తాకిడికి మానస చలించిపోయింది 
తల పైక త్రీ చూసింది, 

గడచిన కొద్ది రోజుల్లో దంపతులిద్దరూ సగమైపోయారు. కళ్ళల్లోమ్మాతం 
(పాణాలు గాలిలోని దీపాల్లా కొట్టుకులాడుతున్నాయి. 

“అమ్మ వంటగదిలో వుందమ్మా!” సరోజమ్మ కోడలి పక్కకొచ్చికూచుని,. 
పీపుపైన లాలనగో చేయివేసింది 

మానస తిలాడీంచింది. 

“బాగా చిక్సపోయావమ్మా” అన్నాడు చం దమౌఃి, 

“మీరు మ (తం ... మానస వాక్యాన్ని వూలర్తిచేయలేక పోయింది. 

*మాదేమం౭ యీ ఖీవీతంటో యింకా అనుభవించవలసిందేం మిగిలిందని 
నువ్వీంకా చిన్నదాని... యీ వయనుకే యిన్ని బాధలు పడవలసి వస్తోంది. 
హో!” అని నిట్టూర్చులో యెన్ని విషాదపు తుఫానులో! 

సరోజమ్మలేచి వంటగదిలో పలికెళ్ళిండి. 

కం ఆన్నయ్య.... మొన్న ....యింటికొచ్చాడు ? ఆటీ (పయత్నంమీద 
మాటలు రూడబిలుకు జ్రంటూ చెబుతున్నాడాయన, “అంతా చెప్పాడు. మొదట, .. 
మేమిద్దరమూ చాలా బాధపడిపోయామనుకో! క; .. ఆలోచించిన తరువాత 
అర్ధ క మంచి నిర్ణయమే తీసుకున్నాడని... 

“మీరు చెబుతున్నది * ” మానస (గుక్కిళ్ళు మింగసాగింది. 

“మీ అన్నయ్య తీసుకున్న నిర్ణయం గురించే! నువ్వింకా చిన్నదానివి.... 
పెండ్లి మూన్నాళ్ళ ముచ్చటగానే మిగిలిపోయింది . వాడికి లోకంతో రుణం తీరి. 
సోయింది. వుండి మమ్మల్ని సంపించవలసినవాడు---మాచేతులమీదుగా వెళ్ళి 
పోయాడు. యడిస్తేనూ, ' అకోశిస్తేనూ వొరిగేదేమీలేదు....నీజీవితం _మోడుగా 
ఎందుకు మిగలాలి? మీ అన్నయ్య చాలా మంచినిర్ణయం తీనుకున్నాడు.... ఆసలు 
అఆ పిసియేట్‌ చేయాల్సింది ఆ అబ్బాయిని +. ఆ అబ్బాయి పేరేమిటి? యేదో 
చెప్పాడు సాగర్‌...” 

మానసకు ముళ్ళపయిున కూచున్నట్టుగొవుంది. యేడుపు పొంగుకొచ్చింది. 
“జ్చేన్స,... నేను... మాట్టాడలేక పోయింది 

“నువ్వేమీ తప్పుచేయడం లేదులేమ్మా ! బాధపడొద్దు నువ్వు.. మీ అఆత్రయ్య 
రాద్దాంతం చేస్తుందే మోనని మొదట భయపడ్డాను, కానీ....నీకింత అన్యాయం జరిగి 


యొన్ఫునే వ్లన్సూరెన్సు, 
ఎయబిన్లో ఉీతుకున్నా జోయ్‌! 


| కదిలించినట్టున్నాము.” అన్నాడు చందమ. 





పోయింది గదా అని హృదయవిదారకంగా యేడ్చిందారోజున.... మేము కొపం 
తెచ్చుకున్నామం నువ్వనుకుంటావే మోనని భయపడి....మేమేమీ కోప్పడడం లేదని 
చెప్పడాని కొచ్చాము. నీ జీవితం నాశనం కొవడం మాకుమ్మాతం యిష్టమా 
యేమయినానా ? మాకసలు కొడుకు పుట్టలేదనుకుంటాము ..... అనుకోవాలి .... అను 
కోకఠతప్పుతుందా చెప్పు ! నవ్వే మాకూతురి వనుకుంటాము....మళ్ళీ నువ్వు కళకళ 
లాడుతూ తిరుగుతుంటేగానీ మాకు ,హాయిగా వుండదు. పైగా యీ పెండ్లి జరిగితే 
వాడి ఆత్మకు కూడా శాంతి కలుగుతుందనిసిస్తోంది.  వాడిమన స్త్రత్వం నాకు 
ఇెలుసు, వొక జీవితం నాశనం కావడం వాడు భరించలేడు....” 
యెంత ప్రయత్నించినా ఆయన తన బాధని దాచుకోలేకపోతున్నాడు. 
విషాదపుజీర అతడి మనఃశ్లేశాన్ని స్పష్టంగా తెలుపుతూనేవుంది. 
“నేనింకా యిందుకు వొప్పుకోలేదండీ ....” పొంగుకొచ్చిన యేడుపుమధ్య 
మానస మాటలు ముద్దముద్దగా వినిపించాయి. 
చర్మదమౌళి కళ్టల్లోంచీ రెండు కన్నీటి బొట్టు కిందికి రాలాయి. లేచి, 
మానస దగ్గరికొచ్చినిలబడి, అమె తలపైన ఆప్యాయంగా చేయివేస్తి “యేడవొద్దు 
యికషైన నువ్వు యేడవగూడదు. మనమంతా శాషగస్తులమేమో.... లేక పోతే, 
యీ వయసులో మాకీ కిష్టమెందుకొచ్చింది చెప్పు! నీక మ్మాతం-యేంతప్పు 
చేశావని సీకిశిక్ష.... వొద్దుమానసా ! మరచిపో... కొత్రబీవితాన్ని మొదలుపెట్టు... 
మేమిలా మ్మో మ్స నీకు కనిపించి పాత_విషయాల్ని జ్ఞాపకం చేసి వాధ పెట్టాలని 
అనుకో వడం లేదు. కానీ యిప్పుడు రాక తప్పలేదు....” అన్నాడు. 
వంటగదిలోంచీ అన్న పూర్ణా. సరోజమ్మా వొచ్చినిలుచున్నారు. 
యెవరికి వారు, యేదో వొళటి మాట్టాడాలని (ప్రయత్నించారు. యెవరికి 
నోరు పెగలలేదు, 
కాస్సేపు యెవరూ మాట్లాడలేక పోయారు. 
సరోజమ్మ తనలో తాను గొణక్కు.ంటున్నట్టుగా చెప్ప నారంభించింది 
“వాక్కొా-క్కప్పుడు యిదంతా 'శీవలం [భమ మాతమే-నేమో ననీపిస్తుంది. వంట 
గదిలో పనిచేసుకుంటూ వున్నప్పుడు, కాలింగ్‌ బెల్‌ (మోగుతుందేమోనని, చిరంజీపొ 
యింటితోపలికొచ్చి *ఆకలేస్తుంద, అన్నం పెట్టమని అడుగుతాడేమో'నని అని 
పిస్తుంది, ఆ యింట్లో (పతివుస్తువూ, (పతీచోటూ వాడీనే జ్ఞాపకం చేస్తువున్నాయి, 
నొ * కడుపులో పుద్ధిన బిడ్డ....నా చేతుల్లో పెరిగినవాడు, యిక కళ్ళకు కనిపించ 
డని అనుకోవడమే. దుర్భరంగావుంది.... ” _ఆమెధీర్టంగా నిబ్దూర్చువిడిచింది.... 
“వాడి జ్ఞాపకంగా నువ్వయినా యింట్లోవుంటావని అనుకున్నాను. స్వార్ధమేననుకో! 
కానీ... .హోనీలే | నువ్వమునో సుఖపడ్‌తే అంతకంటే కావల్సింది మరేముంటుంది. 
మాకు 1... లేకపోతే. ..వొకపేకొరత.. నువ్వయిన్తా కళ్లముందుంటా వనుకుంటే ... 
యెప్పుడయినా చూడాలనుకున్నప్పుడు వచ్చిపోతూ వుంటాను... ఆయింట్లో యిక 
నవ్వుతూ తిరిగే మనిషి కనిపించడేమో !....” 
మానస భోరున _ యేడ్చేసింగి. 
పెళ్ళొద్దు... నేను....నేకు.... 
స్పష్టంగా పలకడంలేదు. 
సరోజమ్మ కోడలి పక్క_కెళ్ళి కూర్చొంది. మానస ఆమె వొళ్ళోకి సోలి 
జనీక్స వాడంటే యెంత యిష్టమో నాకు తెలుసు మానసా। కానీ... 
మొదట్లో యిుబ్బందిగావుం టే వుండొచ్చు, కానీ యీ ఆరేడు నెలం నేరానికి 
జీవికమంతా శిషెందుకు అనుభవించాలి నువ్వు? చదువుకున్నదానివి. .. కష్టాలకూ 
నష్టాలకూ తట్టుకోవడం నేర్చుకోవాలి, కన్నతల్లిని... నేనే గుండె ధీటు చేసు 
కున్నాను. మేమే చెబుతున్నాము.గదా! నువ్వేమీ మనస్సుకు కష్టం పెట్టుకోవద్దు. .. 
ఆమె కళ్ళు ధారాపాతంగా వర్షిస్తూనే వున్నాయి. అమిరా వొక మంచిణీని. 
చేస్తున్నానన్న భావన ఆమెకు బాణటగా నిలబడింఏి. చెప్పదలచుకున్న విషయాన్ని 
వ్య క్రం చేయడంలో ఆమె సఫలీకృతురాలయింది. 
“మనముచ్చి యిప్పడిప్పృుడే వూరటపడుతున్న అమ్మాయిని మళీ) 
“యుకో మేము వెళామమ్మా... (| 
అవతల ముంచుకుపోథే పనులేవీ లేవనుకో। కానీ. ,. వెళ్ళాలి. యెప్పడయినా 


“నేనూ వచ్చేస్తానక్కడికి.... నాక్‌ 
యీపని చేయలేన్నేను.... ” వెక్కిళ్ళమధ్య మాటలు 


పోయింది. 


మమ్మల్ని చూడాలనుకందే. . .నీవెప్పుడయినా, యెలాటి స్థితిలోనయినా..... నువ్వ 
క్కడికి రావచ్చునమ్మా! యీ విషయంలో సందేహాలు పెట్టుకోవర్దు నువ్వు... 
యిష్పటినుంచీ నీకు రెండు పుట్టిషన్నాయని అనుకో... .సరేనా ... 

“వాళ నిముషం అన్నయ్యగారూ! కాఫీ అయినా య ఆంది 
అన్నవూర్జ. 

అతను మౌనంగా వుండిపోయాడు. 

అన్నపూర్ణ వంటిటిలోకి వెళ్ళిపోయింది. 

మానస సరోజమ్మ వొడిలోనే పడుకుని ఠళ్ళు మూసుకుంది. 

కాస్సేపు ఆగదిలో గడియారపు టక టకలూ మానస వుచ్చ్వాస 
నిశ్వాసాల శబ్దాలూ, సరోజమ్మ ముక్కు చీదుకుంటున్న సవ్వడీ, తప్ప మరో 
అలికిడి వినిపించలేదు. 

“పరవాలేదులే రాజూ! వో ఆరగంట ముందుగా వచ్చినంత మాతాన మా 
యింట్లోవాళ్ళు మరోలా అనుకోరులే! రాలోపలికి...* అంటూ వోలలోపలి 
కొచ్చిన సాగర్‌ అతిధుల్ని చూడగానే. అశ్చర్యపడిపోయి, అలాగే నిల్బుండి 
పోయాడు. వొంటి రెండు నిముషాల తరువాత తేరుకుని “నమస్తై! మీరప్పుడొచ్చా 
రండీ” అంటూ నవ్వుతూ పలకరించడానికి పయత్నించాడు, 

య అఠగంటయింది”” అన్నారు చందమౌ వి 

యితనేనండీ .... రాజేష్‌, ,.మీకు చెప్పానుగదా!” రాజేష్‌ చేయి పట్టుకుని 
ముందుకు లాగాడు. 

రాజేష్‌ నమస్కరించాడు 

“నమస్తే ! నువ్వేనన్నమాట రాజేష్‌....రానాయనా ! యిలు కూర్చో...” 
సోఫాలో వొకవై పుగా జరిగి కూచు న్నాడు చందమ, 

మానస అత్తగారి వొళ్లోంచిపైకి లేచి, సర్దుకుని కూచొంది. లోపలికి 
వెళ్లాలో, లేక కూచునే వుండాలో తోచక కాస్సేపు తర్షన భర్జనలు పడి, వెళ్ళిపోవ 
సీ డనిశే ని ఎయించుకుని పై 'పెకిలేచింది. 

“పరవాలేదులే కూచోమనూ ! రావోయ్‌ రాజూ !” అంటూ కుర్చీలోకొచ్చి 
కూచున్నాడు సాగర్‌. 


మానస తలవొంచుకుని కూర్చొంది. 
అన్నపూర్ణ కాఫీ టే తీసుకొచ్చింది. 


“మాక్కూడా వొకరవుండు కాఫీలు కావాలమ్మా. వో ఆకగంట తరువాత 


భోంచేస్తాం....” అన్నాడు సాగర్‌. 

“నాకొద్దమ్మా ! యందుకో ఆదోలొవుంది....'” ఆంది మానస, 

“అదోలా అంటే యెలా? వూరికే ఆలోచిస్తూకూచునివుంటావు. కాఫీ 
తాగు, ఆదే తగ్గిపోతుంది....” సాగర్‌ కనురుకున్నాడు. 

“మ్సఖమంతా పీలు ఎకుపోయింది. కొంచెం కాఫీ తాగమ్మా.... తేలికబడు 
తుంది. ....” ఆంది సరోజమ్మ. 

మానస తనకప్పునందుకుని టిపాయ్‌ మైన వుంచింది. 

అన్నపూర్ణ వంటగదిలో చి మరో రెండు కప్పుల కాఫీ తీసుకొచ్చి, సాగర్‌కూ 
లాజ్వేష్‌ కూ అందించింది. 


ఆరకప్ప కాఫీని బలవంతంగా మింగి, మిగిలిన కప్పను అలాగే వుంచే 
సింది మానస. కడుపంతా తిప్పుతున ట్టుగా వుంది. నోరంతా చేదుగా, 
ోచింది. సోఫాకు ఆనుకొని కష్టమూ సుకొంది. 

“ోర్బేం చేస్తున్నా వునాయనా నువ్వు 0” అంటూ [పశ్నించాడు చంద 
మౌళి, 

“పిడ్రబ్బ్యూడీలో అసి సైంటు యింజనీర నండీ... వోసౌరి నేనూ సాగథఠ్‌ 
మీయింటి కొబ్బాము. మీరు మరచిపోయివుంటారు” అన్నాడు రాబేష్‌. 

“నాకు జ్ఞాపకంలేదు....మీ అమ్మానాన్నా ....” 


వికొర౮6గా 





“నాన్నగారు రిటయిరియిపోయారండీ.... ఆయన లెక్చరర్‌గా పనిచేసేవారు 
అన్నయ్య బ్యాంకు మేనేజరు.... పస్తుతం అమ్మానాన్నా అన్నయ్య దగ్గరే వుంటు 
న్నారు...” " 

మానస కూళ్చోలేకపోతోంది. 

వొళ్ళంతా తోటకూరకాడలా తూలిపోతోంది. 

అరిచేతుల్లో'సైతం చెమట పోస్తోంది. 

మీ నాన్నగారికి... మీ ఆమ్మా నాన్నా, .. వాళ్ళకీవిషయం తెలుసాళొ చంద 
మౌ? సందేహిస్తూనే అడిగాడు. 

“యింక్రా చెప్పలేదండీ *..కొనీ....వాష్ట అభ్యంతరం చెబుతారని అను 
కోను....వొకవేళ చెప్పినా, నచ్చచెప్పగలనన్న ధైర్యం నాకుంది, 

మానసకు గొంతుకలో గరళం యిరుక్కున్నట్టుగా 
తూలుతూ ళూలుళూ, లేచి వంటగదిలోకి నడచింది. 

“యేమిటే అమ్మాయ్‌....?” అన్నపూర్ణ కంగారుపడుతూ వెనకే పరు 
గొట్టింది. 

“యేమయ్యిందమా థా? [గ 
సాగర్‌. 


అనిపిస్తోంది న 


ముఖం చిట్టించుకుని, గది లోపలికొచ్చాడు 


“నిన్న టినుంచీ యిది మూడోసారి డోకో్క వడం... అప్పుడు రెండిడ్డీలు? 
యుష్పుడు అరకప్పు కాఫీ... తిన్నది ఆంతే! యివ్పుడు కడుపులో యేమీలేదు, 
తిండీ, నీళ్ళ స్మకమంగా సమయానికి తిని రెండు నెలలవుతోందికదా! యెప్పుడు 
పిలిచినా అఆంలి లేదంటుంది. వూళ్ళో పసిరిక లక్కువగావుంది. నిన్నటినుంచీ 
ఆఅనుమానంగావంది నాకు ....చూడు వొళ ఛంతా యెలా చెమటలు పోస్తున్నా యో!” 

“చందమా, సరోజమ్మా గదిలోకొచ్చి చూస్తూ నిల్చున్నారు. 

“మరేం పరవాలేదులెండి.... జాండి స్సేమానని ఉమ్మ అనుమానం, యెందు 
కయినా మంచిది డాక్టర్ని రమ్మని ఫోన్‌ చేస్తాను...” ఆంటూ సాగర్‌ హాల్లో 
కొచ్చేళాడు- ఫోన్‌ చేసిన తరువాత రాజేష్‌వె వైపుకు తిరిగి “అమ్మకు అన్నీ పిచ్చి 
సందేవోలే! సందేవోల్ని తీరిస్తేగానీ ఆమెకు నిలకడుండదు. అందుకే ఫోన్‌ చేశాను, 


డాక్ట్‌ర్‌ సుందరవల్లి....[పళాంతి నర్శింగ్‌ పో 6 డాక్షరు....యిప్పుడే బయల్తేరు 
ల ఛై బట ది 
తున్నానన్నారావిడ”' అన్నాడు, 
టీపాయ్‌ ఫైనుంచి యిలస్ట్రైటడ్‌ వ్నీక్టీ నందుకుని బొమ్మలు తిరగేయ 
సాగాడు రాజేష్‌. 


సాగర్‌ మళ్ళీ లోపలికెళ్ళి పోయాడు. 

అయిదు నిముషాల తరువాత = “మేడక్రైక్ళి కూచుందావా? 
అక్కడయితే హాయిగా 'వుంటుంది. నొపుస్తాా” నొకసారి. గాలించే 
వీలుంటుంది నీకు.... ' అంటూ రాజేష్‌ను పరామర్శించాడు, 


“ఫర్వాలేదులే సాగర్‌ .... డాక్టరుగా రొస్తున్నారుగదా! యిక్కడే వైట్‌ చేస్తాను” 
అన్నాడు రాజేష్‌, 

డాక్టరు యింటికి రావడానికి మరో పదిహేను నిముషాలు పట్టింది 

గదిలోంచి అందర్నీ బయటికి పంప్కి పరీక్ష చేయసాగింది డాక్టరు, 

ఆమె వెలుపలికి రాగానే “ఆమ్మ జాండి స్సేమోనని అనుకుంటోంది డాక్టర్‌! 
యీజిట్‌ టూ ?” ఆంటూ ఆమెను (ప్రశ్నించాడు సాగర్‌. 

“ప్సీరోసెరి ఆలభారండి....*'' అది డాక్టర్‌ సుందర వల్లి, 

“యింకా చిన్నపిల్ల గదండీ ! యేవేవో అలోచిస్తూ కూచుని సమయానికి 
భోజనం చేయడం లేదు. వారాలతరబడీ యిలా చేస్తే యేమవుతుంది చెప్పండి ? 
రెండసార్లు వామిటయింది. అందుకని .... 

“సాగర్‌... * డాక్టర్‌ అడ్డు ళగిలింది. ఆమె కనుటోమలు ముగిపడ్తొాయి 
నుదుటిపైని చెమట బిందువుల్ని తుడుభుక్షుంటూ “ఆమెకు జాండీస్‌ అటాక్‌ గాలెదు” 
అంది. 

“థాంక్‌ గాడ్‌'!.... ఆలాంటిటీమీ లేదని నాకు తెలుసునండీ! కానీ సందేహం 
తీరినట్టవుతుందని మిమ్మలి న్‌ రమ్మన్నాను...."” 

“కానీ సొగర్‌...* 

“మీకు చాలా (శమిచ్చాను....” 

““వ్రైయ్యార్యూ యిన్‌ సచ్యే హ్మరీ....” అమె విసుక్కొంది. “చెశ్స్సేది 
వినిపించుకోవెందుకు ? నౌ షి యీజ్‌ పెగ్నెంట్‌.... నేను అడిగేవరకూ ఆమెకు 
సైతం యీ సందేహం రాలేదు, అయ్‌ థింక్‌ దిస్‌ యీజ్‌ థార్డ్‌మన్తు. యిది 
మూడో నెలయివుండొచ్చు....” 
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“ఆలోచన అనే వరం మానవుడి కొళ్కడికి మాతమే లభించింది. యెవరా 
మాట అన్నది ? జీవితమంటే వేదికలెక్కి వుపన్యాసొలు దంచడం కాదు, చేతికో 
కలనూ కాగితమూ దొరికాయి గదా అని ఆదర్శాలు కుప్పించడంగాదు. జీవిత 
మొక పరీక్ష. ఆలోచనా సర్పదష్టులపొలిట ముళ్శపానుపు. ఆలోచన వరం కాదు, 
ఆది శాపం. మానపుడనే ఆమాయిక పాణిని నిరంతరం వేటాడే కరమృగం = 
ఆలోచన పతి క్షణం నేనున్నానంటూ పత్యక్షమయ్యే నక్ముతకుడి అవతారం 
ఆలోచన మనిషి వొంటరిగా దొరికితేచాలు, తోడుగా నేనున్నానంటూ భుజంపైన 
చేయివేన, వూబిలోకి లాక్కెళ్ళిపోయే నయవంచకురాలు = ఆలోచన. డామ్న్‌ది 
థింకింగ్‌ .... డ్రైంవ్‌ దిస్‌ అఫ్‌...” 

రాజేష్‌ ఆఫీసునుంచి వొళఠ ఫర్ణాంగు దూరమయినా రాలేదు. గదికెళ్ళడాని కి 
యింకా రెండుమూడు మళ్లు వెళ్ళాలి. మోటార్‌ బైకును స్టో చేసి హేండ్లూ 
యెగ్దిబిషన్‌ వై పుకు మరించాడు. 

యెగ్గిబిషన్‌ (గౌండుకు ముందు (టాఫీక్‌ జామ్‌.... తొందరగా లోవలికి 
వెళ్ళడం కోసుం తొక్కీసలాటి.. పొర్కింగ్‌ స్టేస్‌లో రకరకాల వాహానాలు... 
యిక్కడ జరుగు తున్నిది కొంపదీసి మోటర్‌వాహనాల యెగ్గిబిషన్‌ కాదుగదా !.... 
మెసలివాష్ల, నడివయసు సంసారులు) యువదంపతులు,కాలేజీక్కు రాళ్లు, కురాళ్టు.... 
యెటు చూసినొ జనం... 

మోటర్‌ బై కును పొర్క్‌చేసి లోపలికి నడచాడు. మానవ సాగరాన్సి 
కొచ్చిన తుఫానులో, విసురగా మందుకురుకుతున్న వో కెరటపు తాకిడికి విరుచుకు 
పడుతూ * కదులుతున్నాడు. 

““యేయ్‌ ! యెవరది ?. .... కష్ట కనిపించడం 
ముందుకు తోస్తావ్‌ 0... చెబుతుంటే వినిపించుకో వేమిటి ?.. 

హోరులో అతడి గొంతుకి ఆతడికిసెతం వినిపించడంలేదు. 

“యందుకింత సంరంభం 7 యెందుకింత ఆరాటం ? యిదిగో వోల్డుమాన్‌ శ 
యిందుకంత తొందర*? నీ వాకింగ్‌ స్టిక్‌ జ్యాగత్త! యేం కొంటావయ్యా యిక్కడ 
ఆర్వ్యూక మింగ్‌ టూపర్చేజ్‌ య్మేషవుడ్‌ ఫర్‌ యూ.....యిదిగో పంజాబీ, పిల్లా * 
అ షర్వాణీ కొస్తా కిందికి లాక్కో, యిది నీ అందానికి యేర్పాటు చేసిన ఫాషన్‌! 
5డీ భారతి డఊసెంబరు *'85 


లేదా ఖ్‌ యందుకలా 





నాలమధ్య తన మోటారు బైకును పసిగట్టి, 


పరేడ్‌ కాదు....యిదిగో లిటిల్‌ యేంజిల్‌ ....వ్య్నాగత్త ! తప్పిపోయిన వాళ్లకోసం 
అనౌన్సుమెంటు వింటూనే వున్నావు కదా ! మశ్టీ యెందుకలా మీ అమ్మానాన్నల్ని 
వదలిపెట్టి పరిగెడ్తావు ? వాయ్‌, అమ్మాయ్‌ ; యిక్కడికొచ్చింది యెగ్డిబిషన్‌ 
చూడ్తానికీ _అంలేగానీ, న్మీపియుడి భుజంపైన వాలిపోయి. సరాగాలు పోవడానికి 
ఖు యిది బెడూమని అనుకుంటున్నారా * మీరు గ చుట్టూ యిందరం , చూస్తూనే 
వున్నాము, క నిపించడం లేదా మీకు? హాలో అబ్బాయ్‌ ఆ 3 కో తిముఖంలో యేముందని 
అలా చూస్తూ పరవశించి పోతున్నావు ? నీకే గనుక మానసలాంటీ పిల్లడొరికితే. 
యిక....మానస.... యెంత అందమైన అమ్మాయి ! యేదీ యిక్కడ 'బంతమంది 
గుమికూడారుగదా, వొక్కురయినా ఆంత నావున్నారా ? ....లేదు....మాన'సే 
మానస .... రేడా దృష్టిలో నేగానీ, సృష్టిలో లేదని తప్పించు న 
రేమో! నే నొప్పుకోను... +లోపం మీద్భ స్టిలోనే పుంది....యేయ్‌ బాబూ 1 మీ 
అమ్మచేయిపట్టుకో యెందుకలా పరిగెడతొవు నువ్వు ?....మానస,... మానసక్షు 
సైతం....మళ్టీ అవే ఆలోచనలు .... మనిషీ నీకు సుఖంలేదు....నీ | బతుకింతే?..” 

రాజేష్‌ వోచెంటులోకి దూరేళాడు, 

రంగురంగుల ఇట్టల చుట్టూ రకరకాల ౨ మనువులు.... 

యెక్కఒడాస్థలం కనిపించడం లీదు.... 

వో చివర్లో, ఫౌరబాటున వొక కౌంటరు ఖాశీగామిగ్గిలిపోయి కనిపించింది. 

వెళ్ళీ నిల్చున్నాడు. ' 

“లాల్చీ, పెజొమా....సె 

“చూపెట్టండి స 

“దిస్‌ ఆర్‌ మేడ్‌ యిన్‌ రాజస్థాన్‌ సాల్‌! న్రైస్‌ వెరయిటి.... నియర్ణీ ఫిఫ్టీ 
పర్సెంట్‌ ఆర్‌ సోళ్ట్‌ అవుట్‌... 

తల పెకెత్తి చూకొడు....వ్యారటి భాయే....వొల్తయిన వెంటుకలు సీ 
తెణుగువాడై వుండడు, 

“ప్‌ మీ పనపెయిర్‌ .... 

చక చకా కవర్లో సర్ది, బిల్జు తయారు చేశాడతను. యం్యతంలా కదులు 
తున్న అతడి [వేళ చై పే ఆళ్ళ్చళ్యంగా చూస్తూ వుండిపోయాడు, 

“వోవ్యూ సీన్‌ ది రాజస్థానీ సారీస్‌ సార్‌! డోన్ట్‌ మిస్‌దెమ్‌....యువర్‌ 
వెడర్‌ వోఫ్‌ విల్‌బీ ప్రీజ్‌డ్‌....” 

“అయామ్‌ యే బాచిలర్‌ యూసీ...” అడ్డు తగిలాడు. 

వో క్షణం సేపు రాజేష్మ్‌వైపు చూసి, అదోలా నవ్వి, ముందుకు కదిలాడు 
ఆతను. 

“బాచిలర్‌ అయితే మ్మాతం? మానసకోసం వొక చీర యెందుకు కొన 
కూడదు తాను? చీరీలకే ఆందం మానస....మానసకోసం వొక బహుమతి...." 


“క్షిస్‌ బర్‌ ది చిలరన్స్‌ గార్మెంట్‌, ఏ యెవరో అరుస్తున్నారు. _, 


వస్దీ రుపీస్‌సార్‌ ట్వంటీ పర్సెంట్‌ రిబేట్‌ ....*” 


మానసకయిజే వీర కొంటున్నాడు....మరి....? వీల్లేదు .... తనచేతగాదుం** 
తాను భఖరించలేడు....భీ.... గాలయినా రొవడంలేదిక్కూడ +. చొళ్ళంతా చెమటలు! 
పోస్తున్నాయి. బయటికళ్ళి పోవాలి....యేమిటి, వన్‌ రుపీ చేంజ్‌ కావాలా, లేక 
పోజేపోవీలే, పొశెట్టిలాయివ్వు. ..' 

"'చెంటు బయటికొచ్చి, వెనుదిరిగి చూడకుండా బయటికొచ్చేళాడు, వాహ 
బయటికి తీయడానికి పదిహేను 
నిముషాలు పట్టింది. ఆడ్జంవచ్చిన వ్య క్తినల్టా మనసులోనే తిట్టకుంటూ మోటారు 
బైకును రోర్టుపెకి లాక్కొాబ్బొడు. 

కిర్సర్‌ పె బూటుకాలు విసుగ్గాపడింది 

వాహను కదిలింది. 

చొంటరితనం దుర్గభం.... మనుష్యులమధ్య నరకం ....నీడలా మధన, ** 
యొందుకీలా సతమతమై స్తోత న్నాడు తాను? యిప్పుడేం జరిగిందని? యుంకొ 
తాను యేవూబిలోనూ దిగబడి పోలేదుగదా....! మరి యెందుకిలా బాధపడాలి. ..? 
యింతకూ లానిప్పుడేం చేయాలి? తాను సుఖపడటుకోసం తానేం చేయాలి... 















వ ర్తమౌనం 
నానా రకాల అంటురోగాలుతాకి 


ఈ గల్న్ని తోలుతూ 

మ౦ంచంసి మూల్గుతున్న వ్యాధ్మిగ స్తూ ఉంది 
ఈ గ 
వర్తమానం 

భిన్నహింసాపవృత్తుల ళ త్తిపోట్రకుగురై 
గాయాలతో 


దుఃఖీస్తున్న క్షతగ్యాతలా ఉంది 
వర్తమానం 

రాక్షస దౌష్ట్యకానమ్ముపకోపనకుబలై 
శీలం కోల్పోతున్న కులకాంఠతలా ఉంది 
వ రృమానం 

దళారీల సేవలో సర్వన్వం కోల్పోయి 
అ స్తీపంజరమై 

చావు కెదురుచూస్తున్న (శమజీవిలా ఉంది 
వర్తమానం 


క 
"ధేది తనకిష్టం ....తనకు తానే వొక “పజిల్‌ 'గా త యారయిపోతున్నాడు. ,. 
తనకు కావంసిందేమిటి... ? యింతకూ తననిప్పుడు వేధిస్తన్నసమస్యయేమిటి వభ్రపట్లు 
అంలా అస్పష్టంగా కనిపిసోందెందుకు తే 

మోటారు బైకును కాస్సేపు స్టో చేసి, సిగరెట్టు వెలిగించుకున్నాడు. 

ధ్యాసను సిగ రెట్టు రుచిని ఆస్వాదించడం వై పుకు నురల్బడానికి (ప్రయ 
త్నించాడు. 
(పొద్దుటినుంచీ చాలా సిగరిళ్లే తగలేసినట్టున్నాడు, నోరంతా చేదుగా 
సిగరెట్టు సయితం వెగటుగా తోస్తోంది. 
వేడివేడి నిట్టూర్పులు వదులుతూ మోటార్‌ బైకు గదిముందు ఆగింది. 
స్టాండు లాగుతూ, గడివైపుక్తు తిరిగిన అతడు కొస్పేపు ఆలాగే ఆగి 
పోయాడు, 

గది తలుపులు తెకచివున్నాయి. 

డూప్లి కేటు తాళం చెవి సహాయంతో, గదిలోకి వెళ్ళగలిగిన యేకైక వ్యక్తి 
యెవరో అతనూహించుకోగలిగాడు. . 

కంగారుగా సీగరెట్టు పీకను విసిరిపారేసి, గడిలో[ తొంగి చూళాడు. 

గొంతు సవరించుకున్మి "యెప్పడొచ్చావన్నయ్యా?*' అంటూ పలకరించాడు. 

వాలుకుర్చీలో కూర్చున్న మురళి ' మైనాన్స్‌ రిపోర్టులోంచి తల పైకెత్తాడు. 
ప్మతికను ముడిచిపెడుతూ, “మీ ఆఫీసులో నీచేత వోవర్‌ దెం మ్మాతమేగాకుండా 
“రైట్‌డ్యూటీ రూడొ చేయిస్తున్నారన్నమాట (|! అన్నాడు. 

రాజేష్‌ మంచంఘైన కూర్చుని, ముద్దోయిలా తల వంచుకున్నాడు. “అంటే, 
నిన్ననే వచ్చొవా నువ్వు? .... క 

“నిన్న సాయంకాలం నొలుగింటికి.... ” 

“'డ్యొం నర్వేకోసం వెళ్ళాను. రెండు మూడు రోజులుగా తీరికలేదు, నిన్న 
అక్కడే యేడ ముపోయి:ది. యిక మళ్ళీ సిటీకొచ్చే వోపిక లేక, గెస్టుహౌస్‌ 


వుంది, 


రు దభూమిలా 


ఎవడి ఆలోచన అరువుతెచ్చుకొని 
తన ఇంటికే నిప్పంటించి 
పగలబడి నవ్వుకుంటున్న అజ్ఞానంలా ఉంది 


వర్తమానం 
సాటిమనిపి-పై ద్వేషంక కి 

నొజన్యానికి సమౌధిక ట్టి 
ఘోరమారణకాండ కొడిగట్టి 

రక్తం తాగుతున్న ఉన్మాదంలా ఉంది 


వర్తమానం భీభత్సంలా 
వర్తమానం విషాదంలా 
వర్తమౌనల కాలనేమిలా 
వర్తమానం రుుదభూమిలా 
. అబ్బా! 
వర్తమానం 
ఈ 
వ రమానం!! 


లోనే పడుకున్నాను, యీరోజు మధ్యాహ్నానికిగానీ పని పూర్తికాలేదు. ఆఫీసు 
కెళ్ళి వ్రైష్ణ సబ్మిట్‌ చేసి, నేరుగా గదికే వస్తున్నాను....*” కాస్సేపు ఆగి, మళ్ళీ 
చెప్పసాగాడు... “నువ్వు వస్తున్నావని నాకు తెలియదుగదా ! నువ్వు ఊత్తరం 
గూడా రాయలేదు....” 

ముర మాట్లాడలేదు. 

“అమ్మా నిన్నా బావున్నారా ?.... వదిన్యా పిల్పలూ క్‌ 

ము౨ఎళి తల వూపాడు. 

యేదో వాళటి మాట్టాడడంకోసం కాస్సేపు మాటల్ని వెళుక్కుని, “వచ్చిన 
పని పూర్తయిందా ?" అంటూ లొబేష్‌ మో లానే పళ్నించాడు, 

“యేపని ౪” తమ్ముడివై పు చురుక్కుమనిపించే చూపుల్ని [పసారం చేళాడు 
ముర భి, 

పరధ్యానంగా గురిపెట్టిన బాణం, వెనుదిరిగి తననే ఢీకొన్నట్టసిపించడంతో, 


లాజేష్‌ తికనుక పడిపోయాడు. “మీ హెడ్డాఫీనులో యేదో పనుందన్నావుగదా!.... 
అదే.... అప్పుడప్పుడూ సీకు యేవేవో పనులుంటాయిగదా అక్కడ.... అందు 


| కోసం వచ్చావేమోనని....” 


“*యీసారి నేనొచ్చింది ఆఫీసు పనిక్రైనగాదు.... 
నవ్వాడు. 

“అమ్మయ్య !' అనుకొని, వోసారి వూపిరి పీల్చుకున్నాడు రాజేష్‌... 
“మురుషు ౯ 

“నాన్న ఉత్తరం రాళానన్నారు....” 

“యే వుత్తరం 1...” 

“అదేరా, నీ పెళ్ళిగురించి....” 


* మ.ర? చిరునవ్వు 


“వెళ్ళి ముఖం కడ.కు్కూసి దుస్తులు మాప్పకో ....”” 
డిసెంబరు “85 భారతి శ్‌ 





రాజేష్‌ కేమీ అర్ధంకాలేదు. 
“యీవూళ్లోనే వో సంబంధముందట ! నొన్నకేవరో 'స్నేహతుడు ఉ త్రరం 
రాళాష. సీతోబాటూ వెళ్ళి చూసిరమ్మని నాన్నగారి ఫర్మానా...” 


న! ఫ్‌ 
ఏళ భఇచిల? 


“యీ రోజు వుదయం పదిగంటలక ంతా వాళ్ళి టీ కొస్తున్నామని నాన్న 
వుత్తరం కూడా రాసేళారు. నువ్వేమో సమయానికి క ౦టికి కనిపించకుండా 
సోయావు ... వుదయం నేను ఫోనుచేకొనే.... యెలాగయినా సొయం తానికి నీత్రో 
జొటూ వాళ్టీ ఇటికొస్తున్నానని....” 

“వెళ్ళి తొందరగా బయళ్చరు... 

మాసిన బట్టల్ని విప్పి టె తగిలించి, స్నానం చేయాలన్న మిషతో 
రాజేషు బ్మాతూంలోకి దూరేళాడు. 

“యెదురయిన మొదటి సమస్యను పరివ॥రించుకోవడమెలాగో తలీయక 
లాను తికమక పడిపోతున్నాడు. యింతలో మరో సమస్య. కాల్చిన యినుప 
ముక్క-కే నమ్మెటదెబ్బలు తగులుతున్నట్టుగా పరీక్ష పైన మరో పరీక్ష... పెళ్ళిచూపులకు 
యిప్పుడే వెళ్లాలా తాను? యీ అన్నయ్యెళడు! యిప్పుడే రొహలా ఏేడ్తుగూడాః 
మొదటి స సమస్యకు అన్నయ్య రొకడే పరిష్కారం కాదుగదా |! యేగాడవలూలేని 
కొత్త సంబంధం.... అపరిచితురాలయిన ముగ్గి....కావలిస్తే కోరినంత కట్నం 
డబ్బులూ .... సుమధురస్వప్నం లాంటి జీవితం....ఆదర్శం పొగమంచు లాంటిది. = 
పట్టుకోవాలన్న కాష్యతయం తనకెందుకు 7....అవిగో, మీ తాను సైతానుకు 
లోబడిపోతున్నాడు సాగర్‌ కేమని సమాధానం చెప్పాలి ?....ఆత్మను చంపుకుని 
[బతకడం తన చీతనవుతుందా + అయినా చద్నోమిటి పరీ[్ష ఇ వోపికగా ఆలో 
చించుకునే సమయమయినా తనకెందుకు దొరకదు ? యేంచేయాలి తాను ?.... 
శానేం కోరుకుంటున్నాడు ? తనకు తానే వొక్క చిష్కముడిలా తయారై పోతున్నా 
డెందుకు ? వాకమడివిప్పేసరికి, మరో కొత్త ముగిపడిపోతోంది....' 

టవలుతో ముఖం తుడుచుకుంటూవచ్చి, మంచంమైన కూర్చున్నాడు 
లాబేష్‌. [| 
“లేచి శొందరగా బయశ్టేరు.... పొంటూ, షర్డూ తొడుకు్క్కని సిద్ధంగా 
కూర్చున్న ముద? పౌచ్చరించాడు, 

“యిప్పుడే వెళ్ళితీరాలా అన్నయ్యా!” రాజేష్‌ తాపీగా అడిగాడు, 


“మరి....?” మురళికి తమ్ముడిధోరటి అర్ధం శాలేదు. “పొద్దున్నే 
వెళ్ళాల్సినవాశ్ళం! యిప్పటికే అలస్యం అయిపోయిండీని నేను కంగారుపడు 
తున్నాను...” 

“అదికాడూ. ..”" లాబేష్‌ సిఃగగీశాడు. 

యేదికాదు, ,. ముందు నువ్వు బయళ్టరు చెబుతాను...” 
నిల్చున్నాడు మురళి, ణా 

“క్రాస్పేపు కూర్చో అన్నయ్యా! వొళఠమాటి...!” 

“యేమిటోరా సీసంగది అంతో అయోమయంగావుంది. అవతల అమ్మా, 
నాన్నా యిస్పట్‌కే ఆలస్య మైపోయిందని గగ్గోలు పడుతున్నారు, ఇప్పటికీ నాన్న 
చెప్పనే చెప్పారు నువ్వెలాగయినా యెగనామం పెడళావని. ల్పొలాగో వొకలా నిన్ను 
వాళ్ళింటికి తీనుకెళ్ళాల్సిన్‌ భాధ్యత నాదేనని మరీ మరీ చెప్పింది అమ్మ. నువ్వేమో 
యిలా జగమొండీలా తయార్తై కూచున్నావు. యింతకూ నువ్వు పెళ్ళి చీసుకో 
దలచుకున్నావో లేదో ఆసంగతి తేల్చిచెస్పు-..” మురళి చికాకుపడుతూ 
కూర్చున్నాడు. 

“నువ్వలా కోప్పడితే చమొెలా చెప్పు? నేను 'స్భి జేను కోనని అన్నానా 
యెష్పుడయినొ షో 

“మరీ యిప్పుడు బయల్దేర డోనిక్‌ అభ్యంతరమేమీట్‌ 

“ఆచ కాదన్నయ్యా ! యిజేదో నొక ఆటలా మనం 'పెళ్ళి చూవులకు 
వెళ్టిడమెందుకు 7 వెళ్ణడమూ, చూడడమూ, నచ్చలేదని వాన్టేకు ఆళొభళిగం 
56 భారత 


తాను పైకి బేబి 


డిసెంబరు '85 


కలిగించడమూ ౨ యెందుకివన్నీ? ఆడపిల్లల కేర్పడీన నిస్సపోయ పరిస్థితిని 
ఆసలొచేసుకుని యిలావాళ్టను యేడ్చింతడల బాన్తుంటంనా 

“నువ్వు చెమిళున్నటేమిటో నాకు అర్థం కావడంలేదు, అమ్మాయిని 
చూడకమును సే నచ్చదని అనుకుంటున్నా వేమిటి? యింతకూ... -కోంపడీసి, 
నువ్వింకో అమ్మాయినెవరినయినా.... 

“ఆబ్బెన్బే, అదేం లేదుః, ,తడబడిపోయాడు రాజేష్‌, 

కట్టా శ్రగా సంబంధాలూ చూడకుండా, నీకు నువ్వుగా యెవరినీ యెన్నుతో 
కుండా, యెలా. పెళ్ళ చేసనుకుందానునుకుంటున్నావు నువ్నః నీకేమయినా 
పిచ్చెక్కిందా....?” 

“అదిశాదన్నయ్యా” 

గది బయట మోటారుటై కు ఆగిన శబ్దం వినిపించింది, 

రాజేష్‌ పైకి లేని. కిటికీలోంచి ఆవతలీకి చూళాడు. 

సాగర్‌ లోపలికొచ్చాడు, 

సరిగ్గా సమయానికి అఆపద్భోంధపుడీలా ఆఅతడిలా రొవనడంతో, తన! 
[పమాదంనుంీ తప్పించుకునే అవకాళం దొరుకుతోందనుకుని, లాజేష్‌ వో 
నిట్టూర్చాడు. “అన్నయ్యా, యితనే సాగర్‌....నికు భలాసోర్టు చెప్పాను .... 
మ్మిఠుడ్ని వరిచయంచేళొడు. 

“నమ'స్తే, రండి, రంకి....కూచోండి” కుర్చీ చూపెట్టాడు మురళి, 

“నమస్తేనండి....మీరు ఆఫీసు పనిమీద చాలాసార్లు యిక్క-డికొచ్చ్భారట 
కదా! ఒక్క సారయినా నాకు మిమ్మల్నీ చూ పెట్టలేదు షీ తమ్మడు. - =.” అన్నాడు 
సౌగర్‌. 

“వీడ్రికెప్పుడేం చేయాలో తెలీయదులెండి!” మురళి తమ్ముడికి తప్పించు 
కునే ఆవకొళాన్నివ్వలేదు. కొత్తగా పరిచయమైన వ్యక్రీని తన కేసుకు న్యాయ 
నూ ర్రిగా మాళ్చుకుని, తన వాదనను కొనసాగించాడు. 

వయసొచ్చిందిగాసీ, బుద్దిమ్మాతం రాలేదు వీడికి. లాగా సమయాని 
కొచ్చారుగదా, మీరైనా నచ్చజెప్సండి మీ 'స్నేహి తుడిక్కా స్త- 

'సైనం పెన్నుంవీ పొయ్యిలో కొచ్చి వర్దానన్ననంగతి అర్థం గావడంతో 
రాజేష్‌ కంగాగుపడి లోసాగాడు, 

కుర్చీలో సర్ధుకుని కూర్చుంటూ, “ర్సోమిటి. లొజేష్‌? 
యింటు?* అంటూ చిరునవ్వు నవ్వాడు సౌొగర్‌, 

తనూ నవ్వడంకోసం విఫల [పయత ంచేళాడు రాజేష్‌, 

ఈప్పూగ్తేే చెబుతొడ్డెండి! నేనే. చెబుతాను... -యింటిదగ్గర మా అమా థి 
నాన్నా వీడికి పెళ్ళెప్పుడు " జరుగుతుందా అని బెంబేలు పడుతున్నారు. వీడేమో 
యే సంబంధాన్ని చూ పెట్టినా తేదో వొక వంక పెడుతున్నాడు. మా నాన్న 
యీవూళ్లోనే వొక సంటంధముందని, వెళ్ళి చూసి రమ్మనీ నన్ను పంఫారు. 
సమయానికి సెలపృలుగూడాలేవు నాకు. అయినా యెలాగోలా తంటాలుపడి 

సీ, వీడు ససేమిరా కదలనని మొరూ మిస్తున్నాడు. మేము వస్తున్నామని భూళ్ళకు 
ల. చేశాను! పోనీ, యింకెవరినైనా పెళిచేసుకో వాలని అనుకుంటున్నావా 
చెప్పమంటే, ఆదేమీ లేదంటాడు. కాలిజే క్లే శేతికీ, 'చేతికేస్తే కాలకీ-ఆదీ సంగల... 
యేంచేయాలో తోచడంబేదు నాకు ....” 

సాగర్‌ ఫై తం (గుక్కిళ్ళు మింగసొగాడు. 


“రాజేష్‌ మీగురించి చాలాసార్లు చెప్పాడు. మీరిద్దరూ బాలా క్లోజ్‌ 
[ఫెండ్పుగదొ! మీకు తెలి'సేవుంటుంది. వీడెవరిన్తై నా | పేమించడం, కలిసితిరగోగం 
లాంటి పనులేమయినా చేస్తున్నాడేమో చెప్పండి. యెవరయినా మాజినరికీ 
అభ్యంతరంలేదు. అమ్మాయి చక్కగా చదువుకుని, బుద్ధిమంతురోలై తే చాలు....! 
మీర్రైవా చెప్పండి...” 

“నాకువతం యేం తెలుసు చెప్పండి?” (ప్రమాదాన్ని తప్పించుకోవడం 
కోసం తాను చేతులుపైకెత్తేశాడు సాగర్‌. “మీ అన్నయ్యతో చెప్పడానికి భయ 


యేమిటీ కంప్ల 


మెందుకు? చెప్పు రాజేష్‌! యింతకూ నీ అభ్యంతరమేమిటి....?” 

“నా అభ్యంతరమా....? అది....అది....” తనను శప్పించడాసికి 
బదులుగా, బోనులో కెక్కించ్కి శమాషాచూడాలనుకుంటున్నే మ్మితుడివైపు కొర 
కొరా చూడసాగాడు రాజేష్‌..-“ఆదేమీలేదు.... పెళ్ళిచూపులు. చూడ్డం నాక్‌స్టేం 
వుండదు...” 

“యెందుకని? "మురళి (కాస్‌ యెగ్దామినేషన్‌ మొదలుపెట్టాడు . 

“యెందుకంటే...వుత్త పుణ్యానికి ఆడసిల్లల్ని ఇంటర్వ్యూ చేయడమెందుకని. 

“వుత, పుణ్యానికికాదు. ఫెళ్ళి చేసుకో వం కోసం యింటర్వ్యూ చేస్తున్నావు...” 

“మూడడ మూ, యిష్టంలేదని చెన్నడమూ బావుండదు... ”లాజేష్‌ చిన్న 
పిల్లాడిలా బుంగమూతి పెస్టేళాడు. 

“దూడకుండానే యిష్టం కలగదని యెలా అనుకుంటున్నావు? అంటే.... 
మరెవరినో యిష్టపడుతున్నావని అర్థమవుతోంది...” 

“అలాంటిదేమిలేద్గు _... "గింజుకోసొగాడు రాజేష్‌, 

“దనూకారా సౌగర్‌, ! యిదండీ పరిస్థితి... 
వీడి తలతిక్క- నెలాకుదిరించాలో తోచడంలేమ. యీ జబ్బుకు మందుంటుందంటాలా? 

సాగర్‌ మౌనంగా వుండిపోయాడు. 

“యిప్పటికిప్తుడు బయజుల్దేరమంటే యెలాచెప్పు?యిదేమి చిన్నవిషయం 
గాదుగదా! నాకు ఆలోచించుకో డానీకి కొంచెం సమయం కొవాలి..”"అన్నాడు రాజేష్‌ . 

“దొంచైెం అంటే యంతో ఆది కూడా నువ్వే చెప్పు.” 

“రెప్ప వదయం చెబుతాను *-” 

“మళ్ళీ రేపటికి పోస్ట్‌పోన్‌ చేస్తున్నావన్నమాట ! ఆంటే నేను రేపు కూడా 
యీ వూళ్ళోనే వుండాలి. సెంవురెక్కడున్నాయి నాకు ? 

ర్రేప్పు చెబుతాను... 

“వోశకే.... రేపటివరకూ వెయిట్‌ చేస్తాను. యెలాగోలా సెలవు అడ్జెస్టు 
చేయమని బ్యాంకుకు వైరిస్తాను. రేపు ఉదయం పెళ్ళిచూపుల కెన్తున్నాం మనం. 
సరేనా? .... యేమండీ సాగర్‌గారూ మీరే సాక్ష్యం... కే 

సాగర్‌ నవ్వడానికి (ప్రయత్నించాడు. 

“స్పునీత్‌ నగర్‌ కాలనీలో నాకో 1ఫేండున్నాడు. కనీసం వాన్నయినా కలుసా 
నివ్వాళ. యాసమయంలోనయితే వాడింటి దగ్గరే వుంటాడు నేను వెళాను. యీలోగా 
నాకు మీరో సహాయం చేసిపే పెట్టాలి. వీడి హతట చూస్తే యేదో దాస్తున్నాడన్న 
అనుమానం కలుగుశోంది. నాలో చెప్పడానికి సందేహిస్తున్నట్టున్నాడు. వీలయితే 
మీరోసారి కదిపి చూడండి... 

“అలాగేనండీ” అన్నాడు సాగర్‌. 

బూట్‌ లేసుణి బిగించుకుని పెకిలేచాడు మురళి. 

“కావలిస్తే నా మోటర్‌ వైక్‌ తీసుకళన్నయ్యా !” తాళం చెవి ముర చేతి 
కందించాడు రాజేష్‌, 

మ.ర+ బయటికెళ్గపోయాడు. 

మోటర్‌ బైకు బయల్దేరిన శబ్దం వినిపించింది. 

అమిదు నిమిషాలసేపు యిద్దరూ మౌనంగా కూచున్నారు. 

రాజేష్‌ పెకలేచి, బట్టలు తొడుక్కున్నాడు 

తాళం కప్ప చేతి కందుకున్నాడు, 

సొగర్‌ వెలుపలికొచ్చి తన వాహనాన్ని స్టార్టు చేళాడు. 

గది తలుపులకు తాళం బిగించి, మోటర్‌ బైకు వెనకసీటు పైకొచ్చి కూర్చు 
న్నాడు రాజేష్‌. 

పదిహేను నిముషాల [ప్రయాణం 'సాగిన తరువాత, మోటర్‌బైకును న్లో 


చేసి, వెనుదిరిగి చూసి, “*మనమిప్పు డెక్కడి కెశ్తున్నాం” అంటూ చిరునవ్వు 
నవ్వాడు సాగర్‌, 

“*ర్వేమోో నాకేం తెణిసు ?' రొబేష్‌ మ్మితుడి ముఖం కేసి చూడలేక 
పోయాడు. 


మరో పదినిముషాల [పయాణం తరువాత వాహానం రికియేషన్‌ ఫ్లీట్‌ 
ఆవరణలో అగింది. 
“యిక గాడి కెందుకొచ్చాం మనం ఇ” అంటూ కిందికి దిగాడు రాజేష్‌, 
“*వో'స్పిట్టు లాగిదోమని ....” అన్నాడు సాగర్‌, 
ట్‌ టి 
“ముప్పుడా ఖ్‌ 


శి ఛా? 
తిస( 64 చి 


“మూడ్‌ లేదునాకు....”' 


శక 
ఉచిళిళ భవిత ఖి 


జనిశ్రో కొంచెం మాట్టాడాలి ....” 

*నాత్రోనా ? 1 

“* ఆలా లాన్‌లో కూచుందాం....” 

" క్రబ్బు ప్యూను లాన్‌లోకి గార్డెను చేర్చు తీసుకొచ్చి వేళాడు. వేడి వేడి 
"చాయ్‌ తెచ్చి పెట్టాడు. 

సిగరెట్టు వెలిగొంచుకుని తాఫీగా వొక దమ్ములాగి “మీ అన్నయ్యమో 
నన్ను అడిగి శేలుసుకోమంటున్నాడు, నువ్వు నాతో మాట్ల్టాడాలంటున్నావు. యీ 
రెండింటిలో ఫస్టు ఫిఫరెన్సు దేసికిద్దాం చెప్పు ?” అన్నాడు సాగర్‌. 

“అవి రెండూ వేర్వేరు విషయాలుగావు.” రాజేష్‌ విసుగ్గా అడ్డు తగిలాడు. 
“ఆయినా నిమ్మకు నీరెక్కినట్టుగా నువ్విలా తయారయ్యావెందుకు ? అన్నీ 
తెలిసిగూడా యిలా చేతులు పైకెత్తెస్తే నా సంగతేం కొవాలి?” 

“నేనా ? నేనేం చేశాను ?” సాగర్‌ కంగారు పడిపోయాడు. 

క్రో వొన్ని బలవంతంగా అణచి పెట్టుకుని, వీలయినంత 'పళాంతంగా 
మాట్టాడడానికి (పయత్నించాడు రాదేష్‌...... “ఆవేశ మీ యింటి దగ్గరినుంచీ 
వచ్చినప్పటినుంబీ నేనెంతగా మధనపడిపోతున్నానో తెలుసా నీకు? కాళ్ళ కింద 
భూమి తొలుచుకుపోతున్నట్టుగా తోస్తోంది నాకు. నేనూ మానవుజ్జేగదా! నా బాధని 
సైతం నువ్వర్థం చేసుకోవాలి. మనిషిమనిషిగా (ప్రవర్తించడం సాధ్యమేగావచ్చు, 
కాసీ...."' 

“నువ్వు మరింత విపులంగా చెబితే బావుంటుంది. =,” 

“యింతకంటే విపులంగా చెప్పడం నాచేతగాదు, నువ్వు కాస్త అర్థం 
చేసుకోడానికి ప్రయత్నించు. మొన్నటి ఆ సంఘటనే జరగకుండా వుంటే, యివ్వాళ 
మా అన్నయ్యతో యీ సంగతి స్పష్టంగా చెప్పివుండేవాణ్ణి ! కానీ... అడిమ్మాతం 
వాచేతగాదు ....” 


“నువ్వు “హామ్టైట్‌ ' సాటకం చదివావుకదా ! నన్నుమ్మాళం 'క్హాడియస్‌” 
కమ్మని న. నా చేతగాదు....” 

“మరు మర్కట. 

టే స్పష్టంగా యెలా చెప్పగలను సాగర్‌*' వీధివ వంచితురాలై న 

అమ్మాయిని సానుభూతితో చూడగలను. ఆవిడను పెళ్ళిచేసుకోగలనుకూడా! (వ! 
మొదటిపెళ్ళికి సాథ్యంలా కనిపించే బిడ్డనుమ్మాతం భరించలేను. వొక" హామ్లైట్‌”ను 
అనుక్షణం చూసూ, అతడి వేదనను గమనిస్తూ (బతకలేను. కావలే స్త, వొక బిడ్డ 
తల్లిని సానుళూతితో చూడగలను. కానీ పెళ్ళి చేసుకోవడం... .ప్టీట్‌ సొగర్‌... 
నన్ను అర్ధంచేసుకో వడానికీ [పయత్నించు.... ఆపనిమ్మాతం నేను "చేయలేను ... 

“నువ్విలా మాట్టాడ.తావని నేననుకోతేదు.” సాగర్‌ స ర 

నా బాధేమిటో నీకు అర్ధమయినట్టులేదు. నేను మానసను పెళ్ళిచేసుకోనని 
అనడంలేదు .... చేసుకుంటాను. కానీ ఆమె మరెవరిబిడ్డికో తల్లీకావడం నేను సపొంచ 
లేను, కాబట్టి .. అందుకనీ...” 

“అందుకని?” సాగర్‌ రెట్టించాడుం 

ట్ట (పమాచదం జరక్కుండా చూడడమెలాగో సీకూ తెలును, మళీ నో 


నోటితో చెప్పించడ మెందుకు?” 


( ఇంకా ఉంది ం 
లయల ందంనయావాయవతుతడా వంయంలయులయామమోయమునినము ను 


వ య మాలతి ర్‌ 


ట్రీ 'ఫ్రీర్ధం శ్రీధరవమూ 


నరం తవూనొ పాఠీయము2 లు ఏకావలి [ప్రభావము 


అంధ సాహిత్యములో అలంకార శాస్త్ర (గ్రంథ 
ములు చాల తక్కు.వ. ఆ తక్కువై యున్న వానిలో 


విన్నకోట క్‌ పెద్దన రచించిన కొబ్యాలంకార చూడాపుణి 
క రాజ “భూషణుడు (వాసిన కాన్యాలంయార 
సం గహము న్ముపసిద్ధములై ఉన్నవి కావ్యాలంకార 
సంగహ హమున  తొరగంటి నరసరాజుకు అంకితము 
కావింపబడినడి. ఆ కారణముగా న. నరస 
గభాత్రీయము,నరసథా పారీయము అని ప కలిగినవి. 
ఈ సరసరాజయముసకు మూలము లేదా ఆధార మైన 
[గంథము ఏద * అను పండితులు 
సభిన్నాభి (పాయములు కలిగవమున్నారు. 


వ ఫ్‌ యప ముతో 


రామురాజఘు షణుడు ళన నరసఘ' పాలీ యమ.నరు 
మూల 1గంథ పైది యని స్పష్టముగ భక ప న. 
లేదు. తానీ (గంథమును (పాలేనములై న అనేక (గ్రంథ 
ముల సహాయముతో రచించుచున్నట్ట్లు [గంథాబలో 
ఇట్టు సూచన కావించియున్నాడు. 

క ఈ ట్‌. ల 

నేకులు తొల్లింద్‌ పెద్ర లర్చటిచిన ససు 

నే నృపచరితసన్‌ దీ 
కలనయు, నభినవాం్యథిక వితయు రసం 

(నరస లకే ప) 
సన్నిధానము సూర్యనారాయణ శార్రైగారు క్‌న 
రాజీయమును సవ్యాఖ్యగాొ వెలువరించి యువ ర 
అందు వారు తమ మరిపలుకుటో ఈ నరసభూపాలీ 
౮ఏము సంస్కృత ముందు విద్యానాథ కవి రచించిన 
[పతాపర్ముదీయమునకు అనువాద (గంథమను అభి 
[1పాయమును వ్యక్తము చేసియున్నారు... వారి 
పలుకులిపి ; 

“ఈతని (సాహిత్య దర్పణ కర్తయగు విశ్వనాథ 
పంచాననునిి సమకారికుడే యనదగిన విద్యానాథుడు 
(వతాప న ఏిరచించెను,. (పతాపర్ముదీయము 
సం్యగహ ములలో సం్రగహము. నస కావ్యాలంకార 
౦|[గహము (నరస భూపాలీయము) ఆ 1పఠాప 
ర్ముదీయమునకు సం్యగహ రూపమగు ననువాదమసి 
చప్పవచ్చును. క్ట (పు. ల 

మానవల్లి రామకృష్ష ఎప వీ కవిగారు 1989 వ 
భారరిరో సరన కూ పాలీయములు” అని ఒక వ్యాస 
మును వాసిరి. అందులో కవిగారి యొక్క 
ఆఅభ్మిప్రాయము ఇట్టున్నది : 


స్స 3న 


ళ్ళి 


గి 


ల్‌ 


తెలుగు నరసరాజీయమున అంకితము గొన్న 
త్రొరగంటి నరసరాయల యుక్క తర్జికి ఓబమాంబ. 


న్నా 


(1 


(8 


నునొక్‌ సోదరి కలదు. ఆమె గొబ్బూరి రిమ్మరాజు 
ము 1 పీ? కుమారును గొబ్బూరి నరసరాజు | 
సమ ష్టయప్వి అను కవి సంస్కృతములో నరస 

హేలీయమను అలంకార భాస గంధ మును 
య. గొబ్బూరి నద సరాజుకు అంజితము చేసెను 
అనగా సంస్కృృతార్యధ నర సరాజీయములకు కృతి 


[ 


న 


' కింకొకట్‌ మూల 


పతులైన వారు నరసభూపొల నామాంితులే, వారి 
రవురును పినతల్లి "పెదతల్లి కుమారులు. ఈ రెండు 
నరసభూపాలీయములును "వక కాలమున (క. శ 
1580 వరం. రచితములె లైయున్నను. ఒక్‌ దాని 
[గ్రంథము కాదు. రామరాజ 
భూషణుడు (పతాపర్ముదీయ కావ్య పకాళ సింగ 
భూపాలీయముల నుండి వస్తువును 1గహించి, కొంత 
అనువదించియు, అనుసరించియు, మార్చియు 
ఆంధమున నూతనమని తోచునట్టు నరసరాజీయ 
మును రచించియున్నాడు, (చూ, మానవల్లి వి హ్యసరచ్ష 
నలు పు, 352) 

ఇక, నరసరాజీయమునకు ఆధార [(గంథములు 
అనదగిన _ వానిలో పతాపర్నుదియాదులే. గాక 
ఏకొవళి యను అలంకార శాస్త్ర (గంథము “గూడ 
చేగియున్నదని గుర్తింపవలసి యన్నది. 
ధరుడని కవి ఏకావి అను అలంకార శాస్త్రమును, 
కేశరహస్యము అను కొమళొస్త్రమును రచించెను. 
ఏకావళిని ఓృధ (కళింగ) దేశాధిపరి యగు నరసింహ 
గజపతిదేవ్పనికి అంకితము గావించిను. ఆ కారణ 
నున ఏకావళికూడ నరసరాజీయము అనద గియున్నది. 
దీనిని రచించిన విద్యాధర కవి 14వ ళతాబ్టిలో 
ఉండెను. ఏకావళిలో 'కమముగ ధ్వని వ్యవస్థాపనము, 
ళ్‌ బ్రార్భనిరూపణము, ధ్వని వేదనిరూపణము, గుణీ 
భూత వ్యంగ్య నిరూపణము, గుణనిరూపణము, 
దోషనిరూపణము, శద్దాలంకొర నొితూవటమనాల 
అర్ధాలంకార నిరూపణము అసి ఎసిమిది ఉన్నెష 
మలు గలవు. ఏకావిలో [పథ మోన్మేషములో [(పాచీన 


[గంథములై న వేదములు పభుసమ్మితములుగా, 
ఇతిహాస పురాణములు మ్నిత సమ్మితములుగా, కావ్య 
ములు కాంతి సమ్మతముల.గా వర్గీకరింపబడీ 
యున్నవి. 


లీ 


య శబ్ద [మభాన వేదాఖ్యం (పభుసమ్మిత ముచ్యతే, 
ఇలివహాసొదిక్‌ం శాస్త్రం మ్మితసమ్మిత ముచ్యతే, 
ధ్వసి [ప్రధాన కావ్యం తు కొంచో సమ్మిత 
సీరీతమ్‌ (ఏకావః పు, లి 
పై బోకు నకు 
అనువాదము. 

ఖా వేదంబుల్‌ నృపళాసనంబులు, సుహృధద్‌ 

విజ్ఞాపనంబుల్‌ పురా 


ణాది [(గంథము, లంగనాజన విలాసాలాప 
లీలా సను 

(వొచుర్భావము లౌర ! కావ్యములు కర్యవో్యో 
పవేశ [కియా 

వాద (ప్మకియ నెన్నంగావ్య మహిమళ్‌ 
వర్ణింపంగా శక్యమే ఇ (నరస. 1 = 25) 


కావ్యమహిమాభి “వర్ణనము! 
విశ్వోల్దంఘన జాంఘికీం. వితనుతే. కీర్తిం, 


తా 
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విద్యా ' 


కుంభయోనిశ్చకార, 
ధత్తే. ఖదో్యోత లీలామయమపీ గగనే 
(శ్రీన్సృసింహకితీంద | 
త్వత్కీర్రః కర్ణ నీలోత్పల _ మిదమపి 
చ | పేక్షణీయం విభతి. 

(మావ, పు పు. 299) 
పిధల్తే శియం 


'హేలాధిక్కృత ,(యక్షరాజ విభవాం, చింతా. 
క్‌రం ప ంత్యఘం, 
దుగ్గే స్వాదుతరాన్‌ రసాన్‌ విఠరలతి సారం 
క భాకశలం, 
కావ్యం నిర్వతి మావహత్యపి పరిస్పందా 
పహం చేతసః॥ 

(ఏకావి. ప్ప ప కేగి 
పె శ్ఞాకమునకు 'స్వేచ్భానువాదము : 


మ, పరవ జాన లతాల వాలము, జగత్‌ ,పథా౭ఃత 
/ కు 
విఖ్యాతి సా 
గర్‌ చం్యదోదయ, మిషసంఘటన రేఖా దివః 
థు లీ 
ధేనూ త్తమం, 
నా దినముఖం, బుద్వేల 
నిర్యాణ భ 
వ్య రసాస్వాద రసాయనం బనినం గావ్యం 
బెన్న సొమాన్యమె భి 
(నరస మ దగ) 
ఎనిమిదవ ఉన్మేషమగు అలంకార విభాగము 
నుండి కొన్ని పట్టులు $ 
న అగిశయో క్యల౦కార (పభేదమునకు 
లక్ష్యము, 
నో, పల్టవతః కల్పతరో రేష క్‌ నేషః కరస్య తే 
మ్‌! 
ఖభూషయలి కర్ణి మేక ర పరస్తు జలం రిరస్కు 
రుతే ॥ న స్‌ 
 ఏకావ? పు వరు 
పఏీరుడా |! కల్పవృక్షము యొక్క పల్లవము 
కంటే నీ చేరికి గల విశీషమిది. 
సి చేయి (దానము చేత) కర్ణరిరస్కారము 
(కర్ణుని మించియుండుట 'చేయచున్నవని 
భావము. 
పైళ్ల సోఠకమునకు రామ రాజ భూషబణుని అను 
వాదము 
క్‌ అగు నొకటి కరభూషణ, 


లు 
మగు నొక్కటి కర్ణవైరి, హరిచందన పుం 
జిగురును సీ చేం మ్‌సరును 


బొగడొందుట కిదియ గేదము నృసింహ 
నృపా | 

(నరస. న్‌ 100) 

హారి చంద నపల్లవము కర్టభూషణము స్ట 


పల్పవము కిర్ణవైరె ఆ అని భావము, సొరాలంకారమునకు 
లక్ష్యము. 
ళ్జోః పం. , గోరీ నివసరి, ఫణినా 
మీశలగీఒ సోఒపి శేతే 
సీం టక ఫ్యేకదేశి, తమపి చుకుకయాం 
విష్ణువు యొక్క గర్భనున , మూడు లోకములు 
ఉన్నవీ. విష్ణువు ఆది శేషుసిపై శయనించెను. శీషుడు 
సమ్శుదములో ఏకదేశమున నెలకొనెను, సమ్ముద 
మును అగస్త్యుడు ఆపోశనము పట్టెను. అగస్త్యుడు 
ఆకాశమున _ ఖద్యోతమవలె తోచెను. ఓ నరస 
భూపాలా ! ఆ ఆకాశమున నీ కీర్తి కాంతకు 
వ ర్లోత్సలముగా (పకాశించుచున్నదని భావము. 
పై శ్లోకమునకు అనువాదము : 
స్థావర జంగమాధారముల్‌ (తిజగంబు, 
లల జగంబుల జూండమ.ల6 జెలంగు, 
నా యోజూండిములుండు హరిరోమకూపమం 
దా శౌరియును భోగితై శయించు, 
నా భోగి జలధికోణావాస ముందునా 
కడలి కుంభజుచుశుకంబు. జేందు, 
నా కుంభజు,డు నింగి కేకఖదో గ్థతాభు 
డా నింగి కలురియై యతిశయిల్టు, 
తే సీ యశళోలమ్మి కశీణ సీతిచతుర !...,.. 
(నరస, 5 - విలిల్లి 
ఏకావళి అను అలంకార పభేదము గలదు. దాని 
లక్షణము :; 
ళో. యత విశేషణభావం పూర్వం పూర్వంప్రతి 
[కమేణైవ, 
భజరి పరం పరమేషాలంకృతి రేకావళీ కథితా. 
(ఏకావ!, పు . 90) 
పె స్ల్ఞాకమునకు అనువాదము ; 


హొ 


క, ధర, బూర్వ పూర్వమున కు 
త్తరో త్రరము [క్రమసమ్మగత విశేషణమై, 
పరగిన నేకావ యన 
నరుదగు సత్క్బృూతులయందు నది యెట్లన్నన్‌ , 
(నరస, ర్‌ _ £2శ్త) 
మై ఆఅలంకారమునకు లక్ష్యము ఫ; 
రో రాజ్ఞాం సభాః సకవయః కవయో నిసర్గ 
సారస్వత పసర నిర్మిత రమ్య కొద్యాః 
కావ్యాని వర్లిత భవచ్చరి. తాన్యతీవ, 
చితాణి వీర ! భవతః చరితాసి భాంరి 
(ఏకావి పు జి) 
పై శ్ఞాకమునకు అనువాదము. 
క్ర ' అవనిధవాస్థానంబులు 
8 వియుతములు, కవులు రచిత కావ్యులు 
కావ్య 
వ్యవహారము, లమీత భవత్‌ 
నవ నవ గుణభూవితములు నరసింహ నృపా! 
(నరస, ర్‌ దిదల్‌) 


విద్యాధరకవి రచించిన ఏకావశి హృద్యమైన 
అలంకార శాస్త్ర [గంథము దానికి తరళము అన్ను 
వాాఖ్యానమును నవదరించిన మల్లినాథసూరి. ఏకావ? 
యొక్క మహిమను (గంథాంతమున ఇట్లు 
కావీంచియున్నాడు. 
్గ్‌ ఏకా మేకావశీ మేవ కంఠే ధత్తక వీశ్వరాః! 
ఆః! కిమనై్యైరలంకార్రై; అసారైః భారదా 
యిభిః॥ 
ఏకావ . అనగా పకృతి [గంథము, ఒంటి'పేట 
హారము అని ర0డు _ అర్ధములు. ఈ ఒక్క ఏకా 
వళిని మ్యాతము కీ క్‌ కంఠస్థము చేసిన చాలును. నీరస 
ములు, భారజనకములు అయిన మిగిలిన అఆలంకొర 


'పశంస 
నూ 


వ్రైదానం | 


1గంథముల జోలికి పోనేల ? అని (గంథసరమైన 
అర్ధము. మెడలో ఏకావళి హారమును మ్మాతము ధథరిం 
చిన చాలును, బరువును కలిగించు పలుభూషణము 
లేల ? అని హారపరముగా మరిక అర్ధము. 
ఏగావ?ని చదివిన వారికి మల్లినాథసూరి యొ* 
పై (పశంసలోని సత్యాంశము బోధపడగలదు. ఏఏ 
యొట్టున్న ను రామరాజభూషణుడు రచించిన నరస 
రాజీయముపై ఏకావఃి యొక్క (ప్రభావము స్ప 
ముగా కానవచ్భుచున్నది. 
ఆధార్మగంథములు. 


)./ ఏకొావళి :_ 
సహితము ' 
తత్వవివేచక ముదణాలయము, 
బొంబాయి. 1903, 


వ కో వ్యాలంకార సంగ్రహము (నరస భూప్తాలీ 


యము, 

వివరణ* ర్త ఫం శిరోమణి 
సూర నారాయణ శాస్త్రి, 
నిజాంరాష్ట్ర ఆంధ సారస్వత పరిషత్తు, 
హైదరాబాదు 1945, 


సన్నిధానము 


లి, మానవల్లిక్‌ వి = రచనలు, 
సంపాదకులు నస విద్యారత్న నిడుదవోలు 
వేంకటరావు. 
£, దా. పోణంగి ్రీరామ 
అప్పారావు, 
ఆంధ్మపదేశ్‌ సాహిత్య అకాడని, 
పాదరాబాడు 1872, 


గ్త్‌ ఆం(ధ్రమువలయానందము, 
కంభంపాటి స్ముబహ్మణ్యళొన్న్షి 
(ఫ్రీ వేంక పేశ్వర ఓరియంటల్‌ సిరీస్‌ _ 
రిరుపతి, 1040. 


శ్రీ సాధనాల వేంకట స్వావిి నాయుడు 


ఓ మైదానం___ 

ఎంత విశాలం నీ హృదయం |! 
వెలుతురు పిట్ట లరవకముందు 
నీవు బహిర్భూమివి ! 
సృుపభాతం పలకగానే 


రక్షక భటులకు '"పెరేడ[ గౌండీివి ! 


గోధూళి వేళకు ముస్తాబై 
ఉపన్యాసాలకు “వేదికవి |! 
ఎన్ని ఉపన్యాసాలు విని. 


ఎంత పాండిత్యం గడించావో ? | 


వెలుగు కనుమరుగై లే___ 

మధుపాన (పియుల అవాసెానివి |! 

మతులో ముంచి తేల్చే స్వర్షానివి ! 
శత , ౧ 

చీకటి చుక్కల చీరకడితే 

కాము కేళీ విలాస కేం(దానివి ! 


రసాస్వాదకుల రనమయ నిలయానివి |! 


మతణీ కొందటికి._ 

ఒడిలో చేర్చుకొని నిదపుచ్చే క్‌ | 
రీ మైదానం __ 

ఎంత విశాలంసనీ హృదయం 01 
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కాంతి ఫ్‌ఫి 


(22వ పేజీ తరువాయి ) 
వచ్చునని యూహింపవలసి యున్నది. నేంటిబండి' 
మిగిలిపోయినందున, దప్పక యమదయపు బండికి! 
వచ్చును. "” అని యప్పాజీపంరింట నందజను 
సమాధానపలజ చెను. 
అందలణును నమ్మిరి. ఆ రాతి గడపుట 

కమలకెంతో క కష్టమయ్యెను. “ఎప్పుడు తెల్లవారునా' 
యని కన్నులు మూయకుండెను. అనేక విధ 
పరస్పర విరోధ కల్పనా తరంగ డోలికలలో 
నూ(గుచు నామెయుండ నెట్లో తెల్పవారెను. నేండు 
నరకచ చతుర్హ+ యగుట జనులందయి నరుణోదయా 
త్పూర్వ్యమె మేలుకొనిర.  అందందు నపూర్వా 
నందోరా ద్భాహములు తాండవమాండుచుండెను.. అనే 
రులు ముంగళస్నానము "సేయుచుండిరి. స్నానా 
నంతరమున మగంధ (దవ్యములు మేనులకు 
రాచి, నానావిధామూ ల్యాంబరాభర ణములు 
గై సేపి నగర నారీ వరగణములు దీవకా దర్శ 


ననున కజరుగుచుండిరి. ముందటి వాంటివలెన 
యప్పాజీపంతు  స్టుషనుకడకు వీనాయకరావు 
కొజకు బండి నంపియుండేను. బండిపోయియు 
'ెండుగంటల కాల మయ్యిను. వినాయకరావు 
రాలేదు. అప్పాజీపంతు గృహను న నందణకు 
విచారమమ్యును; చింరింపసొగిరి.  నేంటిడినము 
మహదానందమున( గడుప సర్వసన్నా హములతో 
ను;ండ, దీర కాలమునుండియు( గోరుచుండు సీ 


ఖు 
కోరిక ఇప్పుడు నష్టమెనందున నెల్లరకు మిక్కిలి 
దుఃఖమయ్యెను. “ కమలాహృదయ న. ఆ 


సీ 


స్థితిలో స గ తిలియవలయును |! 









తంక్‌ను రెండుగంటల కాలము గడబచిను. 
అప్పొజీ పంతు వి విషళ్ణి హృదయముతో! జావడిలో 
నొకపడపి కుర్చీయందు, బరుండి విచారమగ్ను.డై 
యుండెను. “టెల్మిగాఫ్‌' కచేరినుండి యొక భటు. 
ఉెక 'టెలిగోమును దెచ్చి యాతని చేరికిచ్చెను, 
దస్క తుచేసి భటుని. బంపివేసి యా 'లకోటా'ను 
చేత(బట్టికొనెను. దాసిని విప్పుట కతనిః ధైర్యము 
కలుగలేదు. 'చెల్మిగాము వవ్చిన ఈ తోడనే యతని 
డెందము పరిపగవిధాలోచనా కలోలములతో 
నిండిపోయను. అనేక విధమలగు కళంక లుద 
యించెను తుద శెర్టెట్లో మనసును బిగంబట్టి దాని 
విప్పిచూచెను. అ ఎంట నాతయ పాషాణ 
వ్యిగహమువలె నిశ్చలుండయ్యిను 1 శరీరమున 
రోమాంచములు నిక్కంటొడిచెను ! చేతిలోని 
కాగితము జారి నేలణబడియను 
మింట నెవరికిని దెలిసియుండలేదు.  సేవకున 


కొకసిగి మ్మాతము తెలీసియుండెను,. వాండును 
నెగదొంది యేమియు నేయ(జాలకిి లోనిక౦గి, 
మెల్టంగ లక్ష్మీవా యికి. జప్పెను ఆమెయునా 


య. బయనికి వరి వి భ ర్తస్టిరింగనిను. అమెకు 
గుండెలు చెదరిపోయును. కొళ్ళు నిలువ(జాలక 


పోరును ! నో రెండిపోయిను, మొగము వాడి 
సును? స్వల్పకాలమునె యింటనందటకు 


స చెర్మిగాముసంగరి తెలియవచ్చెను. అందలు 
న్యొతిముతో, భయముతో, దుఃఖముతో, నచటికి 
వచ్చిరి. ఎవ్వరికి నేమియు. దోయటలేమ. అంద 
బును = దుఃఖవిహ్వలులై పోయిరి, కడకప్పాజిపం 


ఈ విషయ 


రించుక ధధ్రైర్యబటు దెచ్చికొని యిట్టినియెను. 
“ఇందు జప్బేలాటిదో వివరించలేదు. 
థభయంక్‌ కరమైనదసియు, చికిత్స 
దనియు మ్మ్యాతమే యున్నది. కాయిట్టి మనము 
టెల్మిగామిచ్చి పై సంగతులు తెలుసుకొనుట 
కంటెనేనే స్వయముగా నిప్వుడే మన డాక్టరు 
(ర. పెంటంగొని బరోడాకు( ట్‌ నోయిన 
బాగుండును ఈ సలహా యందజకు సమ్మత 
మయ్యిను. వెంటనే బరోడారకు (బయాణసన్నా 
హము కావింపసా గను, తమ పటుంబ వై ద్యుడును, 
సరమ మి్మితడునునగు డాక్షరు (త్యంబకరావున 
సి యుదంతమంతయు. దెలుప నాతండును బస్తుత 
స్థితిగతుల న నెజిం/గి బరోడాకు వెడల సిద్ధమయ్యును. 
వారు న బండికి ను. నిశ్చ 
యించిరి. 
బయలుదేరు. వేళ కింక నొక్క గంటకు 
ముంద గ మణాక తంతీవార్త ర వచ్చెను, మ 
మాత మాతని కొదవిన దుస్థిరి వర్ణి 0ప రెమం, 
క్‌పరు విప్పుటతై నను నాతనికి | వేసలలో శ్రి 
యుండలేదు. ధైర్యము నళించెను. దేహమంతయు 
గడగడ న. ఓకీ నొకా యున్మత్తుని 
వలె, న పోరును. ఇంక్‌ నింట 
నా(డువారి బాముల. సళ. లేదు. వృద్ద 


లని వానిధి 


జరుగుచుని గె 


రమాబాయి కమలను దన చెంతకు. దీసికొని 
**ఏడ్షువర్చు త్దీ, మంచి మందు లిప్పించిన( ద్వ” 
లోనే మ ఖో మ్మని యోదార్చ్ను 
చుండెను. కాని యామెస్థితి యొట్టు లుండెనో 
య్తామెకే తెలియను.! ఆమా కన్ను లలో నొక్క 
బొట్టు సీర్లైన లేదు. కాని కన్ను 'లెజ్జబడి వాచి 
యంకెను. లక్ష్మీబాంఎ హూన్యోంతఃకరణముతో 
భక్త మ్‌ సజ ముఖమువంక( గాంచుచు అచ్చ 
పాటుతో నిలిచి యుండెను. ఆమె క న్నుల 
న్మపవులు [ప్రవహించు చుండెను. ఇంక గమలస్థితి 
వర్ణింపనలవిగాదు | అప్పాజీపంతున రొ తంతి 
చదవుటకుం దోంచలేదు; తోంచినను భెర్య 
మొదవలేదు. రమాబాయి కుమారుని సమీపించి 
“అప్పా, నుదుటి 1వాంత త ప్పింపజాలము కదా! 
వ్యర్థముగా మనసున కీ బాధయేల ?  దినిలో 
నేమున్నదో చదివి చూడుము. ఏకున్న మాత 
మేమి చేయగలము ? ఎట్టును సివు బరోడాకు ,..” 
ఆమపై( బలుక లేకపోయినను, కంఠము రుద 
మయ్యెను. ఆటు పిమ్మటి( బంతు బహుకష్టకుతోం 
జెదరియున్న థై ర్యమును మరల 
జేర్చి కొని ఆ ల మం జదివెను, అంతే; 
నిశ్చలుం డ్రై పోయెను; నిస్తేజుడై పోయెను. తలపై( 
బెద్దబండ పడ్షి నట్టయ్యెను. తటాలునం గుర్చీలో 
బడీ, హోయెను .మఃథావేశమున నొత; డేడ్చుటకును 
మరచిపోయెను. | 


ఈతని యీ భయంకర స్థితిగని యందణును 
నిజము తెలిసికొనిరి గృహమంతయు రోదన 
ధ్వనితో నిండిపోయెను,. కమలయే యొకానెక 
పశువువల పెనుబె బ్బలు పెట్టి యేడ్వసాగెను, 
వృద్ధ రమాబాయికీ యుదంతము తెలిసిన పంటినే 
యామె పెద్ద పెట్టున నవ్వసాగెను ! నోటికి 
వచ్చిన చ్లైల్చ వదరసాగెను. ఆకస్మిక , భయంకర 
దుఃఖాహతి నున్మాదినియమ్రై రోతునన! 

ఇప్పటి యా వృత్తాంతము వర్ణించుటకు 
నూ లేఖిని ముందుకు సాగ నిరాకరించినది. 

అప్పాజీపంతుగారి గృహముమై నేడు దుఃఖ 
మహాపర్వతము. అందయి నా కొండ్మ కింద. జిక్కి 
కొనిరి. కమల యాకస్మికంగా దుస్సహ దుఃఖ 
సమ్ముదమున "నుని6గి పోయను. ఆమి సౌభాగ్య 
'రవి యస్తంగతుండయ్యెను ! దుర్భరవై ధవ్య 
మీ బాలిక కింతరోనె సంవాప్తమైనది!' గుర 
దృష్టము | 


ఫు శ ఖ్‌ 


అప్పాజ్లీపంతుగారి యింటివై నిట్టి మహత్తర 
దుఃఖ పర్వతము కూరిన యా దినము మనకు 
హందవులకు. బరమ పప్మితమైన, మహోత్సవ 
దాయకమైన నరక చతుర్దశి యని పాఠకులు 
దెలిసియే యున్నది. దీపావి పండుగ మన 
'కంతటి యానందదాయకళ మైన పండుగై నది మన 
కందఆఅకు. దెలిసిన విషయమే | “అట్టి యా 
యానంవోత్సవ దివసమున సైతం కొందటు వీణా 
వేణుగానా = కర్ణ నమున దల్టీనులై యుండ, మజి 
కొంద డాప్త బంభుజన వియోగమునకై రోదనము 
సల్పుచుందురు. చైవవ్మితము లిట్టివే "స్ట 


నొక్కటిగం 


- ములు నెరవేర్చి 
పంచపాళీలో క కూర్చుండియుండెను. ఆతని 


పునహా నగరమున సకల దిశల యందును 
నానందమహోత్సవములు తాండవమాడు చుండెను, 
ఆ నగరమున నివసించుచున్న మన యప్పాజీ 
పంతు గారియింటి. [గూరుండగు కాలు. డానాండె 
తన స్మామాజ్యమును స్థాపించను | 

నాలుగు దినములు గడచినవి; వీరందబకు 
దుఃఖా వేగ మించుక తగ్గను, కానీ పాపం, దీనా 
నాధయగు కమల యొక్క వదనము దుఖ 
పూర్ణమై, వివర్ణ మై, మలినమై యుంట గని 
యెల్లర 'డెందమును సీరగుచుండెను *? తమ 
యొక్కతయగు కూంతున కింతలో నిట్టు దుస్సహ 
వైధవ్యము పిట్ట పిడుగుగ( దల పై( బడుట జూచి 
జ తలిదం[డుల హృదయములు విదీర్ణములు 
కొాకుండంగలవు +? డొక్ట రు పచరించుటచే 
వృద్ధ రమాబాయి కించుక్‌ నిమ్మళముగ నుండెను. 
కమల మొదట రండు మూడు దినము లొక్క 
మెతుకన్నము - అన్న ,మెల ? ఒక్క గుక్కైండు 
సీరైనన _ దీసికొనక ' పోవుటచే క్కి రీయ 


నశ క్షయై పోయెను ! మాటలాడుటకు నామెకు 


(దాణలేదు. ఆమె యింత వీజకును నెటు జీవించి 


యున్నదియా యసియు.. నాశ్చర్యము. కలుగక 
పోలేదు 1! ఆ సమయమున డాక్టరు [(త్యంబకరావు 
గారు మ్యాతం లేకుండిన నిజముగానె  యాబాల 
బ్రీవించియుండదు. ఆత. డీమె యడల నధిక (కద్ధ 
వహించి యుపచరించుట చేతస యామె జీవించినదీ, 

ఆఅఆయిదవ దినము తెల్లవారెను, ఉదయ మేడు 
గంటలుండును. అప్పాజ్లీపంతు తన (పాతఃకృత్య 
దేవదర్శనము.వేసి యప్పుడే 


దృష్టి బయట (తోవపై: వారెను, 

ఇంటి ముందర నొక బండి యా.7౫ను* 
అందుండి యిరువదినాలు గిరువదై దేండుల 
యువకు(. డొకండు దిగి చేత నొక చిన్న పెద్రై 
బట్టుకొని బండివానికి నద్దాయిచ్చి మెల్ల మెల్ట(గ 
నహ్పజీపంతు నింటిల్‌*నికి వచ్చుచుండెను. 
అప్పాజీపంతు తన. క్షీణనేేతములను వికసింప 
వేసి శంకి తొాంతంకరణముతో నేక్మాగదృములతో 
నా యువకుని, గాంచుచుండెను. అతనిజెంచమున 





ననేకవిధవిచార వికారము లొక్క- పెట్టున వ్యాప్త 
మయ్యెను. ఆహ్పుడాతండు భా ంతిగొన్న వానివలె( 
జూపసైను. ఆ యువకు(డప్పాజీ పంతును సమీ 
పించి "హసన్ముఖుండై గౌరవ (శేమ పూర్వ 
కముగో నా వృద్ధునకు వంగి నమస్క-రించెను.. 
అతని యెదుట సలిచెను. ఆ యువకుని ననిమేష 
లోచనములతో నప్పాజీపంతు' చూచుచు? నిలిచెను, 
ఆతని శరీరమున భులక లుదయించెను. తనకే 
దైన భమ కలిగెనేమో యని యతనసికి శంక 
వొడమెను. ఉన్మత్తునివలె నై పోయెను. యువ 
కుని జెప్పవేయక చూచుచుండ నాతని నో ట నాక్‌ 
స్మికముగా' న్దేన్ష గలంగనుచుండలేదు కదా ₹ 
యను వాక్యము వెలువజిను. 

ఈతని యీ విచ్శితావస్థ, శుష్కశరీరము, 
వాడీ యున్న రూపము, నసంబద్ధ వార్‌ సములు గని 
యా యువకుని హృదయమున ననేకళశంక లుద 
యించెను, దేహము వడణశసాగను ! అతండు 
కరుణా పూర్ణ స్వరమున “నిదేమిట్లు పలుకు 
చున్నారు? షీ యీ---” 


అప్పాజీపంతీ వాక్యము 'బూర్తిసే సయ నీయ 
కయ నం కప నిజముగానె వినాయక్‌ 

రావేనా ? యూ భయంకర  దుంఖా 
ఘాతము క నా మతి చలించినందున నొకిట్ట 
కనబడుచున్న దియా శి యనెను, 

ఈ తుది వాక శిములు విని వినాయకుని 
హృదయము కరంగిపోయును ! భయవిహ్వూల 
స్వరమున నాతండు “ఎట్టి దుఃఖా ఘాతము ౪ 
నొశజేమియు. దెలియకున్న దెట్టు? నేనిదే కొంకణము 
నుండీ యిప్పుడే వచ్చుచున్నానే” అనెను, ఇంతలో. 
వేజాక యాలోచన యతనికి, బొడమెను. 

“ఇచట గూడ నేదియో భయంకర విష. 


యము జరిగియుండవలయును* అని యతండు 
తనలో, దర్కి_ంచుకొ నెను. క్షణార్ధ కాలమున 
కి యూహ నిజమని రూఢియయ్యును. 
కొంచెము వైర్యము కలిగను. అతండు గాంథ 
ముతో నిట్టులనెను-__ 


“*బవట జరిగినవన్నియు నా యూహనుబటి 
తెలిసికొంటిని, అదియు  నిజమనియు. దోయ 


".ఏంటుకన్షూ లో నెగ్గటుం ఎలా?! అన్న వ్వాసం ఇయింది 





నాం తూ య కీ 





కజనధి ద 


చున్నది. ఇంటి నుండి బరోడాకు నాకేవిధముగ 
'చెల్మిగాం వచ్చెనో, ఆ విధముగనె యిటంగూడ 
నేదయో కలిగియుండ వచ్చును. నిజమేనా +? 
మి కిచట టెల్మిగాం గాస్మి జూాబుగాని వచ్చి 
యుండెనా ₹ 


అప్పాజీఫం తిప్పుడించుక శాంతి వహించెను. 


“ర్చి డింటి నుండి యేమసి తంత్రీవా ర వచ్చి 
నది ఖా 


వ్ల యవ మ్కృగారికి. జాల జబ్బుగా నున్నదని, 
నేసిక్కడికి ధన్నతయాదశీ ర్యాలికి రావలెనని 
నిశ్చయించితిని. ఆ ముందటీనాండె “అమ్మ శయం 
కర రోగ పీడితయైయున్నది. తత్‌క్షణము రావలె 
నని యమున పే8ట నాకు, దంతివచ్చినది. ఆ 
కారణమున( నే నిక్కడకు వచ్చుట మాని కొంక 
జఅమునకు. బోయిలిని అప్పుడు నేను మీకు 
'చెల్మిగా మంపీియుండవలసినదే కొని యమ్మగారి 
వారధి విషయమై మనసు కలవరపడి యుండుటచే 
నొకా మాట తోచినది కాదు. ఆ వెంటనే సెలవు 
దీసికొని కొంకణమునకు( బోయితిని. అక్కడి 
నుండి యింటికిటోవుటకు రెండు దినములు 
పట్టును. అమ్మను జూడంగలుగుడునా లేదా యని 
మనసు తల్లడిల్లి పోవుచుండెను. ఇల్లుచేరి చూత్తు( 
గదా మా యము నరకచతుర్షశియగుటచే ఉదయ 
స్నానముచేసి పూజచేసి కొనుచుండెను. అప్పుడు 
నా కత్యాళ్చర్యమయ్యును. ఇది. యేమి గొడ 
బంగాళశము 1! ఏమియు. దెలియదు ! విచా 
రింప(గగా మా యమ్మ రోగ్యగ స్తయే కాలేదని 
తెలియవచ్చెను, ఇంటిలో నుండి యెవ్వరు నాకు 
దంతీవార పంపియుండ లేదంట ! ఈ కార్య 
మే వివేకశూన్యుండో, ఏ ఖలు.ండో చేసియుండ నల 
యనని స్పష్టమైనది. వాని నేవిధముననై న శిక్షిం 
పక మాననని నిశ్చయించితిని, మా యూరికి( 
దం తీవార్తా కార్యాలయ మిరువది మైళ్ళ దూర 
ముననున్నది. అచటికి బటోయివచ్చుటకు రెండు దిన 
ములు పట్టును, అక్కడికి బోవలెనన్న రెండెడ్డ 
నాటుబండ్రలోనో, లేక నడచియో హోవలిను 
అందునకును సమ్మలించితిని. కొని మాయమ్మ 
నన్ను బయటికి6 బోసీయదర్వ్యును. అదియు 
సమంజనమే దీ స్త్‌ కాలానంతరము నేనింటికీ 
వచ్చుట, ఆందునను దీపొవ+ీ మహోత్సవ సమ 
యమున నన్నెట్టుపోనిచ్చును ? ధన్నతయోదళి 
రాతి కిక్కడికి వత్తునని తంతిపంపితిననియు, 
నటు రాకపోవుటచే.  మీరందజు విచారపడుదు 
రనియు, మీకొక తంతీవార్త రం బంపి, యిట్టి 
టెల్మిగాము నాకెవ్వరు పంపిరో కను/గొానవలయు 
ననియు, మాయమ్మకు. జెప్పిరిని. ఎంత చెప్ఫి 
నను వినదు, “రెండు దినములు పిచారింతురు ! 
కేమసమాచార ము. దెలుపుచు నొాకజాబ.  బంపిన( 
జాలును !” అన్నది, అందుపై షీ కొక జాబు 
(నాసితిని,” అని యనుచునుండ( దపాలాభటు, 
డొకజూబు, దెచ్చి యష్పాజ్లీపంతున కిచ్చెను. 
వినాయకు( డొ జాబు. గాంచి “ఎుదియె నే 
వాసినో జా బనెను, *నేను జాబు ;వాసిరిని గాని, 
యది మీకు. జేరుటకు మూండు నాలుగు దినము 
లగునని నేనెబు(గుదును. ఆ జాబు మీకు. జేరు 


గ్‌ ల 


స్ట 


గప 


న 






అసలైన తాజాదనం 1! అదే రోజంతా నిలిచి వుండే తాజాదనం ! 
మీకు సాధారణ సబ్బులు ఇచ్బేలాంటి కొద్ది సేపట్లో 
నూయమైపోయ తాజాదనం కాదు. శరీర దుర్గంధం పోగొట్టి 
మిమ్మల్ని రోజంతా హాయిగా వుంచగల తాజాదనం. 
అదే కొత్త సింథాల్‌ మాత్రమే ఇప్వగల వాగ్దానం. న 
సింథాల్‌లో ఇప్పుడు నునమోహక కొత్త పరిమళం వ. య. 
కలదు, దుర్గంధాన్ని పోగొట్టడానికి సింథాల్‌లో గల 
(వభావనంతమైన శక్తి చర్మ [కిములను నాశనం చేసి, 
సీనమ్ములను రోజంతా తాజాగా దుర్గంధ రహితంగా వుంచుతుంది. 





తూత్రవు మమ్మల్ని దేనమంలా తాజాగా దుగ్లంధరపొతంగా ఉంచగలదు. ఉత్పాదన 








వజకు నెంత యాతురపడుచుందురో, యని నాకు, 
దోచి, నూయమ్మతో నట చెప్పితిని; సమాధాన 
పరదితిని, ఆ సాయంకాలమె నేను బయలుదచేరితిని, 
ఇప్పుడు వచ్చి చేరితిని. ఆ రండు దినములలో 
దంతీవార్తాధికారికి జాబులు వాసి, నాకు వచ్చిన 
'చెల్మిగాములు పంపి, యిట్టి సిచకృత్యము సేసిన 
దెవ్వరో తెలుపుండని కోరియుంటిని. అనుభవము 
తప్పుదందురు కదా ? ఇడి సిజమని నాకుం దెలియ 
వచ్చుచున్నది. తర్మతీవార్తాధికారికి 'టెల్మిగామిచ్చి 
నప్పుడే నా శేమసమాదోరము గూర్చి మీకు 

నాకు టెల్మిగా మంపవలసియుండెను. నా 

మనస్సు స్థిరముగ నుండక పోవుటచే నప్పుడు 

నాకా మాట తోచలేదు. నే నంపిన తంఠికి బదులు 

నేను బయలుదేరు. వేళకే వచ్చిచేరినది. నాకు. 

జేరిన 'చెల్మీగాము యమున సేరున నుండె, 
ననియు, రామూ అనునాతండు తెచ్చెననియు, 

గార్యాలయాధికారి నాకం దెలిపెను. మన' 
యిక్క-డి కృష్ణరావునకు రాము అను (పొణమ్మితు, 

డొక డుండుట మన మందజణ మెలుం/గుదము 

గదా ! అతండు కొంకణమున శేదో పసియుండి 

పోయి యుండెనని నన్నెజిం౧ిన యొక(,డు నాతో, 

జెప్పెను ఇవియన్నియు యోచింపంగా నీ కృత్య 

మంతయును సీ నీచుడు క ఫప్టరావు (పోశత్సాహ 

మున రాముండు చేసియుండవలయునని తేటపడు 

చున్నది. 

ఈ వృతాంత మంతయును జెప్పి యిచటికత 
లెజటు(గు నాతురముతో వినాయకుం డప్పాజీ 
సంతును జూచిను, ఈతండు నుడివిన దంతయు 
విన్న పిదప నప్పాజీగారి హృదయమందలి సంశ 
యాంధకారము మాయమై పోయును ? సకలో 
దంతము నీతండు వినాయకునకు విసిపించెను. 
అప్పుడాతని సంశయము దృఢపడియెను | 

కమల నెప్పుడు దర్శింతునా, యని వినాయక 


'రావాతురపడుచుండైను. కాని, [పస్తుత మామె 
యున్న స్థితి గతుల నెజింగి, యిప్పు డాతుర 
పడిన నామెకు హర్షవాయువు కలుగునేమో యని 
వెజుది, క మముగ సకల వృత్తాంత ములు 
నామెకు( దెలుపవచ్చునని తలంబను, అప్పాజీ 
పంతు తనకు వచ్చిన 'టెల్మిగామును దెచ్చుటకై 
తోని కరిగణను. 

లశ్న్మీబాయి వంటయింట6 గమల కౌషథ 
మిచ్చుచుండెను,. పంతచటి కరిగి “ఇదిగో 
యిప్పుడింటికి వచ్చిన వారెవరో చూచితివా? 
పినాయకుడు _ మన వినాయకరావు వచ్చి 
యున్నాడు. శీ ఘముగాం దేసీరు కాలి తెమ్ము. 
మన వినాయకరావు వదచ్చియున్నాడు .- వినాయక 
రావు [” 

అని. వచించి యప్పాజీీపం తచో ఎటువాసి 
బయటి కొరుదెంచిను. ఈ3౩సి యానంద పూరిత 
మగు కంఠస్వరమును, హసన్ముఖమును లకీ. 
బాయి యాశ్చర్య చకితలోదనముల(తో జూచెను. 
అమె స్థితియు విచ్శితముగ నుండెను. అప్పాజీ 
పంతునకు. దొలుత నేవిధముగ సందేహ మొద 
వనో యామెకు నావిధముగనే సందియము పొడ 
మెను ! దుఃఖభరమున నతడు (థమించియుండ 


లేదకదా ! “అనగా *ో నని యామ భర్త 
నడిగెను. కాని, (పత్యుత్రర మిచ్చుటకు భర్త 
యందుండబేదు. చేతనున్న పనినట్టే వదలి 
యామె బయటికి వ. ఈమెను గౌంచినంత 
వినాయకరావు నవ్వుచు “ఆతా, నేను స్వర్గస్టుండ 
నైతినని క. నత్రిశయముగ దుఃఖీంచు 
చుందు ఏరని, మిమ్మోదాద్నటకై యొక్క మారు 
య. జూడంగోరి స్వర్గ్ణావరోహణ మొనర్చి 

వచ్చియున్నాను"' అనక." "ఇదేమి చ్మితము ! 
ఏమి మాయ ? లక్ష్మీబాయి కిడియేమియు, తెలియ 
లేదు. జెప్పమూాయకయే యతని. గాంచుచు 
నిలిచెను తడ వీమెను సంశయాందోళననున 
ముంచుట తగదని యప్పాజీసంతు యధార్థ 
నుంతయు' దెలిపి *ోఇదిగో అమ్మతో “నిసంగత్‌ 
లేఎియు. జెప్పకుమూ ! ఈ యానందభార మామెకు 
మిక్కుుటమై మరల [భమించి స్రోవ్రనేమో |! 
న్‌ పోమ్ము. శీ ఘముగా తేసీరు కొచితెమ్ము! చాల 
నలసియున్నాల' డనెను 

లక్ష్మీబాయి హృదయ మత్యంఠానంద (ప్రఫుల్ల 
మయ్యెను. పతి సూచించినట్టు తేసిరు కాచుటకామే 
వెడలిపోయెను, 

వినాయకరావు తంత్రీవార్తాషతికను బదరీ 
పూర్వక ముగా దిలకీంచుచుండెను, “దీనిలో మనో 
హర వపంతని (వాలున్నది, ఈత(డేవ్వడో ళ్గ 
నిజమగు వ్యక్తియో లక కల్పిత వ్య్ర్షయో 
తెలియుట లేద మా స్నేహితులలో నీ పేరువా 
'రెవరును లెరు కొంకణమనుండి నాకు. బంపిన 
మరునాండె మీకీవార్త పంప(బడియున్నది సరే, 
దీని జాడయు! బూర్తిగానె తెలియంగలదు |! 
బరోడా తంగతీవారాధికారి నాకు6 జిరవరిచితుండు! 
అతనికి వాసినవో సకలము నిజము తెలియ 
గలదు 1” అని యనుచునుండ వీరిద్దబకు “టీ” 
తాగుటకు లోపలనుండి పిలుపు వచ్చను. వీరి 
ద్రజు మాట్టాడుచునే తేనీరు. (గోలుచుండ, లక్ష్మీ 
బాయి కమల గదిలోని కరఠిగను- కవల యప్పటి 
కింకను నిద్దర మేల్కొని యుండలేదు. ఆమె 
కిటీవల ర్యోతులలో న్మిదపట్టుటలేదు. కాని, తెల్ల 
వారుజామునంబట్టును. 58 యుదయమెండెక్కు 
వజక మేలొ గానుట లేదు. లమష్మీబాయి మెల్లగ 
నామె మంచము చెంత కరిగను. మెల్లంగం “దట్టి 
లేపెను. వినాయకుని వృత్తాంత నంతయు! 
గొాంచెము కొంచెముగా నామెకు. దెల్పి వినాయకు 
డరుదెంచినాండనియు. దెలిపెను, ఆ యకల్పితా 
నందమున స్వర్గమున కరగిన తన పఠతి మరల 
నరుదెంచుట యను నమృతముకన్న  నధిక 
ముధురవార్త విని కమల శ్రమితోచియుండునో, 
యామె హృదయ సితీ యొట్టయి యుండునో, 


యూహించు భారము పౌజ్రకులపై మోపు 
అనంతర మీ యానందవా ర్‌ దెలుపుటకై | 


యప్పాజీపంతు 1త్యంబక రావుగారి. గృహమున 
కర గను, 


వినాయకు. డరుడదెంచినకాలమున వృద్ధ రమా 
దాయి యింట నుండలేదు. కొంతసేపటికి వ్‌ ఎను 
[త సింబకరావుగారి శ ద్ధాభక్తు లవలన నామె 


నమ్మదిగా నుండెను. నిన్నటి నుండియు యామె 
లేచి తిరుగుచుండెను. అమె వంటయింట నుండెను. 
లక్షీ త్రనాయి కమలను వదలి వంటఓయింటి 'కేతెంచెను. 
(పేమాదర్శకస్వరమున నామె మెల్ల మెల్టంగ ని 
ముదుసలి మననున కాయాస మొడనికుండునట్లు 
సకలము నివేదించెను. 


కమల యాకందమునకు మేరలీదు. ఆమె 
రూపమునను మార్పు కనుపభథ్రైను. ఓక గా త 
కొలమునకు. బూర్వుముండీన టేతకళ మాయమై! 
పోయి యూోమె ముఖమండలమన నాసుజాలం 
కళలు నెలకొనెను, జలమున, స్థలమున, కొష్ట 
మున, పొాషాణమున అన్నిటియందును నానందోము 
దృగ్గోచరము కాసాగెను ఆ వెంటనే యా 
బాల లేచిపోయి, (పొతఃకృత్యములు. నెరవేర్చి 
కచేరి చావడి కోరుదెంచెను. అచట వినాయక్‌రా 
వోక్క్‌-ండె వారాష్మతిక జదువుచు. గూర్చుండి 
యుఐడిను కమల తన కనుద ములను వికసింప 
జేసి, యాతురముతో, నాతని జూచుచు నిలు 
చుండెను, [పేమానందములు 1పబలమై యామె 
దిజ్యూఢయైపోయిను | నోట మాట పెడలదు! 
ఈ వికార మామె శరీరమంతటను గగుర్పా 
టొదవించెను ; న్నేతకమలములు  నాలుగును 
ముకుళితము లయ్యిను !' కను మూయునంతలో 
నామె వినాయకుని బాహుపంజరమన బద్ధ 
పోయిను ! 

ఇచట రమాబాయియు నానంద తన్మయమై 
సోయెను, ఆమె వినాయకు. డున్నెడకు, 
బోయి, పరస్పర బాహుపంజర బద్దుల్తె యుండు 
నొ యిద్దల నిష్ట కౌగింలించి, శుమానందా 
[ళువుల నా నాయిద్దజకు మంగళ స్నానము గావిం 


"చెను, 


అప్పాజీపంతున కీదినమె దీపావళీ మహోత్సవ 
మయ్యును వినాయ,కుడు బరోడాతంతీ వార్తా 
కార్యాలయాధికారి యగు భ్రీధరపంతున కంపిన 
తంతి కా మరునాడే జవాబువచ్చెిను. సవిస్తర 
ముగ దంతినొనంగుట కలవికానందున లేఖయీ 
[(వాసియుండెను అం దిట్టులుండెను | 

* ఆప్పాజీ పంతులుగారి కొకటివెంట నింకొక 
టిగా. బంపిన రెండు తంత్రీసందేశములు? గొని 


కృష్ణరావు దేశాయి యను గృహస్థుడు తానె 
స్వయముగా. దెచ్చి యుండెను, వానిపై 
“'మనోహరపం' తని (వ్రాలుండెను కృష్ణరావు 
పక్ష్షమ.దినమ.ల [కిందట సీయూరునకు వచ్చిన 
“ఫ్రీ సంగిత నాట్యసమాజము' వారిత్‌ తోంగలిసి 
వచ్చియుండెను. నాకతనితో  బరిచయము లేదు. 
ముఖపరిచయమే. అన్నియు. దిన్నంగా విచారీణ 
“సీయంగాం దెలిసిన విషయము లివియే.ో 

ఈ విషయమ... జదిపి వినాయకున కింక 
నొకటి = జ్ఞ వ్రికివచ్చెను. ఈ కృష్ణరావు బరోడాకు 
నటకులలో వన్చియుండుతజి, నాతండు తరచుగా, 
దనకడకు వచ్చుచుండెను. అట్టి సమయములలో 
నాకనాండు మాటలవరుసను “నెను దీపావ 
పండుగ కింటికివబ్బద” నవియుండెను కావున, 
దానేనాడు బయలుదేరనదియు జాడతెలిసి యీ 
కరా నీక్సుత్స ఎక్స్‌త్య మొనర్శ్చి యున్నా(డని 
తేటపడెను ఇడి యిట్టని మ ను 
వినాయకుడు తేరీ 3 పెను ! కమల కృష్ణుని [చేమ 
నిరాకరించి, (కే ను ఖా 0గ మొదవీంచియుండి 
నందున నాచుష్టు( డీముగ కకాలవై ధవ్య దుఃఖ 
మొుదవించి, యిీరీతిని మ. తీర్చుక్‌ నెను! 
మనస్సమాధానముః గావించుకొనెను ! కాని, 
ఇందున వాని మనసున శెంతటి సమాధాన 
మొుదవి యుండునో దై వమెంబగును, (| 

పైల్రాణిక క ్రష్పలీలలు మనమందఅకు ( జదివి 
యున్నాము. కానీ, మన ఈ యాధునిక కృష్ణ 
లీలలకు, నాలీలకు నెంత భేదమున్నదో యాల 
చింపుండు ! 

అప్పాజీ పంతుగారి గృహమున నందజకు- 
అందు ముఖ్యముగా గమలకు భీషణాంధకార 
భరితమైన యమావాస్యనిశవలె దుర్భర దుః 
మయ కాళర్మాతి సమౌ ప్రిచెంది ఆనందమయ 
స్ముపభితమయ్యును- ఈ స్యుపభాత స సమయమున 
బ్రశాంతమును, తేజోమయమును బాలారుణ 
సువర్ష కిరణ _ 1షసారముల నష్పాజీపంతుగారి 
కుటుంబము ఏెలసీళ్లైను ( 1౯ 


(ఈ కథ 1927 ఫ్మిబవరి భారతిలో మొదటి 
సారిగొ ్మపచురింపబడింది 1) 





అందర్‌ సౌండ్‌ పాళ్ళు య్జ్య్య స 


ఒరా పంటు నట గ సాం టట... 
-7₹5ీవా ఓ తో ఈ డ్రైస్‌జీలాం 


తుర్ధూ షం ఆ... 






దీ. భే. రేకళిగె వళం వరయ్యు 


వుల్లకార్హునపంఉతుడు 


పండితుడు సదాష్షారామమందలి . . ఖీమేశ్వరలింగ చే దె వాలయ 
అతడు (2. ల మల్చికార్టునుని వర్యపభావమున జన్మించిన 
వర్యపసాద. కనుకనే ఆతసి తల్లిదం డులు ఖ్‌. మళ్లి కార్డున పండితుడను పే లరును 
బెట్టి. అతడు వేదవేదాంగాది షట్‌ శాస్త్రళోవిదుండు. ఉద్దామప ండ్‌తుడు. మహా 
అంగదీక్షను బొందిన అంగధారి.. 'వీరమ హేశ్వరాదార సంపన్నుడు. 
ఇ మహానియిద్రై యుండియు, త్‌న అంత్యకాలమ.. నందు ర్‌ళ్ళాణ కఓకమ నక్తు 
“హోయ బసవేశ్వరుని” సందర్శించ తలంచెనని, . అతని చర్మిత తెలుపుచున్నది. 


మల్లికా రున 
పూజారి కుమారుడు, 


దగు. 


బసవేశ్వరుడు, కలియుగమునందు 'శ్రీపర్వతమే మూలస్థానమ”ని, ్రీతైల 
(పొస_స్త్యమును తెలిపెను. _పభుదేవుడును తిరూటమను మహాగిరి కొట్టకొనకెక్కి 
చూచిన, కపట ఏలు గనవ వచ్చును టయ. 'యనసి, అక్క-మహాదేవికి “చెన్న 
మల్లికార్తునునియందు ఐక్యమగుటకు యోగ్యమగు స్థానము థ్రీశై లక్షేతమేనని 
తెలిపెను. అటులనే ఆమె ఆ శ్షేతమందలి కదలీ వనమునందు. లింగ్రైక్య 
నుయ్యును. స్వయముగా పభుదేవుడును, కళ్యాణమునందలి రక్షపాతమునకు 
కొంత మొదలు. తన' భౌతికళాయమును - చాలించ తలంచి. శ్రీశ లమేతమే తాను 
ఇక్యమగుటకు .' యోగ్యస్థలమని తలంచి, అచ్చటికేపో యము బయలయు: గను. సిద్ధ 
రామళ్వరుండును, బాల్యమునందు, (శ్రీజ శై లన్నేతమునకుపు యి పూర్వార్లిత. డై ట్ర 
జ్ఞానానుభూతి వలన "తన హృదయాంతరాళమునుండి, _ శ్రీశ్లై లమల్లి కార్టునునిః 
గమ మల్టయ్యా! మల్టయ్యా! “అనుచు అచంచలభ క్తితో, వలచి పిలచి. పలుకకున్న 
విలపించి తుదకు (పొణత్యాగముచేయ తలంచెను.. పర మేళ్వరుడు అతని ముగ్గ 
భ_కికి మెచ్చి పసన్నుడైై అతనికి యోగస్థితిని, అ న్నేతిమునండి (పసాదించెను. 
మహదనుభావి _లింగమ్మ(హథపద అప్పన్న ధర్మపత్నిరమూడ శ్రీ౭ లక్షేతము 
నందలి కదశివనమును దేహమందలి కదళితోపోల్చి, పరమార్ద సాధనమునకు ఆ 
కదళివనమే ముఖ్యమని తెలి పెను, ఇటులనే అనేక యోగులు, లు సిద్ధులు, 
ఆనుభావ్సలు తమ తమ జపయోగ నిష్టలవలనను శివసాకిత్కార మును ముక్తిని 
సాధింపగలుగుటకు అనుకూలమైన మహా వ్షేతమడి. స 


మల్లికార్డున. మహాలింగము స్వయంభులింగము. (పపంచమందలి ద్వాదళ 
జ్యోతిర్లింగములలోనిది (పసన్నలింగము. మానవజాతికంతకును స్వయముగా 
స్పర్శించి దర్శించునటులు అన్ముగహమును (పసాఎంచుచున్న _ మహాలింగము, 
ఈ నేత్రము నిర్మల నిర్జన [పళాంత క్మేతము. ఇంతటి మహిమాన్వితమగు మల్లి 
_కార్డున మహా లింగ వర్మపసాదయైయుండియ., మల్టి కార్డున పండితునకు అంత్యకాం 
'మున,: క ళ్యాణమునకు |[పయాణముజేయు. కోర్కె. గలుగుటకుగల విశేషమేమి? 


._,ఆందుకు. ర0డు .కార ఇములు గా వచ్చునని నాకు తోచుచున్నది. అప్పుడు 
క శ్యాణమునందు. బసవని ఆనుభ్రావ: (పకాశము, (తిగుణాత్మకమగు దొసోహభ క్కి 
బిజ్జలుస్‌: పీర్యపతాపము.. 'రాజ్యలష్మీ 'పసన్నత, వచన సాహిత్యాభివృద్ధి: ఊర్జిత 
స్థితియందుండెను. ఐసవన్న వలదన్నను అతని కీ ర్రివా రలు దిగదిగంతములయందు 


ప్యాపించుచుండెను, [ప్రమథగణములు, ర్ముదగణము అమరగణములు, పుఠాతన 


కంకులు, మహాలింగైక్య సంపన్నగణములు మొదలగువారందరును , బసవని 
_“*మహామందిర ముూోనందు, బసవడు అర్భించి, అర్పించు ఆరో గణముల వలనను, 
ఆడిగినదిచ్చు వాసనను. చెర్జించుచుండుటవఫలనను; . సంతుష్టులగుచుండిరి, అనుభ వ. 
_మంటపమునందలి అనుభావ గోస్టులవలన లింగాంగ సామర స్యానుభూతిని పొందు 
చుండిరి. వేయేల బసవని. భ క్రి బండారము' .. వలనను; జ్ఞాన పఠాశమువలనను 
"ఆనాటి కళ్యాణము, భువన క్రైలాసముగా మారియుండెననిన, ఆతిశయోా క్రిగాదు. 
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మఠలికారున 
క య్‌ 


శ వూ 
రళ్యాంం బస శ్వరుడు 


ఆ కారణము. వలననే, ఇహపరములను సాధించి జన్మను 'తరించనెంచిన జిజ్ఞాసు 
వలు అనేకులు దేశమునంతలి. నలుమూలలనుండి కళ్యాణమునకు [ప్రయాణమై 
అమరావతీయం 
'దున్న మల్లికార్జున మ బసవని భక్తి దాసోహ: (ప్రభావ వమును, అనుభవ 
మంటపము నందలి ఆనుభావ గోష్టుల వివరములను విని పభావితుండై స్వయ 
ముగా .ఒసవని సందర్శించ వలయుననియ, ఆనుభవ మంటపమునందలి అనుభావ. 


వచ్చుచుండిరి, క ళ్యాణమునుండి వచ్చుచుండెడి శరణులవలన 


గోమలవలన లాభమును ఫపొందవలయునను కోర్కె అతనికి జసించుట సహజమే! 


పండిఠారాధ్యుని గురించి, 

“బసవ కుమారుని పజ్జను సీవు 

వసుధను శివ క్ర వర్థనార్థము నరుగుము' 
అను శివుని 'యాజ్ఞవలన భూలోకమునందు, శివభక్తి [ప్రాబల్యముచేయటకై 
యవతరంచిన నొక )వగణమే (భృంగి మల్లికార్జున. పండితుడను పురాణ సాహి 
తృముగలదు.. అటులనే 'వగణములలోని క! నంద, ' భూలోకమునందు 

బసవడను పేరుతో ఏరశె వ మతోద్ధరణమునకై' యవతరించినటులు, బసవని 

గురించియురూడ నొక పురాణ (పళంసగలదు. అందువలన వారిరువురును శివ 
గణములలోనివారు, సన్నిహిత సంబంధముగలవారు, హరి యవతారములగురించిన 


. కారణములువూడ ఇంచుమించుగా నొక్కతీరునవే యనవచ్చును. శైవ | పభేదము 


లలో ఉచ్చమైనది ఏీరశె వము. అట్టి వీర శై వమును పునరుద్ధరించుటక నియే ఏీరిఠు 
వరు యవ తరించిరనవచ్చును, 


మల్లికార్జున పండితుడును, బసవేశ్వరునివలనే గురువుచే లింగదిక్షను పొంద్ర 
లింగధారిలై, ఏభూతి, ర్యుదాక్ష, పంచాక్షరి మహామంతము; గురులింగజంగ 
మములు పొదోదక (పసాదములను అష్టావరణములందు నిస్ట్రగలిగి ఇతరులకును 
బోధించిన శుద్ధ వీరమాహేశ్వరా బోదసం ంపన్నుడై యున్నట్టు, అతని. “వత త్త 
సొారము" నందలి సద్యములవలన తెలియుచున్నది. 


బ ఫవేళ్వరుని బోధలయందును, మల్టి కార్జున పండితుని బోధనలయందును 


- సామ్యముగలదేగాని, వైరుధ్యములేదు. బసవేశ్వరుడు “శివభ క్తులగు వారనందర 


నొక్కపే?” అనియు, లింగాశసలయందు. జాతిననుసరించి పం క్రిభేదము చేయ. 
రాదనియు, బోధించెను, “మానవులందరు ఉచ్చ నీచ తారతమ్యము పుట్టుకతో 


నుండకూడద*ోని యు, ఆ తారతమ్యము సంస్కారముల ననుసరించియుండవలయిు "' 


ననియు, అ సంస్కారములను పొందు అర్హ త ఇఅందరకును గలదనియు, వర్ణ 
భేదముగాసి" జూతిభేదముగాని, వయోభేదముగాని, వర్గభేదముగాని అడ్డురాక్రూడ_ 
దసియు, ఘంటాపథముగి, ఆతడు తెలి" పెను, 


మల్లికార్జున పండితుడును, “వభ క్రులంగని, . జాత్యాది విచారము, విడువ 


.వలయు-దృఢభ_క్రిమెయిన్‌” అని శివభ క్రులగు. లింగధారులందు కులభేదము 
నెంచకూ”డదను, బసవని సమతా వాదమునే నమర్థించెను. 


బసవని అహింసా 
వాదము ననుసరించియే, పండితుడును యజ్ఞయాగాది హింసాత్మక కఠ్యలను 
శష్కాఠర్మ తమార్గవులను గర్జించి భ_క్రిమార్గమే ముక్తికి సాధనమని తెలిపెను, 


ఇది ప. జంధెమును నిరాకరించీన బసవని త, _త్త్వ్యము ననుసరించియే 


ఇట్టి విశిష్టమగు. శివభ క్రిగలిగి  ఫద్ధవీరమాపే హీశ్యరాచార సంపన్నుడైన 
పండితుడు “భ్‌ క్షీమిరి వ పు, (బాహ్మంబుతో హొత్తుజాయలేను నేను 


బసవలింగా” అని అన్నాడనుట సత్మదూరమనిపించును. అతని తర్వాత వార 


వరో అతడు [! బాహ్మణుండని అనిపించుటకు అతినికి అ మాటిను అంటగట్టి యుందు 


రని తోచుచున్నది. 

ఆరాధ్య సార్యపదాయమునకు, పండితుడు మూలపుకుషుడనుటకూడ సరి 
యైనది గాదనిపించును. _మల్లికార్లనపండితునికన్న మొదలే ఇద్దరు - శ్రీపతి 
"పండితుడు, శివలెంక మంచన్న పండితుడు  ఆబార్య సాయపదాయమునకు చెందిన 
వారని తలంచినచో, వారి తర్వాత వచ్చిన మల్లికార్జున పండితుడు, ఆ సాం్యపదా 
యమునకు మూలపురుషుండెటులగును? అంతేగాక, శ్రీపతి పండితుకు- శివలెంక 
మంచన పండితుడు, మరియు వల్లికార్డున పండితుడు - ఈ పండిత తయలు, 
వీరశె వగణములలో గణశకెక్కినవారు ... వీరి పేర్లను. మహో శివకవి పొల్టురికి 
సోమనాథుడు గణనహాస్త్ర నామావీయందు, అమరగణముల శేజీయందు గూర్చి 
యున్నాడు, అందును శివలెంక మంచన పండితుడు విశిష్ట శవళరణుడు, వచన 
కర్ర అనుభవమంటపమునందలి అతని వచనములు కన్నడ వచనసాహిత్యమునందు 
గణనీయములు, అతని ఒక్క వచనము అనువాదమును | కింద (వాయుచున్నాను. 
ఆ వచనమునందు అతడు తెలిపిన ఇహపరములణకు సంమంధించిన అనుభూతి 
పవిత భ_క్రి తత్వము ఎత్రి కనిపించు చున్నది. 

“వజళధనమును కోరకుండుటయే (వతము 

పరవధువును కూడకుండదుటయే శీలము 

ఎల్ల జీవుల చంపకుండుటయే నేమము 

ఇటులాచరించు చుండటయే నిత్యనేమము 

ఇది ఈశాన్యమ్హూర్రి మల్లికార్జున 

లింగమునకు సందేహము లేనిభ_క్రి* 


ఇట్టి విశిష్ట శరణులను, వీరశై వేతరులని తలంచి, సవైదిక శివభక్తులు? 
అవై దిశభక్తులు ఆను భేదమును $వభక్తులలో కలుగబేయుట, తారతమ్యమును 
జూపుట అసమంజసము, అనుచితము నగుననవచ్చును. 

ఆరాధ్యసాంపదాయ మెప్పడు (పారంభమైనను, ఎవ్వరిచే (పారంభింప 
పడినను, అది పొంతనము కుదురని, పరస్పర వ్వైరుద్యము గల ఆచారముల కల 
యక అనవచ్చును. ఆరాధ్యులు లింగమును ధిరించినను, శిఖనుంచి, యజ్ఞోప 
వీతమును ధరించి. పంచసూతకములను పాటించుట వారియాచారము-వీర ౩ వుల 
కవి వర్జనీయములు. వీర త్రై వులు తాముదరించుకొను ఇష్టలింగమును, శివదారముతో 
కట్టుకొనిన (లింగపుకాయ) సజ్జకయం దుంచి మెడలో వేసుకొనవచ్చును. లేకి లింగ 
వస్త్రమునందు కట్టి కుడిరెట్టకుగాని, లేక శిరమునకుగాని కట్టుకొనవచ్చును. లేదా 
మడలో వేసుకొనవచ్చును, ఆరాధ్య సా్యపదాయమువారి కట్టు వస్త్రమునందు 
కట్టుకొనరాదు. వీరశైవులు ధరించు ఇష్టలింగము పై నలనికాంతిని ,సజ్జక్షారమును) 
లేపించి దాదాపు అర్థగోళాకారగాము చేయుదురు. అందు వలన వారికి తమ దృవ్షిని 
ఇస్టలింగమ. నందు కేం్యదీకరించుటకు ఆనుళూలముగొనుండును, దృష్టియోగమునకు 
సాధనముగా నుండును. ఆరాధ్య సాంపదొయమువారు కాంతిని లేపించని శిలా 
వ్మిగహమును పూజింతురు అందుచే వాలికి, ఆలింగము దృష్టియోగసాధనమున 
కనుళూలముూొానుండదు. శివయోగి సాధనయందు ఆంతరాయమును కలిగించును. 
వీరశై వులు _పసొదత_త్త్వముననుసరించి, _లింగొర్పితముగాని పదార్థమును భుజిం 
చరు. లింగార్పితపసాదమును మిగులనియ్యరు. “వీర శై వేతరులు, భోజనవదా 
గృములను విడిచి వృధాచేయుదురు. ఇది _పసారత_త్ర్వమునకు విరుద్ధము. 

వీరతై వులు గురులింగంజంగమములను ఏకమూర్తిగా భావింతురు. అనగా 


గురువు, లింగము, జంగమములు మూడును సమౌనమని వారిసిద్ధాంతము. అందును, 


గురుజంగమములు ముఖ్యమని వారి భావము, అనగా భక్తుడు ఇష్టలింగపూజయందు 
న్నప్పుడు గురుజంగమములు అరుదెంచిన ఆ లీంగ పూజను ఆపి,గురుజంగమములను 
రావించి, ఉపచరించి, ఆల్బించి, తమ లింగపూజనేమమును పూ ర్తిచేసుకొనవలయు 
నని వీరశై వుల నియమము. ఆరాధ్య సొం్యపదొయమువారు అట్టుచేయరు. 





ఇట్టి సన్ని వేళము బసవేశ్వరుని జీవితమునందును, పండితుని జీవితము 
నందున గలిగినది. ఇద్దరును పై నియమముననుసరించియే [పవ ర్తించినారు. అల్లన 
(పభువు సిద్ధరామయ్యను చేపట్టి, ఆతని హుఠయోగమందలి. ఉ్యగశ క్రిని కాంతింప 
జేసి, శివయోగమును తెలిపి కల్యాణమునందళి బసవాది భక్తుల అనుభావములను 
చూపించుటకని బసవని మహామందిరమునకు పిలుచుకొని వచ్చును. ఆ సమయమున 
బసవేళ్వదుడు కరస్థలమందలి ఇష్టలింగమునందు దృష్టిని నిలిపి ?వధ్యానమగ్న 
చిత్తుందై యుండును, బసవేళ ంరుడు వారి రాక తెలియగానే ఇష్టలింగ నిషయందున్న 
తాను స్వయముగా వారి కెదురేగి స్వాగతముచెప్పి, పిలుచుకొనివచ్చుటకుమారుగా 
అప్పన్నను పంపును, అప్పుడుచెన్నబసవన్న. 

ఆంగము పెలింగము గల వారినందరిని 

సంగమ నాధుండని నమ్మిన నమ్మకము 

వచ్చిన శరణులనిలువు నరయకున్న 

ఖచ్చితముగా తప్పెను చూచితివా, గురువే ! 

సంగమనాధుండు సాంగముగ ఉంటికివచ్చిన 

డిగ్గున లేచి ఎదురేగి నమస్క రించవలయు చూడయ్యా | 

కూడల చెన్న సంగయ్య శరణులు 

| వభుదేవుడు, సిద్ధరామయ దేవుడు 

వాకీట నిలుచున్నది కన్నులకు తెలియకున్న 

ఆత్మకు తెలియ వలదా, సంగన బసవన్నా 


అని పౌచ్చరించును “ద్వారముముందట న్వయంలింగమగు, [పభుదేవుడు 
వేచియుండగ, ఆతనిని విస్మరించుట తప్పగున”ని, చెన్నజసవన్న బసవన్నకు- 
తెలిపెను, అప్పుడు బసవన్న దిగ్గున లేచి పభుదేవునకు సాష్టాంగ (పణామ 
మాచరించి తషమాపణ వేడెను. 
(పభువు 

“కులట కొందరిని కూడెనని. 

నిందించు వారుండరు వింటివా. 

కులకాంత తన పతినిగాక 

మరొకరి ముఖమును జూచిన 

దానిని ఛండాతయనునులోక మెల, 

క్పర్తివార్తలకై భిని వేయభక్తుడు 

తప్పిన అది గణనకురాదు. 


తల్లవుచ్చలు 








మా వెద్యం (పారంఖించిన తరువాత అల్ల 
మచ్చలు _కమేపి రంగు మారుతాయి. మందు 
వాడి పరీక్షించండి. మీకు ఒక ప్యాకెట్‌ 
మందు ఉచిత౦. విచారణ పొందడానికి 
నేడే వివరాలకు [వాయండి. 


(2662 (1182621292 (0.0.] 


ర.0. 26152721 (62౫/2) 


సజ్రన సద్భక్తుండ వై కొంత తప్పిన 

అది సెరింపరానిది వింటివా ? 

మాగు హేశ్వర లింగమందు 

ఆదికిని ఆదినుండినీవే 

భ కుండ వైయన్నందన నీ తప్పువలన, మనస్సు 

సొచ్చెను చూచితివా, సంగన బసవన్నా ల 

అనుచు, బసవేశ్వరునకు, ఆచారవిధిని తెలిపెను. అప్పుడు ద్వారము 
ముందల వేచియున్న గురుజంగమములను లోపలికి వేంచేయండని, విన్నవించి, 


ఆగ ర్ద ఫపాద్యాదుల నిచ్చ అర్చించి, వానిలింగొర ఎనవెంబడీ తనలింగార బన్‌ నేమమును. 


సనన న్న, పూరర్తిగావించుకొనెను. 


ఇదే (పకారముగో, పొరండ్ర సూరసానమ్మయను భక్తురాలు, మరియు: 


వఛిదేవి వేమనా నారాధ్యుడు, మరికొందరు జంగమములు మల్లి కార్డున పండితుని చూడ 
విచ్చినప్పుడును, ఆతడు శివపూజామగ్నుడై యుండెను ఆ వచ్చిన జంగమములును 
ఖింగస్వమాపులేయను భావముతో అతడు తన శివపూజను ఆపి, వారిని సత్క 
రించి వారతోనహా తిన శివపూజనియమమును కూడ పూర్తి చేసుకొనెను. ఇది 
“ఏక్రమూ రి రి [తయోర్భాగం, గురులింగంతు జంగమం'"'అను నీరశ శివుల స్తూతము 
నకు [పతీకమా, ఆంతగాక, ' “శరణనతి. లింగపతి” అను న్య్మూత్యవకారము వీర 
[న కవులు అన్యదేవ రొర్బునములు జేయరు, అవి వారికీ వర్ణితములు స్థావరలింగపూణ 


కన్న ఇష్టరింగ పూజయేవారికి (పాముఖ్యము, [పొధాన్యము, ఆరాధ్య సార్యపదాయ 
మున్రందు ఇప్టి ఆచారములు కనిపించవు. అరాధ్యసాం పదాయమునందును, వీర 
సై చేవ టట పతన ఇట్టి వై రుధ్యములు ఇంకను కనుపించును. కనుక వీర 
మౌ' సే శ్వరాదాక మ మల్లి కార్డున సండితుని ఆరాధ్య సార్యపదాయము 
నకు | పవర్హకుండనుట పొనగదని నా భావము, 

క్వరుడును, పందికారాధ్యుడును కై లాసమునందలి శివగణమలలోని 
మర్హ్యలోకమున వీరశైవమత (పాశస్ర్యమునుచాటి, ఆ మతము నభి 
వృద్ధిచేయుట రై యవతరించిన, అమరగణములు, వారిరువురిని వరుసగా, లింగా 
య్లళ్ర మత [పవ _రకుండనియు, ఆరాధ్యసార్యపదాయ (పార ౦భకుడనియు అనుట 
[భమయే యగునసి నా భావము. వారిరువురు [పత్యకముగా ఒకరి నొకరు చూచి 
యండకున్నను, అధ్యా త్మికముగా వారిరువురు పరస్పరముగా సంబంధముకలిగి 
య్లంగిరి నిర్చో అనవచ్చును కనుకన్నే పండితుడు. . 


ముఖుంలు, 
క్ష. 


“వల్లభ లై యాజ్ఞ వచ్చిన పనులు 


అథకత వహి ము జ! 
గాద వ వ లా 





సెల్టబెట్టితి భక్రి చేవదలి రృ 

వాననతో బిసవనయు నీగర్భ 

వొసంబు6 జొచ్చె దేవా పర్వతేం దా” 
అనుచు, ఐస వేశ్వరుడు వచ్చిన పని పూర్తియెనందున, అతడు నీయందు బక 
మయ్యెననుచు, తానును వచ్చిన పని పూర్రియయ్యెనని తలంచి తన భౌతికకాయ 
మును చాలింతునని పర్వలేర్యదునకు తెలుపుచు బయలయ్యునని, ఆతని చరిత 
తెలువుచున్నది. కనుక వీరిరువురుము కూడ వీరళైవ మలోద్ధారకులు, అను 
యాయులు అనుటయే యుచితము, 

ఈ సందర్భమున మల్లికార్జున పండితుడు తెలిపిన శివభక్తి పె తనవలపు, 
యజ్ఞయాగోది కామ్యకర్మల నిరసనము, వర్ణ ఏభేద నిర్మూలనము, పంచసూతక 
వర్ణితములు మొదలగుకొన్ని సిద్ధాంతములను అతని “వత త్త సారము" నుండి 
(పద్యములను) ఉటంకించుట ఆసమంజసముగాదని తలం చెద. 

“ఒండేమి భ కిసంగతి 

జండాలుండైన భూతిళాసనధరు( డై 

యుండిన బూజ్యుండె యతని£౯ా 


ఒండసం గాజనదు భక్తి యోగమున శివా (119) 
“విను పరుసవేది సోకిన 
యినుము కియన్నిన్ను గొలిచియెవ్వండై నన్‌ 

(దినయన యు_త్రము(డనంబడు 

పోనందగ శివభ క్రుండ[గ పూజ్యుండగుటన్‌ .” (120) 


“ఆవి చారంబున నెప్పుడు 

శివళ నన పూజనంబుసేయ(గ వలయున్‌ 

శివభ క్తులంగని జాత్యా 

దివిచారము విడువ వలయు-ధృ్యఢభ క మెయిన్‌ (121 
“జాత్యాడి సూతకంబులు 

హత్యాది సమస్త పాతకాదులు శివ నీ 

భృత్యుల బొందునే జలములు 


నిత్యస్థతి బొందనేర్చునే జలజములన్‌.” (128) 
“శ్వపచుందడై నను, శివ భ 

_క్రిపరుండగునేని నత(డర్విజ నర్యుండా 

గ్‌ 1పచునకు గీడు శివ భ 

_క్రీపరాద్మాఖు(డై నయట్టి ద్విజుడు మహేశా,” [194 


611) నిజభ క్షుండంత్యజు 
డైన(బచ్మి తుండు పూజకర్తు డు జగతిన్‌ 
“లేన సహసంవసి త్రిని 


గాన్మపియ ళ్ళతులు [(మోయు/గాన కపర్థ” (18] 


బసవేళ్వురుని వచనములయంది ఇట్ట తత్త్యములను బోధించు వచనము 
లనేకములు గలవు, మల్రికార్డునుని పద్యములందు ఆ వచనములందలి భావసామ్య 
మేకాక, అనేక సద్యమలందు కబసొమ్యమ లుకూడ కలవు. అందుచే కైక గా 
ఒకే పనిగురించి వచ్చిన ఏకాభ్ళిపాయులనియే తెలియును. వారు వేరువేరు 


సాం్య్యపదాయముల అనుయాయులనుట పౌొసగ“దని నా భావము, 


శివ భక్షా గేనరలు, చివరిదరకు  _ ౩ పసాహిత్మాభివ పృద్ది గురించి 
[శమంచిన, ఛివైక్యులు థ్రీ నిడదవోలు వెంకటరావుగారి స్మారక నిమి త్రము, 
“*నారతి' సంవ ల శివథ్రీ శివలెంక రాధాకృష్ణగారు, వై క్యుల 'పీరళతో 
హు స్మరణ సంచికను వలువరింపవలచినారని తెలిసినందున, శివైక్కులు 
1085 రో పరిష్కరించి పశటించిన, మల్లికార్జున పండితుని “శివత_త్త్వ సారము” 
నాధారిముగాగొని (వాసిన ఈ వా ;సముకు, వెంళటరావ్రగాక స్మర అసంచికయందు 
[విక కించి గౌరవించిశందులకు వంపు కృతజ్ఞ వాభి వందన ములను 3లియజేయు 
చున్నాను. ] గ]. 


విషాదనయనం 


శ్రీ నందినిసిధారెడ్డి 


వర్టుత్యువు జీవితానికి దగ్గరగా జరుగుతుంది 
ఎప్పుడెప్పుడో నువ్‌ మాట్లాడిన మాటలన్నీ పూలకిమల్లె 
ఇప్పటికీ స్వచ్చంగానే ఉంటాయి 
నల్హ్లటీ తార్నాకా రోడ్డు విశాలమై మన అడుగుల అలజడికోసం 
ఎదుర్చూస్తూనే ఉంటుంది 
ఇరానీ హోటళ్తూ ఇరుగ్గా నా హోస్టల్‌ గడ్‌ 
నీ మాటల సందడికోసం మనసు పడుతూనే ఉంటాయి 
అరంటుపనిమిాద నువ్వెక్కడ పిలుసావోనని అపుడపుడూ 
గ నా 
అటోలు చెవులు రిక్కిస్తూనే ఉంటాయి 
మృత్యువు జీవితానికి దగ్గరగా జరుగుతుంది 
నువ్వెక్కిన ఆటో వెనకాలే నంగనాచిలా దొంగ పయాణం 
. చేస్తుంది 
క్యాంపస్‌లో 'రపరెపలాడుతున్న నా మొగమాటాన్ని తప్పించి 
బలవంతంగా నా జీబులో నువ్వుంచిన బుణం మెరుస్తూనేవుంది 
మన జాపడంగా నొ దగ్గరుం డాల్సిన “మైనా” 
ష్షష్ట్రష.. ఎవడి చేళలోనో విలవిల్లాడుతుంది 
సువు ఎంతో జ్యాగత్తగా కట్టుకుంటున్న ఇల్లు మధ్యలోనే 
ఆగిపోతుంది 
తల్లీ తం[డీ లేక యిద్దరు పిల్లలూ 
' దారుణంగా సీధిలోకి నెట్టి వేయబడతాకు 
అకాశం ఒళ్లు తెగినట్టు భోరున వర్తిస్తుంది 
నాచుట్టూ మెదక్‌ వీధులన్నీ శోకనదులై 'వేళల్లాడుతుంటాయి 


క్‌న్పీగా 

నగరానికి దూరంగా విసి రేయబడ్డ నాకు 

కనెకన్‌ తెగిపోయి 

వీ రాజుగారి ఉత్తరం దుఃభి సేతప్ప విషూదమేఘం వాలిందని 
తెలియదు 

మృత్యువు నీ జీవితానికీ ఎనరు పెట్టిందని ఏంతమా[తం 
తెలియదు 


కడుపు విప్పడానికీ ఒక్క స్నేపాతుడూ ఉండడిక్కడ 
సృాదయం పరవడానికీ ఒక్కంగుళం జూగా ఉండధిక్కడ 
విచారమూ వర్షమూ కలిసి నా ఒంటరితనాన్ని కుళ్ళబొడుస్తాయి 
అక్షరమో కాగితమ్ముక్కో విషాదాన్ని కొంచెం కొంచెమైనా 
అద్దుతాయి " 

మృత్యువు [కూరంగా జీవితాన్ని క బళిస్తుందనటానికి 

సాక్ష్యం నువ్వే 
కురిసిన వాన చినుకుల నుధ్య 
గుంటలో పేరిన బురదనీటిమీద 
జ్ఞాపకాలు బుడగల్లాపుట్టి ఆరిపోతుంటాయి 
రెప్పలకీ కన్నిళ్ళకీ మధ్య నల్పటితెర పల్చబడి 
స్మృతులు అల్జుకుంటాయి 


(వట్టికోట ఆళ్వారుస్వామి మీద పరిశోధన చేసిన మితుడూ+ 


ఆత్మీయుడూ శ్రీ కె. వి. యస్‌, రాజు ఇటివల ఆటో [పమాదంలో మరశిం 
చాడని శీవావి తెలిపినప్పుడు 


శ ళళశటాచుచా నటులు వచా లును యాట టుషుటులు 
జీవనగా ౦ధర్వం 


శ్రీ భువనగిరి నాగరాజు 


ఎందుకింతగా రోదిస్తావ్‌? (మోగుతున్న తీవెను విషాహిలా ఎగిసిపడుతుంది..పరుగుతీస్తుంది! 
ఎందుకిలా క్షోభిస్తావ్‌? తెంచడం విధికి ఒక పాఘీ, న 

0. 
ఎండిన ఎదను తడిచేసు సీచ్రేగారి తరక 

ల వెలుగుచీకట విషాదహేల 

మండే గుండెను ఓదారు.,తుంది_ వెదురుపొద ౧ 

ల ఎదురైందని తిరోగమిస్తుందా? సుఖదుఃఖాల పొంథశాల 
అ్మశుసుధ-_ దూసుకుపోతుంది జిలుగు తెరలు తొలగంచిచూడు. 
వృధాచేయకు. మురళిలా రవళిస్తుంది! జీవన గాలిధర్వంలో 


| వికసించే పూవును 
నెలరాల్బడం ఒక ఆట, 


గలగల సాగే సెలయేరు 
గండళిల కౌగిలిస్తే ఆగుతుందా? 


ఉసెంబరు '85 


హసనం ఒక మహోారాగం! 


రోదనం ఒక (పాణస్వరం!! 
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శ్రీ చీవుకుర్తి శేషగిరిరావు 


తెలుగు శాసనాలలోని క 5 "న్ని పద్మ గంధంలు 


(ప్రాబ్నన్నయ యుగానికి. చెందిన. తెలుగుభాషా వికసన ఈతిని తెలిసి 
కొనడానికి, అప్పటి ళాసనాలే ముఖ్యాధారాలు. ఆళభాసనాలలో వాడిన పదాలనేకొలు 
నన్నయ _ కాలమునాటికే _పండితలోకపు _వఐాడుకనుండి తొలగిపోయినవి. 
వ ఖ్యముగా దేశిపదముల విషయంలో ఈ అనాదరణ ఎక్కువగా కనడ తుంది. 
సంస్కృత సదాలపై మోజు ఎకు్కువగుటే ఇందుకు ఒక కారణంగా మనము 
'భావి:చవచ్చును. ఇందువలననే నన్నయకాలము మొదలుగ మనకు ఉపలబ్ధమగు 


చున్న తెలుగు సాహిత్యంలో ఆ పూర్వపు శాసనళబ్దాలలో ఎక్కువ భాగము. 


కానరాకున్నవి, 'సాహిత్యంలో చొరలేకున్నను, అట్టి పదాలలో కొన్ని నన్నయకు 
తరువాత కూడ రెండు మూడు శతాబ్దాల వరకు శాసనాలలో మ్మాతము తమ 
ఆ స్రిత్వాన్ని కాపాడుకొనుచు మనుగడనుసాగించగలిగినవి కాల్మకమేణ ఈళబ్దమ.లు 
,పాతవడిపోయి, సరియగు అర్ధములు తెలియరాని దుస్థితికి లోన్నై భాషనుండియే 
'లు_ప్రములై నవి; ఇందువలననే ఆం్యధభాషా భూషణము మొదలుగ -వెలువడిన 
'తెలుగుపద్య నిఘంటువులలో వానికి ఆదరణ శూన్యమైనది. ఆధునిక యుగమున 
'అకారాది పద్మకమమున__ వెలువడీన తెలుగు సిఘంటువులందు సైతము, పూర్వ 
కాలపు శాసన శబ్బాలలో ఒకటి రెండు తప్ప తక్కినవానిక స్థానమే లభించినది 
కొదు. 


తెలుగు దేశమున (పాచీన శొననముల పఠన పరిష్కరణలు 1లివ కలాబ్దపు 
పూర్వార్ధమున కర్నల్‌ కాలిన్‌ మళంజీగారి గుమాస్తాలగు కావలి వంకట 
బ్మొరయ్య మొదలగువారితో మొదలై నవి తదాదిగ ఆ కషి సగుచునే ఉన్నది. 
పాతవడి, వాడుకలోలేని |పాచీన శాసన శబ్దముల అర్ధమును వివరించుటక్తై తమ 
శ _క్రికొలది ఆయా పండితులు యత్నముచేసినది యదార్ధమే ఆయినను ఇప్పటికిని 
అనేక పదాలు కొరుకుడు వడకుండ ఉన్నవి, ఆర్ధకల్పన సరిగా జరుగక ఇట్టి 
పదాలక్కు ఏదియో ఒక తీరున ఒక “అర్ధమును ఊహించి శాసనాలను వివరించుట 
వలన, కొన్ని పట్టులందు విపరీతార్థ ములును ఏర్పడినవి. ఇట్టి పులిమి పూతవలన 
శాసనముల భావమే మరుగువడుటయు కొన్ని ఘట్టములందు జరిగినవి. దేశి 
పదముల విషయమున మ్మాతమేగాదు; కొన్ని తత్సమాదుల విషయమునకూడ 
ఇట్టి అకార్యమే సంఘటిల్లినది. 


తెలుగుదేశపు శాసనములందలి శబ్దములకు, అకారాదిగా అణ్బుకమణికా 
రీతిలో ఆర్థవివరణచేయు నిఘంటువులను వెలువరించుటకును జెలుగున ఈ నడుమ 
కొంతి క్భ్‌షి సాగనది. అందు తొబుతగ పేర్కొన దగినది కుందూరి ఈశ్వర 
దత్తుగారి 'ళకాశన శబ్దకోళము' (కా, థ్‌ క్‌ి ఇర్‌ రెండవది డా॥ బూదరాజు 
రాధాకృష్ణగారు సమకూర్చిన “'పావీన శాసనాలు" (పా.ళా.) వానిలో రెండవదాని 
యందు కి, ళ. 1100 వరకు తెలుగుదేశ మున అటనట వెలువడిన కాసనము 
లందలి కొన్ని భాగాలను తేలుగు భాషా వికసన రీతిని వివరించు సంకల్పముతో 
ఒక (కమమును అనుసరించి డా॥ లాధాకి ఎప్షగారు అందుచేర్చి, దానికి అను 
బంధముగ ఒక పదకోశమును జతపరచిరి; ఆయా కాసనభాగములందలి కొన్ని 
క్రిష్ణ పదాలను ఈ అనుబంధమున అకారాదిలో ఆమర్శ్చి, వానికి అర్ధ వివరణలన్న 
వ్యుత్స_త్త్యర్థములను గురించిన సంక్షిప్త సమాచారములను తెలియజేయుట అట 


జరిగినది, కొన్ని పదముల ఆర్ధ నిర్ణయమున దత్తుగారి (పా. శ, కో. నుంచి 


బూద రాజువారి |పా. ళా. విఖేదించు చున్నది. ఇది ఎటులున్నను ఈ ఇరువురు 


సంకలన కర్తలును తమకు పూర్వులగు కాసనపరిష్క ర్తలలో తమకు నచ్చినవారి 
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అభ్మిపాయములకు అద్దము పట్టితిరేగాన్ని ఆయా శబ్బములకు ఈయబడిన అర్థముల 
కౌచిత్య, అనాచిత్యముల విషయముల పై చర్చించినవారుకారు.అందువలన పూర్వము 
నుండియు అర్ధము గాకుండ నుండిన పద [గంథులు విడివడకుండ అట్టులే నిలచి 
పోయియున్నవి. 


ఈ పరిస్థితిలో [పొచీన ళాసనములందలి పద (_గంథములను సరిగా 
ఆర్ధ ము చేసికొనుటకై తగు కళ్ళన్నీ తప్పక జరుగనలసి ఉన్నది. అ కృషిలో 
ఆంతర్భాగముగ, ఈ దిగువన కొన్ని పదాల ఆర్ధ నిర్ణయ చర్చ సాగినది. పస్తుత 
మునకు ఇది అయిదు పదములకు మ్మాతమే పర్యా ప్టము, 


న స న. 

తెలుగుదేశపు శాసనములలో తెలియవచ్చినంతవరకు, ,_ప్రాచీనతయందు 
రేనాటి చోళుల కాసనముల తరువాత లెక్కకు వచ్చెడి తూర్పు చాళుక్కుల శాసన 
ములలో తొలుతటినుండియు ఎడ నెడ ఈ పదము కానవచ్చు చున్నది. దీనికీ పై 
శాసనళబ్ద నిఘంటువులు ఈ దిగువ అర్థ ములను ఇచ్చినవి. 


ఆడ్జిపట్టు ; ఆడ్డు, ఆళ్ళు, కో దవము, నస్యవిశేషము, కొంత కొ లమాన 
మైన అష్ట "వి 'శ్రనముణగా జల్జదగినంత భూమి. ఈ భూపరిమాణ విశేషము, వీజా 
వాపక్షేతము. (పా, శ. కో 


ఆడ్జు ; ఒక్‌ రరం ధాన్యం, ఆష్ట, ఆరిగలు, ఎ క్రస్ట్‌ ఆఫీ (గెయిన్‌ 
ఈట్స్‌ బై ది పూర్‌. (పా. శా) 
పై వానిలో రెండవధానిలో 'ఆడ్ధపట్టు' అనే పదము వేరుగ ఈయబడకున్నను 
“ఆడ్డు' అనే పదపు అర్థ వివరణలో మ్మాతము తొలుతటి దానితో ఏకీభవించు 
చున్నది. అందువలన ' ఆడ్డపట్టు' అనే దానికి అర్థము. విషయమున పై రెండింటి 
మధ్య అంగీకారము ఉన్నటుల విస్పష్టము. ఒక పుట్టి ఆడ్గపట్టు అనగా వీరి 
భావమున “ఒక పుట్టి ఆళ్ళను విత్తుటకు సరిపోవు భూమీ" అని అర్ధము. 

ఈ అర్ధ ము వివీధ శాసనములలో, జొచిత్యానిక్కి (పపంచానుభవానికి 
సరికుదిరే రీతిలో అతుకుచున్నదా-అనే విషయాన్ని (గహించుటకు చ (కింది 
శాసన పాఠాలు వుపకరించగలవు. 

1! ...వీత్పట్తీ ఉత్తరంబున పులొంబున చెజువు పడుమారికోటన్‌ ఎణుంబొది 
పుట్ళు ఆల్జపట్టు యస్‌, ఐ. ఐ. 6 584_-విప్పర్స శాసనం (క్రీశ. 641) 
11... ....పొద్టురంగు పరమ మ హేళ్వరుజ్జు ఆదిత్య బటరనికి ఇచ్చిన భూమి ఎను 
టొది వుడ్ణ అడ్డుపట్టునేల దమ్మ పురంబున....ఇ. ఐ, 18 4, 
అద్దంకి శాసనము...-(కీ, శ 84కి 
111 ....కబ్దిదాడ చెలువులోన =. డెంభయి పుట్టు ఆడ్డవట్టు విలచి అమరేశ్వర 
మున... (యన్‌, ఐం ఐ శీ 1281) 
శభ ....తోంటపట్టు పు/ృన గ్మిం....(యస్‌ ఐ.ఖఐ, కీ 1] 12) 


ఆ ...తొమ్మిది చుట్టు లాడ్డపట్టు (యన్‌, ఐం ఐ. క 11ఫ్స్‌) 


౮1. ఆజ పుట్టు జల క్షేతము యస్‌, ఐ. ఐ. 8 ?85 
౪11. ....సతగద్యాన లిచ్చిరి, ఆడ్జపట్టు నూజు గద్యొనంబుణుగొని.... 
పన్నసగా గారవపరిచి ఇచ్చిరి....(యస్‌, ఐ. ఐ. € 114) 


పై మొదటి శాసనంలో *“ఎణుంబొది పుట్టు అబ్జపట్టు'అనేదానికో ఎనుబది పుట్ట ఆరిక్ర 


వితనాలను చల్డుటకు సరిపోయె వె వై ళాల్యముగల “ఘూమి" అని శాసనపరిష్క ర్త రలు 
అర్థం కల్పించారు. (ఎణుంబొడి ఆనునడి ఎనుబదికి పర్యాయపదమని 1భమించుట 


ఇందు వేరొక పొరపాటు. దీనిని తరువాత చర్చించుదము.) అటులే పైవానిలో 
మూడవ కాసనంలో డెబ్బదిపుట్ట అరికవి త్తనాలు అనే ఆర్భంకూడ వారే ఆమోదిం 
చారు, ఈ ఆర్థం ఎంతగా అనర్థక మో వారు అఆలోచించినటుల కన్పట్టదు. ఎనుబది 
పుట్టు ఆరిక విత్తనాలను చల్లుటకు కాసనములో పేర్కొనబడిన విప్పర్తి 
(గామమునందలి భూమి అంతయు సరిపోగలదా? ఇక పంట విషయము. 
గింజకు ఏఎది గింజలు పండునని లెక్కింబినను, ఆ కొలమున విపష్పర్తి [(గొమము 
నందలి ఒక పొలములోనే 4000 (నాలుగువేల) వుట్టు ఆరికలు పండెడీవన్న 
మాట. మనను ఈనాడు గొప్పగా _భావించుకొనుచున్న హరిత విష్ణవమున 
సైతము. ఇట్టి పంట కన విన రానిదనుట, వ్యవసాయముతో ఏ కొలదిగనో 
పరిచయమున్న [పలివానికిని తెలియును. 

'అళ్ళు' అనగా 'అరికలు” శఅనీయు, “పుట్టు ఆనునది 
మనియు భావించుతో ఈ అనర్ధభావన కలిగినది. 

ఇక పె వానిలో అయిదవ ళాసన భాగమున తొమ్మిది మట్టులాడ్డి పట్టు'అను. 
'చోట అట్టి కాసన పరిష్క _ర్తలే తొమ్మిది సివర్తనముల భూమి అని సరిపుచ్చు 
కొనవలసీ వచ్చినది. ఇచ్చట “మట్టు అనునది “పట్టు' అనుకొని వై శాల్యమును 
తెలుపు విశేషణముగ మ్యాతమే (గహింపబడినది. ఇక ఆరవదానియందు. “ఆలు 


' అడ్డ 'కు విశేషణ 


పుట్లు ఉలన్నేతము' అను చోట సైతము 'ఆజుపుట్లు నేతవై శాల్గమును ॥ 
ఇట్టీ న సందర్భంలో “ఆక్టృపట్టు' , 


తెలుపు పదముగ మ్మాతమే అన్వయింపబడినదీ. 
లోని 'పట్టు' నకు విశేషణముగ వ్యవహరించునది “పుట్టు అనియు, ఆరికల 
కొలతతో దానికి ఎట్టి సంబంధమును లేదనియు భావించుటయే సముచితము. “పుట్లు' 
అను విశేషణము లేకుండనే “అడ్డపట్టు' అను పదము కనబడుచున్నదనుటకు 
పైవానిలో ఏడవ శాసనభాగమే “అడ్డపట్టును పన్నసగా గారవ. 
పరచి ఇచ్చిరి ఆని అందు చెప్పబడ. టవలన “అడ్జపట్టు' ఆఅనునది' “విత్తుపట్టు” “సస్య 
. శ్యేతము” లకు పర్యాయ పదమేగాని. అరికలతో ఏవిధముగను ముడిపడియుండ్‌, 
దనుట నుస్పష్టము. 

అటుల భావింపక, శాసన పరిష్మ ర్తలు చెప్పినటుల కొన్ని పుట్ట ఆరిక 
వి త్తనములను చల్లు భూమిగ దానిని పర్మిగహించినచో ఈ కింది విషయములను 
మనము అంగీకరింపవలసి యుండును. 

1. తూర్పు చాళుక్యుల కాలమున ఆరికపంటయ . , తీరారధిమున చ్రాల 
ఆదరణను పొంది ఉండినది. కందుకూరు ల్‌ గోదావరి వరకు ఆ పంటనే 
అందరును ఆదరించెడివారు. 

2, భూముల వై శాల్యములను అందు చల్లెడు వి త్తనములరా? కొలతను 
పట్టి పుట్టలో నిర్ణయించెడివారు. 

ర ఆరిక న్నేతములను కొని, రాజులు దొనములు ఇచ్చెడివారు. ' 
సస్యవిష్ణవము ఆనాడు సాధింప 


(1పమాణము, 


'_ ఈనాటి హరిత విఫ్టవమును మించిన 
బడినది. 


పె నాలుగును హేతువాదమునకు నిలువవు. 'ఆరికలు' చాల ముద ధాన 
ములుగ ఆవాడు పరిగణింప బడెడివి. | చాళుక్యరాజు ఆదరణమున క కా 
మును తెనుగున రూపొందింప బూనిన నన్నయ భట్టారకుడు 
కం. ఉజవగు నారుగ పంటలు 
గొతీయల పొడియును దజచగుం, బురుషులకుం 
దెజవల చుట్టము లయ్యొద, 


రెఅచియ భుజియింతు రర్ధినెల్ల జనంబుల్‌ (భార. ఆర, ఈ, 290) 


అని ధర శమయమగు కాలమును వర్ణించెను. ఇందలి 'ఆరుగ” ఆనునవీ *“ఆరంికికు 


పర్యాయనామము. ఇట్టి కుద ధాన్యముపండు భూమిని విలిచి, (బాహ్మణులకును, 
దేవాలయములకును, ఆనాటి ధర్మనిరతి కలిగిన (పభువులు దానముచేసియుండు 
రనుట విశ్వసింపదగని విషయము. అదియెగాదు? “ఆడ్డు'గాని 'అప్టగానిః “ఆరిక్ష) 
పదమునకు బహువచన రూపమున అనాటి సాహిత్యమున ఎచటను కన్పట్టదు. 
హింసవింశతి రచయిత (1 పే 16500యు “జడకొబ్ద కొల్దిలు చామలు వెల 
చామ “*కుట్టారికారికో అని అన్నాడే (| అ, 12") కొని “ఆక్టు' ఆనురూపమును 
ఈయలేదు. అందువలన  'అరిగికు బహువచనరూపముగ “అళ్ళు అను పదము 
18వ శతాబ్ది తరువాతనే వాడుకలోనికి వచ్చిన దనుట యధార్థము. 


ఇక భూములవె వై కాల్యమును చాళుక్యులకాలమున, భూమియందు చల్లెడు 
విత్తనముల రాశిపరిమాణమును బట్టి నిర్ణయించుట జరిగెడిదనుటకును నిదర్శన 
ములు “ఏవియు కానరావు, “పుట్టి' అనుపదము ధాన్యముల ఘన (రాఖి పరిమాణము 
నకును, భూముల వై శాల్యపరిమాణమునకును విభిన్నార్థములలో వాడబడినటుల 
మ్మాతమే తెలియవచ్చును -(ఇంగ్ధండును “ఫ్లొన్స' ఆనుపదము బరువునకును, నాణె 
మునకును, విభినా షర్థవులలో వాడబడినటులనే ఇదియు జరిగియుండును. వ. చాళుక్య 
యుగపు కట్టక డపటి సంవత్సరములలో (బతికి యుండిన పొవులూరి మల్చన తన 
“సారసం్యగహగణితము'న 

క, మానుగ నిడుఫు వెడల్పును 

గ్గా నొక్కాకకోల కుంట, కరీ దియ(గఈ బుట్టెం 

డే నూజుకుంట, లిరువది 

యెొనొక తూమెడు తదర్థ మిరసన(బరగున్‌ 

క కానూలు మొదలుగ బిన్నము 

పహానుగంగోలయును గుంటమానము మతి భూ 

మానము ధాన్యముతోడ స 

మానముగా వ్యవహరిం్యతు మవానంధ్రజనుల్‌ 

(సంజ్ఞాధికొర ము- కూట (పమాణసూూ తము) పె పద్యములలో “ఆంధ: 
జనుల్‌' అనుట గమనింపదగినది. యథార్ధమున్న మవాోవీరాచార్యుని 'గణిత సార 
సం్యగహము” నకు ఆనువాదము'గనే సంభావింపదగినది మల్టనరచితమగు సార 
సం్యగహగణితము కాని సంస్కృతమూలమున మహావీరాచా ర్యు డు 
భూమ్యాది మానములను మగధదేశపు సర్యసదాయమును అనుసరించి [వాయగా, 
ఆం్మధరచయిత సంస్కృతమూలమున పొటింపక, కానాం్యధదేళ పు సంప్రదాయ 
ములను అనుసరించి భూమ్యాది మానములను చెస్పితిననెను. ఇట పుట్టికీ గల 
రెండు విధముల అర్ధములను తేటపరచెను. కాని భూమికొలతకు విత్తనమల చల్లు 
టతో సంబంధము ఉన్నటుల 'పేర్కొనినవాడేకాడు. ఆందువలన వి_త్తనముల చల్టి 
కను బట్టి ఆంగధదేళ మున వై ళాల్యనిర్ణ యము జరిగెడిదనుటకు ఆధారమే కానరాదు 

వీని అన్నింటిని అనుసరించి చూడగా “ఆడ్జిపట్టు' అనుదానిలో “అడ్హ'కు 
ఆరికెలతో సంఐంధము ఏదియు లేదనియు “ధాన్యము" అనుదానికి పర్యాయపదమే. 
“అడ్డు అనియు" అందువలన “అడ్డపట్టు" అనునదియు విత్తుప ట్టు, ధాన్య క్షేతము 
లతో సమానార్ధకమనియు స్పష్టమగుచున్నది. అనగా ఆ భూమి పంటభూమి 
యనియు చెలిక్క బీడు, తోట కాదనియు, ఇల్లుపట్టును కాదనియు స్పష్టముచేయటకే 
ఆనాడు “అడ్డపట్టు *'అనుపదము ఉపయోగింపబడినది,. ఈ దృష్టితో అన్వయించి 


' నప్పుడు పంట. చాళుక [శొసనములన్నియు చక్కగ అర ర వంతములగుచున్నవి. 


అప్పుడు ఆ పదమునకు విశేషణముగా నున్న “పుట్టు” మల్లన నుడివిన భూవై శాల్య 
మానముగ మా్యతమే లెక్కకువచ్చును. కాని కాల్మకమేణ “అడ్డు అనునది మెట్టి 
ధాన్యములకు మా(తమే వాడబడి, వడ్డు అందూండి (ప్రత్యేకతను పొందినవి. నేటి 
కిని ఆష్యధదేళమున వాడుకలోనున్న “అస్థకొకవాన, వడ్డకు వేరొక్తవానా ? అనెడు 
సామెత ఇట్టి కాలముననే రూపుగొనియండును తరువాత 18వ శతాబ్దపు దరిదాపు 


లలో ఆ పదము *ఆరికెలు' అను అర్థమును పొందియుండును, ఇట్టి అర్థ వీహ్యా 
యము సంస్కృతమున “ధాన్య” అను పదమునకును సంఘటిల్లినది. శొలుత 
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సామాన్యధాన్యవాచకముగ వైదిక కాలమున వాడుకలో ఉండిన ఆ పదము న్కు 
తుని కాలము ((కీళ కము ఆరంభము)న కాలి, షస్టిక స [వీవా-అను 'పేరులుగల 
వరివంగడములకు మ్మాతమే వర్తించినది. కడమధాన్యములను “కుధాన్యము” లని 
స్నుఖ్రతుడు వ్యవహరించేను. కీ. శ, శీవ శలాబ్బపు దరిదాపులవిడగు అమర 
సింహుడు తన “నామలింగాను శాసనము'న కొతిమెర్ట కే *'ధాన్యమ్‌' అను పదము 
వర్తించుననెను. ఆ వాడుకనేటికిని ఉఊత్తరహించూస్థానమున నిలిచియుండుట వల 
,ననే పొందీలో కొతిమెర్లను “దనియా' అని వ్యవహరించుట పరిపాటీత్రైనది 
వారిని అనుసరించి యేతెలుగువారును కొతిమెర్ట ను 'ధనియాలు” అని వ్యవహరించు 
చున్నారు. కొని మధ్య యుగములందు సంస్కృతమున “ధాన్య” పదమునకు 
వి _సృృతార్థము లభించి, దొనాది సమయములందు వడ్డకు మ్మాతమేగాక , కందులు 
నూవులు మొదలగువానికిని సామాన్యవాచకముగ “నవధాన్య అను రూపమును 
వాడుక్‌ కల్గినది. ఈనాడు “ధాన్యము” అను పదమును వడ్ఞకుమ్మాతమే వర్తింప 
జేయుట తెలుగుదేశమున కొన్ని వాంతముంందు కానవచ్చుచున్నది. ఈ విధముగనే 
“అడ్డు అను పదముసైతము తొలుత ధాన్యసామాన్యవాచకముగ ఉండి. కాల 
1కమేణ పలుమార్చులను పొందినది. తొలుత “అడ్డు” అను పదము వడ్డకుసైతము 
వాడుకలో ఉండినదనుటకు “పాలు” అను పదమును మనము నిదర్శనముగ (గహించ 
వచ్చును. “ఆప్ట అనుపదమునకు ఒక ఉపసర్గను చేర్చుట వలన ఈ పదము 
రూపొంది దంచిన వడ్డు (బియ్యము) ఆను అర్జమును ఆర్డించినది, 


ఇక ఒక అభ్యంతరమును మనము ఎదుర్కొనవలసియున్నది- నిర్షిష్టసంఖ్య 


గల పుట్టవి _త్తనములను చల్దుటకష కావలసిన భూమి అను అర్థ మును తొము చెప్పు 
టకు అఆధారముగ ఆ శళాసనపరిష్క రృలు చాళశుక్కులకొలపు కొన్ని త్యామశాసనము 
లదు కిననగు ఈ (కింది పదనులను ఉల్లేఖించుచున్నారు. 

దశఖారి క్కోదవ బీజావాపక్ష్మిత మాదాయ (89 ఇఐ. వా, 18, 85) 
ఈ రెండిటిని దత్తుగారు 
పేర్కొనిరి; కా కాన 
నముల సంఖ్య వివర 
ములను ఈయలేదు. 

'పెవానిని గురించి చర్చించుటకు ముందు ఒక విషయమును పేర్కొ నవలసి 
యన్నది. తెలుగుదేశపు శాసన పరిష్క ర్తలు త్యామళాసనములను చదువునపుడు 
కొన్ని సమస్యలను ఎమర్కొ-నిరనుట, వారి రచనలను అనుసరించి చూడ సుస్ప 
ష్టము. కొన్ని తామశాసనములు అనుకొనినంత పాచీనములు కొవనియు, అందు 
కొన్ని దాన్మపతి (గహీళల సంతతివారిచే తిరుగ వాయబడి రవనియు, అట్టు తిరిగి 
[వాయటలో పొసగని రీతిలో తేదీలు వగైరాలను మావృటయు జరిగినదనియు 
వేద్యమైనది, ఇందులకు ఒక ఉదాహరణము పెంచుకలదిన్నె ళాసనము, నాచన 
సోముని | పత్నిగహీతగ పేర్కొనిన ఆ కాసనమున తేది ఏ విధముగను సరికుద 
రక, వేటూరి (ప్రభాకర ళాస్త్రిగారు దానిని తన వాదమునకు అనుకూలముగ సవ 
రించుటకు యత్నించినన్ను అది సరికుదిరినదికాదు. ఇట్టివే అనేక శాసనములు 
పండితు9చే కల్పితములుగ నిరసింపబడినవి. అట్టి కోవకు "చెందినవే పెన సూచిత 
ములగు తామళాసనములు కొవచ్చును,తమ పెద్దలకు ఇచ్చిన భూములవి స్రీర్ణమును 
విస్తారము” 'పెంచుటకై కొందరు ఆ కాసనములలో సంస్కృత పదములను అటుల 
చేర్చియండవచ్చును. ఒకవేళ కల్పితములు గాకపోయినచో, వానిని సరియగు 
రితిలో అన్వయించి చెప్పుట పండితుల భాధ్యత ఇట్టి అర్థసాధన పండిత సం్యప్ర 
దాయము “గంగాయాం ఘోషః' ఆనినపుడు “గంగలో గ్యలపర్డె అని ఏ పండితు 
డును అర్థము చెప్పడు. అట్టులే "చెరువు (కింది భూమి" అన్నపుడు “చెరువులోళట్టు 


దశఖండికి కోదవ వీజావాపన్నేతమ్‌ 
"వింశతి ఖండికీ _వీహి వీజా పరిమాణ క్షేతమ్‌ 


దిగువన ఉన న్నభూమి' టనూని) “చెరువునకు దిగువదిక్కున దూరముగా ఉన్న. 


భూమి' అనిగాని ఏ పండితుకును తలంచడు, ' చెరువు సీటివలన సాగిగు భూమీ” 
అని మ్మాతమే అర్థమిచ్చును, ఈ విధముగనే అనర్ధమునకు తావీయని  రితిలో 
సంగళమగునట్టుగ పెవానికి ఆర్ధ్థములను కల్పింపవచ్చును. అది ఈ [కింది 
విధముగ సాధ్యము. 
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“శోదవ' అను పదమునకు నిజమగు అర్థము ఇప్పటికి మనకు తెలియదు. 
క్కొరలు ఆరికలు మెట్టవడ్డు అనువానిలో ఏడియైనను అది కావచ్చును. ఇది ఎటు 
లున్నను అడ్డు అనుదానికి మట్టధాన్యములు అను వాడుక ఉండిన కాలమునకు 
చెందిన వానినిగ పె పె కొసన భాగములను మనము [గహింపవచ్చును. అపుడు 
“త్రోోదవ వీజావాపి గ్‌ మెట్టధాన్యములను వి_త్రి పండించుటకు అనువైన అను 
అర్ధము పొసగును. అపుడు 'దశథాం. క్రో(దవ బీజావాపమేతమ్‌' ఆనగా మెట్టపంట 
పంగెడుభూమి “పది పుట్టు అని అర్థము ఏర్పడును. ఇక కట్ట కడపటిదానిలో 
(లీపాబీజా వరి విత్తులు) పరిమాణక్షైత్రమ్‌=పట్టునేల అను అర్థములు సరికుదురును 
అపుడు వింశతిఖండిక [వీహిబీజా పరమాణమ్నేేత్రమ్‌ఐవిత్తుపట్టునేల ఇరువది పుట్టు 
(వరిపంటభూమి ఇరువది పుట్టు) అను అర్థము ఏర్పడును, 

సారాంశమున “ఆడ్జిపట్టు' నకు 'పంటభూముి అని అర్ధమును ఇచ్చుటయే 
సముచితమనుట సుస్పష్టము. 

2. ఇనుప యొడ్డు (ఇన్సయెడ్డ, ఈనుపయెడ్డు ) 

శాసక పరిష[ర్తలలో (పతియెక్కటనికి ఒక్కొకతీరుగ అర్ధస్సురణను 
కల్గించి నేటికిని ొరుకుడువడని పదమిది. దీనికి 'శాసనళబ్బ!' నిఘంటువులు ఇచ్చిన 
అర్ధములు ఈ దిగువ ఈయబడినవి 

ఇనుపయెడ్డు ; ఆడుమేకలు లేక గొట్జెలు....(పా థ్‌, కో 


ఇనుప.నల్లటి. బ్ఞాకు ఎడ్జ్‌ ఫామ్‌, ఆఫ్‌ ఇనుము బ్లాక్‌ ఐరన్‌ ఎ వేరియంట్‌ ఆఫ్‌ 
ఎనుము, ఎవి బఫెలో అక్కర యాజ్‌ యాన్‌ య్య్మాలిబ్యూట్‌ ఆఫ్‌ 
ఎద్దు, 

ఎడ్డు;- ది నర్‌గ్‌ మీన్స్‌ మాన్‌ ఆక్స్‌ ట్‌ వేర్‌ యాజ్‌ ఇన్‌ ది ఇన్మ్‌స్కిప్షనల్‌ 
డైలెక్ట్‌ ఇట్‌ ఈజ్‌ ఎ కొమన్‌ టరమ్‌ ఫర్‌ బోత్‌ కౌస్‌ అంగ్‌ ఆక్సెస్‌ 
అండ్‌ ఆల్‌సో ఐఫెలోస్‌ ఆఫ్‌ బోర్‌ 'సిక్సెస్‌, దిస్‌ సిట్యువవన్‌ ఈట్‌ 
పర్‌వోప్స్‌ డ్యూటుది (పిసీడింగ్‌ ఎ్యటీట్యూట్‌ ఇనుప, (ఇన్స) ఎడ్జ్‌ = 
ఫామ్‌ ఇఫ్‌ ఇనుమ్ము (వుచ్‌ ఈజ్‌ ఎ వేరియంట్‌ ఆఫ్‌ ఎనుము ఎ బ్గాక్‌ 
కౌ ఆర్‌ షి ఐఫెలో యి 


ఈ శబ్దము సూర్యరాయార్యధ నిఘంటువునను స్థానమార్దించినది, అచట 
దీనికి ఇచ్చిన అర్థమును, వ్యుత్నత్తియు, ఆధారమగు శాసన భాగపొళమును ఈ 
దిగువ ఈయబడినవి. 

ఇనుప (న్చ) యెడ్డు = ఈన్స రేడ్డు. వి. ఐ, 

(త. ఈన్‌- ఈను, "అకు-మేక; గొభ్టెంవ్యు, ఈనునట్టిమేక; గొథ్జె.అనగా 
ఆ(డుమే(క; ఆడు గొట్టె) మేకలు ? గొటెలు ? 


(ఈన్పయెక్తు అనునదే [ప్రథమ రూపమని తోచుచున్నది. ఇది ప్రాచీన 
శాసనములందు మ్మాళమే కాన్చించుచున్నది- 

స్వస్తి సమస్త (పళస్తి సహితం శ్రీమన్మవోమండలేశ్వర కోట కేత-_ 
రాజులు శకవర్షములు 1104%గు నేంటి మాఘ ళు 10 గురువారము నందమకు 
ధర్మార్థముగా శ్రీమద్బుద్ధదేవరకు నఖండవ త్రీన్‌ దీప-ములు రెంటికిస్టై ఇచ్చిన 
ఇన్సఎడ్టు 110. వీనిలోన దొమక ఆమరెనో యుండు ఎంభదేను గొజియలం 
జేకొని ఆ చం్చదార్క-ముగాం' దనప్పుతులును ప్యాతికమున నిత్యమానెండుసేసి 
నేయిం వోయంగలవారిడు (&.ఐ.8, 180 ఆమరావతి శాసనము ) 


ఈ ఫీధముగ ఈ పదము కొందరి దృష్టిలో గొత్రెలు.మేకలనును, కొందరి 
దృష్టిలో ఎనుములు-అవులు -గొథ్టైణు -మేకలకును ' సమానార్థక మైనది. ఇక్‌ ఈ 
పదపు అర్ధమును గురించి ఆర్మధప్మతీక ఉగాది సంచిక (కోధనలో చర్చించిన 
మళల్రంపల్లి సోమ శేభరళర్మగాగు, ఈ క్షిందివిధముగు తమ నిర్ణయమును తెలిపిరి. 


“నూతనముగ [పకటింపబడిన నాలుగవ దక్షిణ హిందూదేళ శాసన సంప 


టము నందళి ఒకానొక శాసనమును బట్టి ఈ పదము యొక్క అర్ధము 
ఇపుడు విస్పష్టదుగు చున్నది. ఆ శాసనమున గొంత సంస్కృతముసను, 


కొంత దేశభావయగు ఆం ధమునను [(వాయబడివది, సంస్కృత భాషా: 


భాగమున ఈ ల్లోకముకలదు ; “మల్లయ కతిలక్ష్మేశో దత్వావంచళతం 

గవాం. .! తెలుగు భాగమున ఈ కింది వాఠ్యములు కలవు : |పోలియ 

టోయని వసమున విడ్చిన ఇనుపయొద్దు 50. నిత్యమాన ! 

ఈపై సందర్భముబను బట్టి ఇనుపయెడ్డు గోవులు (ఆవులు) అనుట 
నిశృయము ఈ విధముగ శర్మగారు ఇనుపయెడ్డు ఆవులే యని నిశ్చితార్థముగ 
తేల్చిరి, కాని లో అర్థములో *“ఎదియు” ఇనుపయెడ్డు అనువానిని సంపూర్తముగ 
సుసంగత రీతిలో వివరించలేకపోయినదనుట ఈ [[0ది శాసన భాగముల పర్యా 
లోశినములవలన స్పష్టము కాగలదు 

*..- ఆయ్రిటోల కాటని వసమునం బెట్టిన మొదవులు 50 నావటోల ముప్పని 
వసమునం బెట్టిన మొదవులు 50 బెరసి ఇనుపయెడ్డు 1€0జ్ణికి... 
ఎస్‌ ఐ.ఐ. క. 1153.]8. శ, 1182) 


---గొజియలు నూబూజేకొని ప్యుతాను పతిక మా చందార్కము రెండు 
మానికేల నేయి వోయాగలవారు... ఈ నూరు గొరియలు ఇనుపయెడ్డయి ఎల్ల 
కాలము ఊజ్జగలయది = ( ఎప్మిగాఫీగా ఆంధధి 00 4 వల్టాల శాసనము శ్రీ థు 
1080 పై ప్రెండు శాసనభాగాలలో తొాలుతటిది కర్మగార్‌ వాదమునకు బలము 
చేళూర్చుచున్నది. రెండవది తక్కి నవారికి అనుకూలముగ ఉన్నది. అయితే ఈ 
రెండవదానిలోనే *“ఇనుపయెడ్డు' అనుదాని మౌలికార్థము సూచింపబడినది. ఇచ్చినవి 
ఆవులుగానిండు, గొ థైలుకొనిండు, దేవాలయమునకు ఈయబడిన తరువాత అవి 
“ఇనుప యెడ్డు" గా ప౦గణనను సొందెడివని అందువలన తలియనగుచున్నది. అనగా 
“ఇనుపయెడ్డు' అనునది దేవస్వపు పశువులు అనుదాని పర్యాయపదమని స్పష్టమగు: 
చున్నది. 6 దీని వ్యుత్పత్తిని పరిశీలింతము. 

సంస్కృత నిఘంటువులందు మతమే కొననగుచు, సంస్కృత సొహిత్య 


మునగాని, తక్కు.విధముల సంస్కృత సారస్వతమునగాని ఈనాడు ఎచటను కాన * 


రాని కొన్ని పదములు ఉన్నవి. వానిలోనిదే 'హిరణ్యవి పదము, ఆప్తే నిఘంటు 
- వును, మాగియర్‌ విలియమ్స్‌ నిఘంటువును ఈ పదము నిఘంటువులందు 
మ్యాతమే కననగుచున్నదనిరి. దాని అర్థము *దేవన్వము' లేదా “ధర్మాస్వము' 
అనియు వాకే తెలియజేసిరి. సంస్కృత సారస్వతమున దీని వాడుక లుప్రమైనను. 
బౌద్ధశాసనములందు, అందును ఆంధ్రదేశ మున, కనీసమొకచోటనైన ఇది వాడ 
ఐడెననుటకు భట్టి పోలునందలి కరండ కాసనమొకటి నిదర్శనముగ ఉన్నది, 
ఆందలి ఒక శాసనమున ఈ కీంది పంక్తుల కననగుచున్నవి. 

5 గొర్టీ 

2. హిరణవ ఘవ 

రి, (వు)గాలకో 

శీ. విసకో ధోరసిసి 

5. సమణో ఓదలో 

'పెదానిలో రెండవ పంక్తి యందలి 'పారణవ ఘవి అనుదానికి, అఆ కానన 
ములు పరిష్కరించిన బర్గెస్‌ పండితుడు “హీరణ్యవ్యా ఘపొద' అను, సంస్కృత 
రూపమును కల్పించెను. తరువాతి కాలమున ఆ కాసనమును చర్చించినవారును, ఆ 
పండితునే అనుసరించిరి“హిరజవ' అనునదిోహిరణ్యవ'అను సంస్కృత భాషాపదపు 
(పొళ్ళత రూపమని ఆ పండితుడు గు ర్తింపలేక పోయెను. 'హిరణ్యవ'అను పదము 
సంస్కృతమున కలదనుటయు ఆయని గు ర్తించియుండడు. అందువలననే క డుదీర్హ మై 
ఎచటను వినరాని “హిరణ్యవ్యా ఘపాద'* ' అనుపేరును సంస్కృతపు ఛాయగ 
కల్పించెను. 'హిరణవఘవ* అనునది 'హిరణ్యవ గృహ' ఆను సంస్కృత సమా 
'సమునకు (పాకృతరూపము 'గృహ” అనుపదమునకు వైదిక కాలమున “ఉపస్థాయ 
కుడు స్టోహాయ్యకుడు అను అర్థ ములు మ్మాతమే ఉండెను, గృహఃళ్నా 
యాన్‌ అసిస్టెంట్‌ సర్వెంటు ఆర్‌, వి. ఎక్స్‌ 11% 18, మోనీర్‌ ) ఈ అర్భమే 
విస్తృతమై పాలకుడు, రక్షకుడు అను అర్ధములకు వసతి కల్పించినది. 





ఇందువలన 'హిరణవఘవి అనగా దేవస్వపాలకుడు లేదా ధర్మన్వరక్ష 
కుడు అను అర్ధమే ఏర్పడుచున్నది. 'హిరణవఘవ (వుుగాలకో అనగా ధర్మస్వ 
రత్షకుడగు ఉద్గారకుడు అను అర్థము ఇందు సుస్పష్టము. ఆ శాసనముననే 5వ 
పంక్తిలో సమణకో ఓదలో ((శమణకుడగు కౌదలుడు అని కలదు. ఇందువలన 

యాపేరులతో పాటుగ ఆయా వ్యక్తుల సాంఘికపతిప త్రియ క్షొన్నితోకల 

తెలియజేయబడెననుట సుస్పష్టము. 

బౌద్ధమతము దాదాపువేయి సంవత్సరములు ఆవ్మధదేశమున తనమనుగడను 
సాగించినది? ఆ కాలమున వారు వివిధ్యపాక్కృతములశో దేశభాషకు పరిచితి, కలి 
గించిరి. ఆ పరిచితి వలన (పాక్ళృత పదములు ఎన్నియో, రూపవికృతినొందిదేశ భాష 
యందుతావు కల్పించు కొన్నవి. ఆట్టి వానీలోస్‌ )దే *ఇనుప' అను రూపమును 
పొందిన 'హిరణవ' పదము, 

ఇక “ఎడ్డు" అనుదాని విషయమున వివరణము ఆంతగ ఆవళ్యకము కాదు. 
(ప్రావీన శాసనములందు “ఎడ్డు" అనునది *“పళు' సామాన్యవాచకముగ వర్తించిన 
ధనుట కాసన పరిష్క- రలు అందరును అంగికరించిన విషయము. అందువలన 
“ఇనుపఎడ్డు' అనుదాని యర్థము “దేవస్వపు పశువులూ అనుట సుస్పష్టార్థము. 

$. ఎరికల్‌ (ఎరిగల్‌ ్స) 

తెలుగు భాషా కాసనములందు, లభించినవానిలో నెల్ల, [పాచీనతమముగ' 
సంభావితమగు, కలమళ్ళ శాసనమున కన్పట్టిన ఈ పదము, తరువాతి కాలఫు 
రేనాటి చోళుల కాసనములలో కొన్నింట సైతము కన్పడుచున్నది. దీనికి ఈయ 
బడిన అర్ధ ములు. 

ఎరికల్‌.. . వ్యక్రినొమం ఎ వేరియంట్‌ ఆఫ్‌ ఎరిగల్‌, 

ది కైటిల్‌ ఆఫ్‌ రేనాటిచోళ కింగ్‌ (పా. థా 

ఈ నిఘంటురచయిత వ్యక్రినామం అనేదానికి రేనాటి చోళరాజుల (ఎర 
గుడిపాడు, కలమళ్ళ ః మాలెపొడు) శాసనాలను అధారములుగ చూపింబిం, ఒక్‌ 


తె ల్ల వంచ్చ లం 


కొత్త పరిశోధన! తెల్లమచ్చలు, ఇతర చర్మవ్యాధులు వున్నవాళ్ళు 
బాధపడనవసరం లేదు. అట్టివాటి వివరాలు ఇంగ్లీషులో. తెలీపి 
ర్‌ండు చిన్నసీసాల ముందు వుచితింగా సొందలడీ మా మందు 
వోడడ మీరు 1పారంభించగానే మీ తెల్ట్వమచ్చలు మాయమవడ 
ప. బొలామంది ఈ విధమైన సివారణ పొందారు. 

రో [పయతి 6చి లాభం పొందండి అ ర్లతలు, అనుభవం 


వున్న  వెద్యునిద్వారా చికిత్స పొందండి 


తెల్లవెం టంక టం 


హ్‌ ైతో కాదు. మా ఆయుర్వేద నూనెతో చిన్న వయస్సులో 
వెళ్ళటుకలు తెల్పపడడం ఆటంకపర్చవచ్చును. మొదలునుండే నల్ల 
జుట్టు రావడ,: "మొద లె జుట్టుని తెల్పపడనీయకుండా కాపాడును 
ఈ నూవె కళ్ళకి, 'మదడునకు లాఫదాయకమెనది నేలమంది 
లాభం పొందొరు. ఈ చికీత్సద్వారా మీక్సు ఫలితం దక్కనిచో 
మీ డబ్బు వాపస్‌ ఇవ్వబడును. ఒకసారి [ప్రయత్నించండి ఒక 
చిన్నసీసా వెల రూ॥ 14)... మూడు సీసాల వేల రూః శ|- 
మూడు సీసాలకి ఒకేసారి ఆర్జర్‌ యిస్తే ఒకసీసా ఉచితరి. 


కండ. గూ? 64ే వై[జ 21 (చ. హై 
ల.0. 0226 క2*ం21 (6శాడి 16111 


చోళరాజు యొక్క- బిరుదము అనుదానికి మ్మాతమ, ఆధారమును చూపించలేదు. 


ఇక (పా. ళ. కో. రచయిత ఈ పదమునే ఈయలేదు. తన కోశమున 
వ్య క్రినామములకు తావును ఆయన కల్పించలేదు. కావున *ఎరికల్‌” అనునది 
వ్య క్తినామముగనే ఆయన (గహించియుండుననుట సుస్పష్టము.. 

ఇంతేకాదు కొందరు (ప్రముఖ చర్మితక పరిశోధకులను తెలుగున ప్రధమ 
శాసనమును ఇచ్చినవాడు “ఎరికల్‌ ముత్తురాజు అను రేనాటి చోళరాజనియే తెలి 
పిరి, అందువలన దీనిని ఒకవ్య క్తి'నామముగనే వారును సరి గహించియుందురు. 

ఇక ఈ పదపు మౌలికార్థమును కనుగొనుటకు ఈ [కింది శాసనములు 
పరిశీలనార్హ ములు. 


క్ట ఎరికల్ము (తు రాజు ధనంజయున్దు రేనాజ్టేలన్‌ *= = (కలమళ్ల శాసనము 
|కీం శ. 5705 (పాంతము. 


2. న్వ స్తిశ్రీ చోంమహారాజుల్దేళన్‌ ఎరికల్‌ దుగరాజుల్‌ ఇచ్చిన పన్నస 
** (ఇందుకూరు శాసనము, “కీ, థు వ శతాస్టి) 


లి, నొజటుమహారాజున్లు ఏళ ఎరిగల్తుగ ర్థాజున్లు ఇచ్చిన పన్నాస.... 

(ఉరుటూరు శాసనము [కీ ళ. 7వ శతాబ్ది) 

4 స్వ స్తీఫీ ఎరికల్ముత్తురా జుల్లకుడ్డీ ఇళ్లు 64 | ఎ్మరగుడిపాడు శాసనం 
(కీ. శ, వ శతాబ్ది) 

శ్‌. స్వస్తిథీ ఎరికల్‌ ముతురొజు పుణ్యకుమాన్దు(తిప్పలూరు శాసనము .... 
(కీ. శ. వ శతాద్ది 
టలు 


ఇక్‌ పై కాసనములను వివరించుటకు (పాతిపదికగ రేనాటి చోళలాజులను గురించి 
కొన్ని విషయములను ఇట చెప్పవలసియున్నది, రేనాటిచోళుల శిలాశాసనములలో 
దేనియందును ఆ రాజుల వంళొను (కిమణిక ఈయబడలేదు. లబ్ధ్బములై న నొలుగు 
త్మామ కాసనములలోను రెండింటి ఒక విధపు వంకావశియు తక్కిన రెండింటి 
వేరువిధపు వంళావళియు ఈయబడినది. ఈ వరీశావళులు, చోళ రాజులలోని 
రెండు రొజవంశములను తెలుపుచున్నవని పండితుల అభ్మిపాయము, ఆ వంళా 
వళులిచ్చిన రాజుల నామములలో ధనంజయుడు, పుణ్యకుమారుడు మొదలగు 
సంస్కృత పదములును, ఎఆఅజొళ, ఎజెయమ్మ, కొకిలి - ఆను సంస్క్యృలేతర 
పదములు మ్మాతమే కలవు, “ఎరిక(గృల్‌ ' అను పదము ఎచటను కన్పట్టదు. 
ఆందువలన చోళరాజులలో 'ఎరికల్‌ ముత్తురొజు అనువాడు ఎవడును లేడనుట 
సుస్పష్టము. 

పైన ఈయబడిన శాసనములలో తొలుశటిదానియందు ధనంజయుడును, 
కడపటిదాని యందు పుణ్యకుమారుడును మనకు కనృ్ఫట్టుచున్నారు. ఆందువలన 
ఆ పేప్దగల రాజులు ఇచ్చిన శాసనములు ఇవి అనుట సువిదితము. ఇక ఆ సీరు 
లకు ముందుగ ఈయబడిన 'ఎరికల్‌ _*ముత్తురాజుల్‌” - అను పదములు ఆ యా 
రాజరామములకు విశేషణనులుగ మ్యాతమే [సయోగింపబడెననుట తేటతెల్లము. 


రీనాటి చోశులనాటి తెలుగు పదములు ఎన్నియో కాలకమమున వాడుక్‌ 
నుండి అంతరించినవి. సంస్కృత పదములకు మారుగ సమానార్థ కములగు తెలుగు 
పదములను ఆ కొలపువారు ఎక్కువగ అభిమానించెడివారు. ఐహుళ పతమును 
*చేక్స ఆనియు, శుర్షపక్షమును “'పెంపు' అనియు వారు వ్యవహరించిరి. అట్టులే 
“షహారాజు' అను పదమునకు సమానార్ధ ముగ “'ముత్తురాజు' పదమును ఆనాటి 
వారలు వాడుకలోనికి తెచ్చిరి, ఈ పదమునకుగాని, ధనంజయాది పదములకుగాని 
చివరయందు కన్సట్టు బహువచన (పత్యయమును. గౌరవసూచక మ్మాతమే, 
*“ఎరిక్షల్‌ ' ఆనునదియు ఇట్టిదే. “ఎరిక' అను పదమునకు గౌరవ సూచకముగ 
బహువచన (పత్యయమును దేర్చుగా ఏర్పడినదే *“ఎరికల్‌*. 'ఎరిక' ఆను పదము 
నకు సందర్భమును పట్టి చూడ '్రీయుత|శ్రీమాన్‌' అను అర్థమే సరిపడుచున్నది. 
దీనికి అట్టి అర్ధమును పదవ్యుత్స త్రిని అనుసరించియు సాధింపవచ్చును. 


ఈ పదము 'ఎలిక'ి అను దానివంటిది. 'ఎలు' అను ధాతువునకు 
7త్త భారతి డిసెంబరు “85 


తగు రీతిలో *క' |పత్యయమును చేర్చుట వలన “ ఏలిక ” అను పదము 
రూపొంది “ఏలునట్టివాడు' అను అర్ధము ఏర్పడినది. “ఎరికి యాదు “ఎరి'యు 
“ఏలు” వంటిదే, “ఏరి అను ధాతువు మనకు “ఎరియుి అను [కియ యందు 
కన్సట్టుచున్నది. దీనికి “మూడు” (పజ్వరిల్లు .... మొదలగు ఆర్థములను నిఘంటు 
వులు ఇచ్చినవి. అందువలన *ఎరి అను దానిని 'శోభ'కు లేక “శ్రీకి పర్యాయ 
పదముగ కీ. ళ. శివ శతాబ్దిలోని తెలుగు పండితులు స్వీకరించి, “శ్రీమత్‌” 
అను దానికీ సమాసార్థక ముగ “ఎరిక”*ను రూపొందించియుందురు . 

పిండితొర్థ మిది ; ఎరికల్ముత్తురొజు ఆను పేరుగల రేనాటి చోళరాజు లేనే 
లేడు. *ఎలఠలిక* అను దానికి 'గ్రమత్‌' 'ఆనీయే అర్ధము. అందువలన  'ఎరికల్‌ 
ముత్తురొజుల్‌ ' అనుదానికి "* (శ్రీమన్మహారాజుల్‌ * ఆను అర్థము మ్మాతమే 
సరికుదురును, 

రేనాటి చోళుల తక్కిన కొన్ని శాననములలో 'ఎరికల్‌ దుగరాజుల్‌ 
అనియు వచ్చును. పైన ఉదహరింపబడిన శాసనములలో రెండవదియు, మూడవ 
దియు ఇట్టివియే. ఇచటకూడ “ఎరిక*కు పె పై ఆర్థమే సరికుదురుననుట వేరుగ చెపు 
వలసిన అవసరము లేదు, 

టీ. పన్నస (పన్నాస, పన్నవిస, పనస) 

అతి (పాచీనములగు రేనాటిచోళుల ళాసనముణు మొదలుగ 11వ శలతాచ్చి 
భాసనముల వరకు ఎడనెడ కానవచ్చుచున్నది ఈపదము. ఈ ,కిందిరీతిగ ఈపదపు 
అర్ధ చర్చ సాగినది. 

పన్నస : (5. పణ్హియ; త పజ్దె) వలిపండు పొలము. “ఏ పాడీ ఫిల్లు” 

స్త్‌ (కా, శ. రో. ) 

పన్నస ; పన్ను చెల్టింపనక్కరలేని భూమి, 

ది వర్‌డ్‌' ఈజ్‌. నాట్‌ లిస్టెడ్‌ ఇన్‌ తెలుగు డిక్షనరీన్‌ (టెడిషనల్‌ 
స్కాలర్స్‌ డ్నిరైవ్‌ ఇట్‌ (ఫమ్‌ [పాకృత్‌. పన్నాస-సంస్కృతం పంచాళత్‌ (ఫిఫ్టీ) - 
అండ్‌ ఎక్కౌ-ఎట్‌ ఫర్‌ ఇట్‌ ఎ మీనింగ్‌ యాజ్‌ లాండ్‌ మెజరింగ్‌ విస్ట్‌ 
యూనిట్స్‌'' బట్‌ దిస్‌ మీనింగ్‌ ఈజ్‌ అన్‌ చెనబుల్‌. ఇన్‌ ది *కాన్‌ టెస్ట్‌ ఆఫ్‌ 
ఇట్‌న్‌ అక్క ెన్స్‌ ఈజ్‌ ది మెటిరియల్‌, ఎమ్‌. సోమశేఖరశర్మ .... డిరైవ్‌స్‌ ది 
వర్‌డ్‌ ఫమ్‌ దవిడియన్‌ సోర్సెస్‌... .... ఐట్‌ సమ్‌ ఆఫ్‌ ది వేరియన్‌ట్స్‌ 
ఆక్‌్క్‌రింగ్‌ ఈజ్‌ ది ఇన్‌స్కి-ప్షన్స్‌ అర్‌ కన్‌ ప్యూసింగ్‌ ఆండ్‌ దైర్‌ ఫోనెటిక్‌ 
షేప్స్‌ ఆర్‌ ఆన్‌=(దవిడయన్‌ సమ్‌ టైమ్స్‌ (పాశా ) 


పా. ళా. రచయిత, ఈ పదము సనిఘంటువులకు ,ఎక్కలేదన్నారు. 
అది పొరపాటు. సూర్యరాయాంధ నీఘంటువున దీనికి స్థానము కల్పింపబడి 
సోమ శేఖర శర్మగారి అభి పాయమును అనుసరించి ఈకింది విధముగ అర్థము 
ఈయబడినది. 

పన్నస వి. (క. పళ్టీయ త. పట్టె _ వరిపండు పొలము) 

పొలము; కేతము. న 

పై అర్థములు సరికుదురునేమో ఇక పరిశీలింతము. అందులక్షై తొలుతగ 
పరిశీలింప దగినది ఎ్యరగుడిపొడు శాసనము. అందలి చివర నాలుగు పంక్తులు: 
ఈ దిగువన ఈయబడినవి, 

కొట్టంబున పొ 

అకు కుణ్జీకొళ్ళు 

ళ ఇచ్చిన పన్నస 

ఇరవది యాది నా- 

ల్కు. మయణున్తుజ్జు నేల 


(18వ పేజీ తరువాయి ) 


నిడదవోలు వారు సుదీర్ష పరిశోధనాను భవముతో' 


వెల్లడించిన కొన్ని అభిప్రాయములు కార్యరూపము 
ధరీంచవలసియున్న ది అవేవనగా = 

[1] 1పొచీన కావ్యములను సొధు షాఠ్రములతో 
మ్ముదించుట. 

“*తెల్సగు భాషకొక సమ్మగమును, స్మపమాణము 
నగు నిఘంటువు నిర్మించుటకు గాని _ పదకోశములు, 
సూవికలు [పవి ర్తిల్ల చేయటకు గాని, సాధు పాఠము 
లతో సమ్యక్‌ ఎరీ “$రితములె లై, పరిష్కృతములై న 
[పాచీనార్యధ కావ్యములే మూలాధారములని యందరు 
నేక్కగివముగా నంగికరించిన విషయము అల్య( 
[పదేశ్‌ సాహిత్య _ అకాడమీవారు (పకటించిన 


నయ్‌ పద (పయోగకోశము” “నన్నెచోడ పద 


(ప్రయోగ సూచికో* _, ఆను సి రండు [గంథముల పై 
వచ్చిన. విమర్శలను సావధానముగా చూచినచో, 
[పాచీన కొవ్యములకు స్మప్రామాణికమగు పొళ 
నిర్ణయము లేక పోయినచో, నవి ఎట్టి యవ్యవస్థకు 
పోల్పడునో సంస్కారము గల “నదువరు లెల్ల 
[(గహింపగలరు, అ్యృపామాణిక పొఠములతో గూడిన్‌ 
అచ్చుపు _స్తెకము లాధారముగా గొనుటచేత, ఆ |గంథ 
మ్ముదణ ఎంత అనర్థకముగా పరిణమించినదో కూడ 
పె. విమర్శనలో నిరూపితమైనది ఆ రెండు 


| భారతి నవంబరు 1908 సంచి 
నన్నయ నన్నెచోడ పదకోశములే కాక, అంత 
కంటె “ఎక్కువ లోపభూయిష్టముగా శ్రీనాథ పద 
కోశము తయారగుటకు శ్రీనాథునీ కృతులు పెక్కు 
ఆప పొళములతో మ్ముదింప బడుటయే ము. 
చూ:* నౌ బ్రీనాథ పద (పయోగకోళ సమీక్ష - 
భారరి సెస్టెంబరు 1909] ఈ వాిాసమును చదివిన 
భీ దీపాల పిచ్చయ్య శాస్త్రిగారు - “అంత (శద్ధతో, 
అంత నిశిత పరిశీలనముతో (పొచీన కావ్యములను 
ఒరసి చూచినవారు నాకు ఇంకొ.రు. లేరనియే 
తోచినది ఇడి ముఖస్తుతి కాదు; నిజమైన మాట _” 
అని తమ ఆమోదమును తెలిపినారు 
డ్‌] తెలాగ. కావ్యములలో (పయు క్రములయిన 
సంస్కృత శబ జాలమును 'సికరించి తెలుగు నిఘంటు 
నిర్మాణము చయుట 
“తెనుగు భాషలో, సంస్క్యూత పదములు 
నాల్గింటిలో మూడు యు. అందును పూర్వ 
కవ్వలు విశేషముగా సంస్కృతము నుపయోగించిన 
వారే. తెను/గున నధికముగా గన్ఫట్బ సీ సంస్కృత 
పదములను సూర్యరాయాంధ్ర సీఘంటు కోరులు, 
తెనుగు |గంథముల నుండీ సర్మగహింపక, సంస్కృత 


నిఘంటువులి నుండి యథామాతృకముగా గహించిరి 


;గహించిన వానికి 


అనిపించు 
తొ(జాలవు | శ ర, అను బంధము .. పీఠిక 


కొనునేగాని తెనుంగు నిఘంటువులు 


పయి నిడదవోలు వారి విధానము శాఘా 


పె ప్మాతముగా నున్నదని 1900 _ 1989 సంవత్సర 
ముల మధ్య [దాచిన నిఘంటు పరామర్శ 
వ్యాసములలో తెలిపియు న్నారు. 


శ్రి] పొల్కుంరికి సోవనా ౩భ్రాదుల కృతులకు పద 


కోశములు తయాగరుచేయించుట 
“వాలు ౧కి సోమనాథుని ఫ్రతులకే కొదు _ 


పల్నాటే నం! చర్శిత, కొఅవి గోపరాజు సింహాసన 
ద్వారింశిక్‌ ...... కదిరీపతి శుక సప్తతి, అయ్యల 
రాజు నారాయణా మాతు;ని హంస వింశతి 
సవరము చిన నారా మణ కవి కువల యాశ్య చరిత్ర 
'పెడిమబ్లి వేంకటకని చెం్యదొంగద చర్మిత, గణప 
వరపు వేంకట కవి, (ప్రబంధ రాజ వేంకటేశ గర విజయ 


"విలాసము మున్నగు వానికి పదకోళాల త్యానక్యముగా. 


కావలెను ఎ” మాండలిక వృత్తిపద కోశము 
(భారతి - 1970 వ్మపెల్‌ సంచిక ] 

నిడదవోలు వారి పె ఆశయములు భావి కొలమున 
నెరవేరునని ఆశించ వలసియన్న ది 

నిడదవోలు వారి భాషాసేవ పయి పరిశోధన 
వ్యాస రచనకు యువకులను [పోత్సహించ వలసిన 
ఆవశ్యకత కలదు విశ్వ విద్యాలయములు వి శీషించి 
'మదూసు విశ్వ విద్యాలయము. దీనికి పూనుకొనుట.. 


కోళములును పునర్ముదణము కావలసినవియే యని 


పైదానిలో ఇచ్చిన “పన్నస' ఇరువదినాలుగు మలుతుర్ణనేల అని సృష్టముగ 
ఉన్నది. 'పన్నస' అనుదానికి క్షేతము అను అర్ధమే ఉన్నయెడల “నేల అని 
చివరన 'పేర్కొనుట జరుగదు. కావున “పన్నసి అనుదానికి పొలము లేదా “వరి 
పంటనేల' అను అర్ధాలు సరికుదురవు, ఇంతేకాదు రేనాటి చోశుల ళాసనాలలో 
కొన్నింట “ఇచ్చినద త్తి (మాలెపొడు శాసనము) అనియు కొన్నిటి “ఇచ్చిన పన స 
అనియు ఒకే ఆర్థమున వాడబడినవి. అందువలన “పన్నసి అనగాద త్తి (ధ్రానముగా 
ఈయబడినది) మ్మాతమే కాగలదుం 


ఇక (దావిడరాషాసదముగ ఇది కన్పట్టదని చెప్పిన (పా. ళ, భచయిత 
“పన్నులేని భూమి' అమ అర్థమును ఇచ్చుటకు కళోరణమునుగాని వ్యుళ్చ త్రిషని 
నూచింపలేడు. “పన్ను” అను పదము కకము, ఆర్‌ టాక్స్‌ అను" అర్థములలో తొలు 
తటి శాసనములందు ఎచటను కన్నట్టదు. అదియును గాళ 'పన్నాన' అశ౫ాశన్ను 
-(- అస్క,=పన్ను పై ఆశయే అగునుగాని పన్నులేదనుట పొసగదు.కావున పన్నసకు 
దత్తము అను అర్థము కలుగుటకు కారణము వేరుగ ఉండియుండును. ఆ కార 
ఇమును తెలిసికొమటకు దేశచర్మితయు భాషాచర్టికయు మనకు కొంత సాయపడ 
గలవు, 
ఆం ధదేశ మున పాళ్ళీపభృది [పాళృళళా వీలు దాదాపువేయి సం వత్సర 
ములు ఆదరణతో మనినవి. ఇట్టి (పాకృళములను గురీంచి కొంత పరిశీలనను 
సాగించిన [క శ్జే మేడేపల్టి వెంకటరమణాచోర్యులవారు హపాళీలో మ్మాతమే 
కానవచ్చు కొన్నిపదములు ఆ యర్ధములలో నేంస్కృతమున కానరాకున్నవని 
చెప్పుచు కొన్ని పదములను లన్యములుగ వాని అర్థముతో పాటు తెలిపిరి, 
అందులోకొన్ని, పర్ణాకారజకానుక ; సంగనికా-సభ; వ్యవసర్గఎపద్మము; (పణీతజ= 
మధురమైన; కథికా ; సంభాషణము. 
"పె పదములలో “పర్ణాశార' అనునది కానుకకు సమానార్థకముగ ఈయబడీ 
నది. దీనికి కారణమును మనము ఇప్పుడు ' ఊహించజాలము. హుళః ఏదైన 
వస్తువును ఇతరులకు ఉచితముగ ఇచ్చినపుడు (పాచీనకాలీమున ఆకులలో పెట్టి 
ఇచ్చుట ఉండెడిదని భావించుఓటకు అవకాశము కలదు. వనములు విరవిగ ఉండి 
ఆకులు అతిసులభముగా లభ్యములగుటయే ఇుదులకు కారణము కొవచ్చును, ఈ 


లు లవు ఈ పద్ధతి 


యంమ తీర్మానింప బడినడి” = శృంగార ననుసరించిన మనని ఘంటువులు తత్సమ నిఘంటివు 


సముచితము. 
శ్రీ శే. నిడదవోలు వారికి ఇవే నా స్మృత్యంజలి, ఖ 
సర్మపపాయపు అవశీషమే నేడు తెలుగు దేశమున పల్టెలందు “పొత్రర్థ అను దాని 
యందు నిలిచియున్నది. (వావ్మాణులకు పణ్యతిధులందు ఇచ్చు దానములకు 
'పొత్తర్ణ' అను వూడుక పత్త్ర (ఆకు) అను దానినుండి రూపొందిన 'ష్మతాాయే 
పొ_త్తర్లు గ మారీయండును, 

పె దానినే ఇంకొక విధముగ కూడ అర్థము చేసికొముటకును అవకాశము 
కలదు “పర్ణ” అను పదమునకు సంస్కృతమున ఛమలపాకు అను అర్థమును 
కలదు. 'పర్షి ' పదమే 1పాళ్ళతమున పన్నగామారి హిందీలో పాన'గా పరిణమించి 
నది. దానమిచ్చునపుడు తాంబూలమొసగుట తెలుగుదేశమున ఒక ఆచారముగ 
తొలుకటి నుండియు ఉన్నది! మధ్యయుగములందు ఇదియే' తాంబూల సవణము' అను 
“'పీరన ఆదరింపబడినటుల శాసనమువలన విస్పష్టము. ఈ కాలమున సైతము ఒక 
కానుకను, తాంబూలములో పెట్టిగాన,' లేదా తొంబూలముతోగాని ఇచ్చుట సర్వత 
పరిపాటిగ ఉన్నది. ఇట్టి ఆచారమే పన్నస లేదా పన్నవిస అను పదము రూపొం 
దుటకు రమ ఉండవచ్చును 

కాసి “పర్ణాకార” అను పదముమనముండి “పన్నస రూపౌందుటకు అవకాశము 
లేదు. బహుశః 'పర్హాకార' అమ పదమునకు సమా నార్థకముగ' వేరోఠక పదము తరు 
వాతీ కాలమున రూపుగొని, దానినుండియే “పన్నవిసి ఏర్పుడియుండును. 
అట్టి అవాంతరరూపపు పదము “పర్ణావిష్ట అని భావించుటకు ఉపపత్తి ఉన్నది. 
ఇందుండియే (పాకృతరూపమగు “పన్నవిస' తొ ల.తఎర్పడి, కొల్మక మమున 
పన్నాస పన్నస్య వంటి రూపములను పొందియుండువు. 


నళ న్నస' 


“పర్షావిష్టయే' అఆ తొలుతటి పదమని ఆనుటకు వేరొక కారణమున: కలదు 
సంస్కృతమున 'వీటి' అనుపదము వికియమునకు సమానార్ధకముగ వాడుక 
యందున్నది. పెద్దనామాత్యుడు వీటి గంథ స్థగితేతర పరిమళమై, మగువ పొలుపు 
దెలుపునొక్క. మారుతమొల'సిన్‌ అని అ. వాడుట తెలుగు పాఠకులు ఎరిగినద్నే 
కాని “వీటికి వ్యుత్స్తిని మ్మాతము ఏ సంస్కృత నిఘంటువును సమకూర్చినది 
కాదు. “పాన్‌ బీడా' అను హిందీ శబ్బమున వీడాయును తెలుగుదేశపు విడియము 
విడెములును ఈ వీటీకి మారురూపములే “పర్ణావిస్ట” రూపమే కొన్ని పాకృతము 
లందు '“పన్నవిస'గను, కొన్నిట “పన్నవిట్టిగను మార్చొందియండును. రెండవదాని 
డిసెంబరు “85 భారతి 75 





నుండియే ఏటీ, వీడా, విడియము, ఏడెము అనునవి ఏర్పడెనని భావించుట సమంజ 
సము. (ప్రాకృతమునుండి రూపొందిన “వీటి పదము, పళ్చాడ్గమనమువలన 
సంస్కృత భాషలో స్థానమును ఆర్జించియుండును. 


పై చర్చయొక్క- సారాంశమిడి. భారతదేశమున దానముతో 'పర్ణము: 
ముడివడియుండుట తొలుతనుండియు కలదు. “పర్ణావిస్ట' యొక్క [పాకృతరూపము 
నుండియే పన్నవిస *పన్నసి' “పనాస' పదములు ఏర్పడినవి. దానమీయబడినది, 
అని మ్మాతమే అ పదవులలో (పతిదానికిని అర్థము. 

5. శాహి (5 హి 

దాదాపుగ (కీ. శ. పదవశ తొబ్బ్టాము మొదలుగు ఆటనట కొన్ని తెలుగు 

శాసనములందు కాననగుచున్నది ఈ పదము, దీని అర్థనిర్ణయమున పండితులలో 
ఏకా్ళిపాయము కన్పట్టదనుట 'ఈ దిగువ ఉల్లేఖనవ.ల వలన తెలియనగును, 

ల్‌. హి; పవి తమైన రాంగ్‌ సఫర్‌ (శాహి (పా, శా.) 

(శాహి ఏ శుభమైన, పవ్మితమైన, ది వర్డ్‌ జనరల్లీ అక్కర్స్‌ బిఫోర్‌ ది 
నేమ్‌ ఆఫ్‌ ది ఆస్పిసియన్‌ డే ఆన్‌ వుచ్‌ ఎ రాయల్‌ (గాంట్‌ వజ్‌ 
మేడ్‌...ఇట్స్‌ వారియంట్‌ ఫ్రీహి అక్కర్స్‌ ఇన్‌ వన్‌ 
ఇన్‌ స్కిప్‌షన్‌ (పా. శా | 

(శహి ; పం్యడెండు నెలల కొలము, సంవత్సరము (కా. ఈ. కోల 

(శాహి ; సంవత్సరము, పండెండు నలల కొలము (కా, శఈ.కో ్సి 


పై అర్థములలో ఏదియును సరికుదుర జాలదనుట ఈ క్రింది శాసన భాగముల 
పరిశీలన వలన తెలియ వచ్చును. 


కే స్వస్తి సర్వ లోక్మాశయ థ్రీ విషవకన మహారాజుల |, పవరమాన విజయ 
అంటి వే (1 పా ఫి 
రాజ్య సంవత్సరో 12 (శాహి విస్హు సర్మకాంతి నిమిత్యంబున. =. 
రాజమం్మడి శాసనం ఎ. ఆర్‌, నెం. 40011982-88) 
2. స్వస్తి సర్వభోళ్ళాశయ ఫ్రీ విష్ణువర్ధన మవోరాజుల ,పవర్భమాన విజయ 
రాజ్య సంవత్సరంబులు (మూ) డగు (శాహి గంగ్గం గొబ్జి చోడవలనాంటి 
(పోలు, +.(సర్వవరం శాసనము, యస్‌, ఐ.ఐ. 12.) | 


తీ. శకవర్ష 1008 శ్రీ మచ్చాసక్య వ్మికమ సంవత్సరయులు 5 గు [శ్రాహి 
(శ్రీ యమేళశ్వర మహాదేవరకు. .. 


“(దాక్షారామ శాసనం. యన్‌. ఐ. ఐ. 18170) 


4. సం సర్వలోక్ళాశయ థ్రీ విష్ణువర్ధన మహారాజుల _పవర్థమాన విజయరాజ్య 
ఎంవత్సరంబులు శ? గు ళహి సకవర్షంబులు 1018 గు నేంట్టి, 


పై వానిని పరిశీలించినపుడు, (గాహి ((శహి అను పదము తొాలుతటిదొనియందు 
పుణ్యతిథికి ముందునను, రెండవ దానియందు. దేశ భాగమునకు ముందుగను, 
(మూడవ దానియందు ఒక దేవనామమునకు ముందునను, నాణుగవ దానియందు 
శకవర్షంబులకు ముందుగన్సు కృదిరియున్నది. కానీ అన్నింట పరిపాలన సంవత్స 
రపు సంఖ్య తరువాతనే 'ఈయబడినది. అందువలన (పా. క, రచయిత చెప్పి 
నటుల “వవ్మితమైన. అను అర్ధముగాని ళా, ళ. కో. తెల్పిన 'సంవత్పళము” 
అను అర్భముకొని సరికుదరవు. పరిపొలన సంవత్సరములు అని సంఖ్య తెలిపి 
“శాహి' అనుట వలన ఆ పదము సువత్సర మును తెలుపజాలదనుట సుస్పష్టము, 
“శాహిసక వర్షంబులు” అనగా పవ్మిత శక వర్షములు అనుట అర్ధరహితముగదా 
కావున “కాహి”, అను దానికి వేరుగ అర్ధమును అన్వేషించవలసి యున్నది. 
ఈ పదము సంస్కృత, దేశ భాషలలో దేనికిని చెందనీది. కొని సందర్భమునుబట్టి 
“జరుగుచుండగా '', అను ఆర్భమును మ్మాతము స్ఫురింపజేయుచున్నది. ఒక రాజు 
యొక్క పరిపాలన కాలపు విజయరాజఖ్య వత్సర సంఖ్యను లెలిష్ని “(శాహి” 
అని దానికి కలిపినపుడు, ఆ సంవత్సరము అప్పటికి గడచిపోలేదనియు, ఆది 
వర్తమాన (జరుగుచున్న) సంవత్స్పరమనియు ధాని అర్థ ము, 

ఇక ఈ పదము అన్యదేశ్యమనుటలో సంశయమునకు తావులేదు, ఓక 
76. భారతి 


ఉసుంబరు '8ిక5ి 


శాసనమున “శ్రీహి” అను రూపము ఉండుటవలన సంస్కృృతిమని అనుకొనుట- 
పెద్ద పొరపొటు. ఆ పదము “*శాపా”కి తప్పు రూపమే కావచ్చును; బహుళ: 
లేఖకుని ఫొారపాటు అయ ఉండవచ్చును. అన్య దేశముల విషయమున ఇట్టి 
ఛజచుగ జరుగును. యధార్థమున "శ్రీహి” అను సంస్కృత నామవాచకముగొనిం 
విశేషణముగాని లేదుగదా! ఉన్నది భ్రీః అఆనునదియే. అది “శ్రీహి” కానేరదు. 


ముస్లిముల పరిపాలన దేశమున మొదలగుటకు పూర్వమే భారతదేశము న 
[పాచీన పహ్హవ, శక, అభీరాదుల పరిచయమువలన అన్యభాషాపదములు - 
ముఖ్యముగ రాజ బిరుదములందును, రాజకీయ వ్యవహారములందును _ వాడుకను 
ఆర్జించినవి. అందు కొన్ని సంస్కృత పదములతో సమ్మిళతముల నవి, (ఊఉ. 
సాహసాంక); “బ్బహృపరాక్‌'' వంటి కొన్ని పదములు కొంత రూపవికృతితో 
నిలిచికవి అట్టివానిలో “శాహి"యు ఒకటి. గుజరాతు చాశుక్క్యులద్వారా, తిక్కిన 
బాశుక్య రాజ వంశములకు ఇది సం్మకిమించినది. వీరి కాసనములన్నింట ఈపదము 
నకు జరుగుచున్న (వర్తమాన) -అను అర్థమే సరికుదురుచున్నది.. పారశీక భాష 
యందలి “*షురుహ్‌” పదముతో దీనికి సంబంధ మెదియైన కలదనుట ఇంకను 
విచారింపదగినది. కాని దీనికి “పష్మితమైన”గాని “సంవత్సరము”గాని సమానాత్మ్య 
కములు కావనియు, వర్తమానాబ్దమనుటయే సుసంగళమనియు నిశ్చితము. 

తొలుతనే చెప్పినటుల ఇప్పటికి అయిదు పదముల చర ఎయు, వాని ఆర్ధ 
నిర్ణయమును జరిగినవి. కొని ఇట్టి పద్మగంధములు దాదాపు రెండు వందలకు 
పైగా శాసనములందుకలవు. వానికి సరియగు అర్ధనిర్జయము జరుగవలసియున్నది. 
తెలుగునకు [పస్తుతమున్న భాషాశాస్త్ర దీపము చాలా చిన్నది. మినుకు మినుకు 
మను దాని మసక వెలుగున అర్భసాధన సాధ్యముకొనిపని, ఓక జాతియొత్క 
భాషాళాస్త్రగతి. దానిని గుర్తించక రూపొందించిన భాషాళాస్త్రము వీటిమీదివాత 
సరియగు భాషాళాస్త్రము రూపొందిననాడు ఇట్టే పద గంథులు సుపరిష్కృతములు 
కాగలవు, 


చివక నొళమాట. ఈ వ్యాసమున ఉదహరింపబకిన శాసన భాగములలో 
పెక్కింటిని నాకు సంపాదించి యిచి (న వారునా (పియమ్మితులు డా, పుచ్చా 
వాసుదేవపర్మబహ్మశాన్త్రిగారు. (మాజీ డిప్యూటి డైరెక్టరు (ఎప్మిగఫి? డిపార్టు 
మెంట్‌ ఆఫ్‌ ఆర్కియాలజీ అంశ్‌ మ్యూజియమ్స్‌ ఆం్యధ్యపదేశ్‌ ]. వారితో 
సొగించిన చర్చలును నాకు ఎంతగానో ఉపకరించినవి. ఈ విధముగ నాకు వారు 
ఆందజేసిన సహాయ్యము అమూల్యము. పఏనాటికిని నేను మరుషర్రానిది. క్‌ 





సీ బులుసు వేంకటరమణయ్య 


మరపురాని జ్హాపకాలు 


'మ్కీ.శములు శ్రీ నిడుదవోలు వేంకటరావుగారిని గురించి వారి ప్రతిభా 
పాండిత్యాలను ఉగ్గడిస్తూ ప్రముఖ విద్వాంసులు తెలియజేస్తున్నందున- 
ఆ విషయాన్ని విడిచిపెట్బి ఆయనతో టీ పరిచయాన్ని వురస్కరించుకోని యీ 
చిన్నవ్యాసం వ్రాస్తున్నాను. 

అరన్నై ఏండ్బకు పైగా ఆయన పరిచయం నాకున్నది. 1922లో నేను 
బాల్యంలోనే విద్యాభ్యాసానికి విజయనగరం చేరుకున్నాను. తర్వాత 
కొద్నికాలంలోనే ఆయనతో డి పరిచయం కలిగింది. ఆయన బి.ఎ. ప్యాసయి 
విజయనగరం ఇంపీరియల్‌ బ్యాంకి (నేది స్పేట్‌ బ్యాంక్రిలో పని చేన్నూ 
ఉండేవారు. నాకుగల సాహిత్యాభిలాషవల్బ ఆ పరిచయం (క్రమంగా వృద్ని 
పొందినది. 1929-30లలో నేను విజయనగరం ఫోర్న్‌ సంస్కృత లైైబరిలో 
ఏడాదిపాటు పని చేసినప్పుడు అమూల్యాలైన ప్రాచ్య, పాశ్చాత్య గ్రంథాలను 
గురించి ఇదరం చర్చించేవాళ్ళం. మాతోపాటు మిత్రులు శ్రీ ఇ, వి. వి, 
రాఘవాచార్యగారు- విజయనగరం పార్క్‌లోని వెన్నక్‌ ల్నైబరి ల్నైబేదియన్‌ 
కూడా ఉండేవారు. సాయంత్రం ముగ్సురం ఆ ల్నైబరి వోలులో, కూర్చుని 
వాజ్యయం గురించి మాట్టాడుకునోవారం. అప్పుడుశ్చి వేంకటరావుగారి ప్రతిభా 
పాండిత్యాలు, జ్ఞాపక శక్తి నాకు ఆశ్చర్యాన్ని కలిగించేవి. మొదట్టో ఆయన 
"నిడుదవోలు వేంకట రమణ” అనే పేరుతో "భారతి”కి వ్యాసాలు పంపేవారు. 
ఆ "పేరు ఎప్పుడు మార్చుకున్నదీ నాకు జ్ఞపష్నిలేదు. విజయనగరంలో 
ఉన్నవ్వుడు ఆయన వల్మ్బ పెక్కు విషయాలు తెలుసుకున్నాను. నాపై 
ఆయనకు మంచి అభిప్రాయం ఏర్పడినది. 

శ్రీ వేంకటరావుగారి జనకులు సుందరంవంతులుగారు. సాహితీ 


"ప్రియులు. విద్వాంసులు, విమర్శకులు. పెక్కు తెలుగు మదితా ముద్రిత 


(గ్రంథాలను సేకరించి, అమూల్యమైన సొంత లైబరిని నెలకొల్పారు. 
తండిగారి పోత్సాహమే వీరి సాహత్య కృషికి దోహదం చేసింది. బ్యాంకి 
ఉద్యోగిగా ఉండడం ఆయనకు ఇవ్వం లేదు. తప్పని సరిగా ఆ పని చేస్తున్నా 
దృష్మి ఎప్పుడూ భాషా వాజ్బయాలపైనే ఉండేది. 

నేను మద్రాసులో స్ఫిరపడేటప్పుటికి వేంకటరావుగారికి కాకినాడ బదితీ 
అయింది. అది వారి జీవితంలో గొప్పు మార్చు తెచ్చింది. ఆంధ 
సొాహిత్యాభిమానులూ, భాషా వాయ పోషకులూ అయిన పిఠికా 
పురాధిపతుల ఆశయం ఆయనకు లభించింది. తతృలితంగా వేంకటరావు- 
గారు బ్యాంకి ఉద్యోగానికి స్వస్తి చెప్పడం, కాకినాడ పి.ఆర్‌, కాలేజిలో 
ఆంధ్రోపన్యాసక పదవిని స్వీకరించడం జరిగి, వారి సాహితీ కృషి 
నిరంతరాయంగా కొనసాగడానికి అవకాశం ఏర్పడింది. తర్వాత కొద్పికాలం- 
లోనే ఆయన మదాసు యూని వర్సిటీ ఎం.ఏ. పరిక్షరు హాజరై అందులో 
ఉత్తములుగా ఉఊఉత్తీర్చులయినారు. తర్వాత కొలది ఏండ్ప లోనే 
వేంకటరావుగారి మకాం మదాను నగరానికి మారినది. 

సర్‌ రఘుపతి వెంకటరత్నం నాయుడుగారు మదాసు యూనివర్సిటీ 
వైస్‌ ఛాన్సలరుగా ఉన్నప్పుడు 1930లో అనుకుంటాను- యూనివర్సిటీ 
అనుబంధ సంసృగా- ఓరియంటల్‌ రిసెర్చి ఇన్‌స్పిట్యూటు స్పాపించబడినది. 
అందలి తెలుగు శాఖలో కోరాడ రామకృష్ట్రయ్యగారు సీనియర్‌ లెకరరు. 
వారికి జూనియర్‌గా 
_బడేవారు. ఆ న. ఆ(క్రమించిన ప్రథములు సుప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణ 


'పారిణులు వజ్బృల చిన సీతారామస్వామి శాస్తి గారు. శాస్తి గారు ఆ పదవిని, 


ఇిడిచి, ఆంధ్ర విశ్వ విద్యాలయానికి వెళ్ళిన తర్వాత ఆ స్థానం శ్రీపాద 
లక్ష్మీపతి శాస్త్రిగారికి లభించింది. శాస్ర గారి అకాల మరణం వల్బ ఖాళీ 
అయిన ఆ స్థానం శ్రి వేంకటరావుగారికి లభించి, వారి భాషా వాజ్బయ 


పసిద్భులైన (ప్రాచ్యవిద్యా నిష్పాతులు నియమింప- 
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పరిశోధనకు ఇతోధికంగా గొప్పు అవకాశం లభించినది. తన్మ్ముూలంగా ఆయన 
అమూల్యమైన కవి చరిత్రలను, వాజ్బయ _చరిత్రలను రచించి విశ్వ 
విద్యాలయం ద్వారా ప్రకటించారు. శ్రి రామకృష్టృయ్యగారు రిట్టైరయిన 
తర్వాత వీరే తెలుగు శాఖకు అధిపతులైనారు. వీరి హయాంలోనే 
యూనివర్సిటీలో తెలుగు.ఎం.ఏ. తరగతులు ప్రారంభించబడినవి. 


శ్రీ వేంకటరావుగారికి మద్రాసులోని ప్రసిద్భ సొహితీ సంసృలతో 
సంబంధం ఏర్పడినది. సాహిత్యాభిమానులగు పెద్దలకు ఆయన అంటె ఎంతో 
గౌరవం, ఆంధ్ర(ప(త్రికాధిపతులగు శ్రీ శివలెంక శంభుప్రసాదిగారి ఆదరాభి- 
మానాలు చూరగొన్న వీరు పెక్కు అమూల్య వ్యాసాలు భారతిలో 
ప్రకటించారు. వీరి వచన వాజ్మయ చరిత్రను శంభుప్రసాద్‌గారే తమ 
ముద్రణాలయంలో ముద్రించి యిచ్చారు. వావిళ్ళ సంనృ యజమానులు, 
స్వంతదారులు అయిన వావిళ్ళ వేంకటేశ్చరశ్శాస్తి గారు వీరి చేత చాలా 
(గ్రంథాలను పరిష్కదింపజేశారు. పీఠికలు వ్రాయించారు. వేంకటరావుగారి 
మూలంగానే శ్రీ శాస్టిగారికి నా పయి గౌరవాభిమానాలు పెంపొంది నా 
సాహిత్య కృషికి దోహదం కలిగించాయి. నా అభిషేక నాటకానికి వీరు 
అమూల్యమైన పీఠిక రచించారు. వీరి మూలంగానే నాకు డాక్టర్‌ గిడుగు 
త సీతాపతిగారి పరిచయం కలిగి, క్రమంగా ఆయనకు నాపై ఎక్కువ 

వం ఏర్పడింది. నా ప్రార్భృనపైనే వేంకటరావుగారు ఆనంద ్రైస్‌వారు 
య. వసు చరితకు అమూల్యమైన పిఠికను రచించి, ముదణాల- 
యాధిపతులు శ్రి బి. మాధవరావుగారి ప్రశంసలనందుకొన్నారు. ఆయనయే 
వీరి “ఉదాహరణ వాజ్మయ చరితిను తొలిసారి తమ ముధణాలయంలో 
ముదించారు. 


ఈయన చాలా విద్యా సంసృలలో ఉపన్యాసాలిచ్చేవారు. పొన్నరి 
మొదలైన సృలాలలో జరిగిన సభలలో వీరు ఉపన్యసించినప్పుడు నన్ను 
అధ్యక్ష కస్థానంలో కూర్చోబెట్పీవారు. అది నా అదృపష్పమే అని అనుకొనే వాడను. 
ఆయనకు నాయిడగల అభిమానం అట్బిది! 

ఈయన నిష్కల్మష హృదయులు. ఏ విషయాన్నయినా మనస్సులో 
దాచి ఉంచుకోలేక వెల్పడి చేసేవారు అది కొందరికి అనిష్పంగా ఉండెది. 
చరిత్ర, వాజయ విషయాలలో అభిప్రాయ భేదాలు కలిగినప్పుడు ఎదుటి 
వారిని ముఖం ముందే విమర్శించేవారు. ఏమాత్రం వెనుదిసేవారు కారు. 


వీరికి “కళాప్రపూర్ణ” బిరుదం రావడంలో కొంత ఆలస్యం కావడానికి వీరి 
అనాసక్తి భావం కొంత వరకూ కారణమై ఉండవచ్చును. ఎవరు ఏమి చెప్పినా 
నమ్మడం, తర్వాత యదార్శం తెలుసుకుని చింతించడం కూడా కొన్ని 
సందర్ప్చాలలో జరిగేది. 


పదవీ విరమణ చేసి, హైదరాబాదుకు వీరు వెళ్ళిపోయిన పిదవ 
చ్చి వేంకటరావుగారిని కలిసికొనే అవకాశం లేకపోయింది. నేను హైదరాబాదుకు 
వెళ్ళినవ్వుడు మాత్రం తప్పక వీరి గృవానికి వెళ్ళి, వీరితో మాటలాడి తృప్పి 
పాందడం మాత్రం జరిగేది. వీరి జ్యేష్య కుమారులూ, సాహితీ వేత్తలూ, 
సహృదయులూ అయిన శివసుందరేశ్వరరావుగారు మాత్రం వీరిని గురించి 
అప్పుడప్పుడు తెలుపుతూ ఉండేవారు. 

శ్రీ వేంకటరావుగారి వంటి _సహృదయులూ, సాహితీ వేత్తలూ మన 
దేశంలో చాలా సకృత్తు గా కానవస్తారు. 

ఆయన పవిత్రాత్మకు నా జో హార్చు. ( 
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టలూం 


మూలం: శ్రుముత్తి నందలి పేతషూ 
తస్తలితీ; ౬వ సంగ శుద ముల 


(ట్రీంగ్‌..ట్రంగ్‌. ప్రతిరోజు (మోగినట్టుగానే, సైకిలు గంట 
(మ్రూగింది. ఆ శబ్బం వినబడగానే వసారా వైపామె పరుగెత్సి0ది. ప్రవేశ ద్వారం 
దగ్గర ఆగి "ఏమిటది" అని అడిగింది. 
టెలిగాం తెచ్చిన తపాలా జవాను చికాకుపడ్డా, ఆమె మౌనంగా 
సలబడింది. చివరకు జవాను “నాన్నగారి కొక టెలిగ్రాం వుందని, వారి॥ి 
ఎప్పమ్మా” అని బతిమలాడా డామను. అతన గొంతు వినగానే సూరబాబు 
బయటకు వచ్చాడు. తండ్రితో ఆమె యింట్నోకి వెళ్తూ అడిగింది - 
“ఏమిటది, నాన్నా?” 
తండ్రి మౌనం వహించాడు. కొంత సెవు పిమ్మట “మన మోరోజు 
వెళ్ళాల్సి వుంది" అన్నాడు. ఆ అమ్మాయికి పధ్సాలుగు లేక పదిహేను 
సంవత్సరాల వయస్సుంటుంది. చూడడానికి అందంగా వుంటుంది, 
అందానికి తగిన ఏరూ వుంది - జ్యోత్స్న. నఖశిఖ పర్యంతం ఆమె శరిరంలో ఏ 
లొటూ చూపిం చడం చాల కష్టం. 





కాని మనిషకి వుండాల్సిన అతిముఖ్యమైన లక్షణం ఆమెలో లెదు. 
చిన్నతనంలో భయంకర వ్యాధికి గురైన ఆమె, తన జ్నాపక శక్తిని 
కోల్పోయింది. ఆమె దేనినీ అర్భం చేసుకోలేదు. దేనిని గూర్చి ఆలో చించనూ 
లేదు "మామో, నేవీ రోజు వంట చేస్తా, నీ వెళ్ళి విశ్రాంతి తీసుకో” అనేది. 
అక్క ఆమె వైవు కోపంగా చూసి - "తెలివి తక్కువ పిల్కా, నీవేమి 
వండుతావు? బయటకు పో!” అని కోర లేసుది 

నవ్వుతూ ఆమె వెనుకకు వెళ్ళేది. కోపం, నిర్శక్ష్యం అంటే ఏమిటో ఆమె 
రర్భ్యమయ్యేవి కావు. తండి దగ్గర కెళ్ళి అనేది - "నాన్నా, పఎద్పక్క కట్టుకున్న 
లాంటి చర నాకూ కావాలి. అక్క తన జొడరును నన్ను వాడనిప్వదు. నాకూ 
ఒక పౌడరు డబ్బా కొని ఎట్టు నాన్నా " 

ఆమెను సంతొష పట్బడానికి తండ్రి నవ్వేవాడు. ఆమె కోరికను 
కాదనకపోయినా, అనపసరంగా సామ్ము ఖర్చు మొట్బెవాడు కాదు. రెండవసారి 
వాటి గురించి ఆమె ఎప్పుడూ పట్టుబట్న లేదు. చెప్పిన విషయాన్ని వెంటనే 
ఆమె మరచిపోయొది. 


తల్చి చాల బాధ పడేది. పాప మోపిల్హ ఏం చేస్తుంది? ఏ పని 
చెయ్యలేదు. ఇంటికి వచ్చిన ఉత్తరాల నందుకోవడం, బయట నుండి 
ఎవరైనా పిలిస్తే, తలువు తీయడం వంటి: పనుల నామెకు తండి 
పురమాయించాడు. 

జ్యోత్న్నకు ఈ పనులు చేయడంలో చాలా ఆనందం కలిగేది. ఎవరి 
గొంతు వినబడినా, సైకిలు గంట మోగినా, బయటకు పరుగెత్తేది. ఆకలి, 
దాహం కూడ మరిచేది. “చూడు, చిన్నపిల్దలా, ఎలా పరిగెడుతో౦దో" 
అంటూ హాస్యం చేసె వారామెను, అన్నలూ, అక్కలూ. ఎవరి ఏమర్శలను 
ఆమె పట్నించుకొనేది కాదు. 

ఓసి 33 1 

సూరబాబును బదిలీ చేస్తున్న ఉత్తర్వు - తక్షణమే క్రొత్త సృలంలో 
చేరాలని టెలిగ్రాం ఉత్తర్వు - అందింది. కాని భార్య, అతనితో ఎలా 
వళ్ళగలదు? ఆమెకు జబ్బుగా వుంది. చివరకు, తనతో హసొద్ప కొడుకును, 
ఇద్చరు కూతుళ్ళను తీసుకెళ్ళడానికి నిర్భయించాడు. భార్యతో రెండవ 
కొడుకును, ెఎద్ప కూతురును వుంచడానికి నిశ్చయించాడు. జ్యొత్న్న్మ వాళ్ళ 
నాన్నతో వెళ్ళడమెవరికి యిష్టం లేదు. ఆమె వెళ్ళిందంటే అతని కన్నో 
యిబ్బందులు కలుగజేస్తుంది. ఏమి చెప్పినా వినదు, అర్భం చేసుకోదు. 
చూసిన దెనినైనా అనుకరించడంలో పట్టుబడుతుంది. ఏ యింటి నుంచైనా 
సన్నాయి వినబడితె చాలు “నాకు హొళ్ళి యిష్పుడే చెసయ్యాలి” అంటుంది 
వెంటనే. 

ప్రయాణానికి అన్ని వర్పాట్సు జరిగాయి. సామాన్సు, కట్టబడ్డాయి. 
మౌనంగా దినినంతా జ్యోత్స్న గమనించింది. ఇంటీ ముందుకు వచ్చి 
కారాగింది. కారులో ప్రయాణంచవలసిన వాళ్ళు ఎక్కగానే,ఒక టైరు గట్నిగా 
పట్టుకొని కారు వెనుకగా జ్యోత్స్న బో ర్హాపడి వుండడం వాళ్ళు గమనించారు. 

ప్రతి ఒక్కరు ఆశ్చర్యపోయారు. చాలా సేవు బతిమలాడిన తరువాత 
టైరు విడిచి సొట్సినా, తండ్రితో వెళ్తానని పట్టుబట్న్‌ందామె. చాలా చర్చ 
జరిగిన తరువాత, జో్యోత్న్సను తీసుకొళ్ళడానికే నిశ్చయమైంది. 

చాలా ఆనందంతో, కారులో జ్యోత్స్న ప్రవేశించింది. తలుపు దగ్నర తల్ని 
నిలబడి వుంది. ఆమె బుగ్గల మోదుగా కన్నీరు దొర్భుతో౦ది. హొద్ప 
కొడుకును పిలిచి, అతనితో ఆనునయంగా యిలా చెప్పింది - “నిజానికి 
జ్యోత్స్న చాలా దురదృష్టవంతురాలు... దయ వుంచి ఆమెను నిర్లక్ష్యం 
చేయవద్చు. ఆమెను కొట్పినట్నయిన, ఏమి జరుగుతుందో నీకు తెలియదు." 
కారు బయలుదేరింది. 

రైలు బండిని చూసి, దానిలో కూర్చొని ప్రయాణంచడం జో్యోత్న్న్మకు 

చాలా సంతో షాన్నిచ్చింది. రైల్వే స్నేషనులో 'రసగుల్హా'” తినినప్పుడు, ఆమె 
పొందిన ఆనందానికి అవధులు లేవు. 

“బెలిగ్రాం వచ్చిందండి” - ఎర ప్వెకిలు దిగి తపాలా జవాను కోక వోసాడు. 
జో్యోత్స్సృ వచ్చి టెలిగ్రాం ఇందుకొని ఇంట్నోకి పరుగెత్తింది. "నాన్నా, నాన్నా! 
మరొక టెలిగ్రాం వచ్చింది. మళ్ళీ రైలు బండిలో ఎంచక్కా వెళా_౦గదూ!” 
అంది. 

సూరబాబు నివ్వెరపోయాడు. మరొక టిలిగాం వచ్చిందేంటి? తండ్రి 
ఆవేదనను అర్భం చేసుకోలేక పోయిందామె. నాన్న ఎందుకంత బాధ 
పడుతున్నాడు? రైలు బండిలో మళ్ళీ వెళ్ళాల్సి వుంటుంది. రైలు ప్రయాణం 
ఆమె ఎలా గుర్ను పుట్టుకొందో తెలియదు. “మో అమ్మకు జబ్బు తీవంగా 
వుంది, నేనీరోజే యింటి కెళ్చ్ళాలి” అని కొద్దకొడుకుతో సూరబాబు చెప్పాడు. 

మళ్ళీ సామాన్ను సర్పబడ్వాయి. తల్సి జబ్బును గూర్చి విన్న జ్యోత్సు 
నివ్వైరటోయింది. ఆమె ఏడ్చింది. కాని మరుక్షణమే ఆ విషయాన్ని 
మరచిపోయి, మరేదో పనిలో నిమగ్నమైంది. 

టెలిగాం అర్భం తెలిసిపోయిందామెకి - అంటే రైలులో ప్రయాణం 
"'చెయ్యడమన్న మాట. అందువలన, ఈ పర్యాయం కూడ రైలు బండిలో 
సరదాగా వెళ్ళొచ్చని చాలా సంబరపడి పోయిందామె. 

తనతో ఆమెను తీసుకెళ్ళడానికి సూరబాబు యిష్పపడలేదు. భార్య 
జబ్బుతో వుండడమనే కష్టం, బజ్యోత్న్నను కూడ తీసుకొని వెళ్ళే, 





ఉదయ రాగం! 

వై. తేయ 

సరి_సరిగమ కేది సరి 

ఇది_చెలచేగిన హృదయ ర్సురి 

తరుణారుణ మోహన 

(పణయ రాగలహరి__. 

శ్వాసల రాగాన 

హృదయాల లయ పెన 

చిరునవ్వు చరణాలు పాడీశే, 

పూవుల భావాలు 


నవు;ల నాదాలు 
జత గూడి సంగీతమై సాగితేః 
అది యిది ఏదో మదిగదిలోన కురిసిన 


వలపుల శొలకరి._ 

తూరువు తీరాల 

సంధా నింధూగరాల 

జీవితమే ఒక ఉదయ రాగం 

ఆకాశమారాల 

హరివిల్లు స్వప్నాల 

ణతుకంతా రంగుల గితం 

శుతులై పవనాలు పరిమళ భావాలు విరిసిన 
విరుల సిరి... 


రెట్సింపవుతుంది. 

దగ్గరలోనే తన భార్య చెల్బెలు వుంటున్నది. జ్యోత్ను నామె యింట్నో 
విడిచి వెళ్ళాలనుకున్నాడు. కాని ఆమెను ఒంటరిగా విడిచి పఎెట్పడం కూడ 
కష్టమే, చివరకు జ్యోత్నృతో పొటు అందరు పిల్లలను వాళ్ళ పిన్ని గారింట్లో 
వుంచడానికి నిర్భయమైంది. గురవు బండి ఎక్కి సనూరబాబు రూర్చున్నాడు. 
జ్యోత్స్న పిన్ని కూతురు, నిని, ఆమెను గుర్రపు బండి బయలుదేరో వరకు, వేరే 
పనిలో నిమగ్నమయేలా చేసింది. తండ్రి దగ్గరగా ఆమె వుంటే, అతనా 
స్థలాన్ని విడిచి వెళ్ళలేడని అందరికీ తెలుసు. తర్వాత కొద్చి సేపటికి జ్యోత్స్న 
యింట్కోకి వెళ్ళగానే, తన తండి లేకపోవడాన్ని గమనించింది. 

వెంటనే యింటి నుండి బయటకు వచ్చింది. దూరంగా వెళ్ళూన్న 
గురవు బండిలో తన తండి కూర్చొని వుండడం గమనించింది. క్షణమైనా 
ఆలో చించకుండ, ఆమె పరుగెత్తుతూ, గురవు బండిని అనుసరింప 
సాగింది. ఆమెకు రైలు ప్రయాణం గుర్ను వచ్చింది. 

ఇంటో అందరూ గాభరా పడ్డారు. ప్రతి ఒక్కరు ఆమెను తిరిగి రమ్మని 
కేకలు వేసి పిలిచారు. కాని ఆమె ఎవరి మాటను పట్నించుకోలేదు. వెంటనే 
ఆమెను అనుసరిస్తూ ఆమె అన్నయ్య వెళ్ళాడు. 

జ్యౌత్స్న పరుగెత్తి, వరుగెత్సి, చివరకు రైల్వేస్పేషను చేరుకుంది. కాని 
అప్పుదికో రైలు హత కొటప్స్‌. బయలుదేరుతోంది. ఆమె. దానిని 
సహించలేకపోయింది. రైలు పఎట్సెకు దగ్గరగా పరుగెత్ని_ంది. 

రైలులో ప్రయాభించడానికి, ఎంత 'ప్రమాదకరమైనా, దాటరాని 
అడ్పంటూ, ఆమెకు లేదు. పరుగెత్తి వెళ్ళి ఆమెను పట్టుకోవాలని, 
వాళ్ళన్నయ్య ప్రయత్నించాడు. కాని వాళ్ళింటి దగ్గర బయలుదేరేటప్పుడు 
తల్మి చెప్పిన విషయం గుర్తు వచ్చింది. నిస్సహాయంగా ఆమెను, మరల 
పిలుస్తూ కేకలు పొట్ట సాగాడు. రైలు కుట్బెి మెట్ట నెక్కడానికి జ్యోత్స్న 
(ప్రయత్నించింది. కాని పాదాలు జారిపడిపోయిందామె. 

ఆమెను రక్షించడానికి, ఆమె అన్నయ్య ప్రయత్నించాడు. కాని ఆప్పటికే 
ఇంజను .బయలుదేరి పోయినందున, జ్యోత్న్న్మ మృదువైన దేహంె3ప రైలు 


చకాలు దొర్భుకుంటూ పోయాయి. (౫ 
ై 
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కలగూరగంప 


క్రీ సే. సురవరం (పతాపరెడ్డిగారికి 
కొందరు [పముంఖుల ఉ త్తరాలు 


| ఒక మహనుభావునికి కొందరు మహమహులు [వాసిన లేఖిలకు నకళ్టు యివి 
ఆంధ పదేశ్‌ సాహిత్య ఆఅకాడమివారు “సురవరం 1పతాపరెడ్డి జీవితం... రచనలు 
మీద పదేళ్ల (కితం పోటీరచనలు ఆవ్వోనించారు. ఎంతో. విషయం సేకరించాను. 
కానీ ఆది వారు నిర్ణయించిన పేజీలలో యిమడలేదు. తీరా రచన పూర్తయ్యాక 
ఆంధ... తెలంగాణా గలాటాలవల్ల, రిజసష్టరు పోస్టులు తీసికోవడానికి పోస్టలు 
డిపార్టుమెంటు వారు నిరాకరించడం వల్ణ నా రచన అసలు పోటికే వెళ్లలేదు. 
అదింకా అచ్చు కానూలేదు.. నేను ఆ్య్రపయత్నం చేయనూ లేదు. కానీ నేను 
"సేకరించిన విషయాలు పదిమందికీ తెలియజేయాలనే పుద్దేశంతో, అందులో ఒక 
భాగంగా యీ లేఖలనకష్ట యధాతధంగా (వాస్తున్నాను, ఇవింకా ఎక్కడా అచ్చు 
కాలేదు. అసలిలాంటివి వున్నాయని చాలమందికి తెలియదు. పరిశోధకుల పొలిట 
కల్పవృక్షాలవి. 


ఈ లేఖలు (వాసిన వారిలోకొందరు ముఖ్యులు విశ్వనాథ సత్యనారాయణ, 
మల్లంపల్లి సోమశేఖరశర్మ, వావిలాల గోపాలకృష్ణయ్య, జనమంచి గామకృష్ణ, 
డా, పి, వి, రమణయ్య, వేటూరి | పభాకరకాన్తి, చలమచర్ష్మ రంగాచార్యులు, 
కొడవటిగంటి కుటుంబరావు, తిరుమల రామచంద, శివళంకరశాన్తి, వగ్లెరా, 

భారతకోకిల సరోజిని నాయుడు సంతకంతో ఒక లేఖ వుంది. అడివి బాపి 
రాజువి ఒకటి రండూ వున్నాయి. డొక్టర్‌ భోగరాజు పట్టాభి సీతారామయ్య 
స్వహ స్తంతో గోలకొండ ప్యతికకు (వాసిన సందేశం ఒకటి వుంది. 

లేఖలు విజ్ఞాన ఖనీజూలు. చార్మితక భాండాగొరొలు.. గోలకొండ పిక 
అనాటి నిజాం పాలనకు పక్కలో బల్లెం. దానికి సంపాదకులు సురవరం ప్రతాప 
రెడ్డి, ఆయన ఆపర సరస్వతీ అవతారం. ఆ స్థాయికి తగ్గట్టు, ఆ కాలం నొటి 
రాజకీయ సె*ంఘిక పరిస్థితులను (పతిబింబిస్తూ (వాయబడిన ఆ లేఖల విలువలు 
పాఠపలే [గహించగలరు, (పత్యేకంగా నేను పొగడవలసిన అవసరం లేదు. 

నేను సేకరించిన లేఖల కాలం - 1824 నుంచి 1908 వరకు = అనగా 
దాదాపు ఆయన కాలం చేసేవరకు వ్యాపితమ మునది అవి ఎలా. అందిస్తే “బాగుం 
టుండో అని ఆలోచించి, చివరకు కాలకమమే మంచిదని నిర్ణయించాను. కావున 
తొలినాటి లేఖలు తొలుతనే వస్తాయి. మలివాటివి చివరలో వస్తాయి. తేదీలు తేల్చ 
లేనివి గూడ చివరనే, పరిశోధకులు యీ సంపదను పడిలపరచుకోగలరు, 


వ్‌! జ్‌ 
గ క ర్చ ష్ణ 
శ్ర 
(దామోదర కెడ్డి _పతాపరెడ్డి బాల్యస్నేహీతుడు, క్యాం (బిడ్డిలో చదివే 
విద్యార్ధి. (పల౮ాపరెడ్డి శన పేరు మార్నుకోకమునుపు పొపన్నగా వ్యవహరింపబడే 
వాడు. దామోడర రెడ్డి ఆంగ్లలేఖకు అనువాదమి!ి) 
క్యాం[ బిడ్డి, 
కి0 జనవర 1994. 
మైడియర్‌ పాపన్న, 
చాల కాలం తరువాత నీలేఖ అందు కొన్నందుకు సంతోషం. బహుశా 
యింతకాలం వరకు సీవు న్నిదపోయి వుండవచ్చు. కాకినాడ కాం్యగెసు సభలలో 


మేలుకొన్నావేమో ? నాకు సన్నిహితమయిన నీస్పందన వింటూ వుండే ఆ సభలు 
పదత వ కొలత భా గరువు నంగ గానా నుమునానుయాయంతడాడనతనో బరోడా గదిని లినుానాడానన కాలాల ానాలననాలలావనాావనారనటనావమంనావావననా. - = ఆం ానాినా 
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నిన్ను ఆకర్షించినట్టున్నాయి. హిందూదేళం నుంచి వచ్చిన కొన్ని వా ర్తొష్మతీకలు 
నాదగ్గరున్నాయి. దయాళువయిన ఒక స్నేహితుడు దయార్థ్ర హృదయంతో 
వాటిని నాకు పంపాడు. ఈ వాళం సనీక్తు పష్మతికలలోని కొన్ని పేజీలు పంపుతాను 

అవి నీకు కొంత ఆసక్తిని కలిగించవచ్చునని విశ్వసిస్తాను. 


వీ పార్టీ ఆయినా అధికారానికి రానీ ! ఇండియా, ఆ రాస్కెల్స్‌ నుంచి 
ఏదీ ఆశించేది లేదు (ఏమీ పొందలేదు) - తన కష్టం, తన ఓర్చులతో తప్ప. ఇవి 
(ఈ పార్టీలు) మనకేమయినా ఓరగబెడతాయని సీవనుకోవద్దు. నీవు చేయగలిగిన 
పని చేయ. అంతేగానీ యీ పార్టీల మీద క్షణకాలం కూడ ఆధారపడవదు. లేబర్‌ 


. ళు 
. పార్టీ కూడ ఆంలే. ఆది హిందూదేళ మి తుడనుకొందామనుకొండీ అందులో 


వుండేది కూడ ఆంగ్లేయులే లేబర్‌ పార్టీ లీడరు = ప్రస్తుత (ఇంగ్దాంకు) (పథాన 
మంతి చేసిన హెచ్చరిక నీవు పతికలలో చదివేవుంటావ్‌. మరింకేమమునా ఆశిం 
చేది వుందా ? మన |పయత్నాలే మనల్ని కాపాడుతాయి. వార్మిళద్ధ, ఆదాయం 
మన అజ్ఞానం, బానిసత్వం. మరి వాళ్లు సీకు స్వేచ్చనిస్తారని ఎలా వూహిస్తావు. 

ఒక జర్మనీ ఆ్మడసు ఆడిగాపు. క్షంతవ్యున్ని. రాయలేక పోయాను, జర్మనీ 
యిప్పుడు పెద్ద వుష్థదవంలోవుంది. ఇంకా ఏదీ స్టిమితపడలేదు. బెర్లిన్‌లో | పాదీన 
(పాళ న) [గంథాలు దొరికే పుస్తకాలంగడీ మంచివి ఏదీలేదు. లీప్‌జిగ్‌లో మాతం 
సంస్కృత పుస్తకాలంగడీ ముదణాలయమూ వున్నాయి. ఆ దేశం దర్శిదంలో 


' వుంది గాబట్టి అదికూడ సరిగా పనిచేయడంలేదని వినబడినాను. అనివార్య కారణాల 


వల్ల నేను అకారక, పోలేక పోయాను. ఆ అ డసుకూడా [(వాయలేకపోయాను, 
లండనులో పెద్ద అంగడిఉంది. నీకు అవసరమయిన పుస్త కాలేనో వాస్తే, అక్కడ 
విచారించి తెలియజేయగలను. అందువల్ల నాకుకలిగే [ళ మ ఏమిలేదు. సంతోషంగా 
చేస్తాను. నీకోసం, ఈ సంగతి మీచిన్నాయనకు చెప్పు, నన్ను కూడా గుర్తు చేయ్‌. 


నేనింకా $ టెర్మొలు గడపాలిక్కడ.. నేనింకా రెండవ టర్మ్‌ మధ్యలో 
వున్నాను. సంవత్సరానికి లీటర్‌ గణి? ఇక్కడ పరీక్షలు సులభంగా వుంటా యేమోనని 
ఆనుకొంటున్నావేమో న్యొపొణాలు తోగేస్తున్నాయి. మనం అనుకోనేట్టు 
ఇండియాలో కంపే సులభంగా ఏమీలేవు . ఏదో పరీక్షలని పెట్టి డి గీలు యిచ్చే 
విశ్వవిద్యాలయాలు ఏవయినా వున్నాయే మోగాని, క్యాంబిడ్ది, ఆకీ ఎఫోర్హు, లండను 
విశ్వవిద్యాలయాలు మాతం సామాన్యమయినవి కావు. వాటిల్లో చేయవలసిన పని 
ఎక్కు-వ, నేను కూడ ఇండియాలో ఒక యూనివర్సిటీలో వున్నవాన్నే గద్హొ 
ఆక్కడ యూనివర్సిటీల విలువేమిటో నాకు తెలుసు, నిక్కచ్చిగా ఆలా చెబు 
తున్నందుకు తృమించు. 


మన విశ్వవిద్యాలయాలు ఏటితో పోలిస్తే = ఫార్స్‌. మనం _ విద్యార్ధలను 
"ఫెయిల్‌ చేయడం గొప్పనుకొంటాము. అంతేగానీ, విద్యార్ధులకు నిజమయిన విజ్ఞా 
నాన్ని (పసాదించాలనుకో ము, ఈ విశ్వవిద్యాలయాల వుద్దేశం స్వతంత్ర బావాలు 
కలిగించడమే. కొన్ని కారణాలవల్ల యక్క్టాడి [(పజలంటే నాకు అసహ్యం, అయినా 
వారి దగ్గర నేర్చుకోవలసిన విషయాలున్నాయి, అక్కడ మనం అజ్ఞానంలో 
వున్నాం. అగాధాలలో పడుతున్నాం. నిష్పక్షపాతంగా ఏమ్మాతం అతిశయోక్తి 
లేకుండా నీకిది (వాస్తున్నాను. మనదంతా బట్టీ పెట్టేపద్ధతి. 

ఇంకా నేను [వాయవలసింది ఏమీలేదు. ఏం ్మవాయాలో గూడ తెలియదు. 
[పత్యేకంగా సీవు తెలుసుకోవలసిందేమయినా ఉందా ? రాజకీయాలు పషృతికలలోనే 
ఉన్నాయికదా ? 

మార్చి 16కు యీ టెర్మో ముగుస్తుంది. మూడవ టెర్మ్‌ ఏపిల్‌ 
15 నుంచి జూన్‌ 15 వరకు. తరువాత అక్టోబరు 19 వరకు వేసవి సెలవులు. 


వేసవి సెలవుల్లో ఖండానికి రావచ్చు. ఈ ధపా మొత్తం తిరగాలి. గతసంవత్సరం 
ఎక్కువ కాలం ఒకచోటనే గడిపాను. 

జర్మనీలో ఒకటి రెండుచోట్లు చూళాను. వీలండులో కొన్ని ముఖ్య ప్రదే 
శాలు చూళాను, ఈసారి బాలినంత డబ్బుంటే (ఫాన్సుః బెల్టియం, స్విట్టర్‌ లాండు, 
యింకా వీలయితే అస్ఫి యా, ముస్సోలనీ. ఇటలీకొంత, తరువాత [కిస్‌మస్‌ 
పండుగకు ఐర్హండు యివన్నీ పూ ర్తిచేస్తాను. 

వెంటనే జాబు (వాయి. ఎదురు చూస్తుంటాను, 

మీ విశ్వాసప్యాళతుడు 


తొాందరకు త్షమించు దొవోాదర ర్డి 


6 ఆక్స్‌ఫర్డ్‌ రోడ్డు, 
21 ఫ్మిబవరి “24 
మైడియర్‌ పాపన్న, 
ఇలా గోకుతున్నందుకు క్షమించు. నేను తొందరలో వున్నాను. మెయిల్‌ 
బండి అందుకోవాలి. ఓక ఉపన్యాసంకు హాజరవ్వాలి. 80 నిముషాల వ్యవధిఉంది, 
వెళ్ళవలసిన దూరం ]12ై మైలు: ఇండు వెంట కొన్నివార్తా ప్యతికల కటింగులు 
పంపుచున్నాను. నీక్స పనికొసయేమోనని, పనికిరాకుంపే చె త్త్‌బుట్టి ఉండనేవుంది, 
గదా 1 ఇందులో నీకు ముఖ్యమ మనవి ఏవమునావుంటే పంపడానికి నాకు 
సంతోషమే. ఆది ఎల్‌. ఎల్‌, బి, లేక బి. ఎల్‌. ఏదయినా కానీ, ఈసారి నీవు 
పాసవృతావని నొ విశ్వాసం, అదంతానాకు అర్జటుగా (వాయి. మరు తపాలుకే 
ఆలన్యం వద్దు. 
ముసలబ్బాయ్‌! నేనిక్కడ హాయిగా వున్నాను. ఒకప్పుడు నా ఫొటో 
అడిగావుకదూ! కొలదికాలంలోనే పంవుతానులే. నా దగ్గిర యిప్పుడు లేదు కౌబట్టీ 
మాసంలోగా రాదు. ముందుగా నేను స్టూడియోకు వెళ్ళలిగదా ! ఇలా ఆర్ధాంత్‌ 
రంగా జాబు అల్లి బలిగా వాసి పడ వేసినందుకు షంతవ్యున్ని. మరి మన అమీన్‌ 
సాహెబ్‌ (జి, నారాయణ రెడ్డి ఎలాగున్నాడు ? నన్ను గుర్తదెయ్‌. నేరస్థుల 
యొడ కొంతదయతో వృండమను. వెంటనే జూబు చాయ్‌, 
మీ | పేమాస్పదుడు, 
దామోదర రెడ్డి 


ఈ పై లేఖకూడ అంగ్లాను వాదమే. ఈ దామోదర రెడ్డిని గురించి (వఠాప 
రిద్ధి రెండవ కుమారుడు (శ్రీహరిళ ఎం్యదారెడ్డి కొంత వివరంగా చెప్పాడు. ఆయినా 
మరిచిపోయినాను. ఎక్కడో (వాసి పెట్టి వుంటాను. ఇక్క-డ యింతకం టి ఎక్కు 
వగా అవనరం లేదుగాబట్టి అన్వేషణా పయత్నం చేయలేదు. ఆయినా సుథవరం 


[ప్రతాప రెడ్డిగారు తా కు గురించి [వాసిన యా [కింది పద్యం కొంత 
సమోచారం' చెప్పగలదు. 


మోదముగల్లె కొంతయిట పూర్వపు స్నేహీతురైన యట్టి దా 
మోదరరెడ్డి. గొరలహముందమ మున్న (ను బాయకుండ న 
ర్యాదర వృ్త్తి తిలోమెలగ, అంగజు మానువు నీవు గాక మ 

ర్యాదకు లోపమంచు హృదయం;$బును రాయిగ చేసి వై చితే॥ 

ఈ దామోదర రెడ్డి లేఖలు యింతటితో ఆఖరు. ఇక మీదట క*నరావు. 


క 
పి. ఆదినారాయణ శాన్త్రి 7 ఆర్నిగంగన్‌ స్ట్రీట్‌ 
[(ప్కొపయిటరు వాషర్‌ మేన్‌ పేట 


ఆర్యభారతి | పెస్‌ & ఆఫీసు మడాస్‌ 18.8_1923 


టు శ్రీయతులు సురవరము (పతాపరెడ్డిగారు, 
సంపాదకులు, గోలకొండ స్మతిక, 





_తూపు బాజార్‌, హైదరాబాదు (దక్కన్‌) 
ఆర్యులకు. అనేక నమస్కారములు. 


తాము శి-8-28 వ తేదీన ఆం్యధష్మతికా కర్యాలయమువారి ఇ డెస్సుతో' 
నాకు రాయించిన ఉత్తరమును, వారు పంపగా యిప్పుడే చూచితిని. తమకు నేను 
ఈ విధముగా (శమక లిగించినవాడ నైనందులకు చాల చింత నాందుచున్నాడను. 
అది వణలో నాకు నా [గంథమును వి. పి.గొ పంపుమని వాసినట్టును నేను జవాబు 
సీయనట్లును (వాయించినారు, ఆయు త్తరమును గూర్చి నొాకేమియును తెలియదు. 
చొ మ్నుదించిన (గంథములు (పకృతము లభింపవు. మణల ము[దింప జాలను 
కారణము (దవ్యాభావము. గావున నిందులకును మన్నింప గోరెదను. 


సోమ భూపాలుని |గంథమున్ను నేను (_ఐ॥ థ్రీ॥ మానవల్లి రామకృష్ణ కవి. 
ఎం. ఎ. గారి యొద్దనుండి పుచ్చుకొని కాపీ చేసికొన్నాను. మూల [గంథమును. 
మరల వారకి ఇచ్చివై చినాను. ఇకి నేను (వాసికొన్న [వాత్మపతి మ్మాతమే కాకుండా 
శతక స్కూతములు మున్నగు మరికొన్ని (వాత్మపతులు సెతము దొరతనమువారు 
నాపై కేసుకెచ్చిన రోజులలో స్వాధీన పరచికొన్నారు. తర్వాతవారు శేసునుప 
సంహరించి కొన్న పిమ్మట (ఆనగా తప్పుడు కాత్యాయని స్నూతములపై (పదభుత్వ 
నిషేధమేమియు లేదు) నా వాత పతులను[తిరిగి[ఇచ్చితిమని నామకార్థము వృర్తిం 
చిరి. కాని ఆవి అన్నియు దిక్కులేకుుండ పడ వేయుటచేత నానారీతుల | భష్టములై, 
చివికి పోయినవి. పిమ్మట శేషించిన వానిని నా స్వ్మగామములో ఉంచినాను, 
1పస్తుతము నా యొద్ద ఆ తాలూకు ఏ (పతియునుగాని, ఏ మ్మాతము (గంధ 
భాగముగొని ఇక్కడ వాజరుగాలేవు, కనుక ఈ విషయమును తమచి త్తమునకు 
తేగోరుచు మన్నింప వేడుకొను చున్నాను. 


గద్వాలయందు లేక వనపర్తి ఆస్థానమునందు శ.ర్మ్‌పతులు సోమ భూపా 
లుని (గంథముల _ప్రతులున్నవి. శ్రీ! రా॥ కృ! కవిగారు చెప్పినారు. కవిశారు 


గృహిణుల  '. ౮ 
ఆదరాభిమణాలై రేందుకొన్న 


గంట టిల్లింగ్‌ వెట్‌ ర్రెంపర్‌. 


ధృడమైన వతుతో! పలచము, చి. 
నగ్శాబ్బ్దమైన బీలన్లం, 1-12 బయిషాలలో కుంజి 
తయాల్తి శుభ పదమదడం ఎంతోతేలికు 
ఆకమ్నజీయహ్రైన వంగులతో ॥ ఏటకు, 

స్తే లిటును, 2లీలుద్లు “వచెబులలో 

అన్ని పట్ల కైలమఎలంపు లభించును. 


వదాదననిన / దారరటనిన 


తకంచమెనీి ట్రాంచి ఆఖీష్‌:.. 
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ఇప్పుడు రాజమండ్రిలో గవర్నమెంటు ట్రంనింగు స్కూూణలో (పొఫెసరుగా 
నున్నారు. వారికి తాము (వాసినను లేదా స్వయముగా తామే వారిని దర్శించినను 
స్వయముగా దర్శించినచో త్వరగా కార్యసిద్ధి యగును.) వారు సరళవృాదయులు 
కాబర్టి తమప ఆ [గంథము నొసంగ గలరని నా విశ్వాసము. 
రానుకృష్ణ కవిగారినిగూర్చి లోఠశము ఈర్జ్యాకువు గనుక పరి పరి విధముల 
చెప్ప వచ్చును. కొని నొ యెరిగినంఛ మట్టుకు ఆయన సరళ హృదయముగళ 
సౌరస్వతా రాధకుడు. తప్పక తోడ్పడు స్వభావము కలవాడు, 
చి త్రగింపుడు 
జ 
పం ఆ|| శాస్త్ర 
యీ 
కేషాది రమణ కవులు, 
శతావధానులు 
దాసటోధకర [స్థానము 
వానుముకొండ 
ఆర్యా! నందనములు 
తమజుబు చే౪నది. మీడ (వకటింపబోవు దశమవార్షిక సంచిక హాజబ్మయ 
సినకమూల్యమగు ఉపకరణము కాగలదు. నేను వాయ శాసనవ్యాసమునకు 
గొంతప్కువధి ఆఅఆవసరము. తొలుత కొ త్త్రశాసనము వెదకికొన వలయును, తరువాత 
వినర్శనము (వాయపలెను. ఐనను [బమత్తుగను గాక త్వరలో ముగించుటప 
నేటినుండియే ] పయత్నించు చుంటిని. 


శకస పతి తొలుత కాకినాడ సరస్వతి ప్మతికవారు మ్యుదించిరి. వావిళ్ళవారు 
నేటివరకు ము దింపలేదసి నా తలంపు, ఓక సంవత్సరమునకు ముందు ఆర్మధ 
సాహిత్య పరిషత తీకవారు శుకసప్తతి కృత్యాది వారి సాహిత్య పరిషత్సలికలో 


చంచ చ ళళ చంచల శతు చుచుచలుచాచలళు చాను 
భారతికి రాసీేవారికి మనవి! 


* భారపిక్‌ రోసీవారు కాగితానికి ఒక వైవ్లునే వూరి తెలుగు 
బిపిలో నే రాయాలి. పూర్తి చిరునామా ఆవసరం, 


* రచనలని ప్రచురించటానికి స్వీకరొస్నీ ఆ విషయం మేమే 
తెలియపరుస్తాము. 


* (ప్రచురణకి స్వీకరించబడని రచనలసి తిప్పి వంపాలన 
కోరుకొనే వారు తగినన్ని తపాలా బిళ్ళలు అందించిన వూరి 
చిరునామా రాసిన కవరుని జత చేయవలసి ఉంటుంది. 
ఇలో కవరుని జత పరచని పక్షంలో రచనలని ఫప్పి వంప 
టానికి కుదరదు. ఈ విషయంస్టై ఉత్తర పప్రత్యుత్తరాలకి 
ఆస్కారం లేదు. 


+ శాసనొల గురించి వ్యాసొలు రాసీ వారు తమ వ్యాసాలతో 
పాటు వాటికి సంబంధించిన ఛాయా చిత్రాలని కూదా 
జతపరచి పంపవవలసి ఉంటుంది. 


+ ప్రచురణకి స్వీకరించిన రచనలని మూడు, నాలుగు 
నెలలలోవు వీఖునిబట్బ్సి వ్రచురించడం జరుగుతుంది 
ఈలోగా ఉత్తరాలు రాసీ ప్రయోజనం ఉండదు, 

* రచనలు వడ్న భారతి ప్రతులని ఆయా రచయిత్రులకీ 
రచయితలకీ పంపడం తప్పనిసరిగా జరుగుతుంది. 
వ్రతులు ఆందలేదనీ మళ్ళీ పంపవలసిందని రొసీవారు ఈ 
ఆంళాసన్ని గమనించగలరు. 


_సంపొదకుడు 


మో 


(బచురించిరి, నేను చదివి యుంటిని. తాము ఆ ప్రాత షృతికల దీసినవో వివర 
ములు కెలియను. మీ యొద్ద ఇంకా విశేషించి పద్యములు గలవా ? చూడుడు. 
వెనుక గర్వాల సంస్థానమునుండి శుకసప్తతి మీరు గడిందీతిరి గదా? ఈ రెండు 
(పతులతో శుద్ధ పతి (వాసిన బాగుండును. కాకినాడ ముదిత (పదిలో మూడు 
ఆశ్వాసములు ప్పూర్తిగను, నాలుగవ ఆఅళ్వాసములో 8, 10 ఉపకధలు స్యూతము 
కలవ. మీయొద్ద కలపతికలో ఎక్కువ భాగములున్నచో దెలిపినచో మీ సంతోష 
మున భాగము పంచు కొందును, 

వావీళ్ళవారితో కొన్ని కారణములచే సంబంధము లెగినది. అంతకుముందు. 
వారీ [పతీ సంస్కరింపవచ్చునని మీతో జెప్పియుంటిని, ఓక వావిళ + వతి దీసి 
కొని మీకడగల [పతితోబోల్చి విశేష పాఠములు విశేషభాగములు మూడు [వాసి 
యుంచుకొందము. తదబాత [పచురణమునుగూర్చి యోచింతుము. ఈ కార్యము 
మీరు చేసినసరి. లేదా నేను చేయటకు సిద్ధముగా నున్నాను. శతడవాతిపని 
సులభము. ఇది ఆవళ [ము కాదగినవని, 


కాసననుఃలు తీయపర్ధలి, 


శాసనను తొలుత గడుగవలెన్ను, ఆరిన పిదప ఆశలపై సొమాన్యమగు 
మందముగల తెల్లకాగితము సీళ్ళలో కొంచెము నుంచి అంచును నీరు జారునట్టు 
విదలించి తీపి కాతిపయి (వర్ణములుగల భాగము ప్రైపజచి (బష్షుతో జాగరూకతగా 
కొట్టినచో జాతిపయిని గల గుంటలయందును మై భాగమునందును కాగితము 
ఆంటుకొనును, లేవకుండ్‌ తడిచేసి ఆంటించుచుండవలిను. (బమ్షుతో కొట్టినపీదవ 
కొగితము తేమగ నుండకయున్న స్పంజితో కాగితము తడుపుచుండవలిను. తరు 
వాత కీరసనాయిలు మసితోగాని ఇంకొక రీతిగాగాని చేసిన సిరాతో [వాతపవయి 
రాచి వాతిపయి మరల కొట్టిన కాగితముపయిన అద్దినచో ఇం పెషన్‌ వచ్చును. 
మీరు పోవుచోట ఆసనములు ఎక్కువ యన్నవా? ఉన్నచో ఒకమాటు నేమ 
వచ్చితీసి చూపెద, లేదా పయిపద్ధతి (పకారముగా కాపీలు తీయటయే ఆచర ఇము 
నందున్న పద్ధలి. 

సంస్కృత (గంథపట్టిక కౌలకు నాపేరు సూచించి యుండుటకు ఈ రక్‌ 
డనేకాని వ్యవధి తక్కునగల నే నెంధులికేని పనికివత్తునాః ఆయినను నా ధర్మము 
నెరవేర్తును. రాచకొండ |పయాణము ఏమయినది? సాగు సూోచనణ కలవేని 
తెలుప్పడు. లేదా ఒక య్యాత అంంపూరనకేని పెట్టంపుడు. ఎప్పుడు నాణగు 
గోడల మధ్య జీవీతము బాల నీస్స్పారముగా గడుపుట కష్టముగానున్నేది. జవాబు 
[వాయింపుడు, 

చి త్తగింపుడు 


దొక వేంకట రమణాచొర్యులు 





సిద్సాంత వ్యాసముల పోట్‌ 1986 


“నాచన సోమన - ఎజ్బసల హరివంశ రచనము - తులనాత్మక పరిశీలన' ఆనే అంశం మాద 
అరటావు ెపజులో 150 పేపీలకు మించని సెద్భాంత వ్యాసాలను ఆహ్వానిస్తున్నాము ఉత్తమ 
వ్యాసానికి మూడు వేల రూషాయలు నగదు బహుమతి లభిస్తుంది పోటీదారులు మూడు 
వ్రాతప్రతులను కార్యదర్శి కర క్రింది చిరునామాకు 31-1-1986 లోగా చేరేట్టు రిజవ్వరు 
పోస్సులో పంపగోరుతాము, 

ధారా రామనాధశ్శాస్త 
కార్యదర్శి 
మామిడిపాలెం, 
ఒంగొలు -523002 


న న ననన ననన 


(గంథవివుర్శలు 


పల్లె పొలి వెదల్లోక్రి (525నంపుట్స్‌ 


[గులాబీల మల్డా రెడ్డీ, వెల; రు. 5-00 లు, (ప్రతులకు [) గంగొధర్‌ 
(అడ్వశకేటు) జగిత్యాల, వి కష ప్ల (అడ్వకేటు) జగిత్యాల, లి ఎడిటర్‌ మనుగడ; 
ఆనీస్‌రోడ్‌, హుస్నాబాద్‌, ద శర! 4) గులాబీల మలా రెడ్డి, (అడ్వ కేటు) 
నింగారెడ్డి భవన్‌, వావిలాలపల్టి. కరీంనగర్‌. ] 


“మానవుడు అనంతంగా దోపిడి చేయబడుతూనే ఉన్నాడు. దోపిడీ 
నశించాలి, మనుషులందరూ స్వతం్యతులై ఆర్థిక, రాజకీయ, సాంఘీక సమానత 
పొందాలని ఎన్నో కలలతో. ఆశలతో స్వాతంత్యాన్ని సంపాొదించుకున్నాము. 
కానీ జరిగింది ఎమిటి సమానత్వం వచ్చిందా? రూల్‌ ఆఫ్‌ లా దేశంలో పోటించ 
ఐడుతుందా? దేశంలో పోలీసులు, కోర్టులు ఆలోచన సరళి నడవడి ఏవిధంగా 
ఉంది? అని తోటి మనుష్యుల్ని ఆలోచింప చేయాలని ఈ కవితా సంపుటిని [ప్రచు 
రిస్తున్నాను” ఆని తన మాటలో తన బాటను గురించి చెప్పాడు కవి. నిజాం 
నవాబుకు వ్యతిరేకంగా జరిగిన తెలంగాణా రైతాంగ పోరాటకాలంతో యూనియన్‌ 
ఫ్రోలీసులచేత త్మీవంగా హింసకుగుడకై, ఆ హింసయొక్క గుర్తుల్ని జీవితొంతం 
ఆనుభవించి ఆ స్తమించిన తన తం్యడికి ఈ సంపుటిని అకింతమిచ్చి పిత్యాణం 
తీర్చుకున్నారు ఈ కవి. నేనెవరో తెలుసా అనే ఖండికలో మానవత్వాన్ని 
ఈ కవి ఊహించిన తీరు కవితాశ క్రీకి నిదర్శనంగా ఉంది. 


“సహనం గుడ్డకట్టిన వాణ్ణి 

కొంతీ కాలువ కప్పుకొన్న వాణ్ణి 
పూల పరిమళాన్ని నేను 
. పాల తెలుపును నేను 

ఇంతకీ నాపేరు చెప్పనేలేదు 
గౌతముడు నా రూపమే 

జీసస్‌ నా |పతిరూపమే 

గాంధీ నా వారసుడే 

పేరు మానవత ఊరు విశాలత్వం.” 


తెలంగాణాచేదు ఆనుభవాలే ఈయన కవిత్వానికి ఎక్కువనళ క్తి నీచ్చాయి 
ఆక్క.డ జరిగిన దోపిడీలు, పోలీసులదౌర్హన్యాలు, పదేలులు, పట్వారీలు సాగించిన 


జులుం ఇవన్ని ఈ కవికి ఇతివృత్తాలయ్యాయి. నడవడి అనే ఖండికలో పోలీసుల. 


ఆక ఎత్యొలను ఈయన దృశ్యీక రించారు, 


మనుషుల ర క్రినాళాలు తెగిపడుతున్నవి 
కండరాలు కీమాగా కొట్టబడుతున్నవి 
ఎముకలు నుజ్జుగా మారుచున్నవి 

ఒళ్ళు బొగ్గరాళ బీడుగా మారుతుంది 
మనసేషే బతికున్న్మశవంగా మారాడనివార్త 
ఆయితేనేమి ఆ క్మామేడు నడవడి 
భావితరాల వాళ్ళకి రహదారి 

మరి పోలీసుల నడవడి 

యమదూతల వరవడిలో”' 














పూర్తి గ్యారంటితో ను 


ధర : రెండు. స్పి9ంగుల సెబ్బు రు, 72/-_. 










మలారెడిగారి భావుకత పురోగమనశీలమైనది. వచన కవిత్వం రాసేటప్పుడు 
వచనాన్ని " ముక్కలుగా 'పేర్చడంకవిత్వి బలహీనతకు లార్కా-ణం. వాక్యం 
కవితామయం కానప్పుడు వచనంగా చదవటానికైనా పేలవంగా ఉంటుంది. 
ఈయనలో ఈ బలహీనత ఎక గ్రావచోట్ట కనబడుతుంది, వాక్య నిర్మాణం 
ఒక్కొక్కప్పుడు _భష్ట (గాంధికంలోకి మారుతూ ఉండటం శబ్దంమీద కవికున్న 
ఆనధికాంత్వాన్ని చాటుతుంది. మల్లా రెడ్డిగారు ఈ లోపాలను సవరించుకొని మంచి 
వచన కవితా సంకలనాలు రాస్తారని ఆళ. 


టి, ఐల్‌. కాంతారావు 
పిఠావుర సంస్థానము రవి పండిత పోషణ 


న థ్‌ డాక్టర్‌ సి , కమలా అనార గాలీ (పతులకు ; రది 
'ఓపీర , పీ. వి, అర్‌. (స్ట్‌, డ్మిగీ కాలేజి కాకినాడ _ అని వాసే 
మూల్యం ట్టు. రూ;లు, 


ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయమువారి పి =. హెచ్‌, డి, పట్ట పరీక్షరు సవ: 
ర్పింపబడిన సిద్దాంతవ్యాసము. నాలుగువందల గ న పుదిల డెమ్మీసై; సెజః 
[గంధరూపం ధరించింది. ఆం ధ్యపదేశ్‌ [పభుత్వ ఆర్థికసహాయం పొందింది. 

పిఠాపుర, నామ నిర్వచనం ఆద్యంతాలకు సంబంధించి స్మవమాణంగా 
ఉంది. పాదగయగా విఖ్యాతమైన పిగాపురానికి ఇంకొక గొప్పతనం ఉంది. యోగీ 


విక్‌ ట్రిమ్‌ తో 


రెండు వార్యోలోనే (పయాస లేకుండా 
కండలు తేలిన శరీరం మీధవుతుంది, 





శవా అనో ఆ 


ఎక్సక్‌ప న్‌ “తేలికైన” బక్కపల్భినివారిక, 
- బరువెక్కువైన వారికి, యువకులు, వృద్ధులకు 
కూడా 'విక్‌ టిమ్‌! య. చేయబడినది. 











అడ్వాన్సుగా రు. 25/_ 
మనిఅర్శ్భరు చేయండి. 
70౮॥6 [గ 0! 4 7౧401%6 
౧౦గ|౧౦౧౫౧7|౦| 


161 /శే, 3208402 64౧6410; గిండరీ, 64|046644-700 007 






మూడు, స్పి9ంగుల "సెట్టు రు, రి5/... 
స్టేజి శీ ప్యాకింగ్‌ రు. 30/- _ అదనం. 











శ్యరుడు దత్తాలేయుడు ఒక (బాహ్మణదంపతులకు జన్మించాడు -శ్రీగురచర్శిత.... 


విద్వ త్కవిగాయక పోషణలో పేరుపొందిన ఆంధసంస్థానాలలో ఆనాడు 
అన్నీ సమస్థాయిలో చెప్పదగినవే. కాల్మళమాన విజయనగరం, తరువాత పిఠా 
పురం గణనీయములూ, మననీయములున్నూ, మాననీయములున్నూ. 


ఈగంథం ఆధునిక రచయితలకుకూడా ఆవళ్యం పఠనీయం. ఈ! 


వివేవో చరితలు చెప్తున్నట్టు వింటూవుంటాము. వాటికన్న ఇచట సంసాన్నా॥ీ్‌ గీ; ఆ; 


న జశా న! 


ఇలాటి నలుసులకేమిగా _ అ బట 
జంగా, కూలంకషంగా, విస్స్పృతవిషయంగా, | వాసిన టం అనార్కలి సాహితీ 
పర్మీళ మన సకల జనాదరణీయం అని నాఉద్దేళం, 


నూ 










ఈ ౫ వళ అర్థిక సహాయంచేసిన ఆంధ్యపభుత్వం ఉత్తమో తమ 


నాల న స యామిజాల పద్మనాబసా వమ 
చర్మితలు పాఠ్య గంధాలుగా నిర్ణ యిస్తే నేటి సట్టాదారులప స్వదేశ గౌరమ్య। క్ర క గ ఛో ళ్లు వ న్‌ | 
తుందని నొ ఆభ్మిపోయం. జ శ హై | / 
ఈ (గ్రంథములో భ్రీ గంగాధర రామారావుగారు, సూర్యార శీ బహద్దరు గై పబరధప చర్తమిళ్న రుడు=ఎజ్జన వ నుహారవి 
వారు విద్యామూర్తులుగ విద్యోపాసకుల మ్మ తులుగా పోషకులుగా గ్గ ర ీమిస్తారు ఇ ఖ్‌ యా 
న స ట్‌ జాడ విశ్వనాథం, (కౌన్‌పుటణు 54. వెల రూ, 51= [ప్రతులకు 







వారిలోకూడా సూర్యారావు బహద్దరువారు అశేషమైన యళస్సు సంస్తాదించుకు 
మహానుభావుడు. ఆ యిద్దరూ ఆంధజాతికి ఆరాధ్యపురుషులయిన త్రీ స్ట 
అనార్కలి రచనలో ప్రత్యకరంలోనూ [పత్యక్షమౌతూడింది.. నిలితు 
యిద్దరు పభువులూ విద్యావకొరపురుషులా ! అని అనిపించి జొననిపించిన ఉత్తమ 
స్థాయి రచనచేసి కమలా అనార్కలి చరితార్ధరాలయింది, ఈనాడు సూర్యారావు 
ఐహద్దరు వారుంటే రచయ్యి తికి నువర్ణపట్టం ఇచ్చి సత్కరించేవారు. 


ఈ (గ్రంథములో విశేషించి చెప్పవల'సేది ఆయా కవుల [గంథాలను అంత 
లోతుగా పరిశీలించి చెప్పడం మెచ్చదగినదే. అలాగే గుణదోషాలను వివరించడంలో 
రచయ్యితి వైద్య గ్ధం నిరూపితమయింది 


కొందరు కవులనుగూర్చి చెప్పడంలో ముందువెనుకలుగా చెప్పడం నక్త 
శాందరపొటయి ఉంటుంది. 


కృష్ణశాస్త్రిగారు “ఆకాశవాణి” విజయవాడ కేంద్రములో ఉద్యోగికాదని 
హైదరాబాదు కే్యదములో అనీ అనుకుంటాను. 


ఆనందానికి 
ఆహ్లాదానికి 
అందరూవాడే 


వమ(యులత వజ, బవజయవాడ:. గణ 





౧//౧౬6౮| ౧౮ రిటరీ/!నగ66 ౧07 గ/196542/4 గి౭౦ దం08665 (0౧/౭6) త) [6లో రీ 
వ్‌, కరన ను 


4౧6౧౭94౧ 1//8/243608-3.  దర౮/60/.: 


మతి. జకోలలే అమరబ్యోతి ది.ఏ., వ్యవస్తాపక కార్యదర్శి విశ్వభారతి “శ్రీరీమణ 





సాము సీతారామపురం, హిల్‌ కాలనీ ఓంగోలుర28 001, 


కవిితయములో నన్నయ తిక్కనల గూర్చి జరిగినంత పరిశోధన ఎల్జన 
గూర్చి జరగలేదనిపిస్తుంది. ఆ మనోకవి రచించిన [గంధాలుకొన్ని అలభ్యాలు 
కావటం దొరికిన అరణ్యపర్వాదులను నన్నయ తిక్క-నల (పతిలా విశేషాలతోసోళ్ళి 
అల్పంగా భావించడం దీనికి కారణం కావచ్చు. ఇప్పటికైనా విశ్వనాథంగారి లాంటి 
సాహితీ మర్మజ్ఞులు ఎజ్జనపేరన ఒక పీఠాన్ని స్థాపించి, పరిశోధనకు కృషి చేయటం 
ముదావహం ఆకృషిలో ఓకభాగిమే ఈ పుస్తక | పచరణ. 


ఈ చిన్ని పుస్తకంలో నాలుగు భాగాలున్నాయి. మొదటీడి ఎల్జన మహాళవి 
జీవీ సం్యగహాం, ఎట్ట ఎల్జన శాతగారి తాతలీమననుంచి (| 120 (ప్రాంతం) ఒక కథా' 
[కమంగా చర తాధారౌలను లంకె పేడుతూ నడిసించినరీరు రచయిత (వజ్ఞకు ఓక 
గీటురాయి, 


రెండోది పుస్తకనామధేయంగూర్చి సొగినచర్చ. ఎబ్బన రచించిన _గంథా 
లలో తొలిది రామాయణమనీ తరువాత [కమఘంగా హరినంళం, అరణ్య పర్వశేషం, 
నృసింహ పురాణం అనీ రచయిత అఫ్మిపాయం. అలాగే శంభుదాసని బీరుదా”ా. 
“శివపదొబ్ద సంతతధ్యానస క్త చిత్తుడ' నేది పర్యాయపదంగా ఈయన భావించారు, 
[వబంధమంటే పూర్వాపరసంగతి (వెనుకముందులకలయిక) అని భారవి హ్యాఖ్యాన 
కర్త (శ్రరాతార్జనీయం-11స- 4శిల్లో నిర్ణయించాడు, కొబట్టీ పూర్వమగు ళారళానికి 
పరమగు హరివంశం రచించి, పూల్వాపరసంగతి కల్పించి ఎజ్జన [పనంధ 
పరమేశ్వరుడయాడనే ఆకొండివారి వాదం యుక్తియు కంగా ఉన్నా పరిశీలనా రం 


మూడో భాగంలో ఎజ్జన జన్మస్థలంగా చెప్పబడుతున్న “గుడ్దూరు' ((సకళం 
టిలా కందుకూరు కోలూకొ) వుణ్యమేశత మపిమనుగూర్చి వివరిస్తూ వ్యాస్తీలో 
ఉన్నస్థల పురాణాలను 'పేర్కొన్నారువీర, అక గ్రాడి నీలకం తేశ్వర, , చెన్న కేశవాది 
అలయ విశేషాలను తెలిపి నేటి శిధిలావస్థకు బాధపడ్డారు. 


చిట్టచివరిభాగం ఎజ్జన పీళావిర్భావానికి విశ్వనాథంగారు సడిన్మశను, సాధిం 
చిన విజయం తెలియజెపే ఫ్పీది. 


ఈ పుస్తకం అటుషేతభక్తులకూ, ఇటు పరిశోధనా తత్పరులకు 'ఇన్‌ఫర్‌ 
మేటివ్‌ 'గా తీర్చిచిద్దబడడం విశేషం దీనికి ఎందరో కళ్ళాపపూర్చులు ఆందించిన శుభా 
శీస్సులే నిదర్శనం. 


_ డొక్టర్‌ విశ్వనాతంగారు ఇంకా ఇలాంటి పరిశోధన [గంధాలు వెలునరించా 


లనీ దానికి పీఠం ఒకచేదిక కావాలనీ ఆశిస్తున్నాను. 


చివలెంక (పకాశరాగ్స 





క్ట గం౮గం6 000 26 09 గీగరగ౧౧ 04౯౧68 0/95, 
గ)4౭౪64౮4.  ని౧ం౧6: 75667 ఈ 6/247. 


త 
క... 


శ ళ్యళ్యాల్యాళ్యా 
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